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ರಾಧಾ ಪವರ್‌. ಮುದ್ರಣಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಮುದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. 
1982 


ಕಾಣಿಕೆ 
ಆಚಾರ್ಯನಚರಣನಳಿನಗಳಲ್ಲಿ. 


0. ೫. Venkata Ramaiya, Esqr, M.A, LL.B., 
Translator to Mysore Government. 


Bangalore, 
3-8 1029. 


M rites: - 


| went through the hook with keen interest........ 
which was indeed a long felt want in Kannada ........... 
] feel proud of you when Lthink that you have place: 
all the Kannadiga’s under a deep obligation by writing 
the book in Kannada ....... It is 7019 intersting through- 
out which is by no means an easy achievement while 
handling csrtain subjects like the onc you have 
chosen ....... the Sanskrit Kavicharite is on the whole a 
great book and as such the reader expects the publi- 
cation of the next Volume or Volumes «0 that he may 
conser to he the proud poxscxsor of the sume 


ಸರಳೆಕನಿಸೂರಿ, ವಿದ್ಯಾಭೂಷಣ, ವಿದ್ಯಾವಾಚಸ್ತತಿ, ಕಾನ್ಯವಿಕಾರದ 
ಜಾ ನಗುಣಾಕರ ಮಹಾವಿರ್ದಾ೯ 

ಕ 
ಹೆ. ಆರ್‌. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರು. 


ಬಿಲಗಳೂರು. ೧೫.೪.೧೯೨೪ 


ಸ ಸ್ರಾಚ್ಯಸ್ರ್ರಕಿೀಚೈ ಸಂಡಿತರ ವಾದ ನಿವಾದಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿ ಸ್ವಮತ 
ವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಿರುವರು. ಈ ದಿನದವರೆಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನಿ 


ರಲ 


ತೆ 
ನಿಷಯದೆ ವಾದನಿವಾದಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ಗ್ರಂಥ ಒಂದರಲ್ಲಿಯೆ* ಅನಾಯಾಸನ 


ನೋಡಬಹುದು... 


Rajakaryaprasakta Rao Bahadur 
M. Shama Rao, M.A., Retired Inspector General 


of Education in Mysore. 


Bangalore, 
20th April 1929, 


Writes: — 


I have read in a general way Mr. M. N Srinivasa 
Iyengar’s History of sanskrit literature This is the 
first work of its kind in the Kannada language and 
bears indications of considerable research and amazing 
industry on the part of the author. The work extends 
over a period of about ten centuries. The illustrative 
extracts given from the works of several authors 
throw some light on the prevailing ideas of the 
several periods. I hope the people of the Karnataka 
country will interest themselves in works of this kind 
and lend a helping hand to the lonely workers now in 
the field Mr. Keith has recantly published an impor- 
tant and Szholarly History of Sanskrit Drama, under 
the auspices of the Oxford University. Similarly may 
we not hopa that the uni versities in Southern India 
including Bombay which include Kannada among their 
languages will give encouragement to the author and 
enable him to continue his work. The Karnataka 
Sahitya Parishad will also, I hope will interest itself 
in the matter. 


Arthashastra Visharada Vidyalankara, 
Dr. R. Shama Sastry, B.A., Ph.D., M.R.A.S,.,. 
Mysorc. 


Mysore, 
1-3-1932 


Writes: - 


Dear Mr. Srinivasa Iyengar, 

Pray accept my sincere thanks for the gift to me 
of a copy of your learned "" Sanskrita Kavicharite ” in 
Kanarese which TI read with great profit and interest. 
I find that while in their respective histories of Sans- 
krit literature western scholars have confined their 
attention to the chronology of the poets coupled 
with a brief description of comparative merit of their 
literary works, you have taken great pains to collect in 
your work the traditional annecdotes about the lives 
of the poets, which, but for your timely attempt would 
have entirely disappeared. Your disagreement with 
western scholars in your account of the chronology 
of the poets necessitates a revision of Indian chronology 
as «4 whole. The sweet and elegant verses you have 
quoted from the poets in illustration of various points 
discussed afford a delightful and charming reading. 
Your treatment of the subject is admirably excellent. 
And 1 have no hesitation in saying that you have laid 
the Kannada reading public under a deep debt of 
gratitude to you. I wish you success in your laudable 
attempt at bringing the work to completion. 


With renewed thanks 


Prakatanavimarsha Vichakshana Rao Bahadur 
R. Narasimhachar, M.A, 
Retired Director of Archacology, in Mysore. 


Malleswaram, 
Bangalore, 
1%-4-102, 


Writes:— 


I have glanced through the Samskrita Kavicharite 
or Lives of Sanskrit Poets, Volume 1, by Mr. M.N. 
Srinivasaiengar with much pleasure and intcrest ‘Lhe 
lst volume which treats of the more prominent poeta 
who flourished from the earliest times 10 the end of the 
8th century, bears unmistakable testimony to the 
author”’s erudition and industry. The information is 
gathered from all the available sources and put to- 
gether in a succinct and intelligable manner. ‘The 
author deserves congratulations for the satisfactory 
performance of this self imposed task, involving much 
study and labour. Being the first work ೧ its kind in 
Kannada it deserves every encouragement not only 
from the Mysore University and FKducation 
Department, but also from the general public of the 
Karnataka country. 


ಮೆ ಸೂರು, 
ತಾ|| ಇ ೨೯ 


ಶ್ರೀಮದಭಿನವರಜ್ಗ ನಾಥ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ ತಲಸ್ವಾಮಿಭಿರನು ಗೃಹೀತಮ್‌:-- 
ಯಾದವಗಿರ್ಕ ಭಿಚನ”ನ ಶ್ರಿ 'ಸಿವಾಸಯೆಗ be 'ವರಚಿತಸ್ಯ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಕನಿ 
ಚರಿತಸ್ಯ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟ ಕುಂತಿ ದ್ವಿಷಯಾ ನನಾಲೋಕಯಾಮ. ನೇನ 
ಚರಾದ್ಯಷ ರ್ಹೂ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಪ್ರಜ ನನ್ನಾ ಆನ್ಯಾಂಶ್ಪ ವಾರಾ ತ್ಯಾನಿಂ ಹತ 
ಹ ಚ ಗುರ್ನ್ಯಾ ಸವಿಮರ್ಶಮವಲೊ3 ಕೃತತ್ತತ್ಥ ಶ್ರಬನ್ಸ ಣಾಮಾಶಯಾ 
ನನೂದ್ಯ ಸ್ವಾಭಿಸ್ರಾಯಃ ಪ್ರಕಾಶಿತ. ಸಂಸ್ಕ ತೆಗ್ರಂಧೆ ವಿಷಯ ರ್ಜಟಿಲೋಯಂ 





ವ್ರಬಂದ . ಅವಲೊಕಯಿತ ೯ ಆಂಗಭಾಸೂನಜಾ ನಹಿ ಸಂಸ್ಕತೆಕನವಿ 
) : py ೧೧ 2 ರೆಲ 
ಚರಿತ ಜಿಜ್ನಾರ್ಸೂ ಉವಕರೊ ತಿತಿ ಸಾನನ್ಪಂವಯಂ ವಿಶ್ವಸಿಮಃ | 


ಶ್ರೀಮನ್ನ್ಮಹಾರಾಜ ಸಂಸ್ಕೃತವಾಠಶಾಲಾ ಪ್ರಧಾನೋಪಾಧ್ಯಾಯಃ ಮಹಾ 
ಮಹೊ ವಾಧ್ಯಾಯಃ ಸಂಡಿತರತ್ತ' ೦ಿ ಲಕ್ಷ 3 *ಫ್ರರಂ ಶ್ರೀನಿವಾನಾಚಾರ್ಯಃ — 


ಮ್ಸೆ ಸೂರು 


ತಾ| ೧೧ ೩-೭೯ 


ಶ್ರೀಮತಾ ಎಂ. ಎನ್‌, ಶ್ರೀನಿಪಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್ಯವರ್ಯೇಣ ವಿರಚಿತ 
ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತನಾಮಕ" ಪ್ರಬನ್ನ ಸಮ ಗಾಮುಲಾಗ್ರಂಸಾದರಮನ 
0 ಅಸ್ಮಿಂಶ್ಸ ಪುಬನ್ನೆ ಬಹೊ ಚಟಾ ಒಹು ಭಿಶ್ಚರ್ಚಿತಾಃ ಬಹ 
ವೂದಿಷಯಾಃ ಸಂಗ್ಗಹಿ”ತ ಸ್ಪಸ್ತಿ | ಪ್ರತಿವಿಷಯ ಮತ್ತ ಬರೂಿತಾ ಅಂಶಾಃ 
ವಿಮಶಕ ಪ್ರವರಾಣಾಂಬಹುನಾ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಸಮುಸಕುರ್ಯು 
ಸ ಫ್ರಿ ಸುದ್ಧಢಂ ಸ್ರತೀಮ”. ಅಪಿಚ ಅಂಗ್ಲೇಯಭಾಷಾ ಪರಚಯ ವಿಧುರಾಣಾಂ 
ತ ಪಣ ತಾನಾಂ ಕಾರ್ಣಾಟಿ ಪಂಡಿ ತಾನಾಂಚ ಅಶ್ರುತಚರಾ'ಖಲ್ಪಿಮೇನಿಷ 
ಪ್ರಕ ಚೌ ಏನೇಕಂ ವಿಮರ್ಶಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಂಚ ಶಶ್ವತ್‌ ಸಮುದಂ ಚಯೇಯು 
ಕಿ: ನಖಲು ಭವತ್ಯತಿಶಯೋಕ್ತಿಃ | 


ieee 





fe Ss ಪ್ರಬನ್ನಾ ಸಂಜಿಫೈ ಕ್ಷೂಣಾ ಮೂಸ್ಟಯಾ ಅವಸರೇಣಚ ಮಹ 
ವಭವಿತವೃಂ | ಏತಾದೃಶ ಗುಣ ಸಂಪತ್ತಿ ಮತಃ ಏತಾದೃಶ ಪ್ರಬನ್ನೆ ಕರ್ದು 
೯ಷಯೇ ಪ್ರಬಂಧ RR ಜಾನಾನಾಂ ವಿದುಷಾಂ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಾಂ 
ಉಪಕಾರ ಸ್ಮೃತಿ: ಮಹುತೀವಿದ್ಯೇತ ಇತಿಭೃಶಂ ನಿಶ್ವಸಿಮಃ || 


ಚಿ 


ಣಿ 


ಅಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಪ್ರಬನ್ನೇ ವಾಕ್ಯಶೈಲೀ ರಚನಾ ಶೈಲೀಚ ಸುಶೋಭನೇತಿನಬಹ 
ವಕ್ತವೃಂ ಅತಿ ಕೊ ನಹಿತ್ಳೆವ ಪಾಠಕಾನಾಮಿತಿ | ಏವಮೇವ ಪ್ರಯತ್ಪೋಯಂ ಸಮ 
ಗ್ರಸಫಲಶ್ಚ ಭೂಯಾದಿ ತ್ಕಾಶಾಸ್ಥಹೆ ಸನ್ನಂಗಳಾನಿಭೂಯಾಂಸೀತಿ | 


ಅ 


ತಕವಿಚರಿತೆ 


(ಎರಡನೆಯ ಭಾಗ) 


ಜ್ರ 


ct 


—wjo— 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನ 


ವೆಗಗೈ ಸ್ಮಿಕರುಚಿವಿಲಸಿ- 
ಮುಖನ ಸನ್ಮಸ್ಸ ಮುರಲಿಕುಸುಸಷಿರ೨ 
»ಬದಿರರುಚಿ ಕಮನಿ ತೇಜೊ. 
ವಮುನಿನನಹೃದೆಯಂಗವು೨ ಮುಹು, ಸ್‌ ವಿ) | 


~~ abo 


ಉವದ್ಭಟ 


ಇವನಿಗೆ * ಭಟ್ಟೂೋದೈಟ, ಉದ್ಭಟಾಚಾರ್ಯ'' ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಇದ್ದು 
ಬಾಗಿ ಗ್ರಂಥಾಂತರಗ$ಂದ ತಿನ ಯಖರುತ್ತದೆ' ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಕಾಶ್ಮೀ ರ 
ಇಲೆ 


ದವನು. ಸೈ. ಶೆ. ೭೭೯ - ೨೧೩ರ ವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಾಳಿದೆ ಜಯಾನೀಡರಾಜನ 
ಆಸ್ಥಾನಸಂಡಿತನಾ ದೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಇನನು ಕ್ರಿಶ ಶ. ಆನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಉತ್ತರಾಧ” ಚು ಸ ಶ್‌ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವರೆಂದು 
ಹೆಳಬೆಕಾಗುವುದು. ಇವನು * ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಸಂಗ್ರಹ'' ನೆಂಬ ಲಕ್ಷಣ 


ಗೈಂಥನನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆರು ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಹಾ 

`೦ದುರಾಜನು * ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಸಾರಲಘುವೃತ್ತಿ' ಎಂಬ ಹೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ಸರಿ ಉದ್ದ ಬನು ಕಾ ವ್ಯಾ ಲಂಕಾರಸಂಗ್ರಹವಲನೆ ಕುಮಾರಸಂಭವ” ನೆಂಬ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ 'ಭಾವುಹ ನ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ನಿವರಣೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ -- 


4 ಉದ್ದೈಟನ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಸಂಗ್ರ ಹಸ್ರಸ್ತ್ಯಾವನೆ. 
$ ರಾಜಶರಂಗಿಣೆ 1% 495. 


೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 


ಅನೇನ ಗ್ರನ್ನಕೃತಾಸ್ಪೋಸರಚಿತಕುಮಾರಸಂಭನೈ ಕದೇಶೋತು ಉದಾ 
ಹರಣತ್ತೆ ೇನೋಪನ್ಯ ಸ್ಟೆ ಇ ಜಃ (ನಿಶೇಷೋಕ್ಕಿಲಕ್ಷಣೆ" ಚ ಭಾಮಹವಿವ 
ರಣೇ ಭಟ್ಟೊ ದ! ಟೇನ ಏಕದೇಶರಬ್ಬ ಏವಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ Pp ಯಥೇಹಾಸ್ಮಾಭಿರ್ನಿ 


ರೂಪಿತಃ” ಸ ಲಘುವೃತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 


ಉದ ) ಟನು ಬರೆದುದಾದ «ಕುಮಾರಸಂಭವ'ವೆಂಬ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಅನೇಕ 
ಲಾಕ್ಷಣಿಕರು ಶೊ ಪ ಕಗಳನ್ನುದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಹಾರೇಂದುರಾಜನು 
ಹೇ ಉತ "ಅದರೆ ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಕುಮಾರಸಂಭವ ಕಾವ್ಸವಾಗಲಿ, 
ಭಾಮಹವಿವರಣವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವಾಗಲಿ ಉಸಲಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹಾನ್‌ ಪಾತ - ಗ್‌ 


ರುದ್ರಟಿ 


ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು ' ಭಟ್ಟನಾಮುಕನ ಮಗನು. ಇವನಿಗೆ ಶತಾ 
ನಂದಾಪರ ತ 02/೬ 


ಶತಾನಂದಾಪರಾಖ್ಯೇನ ಭಟ ಆ ಮಮುಕಸೂನುನಾ | 
ನಾಧಿಕಂ ರುದ್ರಟೇನೇದಂ bo ಸಧೀಮತಾಂ ಹಿತಂ | 


ಎಂಬ ಶ್ಲೊ*ಕದಿಂದೆ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನು ಕ್ರ, ಶ. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನು. "ಇವನು ಡಿ ಟಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ್‌ವೇಟ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವನು. ಇದಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಾಧು ಎಂಬವನು « “ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಟಿಪ್ಪ ಣಿ" ಎಂಬ ಟೀಕೆ 
ಯನ್ನು ಸ ಬಾ 


ಪೂರ್ವ ಮಹಾವತಿವಿರಚತವೃತ್ಯನುಸಾರೇಣ ತೆಮನಿ ರಚಯಾವಿ: | 


ನಂಕ್ಸೆ ಪ್ರ ತರಂ ರುದ್ರಟಕಾವ್ಯ್ಯಾಲಂಕಾರಓಪ್ಪ್ಪಕು || 


Macdonell’'s History of sanskrit Literature ೫. 434 
ನ ಕೆಲವರು ಸಮಾಜಾ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾಮಾಜು ಎಂದು ಹೆಳಿ ಸಾಮಾಜಿಗವ೭೭ದೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ಅನನ್ನಯವನೆನನ.ವುದು. ಹಾಗೆ ಹುಳುವುದಕ್ಕಿತೆಲೂ "ಸಮಂ 
ಅನಕ್ತೀತಿ ಸಮಾಕ ತೇನ ನಮಾಜು, ಅಜಗತಾನಿತ್ತನ್ಮುತ" ಧಾತೋ। ರ್ಕಿ ಸ್ರತ್ಯ ಯ ಎಂಡು 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸಮಂಜಸವಾಗುವದು, ಸಮಾಜಾ ಎ೧ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಉಜು ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾದ 
ಸ್ಟ್ರಾ ಚೀನಪ್ರಸಿದ್ಧೆ ಆಲಂಕಾರ೦ಕರೆಂ ದರ್ಥ. 


ಶಕ] ರುದ್ರಟ ವ 


— — ರ ಉಂಡ ಹಾ ವಾ ಹಣಾ ಹೌ ೨೫ ಹಾ 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ." ಈ ಬೀಕೆಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೬೯ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಾಧುವಲ್ಲದೆ ವಲ್ಲಭ 
ದೇವನೆಂಬುವನೂ | ಆಶಾಧರನೆಂಬುವನೂ ! ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. 
ಮಹಾಕವಿಗಳಾದ ಭೋಜನೂ ಮತ್ತು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ದವನಾದ ಪ್ರತಿಹಾರೆಂದು ರಾಜನೂ ರುದ್ರಟಿನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. 
ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ಸರಣಿಯು ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶವನ ನ್ನು ಹೋಲುವದಾಗಿ ಹದಿನಾರು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆರ್ಯಾವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಕೈಲಿಯು ಸರಳವಾಗಿದ್ದು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮನೊರಂಜಕವಾಗಿರುವುವು, $ ಶೃಂಗಾರ 
ತಿಲಕಕಾರನಾದ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನನ್ನು ರುದ್ರಟಿನೆಂದು ಕೆಲವರು ತರ್ಕಿಸುವರು. ಈ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ «ಅನ್ಯೋ ಗ್ರಂಥಸ್ತು ರುದ್ರಟ ಕೃತೋ ನ ಪ್ರಾಸ್ಯತೆ. ಶೃಂಗಾರ 
ತಿಲಕ ಕತ್ತಾತು ರುದ್ರಭಟ್ಟಿಃ ನ ರುದ್ರಟ:. ರಾದ್ರಟಸ್ನ ವಿಶೇಷ ವರ್ಣನಂತು 
ಡಾಕ್ಟರು ಪೀಟಿರ್ರನಸ್ಕ ಪ್ರಥಮ ರಿಪೋರೃಪುಸ್ತಕೆ” ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ” ಎಂದು 
ಹೆ'ಳಿರುವುದರಿಂದ ರುದ್ರಟನೂ ಶ್ಚಂಗಾರತಿಲಕಕಾರನೂ ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನ 
ಕೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಯಾವ್ರದೋ ವಿಸತ್ತಿ ಗೊಳಪಟ್ಟು ತನ್ನನಾಮಾಕ್ಷರ 
ಗಳಲ್ಲಿನ ಭಕಾರ ಒಂದನ್ನು ಸಾವಿರ ಹೊನ್ಸಿಗೆ ಈಡುಮಾಡಿ ರುದ್ರಟಿನಾದ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರುದ್ರಭಟ್ಟನು ಅತ್ರಿಗೋತೃದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕನ್ನಡಕವಿ. 


ವಿಡರೊಳ" ನಿಜನಾಮಾಕ್ಚರ 
ನಿಡೆನಾಸಿರಪೊನೆೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿಪನಿಶುದಿನ೦ 
ಏಡೆದಂ ರುದ್ರ ಟನೆ ನೆಂಬೀ 

ಪಡೆಮಾತಂ ರುದ್ರ ಭಟ್ಮ್ಯನುರ್ವೀಜನದಿು « 


ಇವನಿಗೂ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಬರೆದ ರುದ ನ್ರಟಿಪನಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇರದು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ ಮಮ್ಮಟ[ ಕಯ್ಯಟ, ಉವ್ವ ಟ್ರ ಉದ್ದ ಟಿ, ಭಲ್ಲಟಕೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರ ಹೆಸರಿನಂತೆ ರುದ್ರಟನ ಸರೆಂಯ ಹ ಒತ್ತಿ ಹೇಳ 'ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 





ಹಾ ಉಂ ಜಾಂ ಸಸಾಾಣಸಾಸಾಾಾ 
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೪ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕೆವಿಬರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ತಾಜಾ. ಬಾಲಾ ರಾರಾ ಿನಾಾದಾರಾಾಮಾಷನನುನ್‌ವಾರ ಯಾರಾ ಮರ೧07ುಟ. 


ಮುಳುಳ 
ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು, ಭಟ್ಟ ಕಲ್ಲಟನ ಮಗನು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೮೫೫--೮೮೪ರಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಾಳಿದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿ ಕಲ್ಲ 
ಣನ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ (V 66) ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಇವನು “ಅಭಿದಾವೃತ್ತಿ 
ಮಾತೃಕಾ” ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 


ಮಾವ 


ಭಲ್ಲಟ 

ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧7೦ನೆಯ ಶತಮಾನದವನಾದ ಅಭಿ 
ನವಗುಪ್ತನು ತನ್ನ «ಲೋಚನ' ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿಯೂ "ಧೈನ್ಯಾಲೋಕವ್ಯಾಖ್ಯಾನ' 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇವನ ಶತಕದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಈ ಕನಿಯು ಅಭಿನವಗುಸ್ಮನಿಗಿಂತ ವ್ರಾಚೀನನೆಂದೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಇವನದಾಗಿ « ಭಲ್ಲಟಿಶತಕ'' ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವು 
ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವುದು. ಆದರೆ ಭಲ್ಲಟಿಶತಕಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ " ಇತಿ ರತ್ನತ್ರಯೇ ಭಲ್ಲ 
ಟಿಶತಕಂ ಸಮಾಪ್ತಂ'' ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ರತ್ನತ್ರಯಗಳಲ್ಲ ಭಲ್ಲಟಿರತಕನೆಂಬುದು 
ಹೊರತು ಉಳಿದ ಎರಡು ಗ್ರಂಧಗಳಿರಬೇಕೆಂದು ನಮಗೆ ತೋರುವುದು. ಭಲ್ಲಟ 
ಶತಕದ ಕ್ಲೋಕಗಖು ಮಮ್ಮಟನ ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ವಲ್ಲಭದೇವನ ಸುಭಾ 
ಸಿತಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯು 
ವ್ರವ್ರ. ಈ ಶತಕದ ಪ್ರಾರಂಭ ಶ್ಲೋಕವಾದ. 





ಲಾ ಸ್‌ು” ಸುನು ಹಾ ಇ 


ಯುವ್ಮಾಕಮಂಬರಮಣೇ. ಸ್ರಧನೇ ಮಯೂಖಾ 
ಸ್ಮೇ ಮಂಗಲಂ ವಿದೆ೯ £ದೆಬುದಾಗಭಾಜ:ಃ | 
ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ದಿವಸಜನ್ಮಮಹೂರ್ಲನ್‌ನು 
ಸಿಂದೂರಪಾಟಲವ.ಬೀರಿವ ದಿಕ್ಬುರಂಧಿ," ॥ 
ಎಂಬುದು ಸುಭಾಷಿತಾವಳಿಯಲ್ಲಿ (ಭಾಗವತಾಮೃ ತದತ್ತ'ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ! ಇದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಾಠಾಂತರಗಳೂ ಇರುವುವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಭಲ್ಲಟಿಶತಕದ ೫ನೆಯ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ನಿಶಿದಿ*ಸಿಕಾ' ಎಂದಿರುವುದು. ಸುಭಾಷಿತಾ 


History of Sanskrit Poetics P. 76. 
* ವಲ್ಲಭದೇವನ ಸುಭಾಸಿತಾವಳಿ ಪ್ರ ೧೨ ಶ್ಲೋ ೭ನ 


ಶಕ] ಭಲ್ಲಟ ೫ 











ವಳಿಯಲ್ಲಿ «ಫಿಶಿದೀಸಕಃ' ಎಂದಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ದೊರೆಯುವುವು. ಭಲ್ಲಟಿಶತ 
ಕದ ಕೊನೆಯ ಶ್ಲೋಕವಾದ, 


ಅಯಂ ವಾರಾಮೇಕೋ ನಿಲಯ ಇತಿ ರತ್ನಾಕರ ಇತಿ 
ಶ್ರಿತೋಸ್ಮಾಭಿಸ್ತೃೃಷ್ಣಾ ನಾ ತೆರಲಿತ ಮನೋಭಿರ್ಜಲನಿಧಿಃ | 

ಕ ಏವಂ ಜಾನೀಶೇ 13 ಕೋಟರಗತಂ 
ಕ್ಸಣಾದೇವಂ ತಾಮ್ಯತ್ತಿಮಿಮಕರಮಾಪಾಸ್ಯತಿ ಮುನಿ" ॥ 


ಎಂಬುದು ಶಾರ್ಜಧರಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ «ಮಾಲವದುದ್ರ'ನೆಂಬುವನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ 
ಬೈದೆ. ನ ಅನೇ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರು ಇವಳ ಶತಕದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ 
ಸದನದ ಕ್ರ ಕತೆಕದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಶತಕನು ವಿವಿಧ 
ನೀತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ್ರುದಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಜ್ಞಾನದಾಯಕವಾದು 
ದಾಗಿಯೂ ಸುಲಭಶೈಲಿಯುಳ್ಳವ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ 
ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು. 


(೧) ಅತುಳ್ಳಿ ಶ್ವರ್ಯಭೋಗಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರನಾಮಶೀಲನಾಗಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಕಾರಿಯಾಗದೆ ಸ್ವಾರ್ಥಪರನಾಗಿರುವವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಆಶ್ರಿತನೊಬ್ಬನು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಅನ್ಯಾಸದೇಶದಿಂದ ಹೇಳುನಿಕೆ - 


ಗ್ರಾ ವಾಣೋ ಮಣಯೊ: ಹರಿರ್ಜಲಚರೊ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪಯೋಮಾನುಷೀ 
“ಮುಕ್‌ ಘಃ ಸಿಕತುಃ ಪ್ರವಾಳಲತಿಕಾ ಶೈ eRe ಸುಧು | 
ತೀರೇ ಕಲ್ಪಮಹೀರುಹಾಃ $ಮುಸರಂ ನಾಮ್ನೂಪಿ ರತ್ನಾ ಕರೋ 
ದೂರೇ ಕರ್ಣರಸಾಯನಂ ನಿಕ'ನತಸ್ತ್ಯೃಸ್ಲಾನಿ ನೋ ಶಾಮ್ಯತಿ ॥ ೫೦॥ 


«ಬಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರನೇ! ನಿನ್ನೆಲ್ಲರುವ ಕಲ್ಲುಗಳೇ ಆಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳು ಮಹಾ 
ನಿಷ್ಣು ವೇ ಜಲಚರನು, ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಯಿನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಇನ್ನ ಮಗಳು, 

ಮರ ುರಾಶಿಗಳೇ ಮುತ್ತುಗಳು, ಪಾಚಿಯೇ ಹವಳದ ಬಳ್ಳಿಗಳು, ನೀರೇ ಅಮೃತವು, 
ದಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೇ! ಹೆಚ್ಚೆ” ಕೆ? ನಿನ್ನಹೆಸರು ಕೂಡಾ ರತ್ನಾಕರ 
ನೆಂದೆ” ಹೇಳುವು ದಾದರೂ ನಿನ್ನೆ ವಿಚಾರವು ಕೇವಲ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆನಂದವೇ 
ಹೊರ್ತು ದಾಹಗೊಂಡು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದವನ ನೀರಡಿಕೆಯನ್ನು ಅಡಗಿಸುವ 
ಯೋ ಗೃತೆಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ (ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ಆಡಂಬರವೇಕೆ?) 


———— —— ಹಾಸನ —————— ————— —————— ಡಾ 


ಸ ರಾರ್ಜಧರಪಥ್ಳತಿ ಪು ೧೭೬ ಶ್ಲೋ, ೧೦೯೧. 


k ಸಂಸ್ಕ ೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ಮ 


ನಾಟಾ _w— ಂ ದ ಮಾವ ಸಚ 3. ರಾವ ಜಾವ ಸೋನ ಗಾ 


(೨) ಹೊರಗಡೆ ಜನರಲ್ಲಿ ತಾನು ಅತ್ಯಂತ ಸ ಹ್‌ ಯಲ್ಲಿರುವವನಂತೆ 
ನಟಿಸುತ್ತಾ ಒಳಗಡೆ ಮಹಾಕ್ರೂರನೂ ದುರ್ಮಾರ್ಗಗತನೂ ಆಗಿರುವವನನ್ನು 
ತಿಳಿದವನು ಅನ್ಯಾಸದೇಶದಿಂದ ಹೇಳುವಿಕೆ.. 


ಮೌಳ್‌ ಸನ್ಮನಯೋ ಗೃಹಂ ಗಿರಿಗುಹಾಃ ತಾ ಗಃ ಕಿಲಾತ್ಮತ್ಸಚೋ 
ನಿರ್ಯತ್ತೋ ವನಶೈಃ ಸ್ಪವೃತ್ತಿರನಿಲೆ ರೇಕತ್ರ ಚರೈ (ದೃಶೀ | 

ಅನ್ಯತ್ರುನ್ಮಜುವರ್ತೃ' "ಮಗ್ಗ ರಸ ಸನು ದೆಂಷ್‌ ತ ದೃಶ್ನಶೇ 

ಯಾದೈಶ್ತಾಮನು ದೀಪಕೋ ಜ.ಲತಿ ನೋ Fos ಸಖೇ ಕಿನ್ಟಿದ೧ * 0೬೩1 


ಎಲ್ಫಿ ಸನ್ನಗನೆ" ! ನಿನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಮಣಿಗಳಿರುವುವು. ಗಿರಿ 
ಕಂದರವೇ ನಿನ್ನ ವಾಸ ಸ್ಥಳವು, ನೀನಾದಕೋ ಸ್ವದಹೆದ ಚರ್ಮವನ್ನೇ ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವ ಶೀಲವುಳ್ಳವ ವನು, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪ್ರಯಾಸನಿಲ್ಲದೆ ತಾನಾಗಿ ಬು ಗಾಳಿಯೇ 
ಜೀವನಾಧಾರವಾಗಿ. ಉಳ ಅವನು. ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಚರ್ಯೆಯು 
ಈರೀತಿ ಪವಿತ್ರವೂ by ರವೂ ಶಾಂತವೂ ಆಗಿರುವುದಾಗಿ ತೋರಿಬರುವು 
ದಾದರೂ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಕುಟಿಲಚಯೆನಯು್ರವನೂ ದ್ವಿಜಿಹ್ವತೆಯಿಂದ 
ಸಚನಭ್ರಸ್ಸನೂ ವಿಷಮಿಶ್ರಿತರದನವುಳ್ಳನನೂ ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆಂಬು 
ದನ್ನು ತೀಸುವನಾಗು. 


(2) ಆ ಬದ್ದೆಕ್ಸ ತ್ರಿಮಸಟಾಜಟಲ-೦ಸಭಿತ್ತಿ 
ರಾರೋಪಿತೋ ಮೃಗಸತೇಃ ಪದವನಿ'೧ ಹದಿ ಶ್ಠಾ| 
ಮತ್ತೇಭಕುಂಭತಟಪಾಟನಲಂಪಟಸ 
ನಾದಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಕೆಂ ಹರಿಣಾಧಿಸನ್ಮ | ೬೬ || 


ನಾಯಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಸಿಂಹೆಕೇಸರದಂತಹ ಕೇಸರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಮೃಗ 
ಪತಿಯ ಪದವಿಗೆ ಏರಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದು ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥ ಳವನ್ನು 
ಸೀಳುವಂತಹ ಮೃಗರಾಜನ ಹಾಗೆ ಗರ್ಜಿಸಬಲ್ಲುದೇ ? 


-ಭೀಿಡ್ತ- 


ಹರಿಚಂದ್ರ 
ಸಂಸತ ಸಾಯಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರಿನವರು ನಾಲ್ವರು ದೊರೆಯುವರು. 


ಲ್ರಿ 


(೧) ಕ್ರಿ. ಶ. ೭ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಕವಿಬಾಣನು ತಾನು ಬರೆ, 
ದಿರುವ ಹರ್ಷಚರಿತಾಂತೃದಲ್ಲಿ-- 


ಶಕ] ಹರಿಚಂದ್ರೆ ೭ 
ಪದಬಂಧೋಜ್ಞ ಎಲೋ ಹಾರೀ ಕೃತವರ್ಣಕ್ತ್‌ಮಸ್ಥಿತಿಃ | 
ಭಟ್ಟಾರಹರಿಚಂದ್ರಸ ಗದ್ಯ ಬಂಥೋ ನೃಪಾಯಶೇ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ (ಭಟ್ಟಾರ) ಹರಿಚಂದ್ರನೊಬ್ಬ. 


(೨) ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯು ದಯಕಾವ ಕಾರನಾದ ಹರಿಚಂದ ್ರನೊಬ್ಬ. 


(೩) ಸರಮಾರರಾಜನಾದ ನವಸಾಹಸಾಂಕನ ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ವೈದ್ಯ 
ನಾಗಿದ್ದ ಹರಿಚಂದ್ರನೊಬ್ಬ. ಇವನು ಚರಕಸಂಹಿತೆಗೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವು 
ದಾಗಿ ವಿಶ್ವಕೋಶಕಾರನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು-- 


ಶ್ರೀಸಾಹೆನಾಂಕನ್ಸ ಪತೇರನವದ್ಯ ವಿದ, | 
ವೈ ದ್ಯಾ ೦ತರಂಗಪದಪದ್ದೆ ತಿಮೇವ ಟ್‌ || 
ಯಶ್ಚ ೦ದ್ರ ಚಾರುಚರಿತೋ ಹರಿಚಂದ್ರನಾಮಾ | 
ಸೆ ವ್ಯಾ ಮಿ $ಯಾ ಚರಕತಂತ್ರ ಜರ | 


. ಆಯುರ್ವೇದರಸಾಯನ' ವೆಂಬ ಭಕಯ ಬರೆದಿರುವ ಹೇನಾದ್ರಿಯು 


ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಟೇಕೆಯಲ್ಲಿ. 


ಚರಕೇ ಹರಿಚಂದ್ರಾದ್ಕೈಃ ಸುಸ್ರುತೇ ಚೇಜ್ಜ ಟಾದಿಭಿಃ | 
ಟೀಕಾಕಾರೈರ್ನ ನಿರ್ಣೀತಂ ಇಹ ಹೇಮಾದ್ರಿಣೋದಿತಂ || 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 
(೪) ಜೀವಂಧರಚಂಪೂಕಾರಹರಿಚಂದ್ರನೊಬ್ಬ. 
ಬಾಣಭಟ್ಟನು ಹೇಳುವ ಭಟ್ಟಾರಹರಿಚಂದ್ರನ ವಿಚಾರವ್ರ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಈಗ ಎರಡನೆಯ ಹ೭ಚಂದ್ರನ ವಿಚಾರವು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದು ಇವನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಅರ್ದದೇವ, ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ರಾಧೆ. 
ಇವನು ದಿಗಂಬರಜೆ ನನು. ಕಾಯಸ್ಸನ ನು. ! ಇದೇ ವಿಚಾರವೂಗಿ ಧರ್ಮಶರ್ಮಾ 


+ 


ಭ್ಯುವಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥಕರು! 2 ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ: - 


ಶ್ರೀಮಾನಮೇಯಮಹಿಮಾಸ್ಲಿ ಸ ನೋಮಕಾನಾಂ 

ವಂಶಃ ಸಮಸ್ತಜಗತೀವಲಯಾವತಂಸಃ | 
ಹಸ್ತಾ ವಲಂಬನಮವಾಪ್ಯ ಯಮುಲ್ಲನಂತೀ 

ವೃ ದ್ಧಾ ಪಿನಸ್ಪಲತಿ ದುರ್ಗಪಥೇಷು ಲಕ್ಕಿ | a 1 
ed ಲಸ್ಸಿ ತಿರಲಂಕ್ಕ ತಿಷು ಪ ರ್ರ ಸಿದ್ದ 
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೮ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಕನಿಚರಿತ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಸ್ತತ್ರಾರ್ದ್ರದೇವ ಇತಿ ಸಿರ್ಮಲಮೂರ್ತಿರಾನೀತ್‌ | 
ಕಾಯಸ್ಥ ಏವ ನಿರವದ್ಯಗುಣಗ್ರ ಹಃ ಸ 
ನ್ನ (ಕೋಪಿ ಯಃ ಕುಲಮಶೇಷಮಲಂ ಚಕಾರ ॥೨॥ 
ಉವಣ್ಯಾಂಬುಸಿಧಿಃ ಕಲಾಕುಲಗೃಹಂ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸದ್ದು ಗ್ಯಯೋಃ 
ಕ್ರಿಡಾವೇಶ್ಮ ವಿಲಾಸವಾಸ ಸವಲಭೀ ಭೂಷಾಸ್ಪದಂ ಸಂಪದಾ 
ಶೌಚಾಚಾರನಿವೇಕ ವಿಸ್ಮಯಮಹಿಃ ವ್ರಾಣಪ್ರಿ ಸ ಕೂಲಿನ. 
ಶರ್ವಾಣೀವ ಪತಿವ್ರತಾ ಪ್ರಣಯಿನೀ ರಥ್ಯೇತಿ ತಸ್ಯಾ ಭವತ್‌ | 4 || 
ಅರ್ಹತ್ಪದಾಂಭೋರುಹಚಂಚರೀಕಸ್ತಯೋ ಸುವಃ ಶ್ರೀಹರಿಚಂದ್ರ ಆಸೀತ್‌ | 
ಗುರುಪ್ರಸಾದಾದಮಲಾ ಬಭೂವುಃ ಸಾರಸ್ವತ ಸ್ರೋತಸಿ ಯಸ್ಯ ವಾಚಃ |೪| - 


ಎಂದಿದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಆರ್ದದೇವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ರಾಧೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಂತೆ "' ರಥ್ಯಾ'' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.  ಇವೆರಡರಲ್ಲಾವ್ರುದು ಸರಿಯೆಂದು ಜಳ ಎ18 
ರಥ್ಯಾ ಎಂದರೆ ರಾಧೆಯೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವದು ಬಹು ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸ. 


ಕಾಲ:- -ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಕವಿ 

ರಾಜಶೇಖರನು " ಕರ್ಪುರಮಂಜರಿ? ಯ ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲ ಇವನನು 

(ಳಿರುವುದರಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನಿಗಿಂತ ಹರಿಚಂದ್ರನು ಪ್ರಾಚೀನನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಶ್ಚ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದಿ ರಬೇಕೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು "ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯ' ವೆಂಬ ಚಂಪೂಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೨೧ ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ೨೪ ಮಂದಿ 
ತೀರ್ಥಂಕರರಲ್ಲಿ ೧೫ನೆಯವನಾದ ಧರ್ಮನಾಥನಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ರಿರ್ಮಾಣಸರ್ಯಂತದ 
ಚರಿತೆಯು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಕಾನ್ಯಶೈಲಿಯು ಶಿಶುಷಾಲವಧಕಾವೃವನ್ನು 
ಹೋಲುವುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ " ಇತಿ ಮಹಾಕನಿಶ್ರೀ ಹರಿಚಂದ್ರ 
ವಿರಚಿತೇ ಧರ್ಮಶರ್ಮಾ ಭ್ಯುದಯೇ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಎಂದಿರುವುದು. 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶ--ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಕೋಸಲ 
ನೆಂಬ ದೇಶಕ್ಕೆ «ರತ್ನಪುರ”ವೆಂಬ ರಾಜಧಾನಿಯು ಇದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ಮಹಾ 
ಸೇನನೆಂಬ ರಾಜಚೂಡಾಮಣಿಯು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನಿಗೆ ಸುವ್ರತೆ ಎಂಬ 
ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯು ಇದ್ದಳು. ಬಹುಕಾಲದನಕೆಗೂ ಇನರಿಗೆ ಸಂತಾನನಿಲ್ಲದ 
ಚಿಂತಸುತ್ತಿ ರಲು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ರಾಜೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೇತಸನೆಂಬ ಖುಓಪುಂಗ 


" ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯು ದಯ ಪುಟ ೧೬್ಲ. 


ಶಕ] ಹರಿಚಂದ್ರ ಛ 
ವನು ತಿಷ್ಯಸಮೂಹದೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನ ಸಂದರ್ಶ 
ನಾರ್ಥಿಯಣಗಿ ಹೊರಟು ಆತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನಂತರ ಸತ್ವೃತನಾಗಿ ಕನಿತುಕೊಂಡು 
ಮನದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ತಿಳುಹಿಸೆಲು ಮುನಿವರನು ಜಮಹಾಸೆನ! ಚಿಂತೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡು. ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತೀರ್ಥಂಕರರಲ್ಲಿ ೧೫ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಧರ್ಮ 
ನಾಥನು ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಕುಲವನ್ನುದ್ಧರಿಪನೆಂದು ಹೊ: ೨ 
ರಾಜನು ಮುದಿತಹೃವಯನಾಗಿ ಆ ಯಷಿಪುಂಗವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾತ್ಮ! ಪರಮ 
ಸವಿತ್ರನಾದ ಧರ್ಮನಾಥನು ಗರ್ಭಕ್ಷೆ'ಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರಣ 
ವೇನು? ನಮ್ಮ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸುವ ಕಾರಣವು ಹೆಗೆ? ಆತನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ 
ವೃತ್ನಾಂತವೆ*ನು? ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು ಮುನಿವರೆನು ಇಂತೆಂದನು: -- 


ಕೊಳು ಭೂವಾಲ ! ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಹಓಯೋಜನ ವಿಸ್ತ್ರೀರ್ಣವಾದ ಈ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಧಾತಕೀಖಂಡನವೆಂಬ ದ್ವಿ”ಸವು ಇರುವುದು. ಇದರ ಒಂದು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೆರುಪರ್ವತವಿರುನ್ರದು. ಇದೆರ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿದೆ*ಹವೆಂಬ 
ರಾಜ್ಯವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಭೂತವಾದ ವತ್ಸದೇಶವೂ ಇರುವುದು. ಇದನ್ನುಮಹಾ 
ಭುಜಬಲವರಾಕೃನಿಯಾದ ದಶರಥನೆಂಬುವನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಸರಿವಾಲನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅನೇಕ ಆಂತಃಪುರೆಜನರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಶೈಲಾರಾಮವನನದೀ 
ತಿ:ರಗಳಲ್ಲಿ ಮನಬಂದಂತೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಅವರಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು 
ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣದ ದಿವಸ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಹಹ! ಇದೆಂತಹ 
ಅಚ್ಚರಿ! ಮಹಾಮಸಿಮರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಸುಖಶಾಂತಿದಾಯಕ 
ನಾದ ಲೋಕಪೂಜ್ಯನಾದ ಚಂದ್ರನಿಗೇ ಇಂತಹ ವಿಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸುವುದಾದರೆ 
ನಮ್ಮಂತಹ ಹುಲುಮಾನನರ ಪಾಡೇನು? ಆಯುಷ್ಯವಾದರೋ ಛಿದ್ರಘಟದಲ್ಲಿನ 
ನೀರಿನಂತೆ ಕಳೆದು ಹೊಗುತ್ತಿರುವುದು. ಅಭಿಮಾನಪುರಸ್ಸರವಾದ ಯೌವನವು 
ಗಳಿತವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಜರಾಂಗನೆಯ ಸ್ರಹರಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ದೇಹವು ಜರ್ಜರಿತ 
ವಾಗಿಯೆ* ಹೋಗುವುದು. ಹುಟ್ಟಿದವನಿಗೆ ಸಾವು ತಪ್ಪದು. ಒಂದು ಬವಸನಿಲ್ಲ 
ಎದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸ ಸಾಯಲೇಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ನಶ್ವರ 
ವಾದ ಭೊ*ಗಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ವಿಷಯೋಪಲಾಲಸತೆಯನ್ನು ಮರತು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಪಾಟಿವವು ಸುಷ್ಟುವಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಪರಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುವುದು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವಿವೇಕೆಯ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ದೃಢಮನಸ್ಯನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮಗನಾದೆ ಅತಿರಥನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಸೂಃವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಸರ್ವಸಂನ್ಯಾಸದಿಂದ ಈ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಇಂತಹ ಪೂತಚರಿತನು ಧರ್ಮರಕ್ಷಣಾ 
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೧೮ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ವಾಸಾ ಂ "ಅ ಇಂ. ರಘೀಾಾ ಟಾ ರಾನಿ — ————— ರಾಜಾ — — — ನಾ ಂ ಜಾತ 





ರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನುದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು ಎಂದನು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಭ 
ಗವಂತನಾದ ಪರಮ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಸುವ್ರತ್ರೆಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಮಾನವಲೀಲೆಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಜನಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನು ಭಗವಂತನಾದತೀರ್ಥಂಕರನಿಗೆ ಮೇರು 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಭಿಸೇಕಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ ಮಹಾಸಮಾರಾಧ 
ನೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ, ಧರ್ಮುನಾಫನೆಂದುನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಾಯಿಯಾದ 
ಸುವ್ರತೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ತನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. ಧರ್ಮ 
ನಾಥನು ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು ಚತುಃಸಸ್ಟ್ರಿಕಲಾಪ್ರವೀಣನಾಗಿ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಭರಾಜನ ಕುವರಿಯಾದ ಶೃಂಗಾರವತಿ 
ಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಾತಾಸಿತೃಗಳ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರಲು ಮಹಾಸೇನನು ಧರ್ಮನಾಥನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ರಾಜನೀತಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ತಪೋಯೋಗ್ಯವಾದ ದಿವ್ಯದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಧರ್ಮನಾಥನು ಧರ್ಮದಿಂದ, ಬಹುಕಾಲ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನವನ್ನುಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ 
ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ತೀರ್ಥಂಕರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಇದೇ 
ಇವನ ಕಥೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಹಾಸೇನನು ಧರ್ಮನಾಥನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ರಾಜ 
ನೀತಿಯ ಸಾರಾಂಶವು ಹೀಗಿರುವುದು: -. 


ಧರ್ಮನಾಥ! ಸುಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಕರನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸದ್ಗುಣಪೃಕಟನ 
ದಿಂದ ಹೆದೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕೋದಂಡದಂತೆ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನುಗಳಿಸಿ ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹನಾಗುವೆ. ನೀನು ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದಿರುವನಾದರೂ 
ಸನ್ಮಂತ್ರಿಗಳೆ ಸಾನಮಾಸ್ಯವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಬಿಡದಿರು. ಚಪಲಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಮತ್ತ 
ನಾಗಬೇಡ. ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಶವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವನಾಗು. 
ಏಕೆಂದರೆ ವಿಪುಲಧನಸಮೃದ್ಧ ನಾಗಿರುವ ರಾಜನನ್ನುಯಾರೂ ಜೈಸಲಾರರು. ಆಶ್ರಿ 
ತಸಂರಕ್ಷಣದಿಂದ ಅವರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನಾಗು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ ಬದಲು ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವರು. ಅನಂತರ ಅವರನ್ನು 
ಅಡಗಿಸುವುದು ಅತಿಕಷ್ಟವಾಗುವದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಮಾಸವರ್ತಿಗ 
ಳಾದೆ ಜನರಿಗೆ ಜಿಹಾಸಾಸ್ಪದೆನಾಗದಿರು. ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರವನ್ನರಿತು ಅವರನ್ನು ತಕ್ಕ 
ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯೋಗಿಸು. ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮಣಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಹೆಯನಾದ 
ಸೀಸದಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟದ ಹಾಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರನ್ನು ಆಯುಕ್ತಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿ 
ಸದಿರು. ರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಜಾಪಕ್ಷನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಸರಿಯಾದ 
ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ಶತ್ರುನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು 
ಅಂತಃಶತ್ರುಗಳನ್ನುಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಥವಾ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಇತರ 


ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಹವಣಿಸಬೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿ 


ಶಕ] ಹರಿಚಂದ್ರ ೧೧ 


— ಹ ಲ ದಾ ಸಾರಾ — ಹ pe ತಾ 


ದುದಕ್ಕೆ ಸುಖಸಡುವದೆ: ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿರುವದು. ಇಂತಹ ಸುಖ ಫಲವು 
ಅರ್ಥಮೂಲವಾಗಿರುವದು. ಇವೆರಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಧರ್ಮಮಾತ್ರವನ್ನೇ ಕೋರುವ 
ನಿಗೆ ಈ ರಾಜ್ಯವು ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿಹೋಗುವುದು. ಗುರುಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ವಿನೀತ 
ನಾಗಿರು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾದವನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿ 
ಅವರನ್ನು ವಿನಯಸಂಪನ್ನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯವಾ 
ವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
ಆಗುವದೆಂದು ತೋರುವುದಾದರೂ ಆ ತೃಪ್ತಿಯು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವಿರುವುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ವಿದ್ಯಾನಿನಯಸಂಸತ್ತು ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು. ನೀನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸ ಸರ್ವರನ್ನೂ ತನ್ನ ವರು ಪರರೆನ್ನದೆ ಸಮದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುವ 
ನಾಗು. ಧನಸಿಶಾಚಗ್ರಸ್ಮನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಅದಾಯವನ್ನ, ಯುಗ ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ತೆರಿಸಿ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತ ರಾಜಭಕ್ತಿ ಪರಾಜ್ಮುಖರನ್ನಾಗಿ. ಮಾಡಬೇಡ. ಯಾವಾ 
ಸೂ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದಿರು. ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳಿಗೆಡೆಗೊಡದಿರು. ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟ 
ಪರಿಪಾಲನೆಯು ರಾಜನಕರ್ತವ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯದಿರು. ಚ ನಿಷಯಗ 
ಳನ್ನು ಜ್ಹಾನವೃದ್ಧ ರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ನಡೆಯಿಸು. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದುದಾಗಿರುವುದಾದರೂ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿತಾಕಾಂಕ್ಷಿಗ 
ಳಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ಮಾಡದಿರು. ನಭಾ ಸತೋಕಿ ಕ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸ ಬೇಡ. ನಟವಿಟಗಾಯಕರ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದಿರು. 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮದವ ಎಂತಹ ವಿವೇಕಿಯನ್ನೂ ಅವಿನೇಕಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿರದು. 
ಮದಾಂಧನಿಗೆ ಪ್ರಷಂಚವ್ರ ಕಾಣಿಸದು. ಗುರುಹಿರಿಯರು ಕಿರಿಯರಾಗಿ ತೋರು 
ವರು. ವಿವೇಕವು ಹೋಗಿ ಅನಿನೇಕಮಾರ್ಗನ್ರು ತಲೆದೋರಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಅಸಾರ್ಥ 
ಕಸಡಿಸುವದು. ಸನ್ಮಿತ್ರರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೊಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿರು. ಪ್ರಜೆಗ 
ಳನ್ನುವೃಥಾ ಪಾತಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಗೊಳಿಸದಿರು. ಭ ತ್ಯರನ್ನು ಅರ್ಥಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ತುಷ್ಪಿ 
ಗೊಳಿಸು. ಸ ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಸೂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವರಾದುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲ ರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರು 
ಪ್ರಪಂಚವು ಸಿ ರವೆಂದೂ ರಾಜಭೊ" ಗವು ಸಿ ೫8 ರಾಜ ಭೋಗಭಾಗ್ಯವು ಸ್ಥಿ ಸಿರ 
ವೆಂದೂನಂಬಿ "ಧರ್ಮದೀದ ಪ್ರಮತ್ತನಾಗದಿರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನು ಸಕ! 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಇತರರಿಗೂ 4 ೬. 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನಾಗು. 

ಶ್ಶಂಗಾರವತಿಯ ಚಿತ್ರಸಠದ ಕೆಳಗೆ ಬರೆದಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕವು 
ಹೀಗಿರುವುದ್ದು-- 


ಧರ್ಮಶನರ್ನಭ್ಯುದಯ ಸರ್ಗ೧೮ ಶ್ಲೋಕ ೧೫-೧೦೦. 


೧೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಸ 


್‌ಾಾಾಾಾಾಾಾ ಸಹಾ, _———— — —— ವಾ ee — _—— ಗಾ 





ಕಾಕಾ ಹಾಗೂ ಹಾಗಾಗ. ಇಷ್ಟಾನ. ಹಸಖಾಗಾಹಾಾಹಾಗಾರ್ಹಾ 


ಅಸ್ಯಾಃ ಸ್ಮರೂಸಂ ಕಧಮೇಣಚಕ್ಟುಷೋ 
ಜಿಜತಕ ನ್ಯೊ « ಲಿಖಿತುಂ ಪ ರ್ರಗಲ್ಲ ತಾಗ || 
ಧಾತಾನಿ ಯಸ, ಪ್ರತಿರೂಪನಿರ್ಮಿತ 
ಮುಣಾಕೃರನಾ,ಯ ಕೈತಾ ಕೃರೇರ್ಜಡಃ ॥ ೯--_ಪ್ಲಿ೫ 


ಕ್‌ 


ಣ.- ಇದನ್ನು ಓದುವವರಿಗೆ ಭವಭೂತಿಯ ಮಾಲತೀಮಾಧವದಲ್ಲಿ ಕಥಾನಾಯಕ 
ನಾದ ಮಾಧವನು ಸುಂದರಳಾದ ಮಾಲತಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ ಅದರ ಕೆಳಗಡೆ 
ಹೇಳಿರುವ] -- 


ಜಗತಿ ಜಯಿನಸ್ಮೇ ತೇ ಭಾವಾ ನವೇಂದುಕಲೂದಯಃ 
ಪ್ರಕೃತಿಮದರಾಃ ಸಂರೈೇನುನೆೇ ಮನೋ ಮದಯ ೧ತಿ ಯೇ! 

ಮಮ ತು ಯದಿಯಣ ಯಾತು ಲೋಕೇ ವಿರೋಚನಚಂದ್ರಿಕು 
ನಯನನಿಷಯರಂ ಜನ್ಮೆನೆ ೀಕ: ನ ಏವ ಮೆಹೋತ್ತ್ಸವಃ॥ ೧-೨೯ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಜ್ಞಾ ವಕಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರದು. ಶ್ವಂಗಾರವತಿಯು ಪ್ರತೀಹಾರಿ 
ಮು ಖಖ್ಯರೊಡನೆ "ಸ್ವಯಂವರ ಮಂಟನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ರಾಜಕುವಠರ ಗುಣ 
ವರ್ಣನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಧರ್ಮನಾಥನನ್ನು ನೋಡುವ ತವಕದಿಂದ ಮುಂದುವರಿ 
ಯುವ ವಿಚಾರವು ಕಾಳಿದಾಸನ ರಘುನಂಶದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಇಂದುಮತಿಯ 
ಸ್ವಯಂವರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅಚ್ಚ ಳಿಯದೆ ಹೋಲುವುದಾಗಿದೆ. 


೪ 


ಈ ಕಾವ್ಯದ ಕೆಲವ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ೩ ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒರೆಯುವೆವು. 


ವನೇ BA ಫಲಪ್ರ ಕಾಶಮಾಕ.ರಮಣಂ ನವೋದಿವಂ 
ಜಿಘ್ಮಕ್ತ್ರ ಮೋತಮಾ ನಿಪತಂತಿ ಮನರಾ ಅನೂರುದಂದುಗ್ರ ನಿವಾರಿತು ಅಪಿ॥೧೦--೪೧ 


ಈ ವಿಂಧ್ಯಾ ಚಲದಲ್ಲಿರುವ ವಾನರಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನೂತನೋಗಯ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ದಾಡಿಮಾಪ ಫಲಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಆರುಣನ ಚಳ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಮೆ*೭ಕ್ಕೆ ಎಗರಿ ಎಗರಿ ಕುಕ್ಕೆ 
ಬಿಳುತ್ತಿವೆ. ಎಂದರೆ ವಿಂಧ್ಯಾಚಲದ ಶೈ ಗ ಮ ಗಗನತಲಚುಂಬಿತಗಳಾ ಗಿದ್ದ 
ನಂದು ಭಾವವು. 


ದೂರೇಣ ದಾವಾನಲಶಂಕ ಯಾ ಮೃಗೂ ಸ್ತ್ಯಜಂತಿ ಮ ಸಂಚಯದ್ಯು ತೀಃ 


ws 


ಇಹೋಚ್ಚ ಲಚ್ಛೊ ೇಣಿತ ನಿರ್ಜರಾಶಯಾ ಲಿಹಂತಿ ಚ ಪ್ರೀತಿಜುಷಃ ಕೃಣಂ ಶಿವಾಃ ॥ A 


ಕಾನಾ ಕಾನಾ ಕಾ 





ಘುಣ ಎಂಬ ಹುಳು ಮರವನ್ಕ್ನೋ ಚ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನೊ 
ಹೊರೆದುವನ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅಕ್ಸಕದ ರೂಪವನ್ನುಗಿ ಹೋಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಘುಾಕ್ಟರನಾ, ಯವೆನ್ನು ವರು 


ಶಕ] ಹರಿಚಂದ್ರ ಗಿಪ್ಲಿ 





ಈ ನಿಂಧ್ಯಾಚಲದ ಗೈರಿಕಾದಿಧಾತು ಸಮಾಯುಕ್ತವಾದ ಕೆಂಗಲ್ಲುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸೂಧ್ಯನ ಕರಣಗಳು ಬಿದ್ದು ಥಳಥಳಗುಟ್ಟು ವುದನ್ನು ಮೃ ಗಗಳು ದೂರದಿಂದ 
ಹ ಉರಿಯೆಂದುಭಾವಿಸಿ ದೂರ ದೂರಸಾಗುತ್ತನೆ. "ಗೆ ಥಳಥಳ ಗುಟ್ಟು 

ತಿರುವ ರೋಣೋ ವಲ ( ಕೆಂಗಲ್ಲು) ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜಂಬುಕಗಳು ರಕ್ತ ಪ್ರವಾದ 
ವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಆ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ನೆಕ್ಕುತ್ತ ವೆ. 


ಸತೀ ಚ ಸೌ೧ನಯ್ಯವತೀ ಚ ಪುಣವರ ವ್ರಸೂಶ್ರ ಸಾಕ್ಟಾ ದಿಯಮೇವ ಭೂತ್ರಯೇ 
ಇತೀವ ರೇಖಾತ್ರ ಯಮಕ ಶಸ್ಮಯೋ ನಿಧಿಶ ಉತ್ರ ವಲಿತ ಶ್ರಯೆಚ್ಛ ಲಾತ” ॥೨-೪೫1 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದಾಗ ಅದನ್ನು ಒತ್ತಿಹೇಳುವ್ರದೂ, ಬರೆಯಬೇಕಾದಾಗ ಆ ಮುಖ್ಯವಿಷಯದ 
ಕೆಳಗೆ ಕೇಖೆಯನ್ನೆಳದು ಗುರ್ತಿಸುವ ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸುವ್ರತಾ 
ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಸತೀತ್ರವೂ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಪುಂವರಪ್ರಸೂತ್ರವೂ ಈ ಮೂರೂ ಏಕೀ 
ಭವಿಸಿರುವುದನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯಹೇಳುವೃದಕ್ಕಾಗಿ ರೇಖೆಯನ್ನೆಳದು ಗುರ್ತಿಸಿರು 
ವನೋ ಎಂಬಂತೆ ತ್ರಿವಳಿಗಳೊಬ್ಬದ್ದ ವ್ರ. 


ಯತ್ಸಂಸಕ್ಷೆಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಕ್ರೀರಸೀರನ್ಯಾ ಯೇನೋಚ್ಚ್ಸೈ ರಂಗಮಪ, ೧ತರಣಗೆ೧ 
ಆಯ-ಕೆ ೇದೈರ್ಯಾತಿ ಚೇತತ ತ್ರದಾನ್ಸು ಕಾ ಬಗಹೆ Hs ಸ್ತ್ರೀತೆನೂ ಇಜಾದಿಕೇಷು 1೨೧ ೧೨॥ 


ಹಾಲಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಬೆರಸಿದರ ಯಾವರೀತಿ ಭೇದವು ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನ ಅಂಗನೂ, ಅಂತರಂಗವೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದು ಆಯುಷ್ಯವು 
ಮುಗಿದನಂತರ ಪರಸ್ಪರ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗುವಂತೆ ಜೀವಿಸಿರುವವರೆಗೂ ಏಕಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಸಂಸಾರಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಸಾಗ ಮುಗಿದಕೂಡಲೇ ಅಂಗ 
ಮತ್ತು ಅಂತರಂಗದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುವರಾದ ಈ ಸ ಪಶ್ಚೀಪುತರಿಂದೇನು ತಾನೇ 
ಸ್ಪಯೋಜನ? ಎಂದರೆ ಯಾವಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇವಾತು ಭಾವವು. 


ಚುಲಗಂ ವರ್ಷೀ ಯಾಂಸರ್ಮ ಗರ; ೧ ದೆರಿದ್ರಂ ಥೀ ರಂ ಹೀರುಂ ಸಜ್ಜ ನೆ ದುರ್ಜನಂಚ 
ಅತ್ಮ ತೈೇಕಃ ಕೃಷ ವರ್ಶ್ಯವ ಕಕ್ಸ೧ ಸರ್ವಗ್ರಾನೀ ನಿರ್ವಿವೇಕಃ ಕೃತಾಂತಃ ॥೨೦-೨೦॥ 


ಯಾವುದಾದರೊಂದು. ಒಣಗಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಹುಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ 
ಬೆಂಕೆಯು ಆಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ "ನಿವೇ ಚನೆ ಇಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡು 
ವಂತೆ ನಿವೇ ಕಶೂನ್ಯನೂ ಸರ್ವಗಾ ಜೂ ಆದ ಕಾಲನು ಶಿಶುವಾಗಲಿ, ವೃದ್ಧ 
ನಾಗಲಿ, ಧರಿಕನಾಗಲಿಿ, ದರಿದ್ರನಾಗಲಿ, ಧೀರನಾಗಲಿ, ಭೀರುವಾಗಲಿಿ, ಸಜ ನ 
ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ದುರ್ಜನನಾಗಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಯಾನುಡೇ ಆಗಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಡಣೆ 


೧೪ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿಯೇ ಬಿಡುವನು, ಎಂದರೆ ಸರ್ವವೂ ಕಾಲಾಧೀನ 
ವೆಂದೂ ಯಾರೂ ಯಾವುದೂ ಸ್ಥಿ ರವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಿಶ್ತಲ ಗೇಹಾದಗಗಮುಚ್ಚೈ ಶ್ಚಿತುಗ್ರೇರ್ವ್ಯಾವರ್ತಂತೇ ಬುಂಧವಾಶ್ಚ ಶ್ಮಶಾನಾತ" 
ಏಕ ನಾನುಜನ್ಮವಲ್ಲೀನಿದಾನಂ ಕರ್ಮ ದ್ದೇಧಾ ಯಾತಿ ಜೀವೇನ ಸಾರ್ಧಂ ॥೨೦-೨೨॥ 


ಮನುಷ್ಯನು ಬದುಕಿರುವಾಗ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಧನಕನಕ ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸತ್ತನಂತರ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಹೋಗುವುದು. ಇದು 
ವರೆಗೆ ಸುಂದರವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಶರೀರವನ್ನು ಸತ್ತನಂತರ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಬಿಡು 
ವರು. ಅನುವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಿತ್ರಬಾಂಧವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ಮಶಾನದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗು 
ವರು. ಜರಾಮರಣರೂಸವಾದ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿರುವ 
ಪಾಸಪುಣ್ಯಗಳ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾವುದೂ ಇವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮ್‌ 


ರುದ್ರಭಟ್ಟ 


ಭಟ್ಟಿಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನನ್ನು ರುದ್ರ ನೆಂದೂ ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ. ಇವನು ಎಲ್ಲಯ 
ವನೆಂಬುದಾಗಲಿ ಜನನೀ ಜನಕರಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಿಳಿಯದು. 


ಕಾಲ :-_ಪ್ರೂ. ಮ್ಯಾಕಡಾನಬ್ಲರವರು ಶೃಂಗಾರತಿಲಕವನ್ನು ಬರೆದ ರುದ್ರ 
ಭಜ್ಬನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶಂಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ದಾಮೋ 
ದರಗುಪ್ತನು ಬರೆದಿರುವ "ಕುಟ್ಟಿರೀಮತ'ದ...- 


: ಪರ «ಕನಾ . ನುನೋಹರಣ ಸದನ '' 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಶೃಂಗಾರತಿಲಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಇವನು 
ದಾಮೊ”ದರಗುಸ್ಮನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು ಎಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು: -ಇವನು " ಶೃಂಗಾರತಿಲಕ' ವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ 
. ತ್ರಿಪುರವಧಾ' ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ. 


SS ಹಾರ 


" ಭುವವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಕವಿಯು ಇವನಲ್ಲ. 
§ History of Sanskrit Literature 0. 143. 


ಶಕ] ಅಭಿನಂದ (೧) ೧೫ 


ಹ ದಂ ದ ರಾ ಜು "ಉನಾ ಜಾ ಹಾ —_— ಧಾ ರಾಹಾ ಜಾ ಪ ———— ಹಾಸನ ಬಾ ಜಾ ಅ ಇ ಧಾನ್‌ 


ತಿ ಪುರವಧಾದೇವ ಗತಾ 

ಮುಲ್ಲಾ ಸಮುಮಾಂ ಸಮಸ್ಸ ದೇವನತಾಂ | 
ಶೃಂಗಾಂತಿಲಕನಿದಿನಾ 

ಪುನರಪಿರುದ್ರಃ ಸ್ರನಾದಯತಿ || 


ಎಂಬ ಆರ್ಯಾಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. «ತ್ರಿಪುರವಧಾ'' ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕಾವ್ಯನೆಂದೂಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಕಾರನು ರುದ್ರಟಿ 
ನೆಂದು ಬಹುಜನರು ಭ)ಮಿಸುವರು. ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವುದಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ರುದ್ರಟನಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಇದರ ಓೀಕಾಕಾರನಾದ ಗೊಪಾಲಭಟ್ಟನು 
ಟೀಕಾ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ." ಆಶೀರೂಸಂ ಮಂಗಳಂ ನಿಬದ್ದಾತಿ ರುದ್ರಕವಿಃ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ, « ಪ್ರಿ” 
ರುದ್ರಭಟ್ಟ ಕೃತಂ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಂ” ಎಂದೂ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ, « ಇತಿ 
ಶ್ರೀರುದ್ರಭಟ್ಟಿ ವಿರಚಿತೇ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಾಭಿಧಾನೇ ಕಾವ್ಯರಸಾಲಂಕಾರೇ ” ಎಂದೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ರುದ್ರ (ಭಟ್ಟ) ನೆಂಬವನೇ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಗ್ರಂಥಕಾರನೆಂದೂ 
ರುದ್ರಟಿನಲ್ಲವೆಂದೊ ಖಂಡಿತವಾಗುನುದು. 


ಶ್ಚಂಗಾರತಿಲಕದಲ್ಲಿ (೧) ಸಂಭೋಗಶ್ಚಂಗಾರ, (೨) ವಿಪ್ರಲಂಭಶೃಂಗಾರ 

(೩) ಹಾಸ್ಯಾದಿರಸನಿರೂಪಣವೆಂದು ಮೂರು ಪರಿಚ್ಚೇದಗಳಿರುವುವು. ಇದರ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು. ಶಾರ್ಜ್ಣಧರಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿಯೂ  ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುವು. ಇವನ ಕನಿತಾಧೋರಣೆಯು 
ಸುಲಭವಾದುದಾಗಿ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ ಪ್ರಾರಂಭ ಶ್ಲೋಕವು 
ಹೀಗಿರುವುದು.-- 

' ಶೈಂಗಾರೀ ಗಿರಿಜಾನನೇ ಸಕರುಣೋ ರತಾ್ಯಂ ಪ್ರವೀರಃ ಸ್ಮರೇ 

ಭೀಭತ್ತೋತಸ್ಸಿಭಿರುತ್ಪಣೇ ಚ ಭಯಕ್ಕೆ ನ್ಮೂರ್ತ್ಯಾದ್ಭುತೆಸ್ತುಂಗೆಯಾ | 
ರೌದ್ರೋ ದಕ್ಸ್‌ನಿಮರ್ದನೇ ಚ ಇಸಕೃನ್ನಗ್ರಃ ಪ್ರಶಾಂರಶ್ಚಿರಾ 

ದಿಶ್ಕಂ ಸರ್ವರಸಾಶ್ರಯಃ ಪಶುಪತಿರ್ಭೂಯಾತ್ಸತಾಂ ಭೂತಯೇ ॥ 


ಗೋಪಾಲಭಟ್ಟನು ಬರೆದಿರುವ ಇದರ ಟೀಕೆಗೆ " ರಸತರಂಗ್ಮಿಣೀ' ಎಂದು 
ಹೆಸರು, ಕವಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 


ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಾ ನಾಮ ಗ್ರಂಥೋsಯಂ ಗ್ರಧಿತೋ ಮಯಾ 
ವ್ರ್ಯತ್ಸತ್ತಯೇ ನಿಷೇವಂತು ಕವಯಃ ಕಾಮಿನಶ್ಚ ಯೇ ॥ 


ಬಿಟ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕೆವಿಬಂಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ಮ 





ನಾವಾ 


ಕಾನಾ, ಕುವ, ಕಧಾ ಕೀಡೆ, ಗ್ಗೆ 2ದಗ್ಮೀ ಕೋ ರಸಾಗಮಃ | 
ಕಿಂ ಗೋಷ್ಟಿ ೇಮಂಡನಂ. pe ಶೃೈ೦ಗಾರತಿಲಕಂ ವಿನಾ ॥* 


ಕೆಂ 


ಅಭಿನಂದ (೧) 
ಇವನು pl ಕಾಶ್ಮಿರದವನು. ನ್ಯಾಯಮಂಜರಿ*ಕಾರನಾದ 
ಜಯಂತಭಟ್ಟನ ನ ಮಗನು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗೌಡದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ನೆಲೆ ಟ್‌ ದಾಗಿ ಆ. ದೆ. 


ಕಾಲ; -ಅಭಿನನಗುನ್ನನು ಇವನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಚೀನನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುನ್ರದು, 
ಬಂಗಾಳದ ಪಾಲವಂಶೀಯನಾದ ಯುವರಾಜ ಹೆರವರ್ಷನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿ 
ಯಂ. ಕೃಷ್ಣ ಧಮಾಚಾರ್ಯರವರು ಒಕ್ಕ ಣಿಸಿರುವರು.! ಹಾಗೆ ಒಂದುವೇಳೆ ಇದ್ದು ದಾಗಿ 
ದ್ದ ರೆ SE 2 ೬824 ಅಜಿನಂದನನ್ನು ತನ್ನಸಮ ಕಾಲೀನ 
ಸೆಂದು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಕ್ಕಣಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ನಂಬುಗೆ, 
ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ಹೆಸರಿನ ಇಬ್ಬರು ಕವಿಗಳು ಒಬ್ಬರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಏಕಿರಬಾರ 
ದೆಂಬ ವಿಚಾರವು ತೋರಿಬರುನ್ರದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು; ಇವನು ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರೀ ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಶ್ಲೊ*ಕರೂಸದಲ್ಲಿಬರೆದು ಆದನ್ನು "ಕಾದಂಬರೀ ಕಥಾಸಾರ'' ವೆಂದು 
ಕರೆದಿರುವನು. ನಾಕ ಜನದ ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ಶ್ಲೋಕಗಳು ದೊರೆ 
ಯುವುವು. ಇವನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳುವ “ಯೋಗವಾಶಿಷ್ಟಸಾರೆ” ಯಾವು 
ದೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು; ಕನೀಂ ದ್ರವಚನಸಮುಚ್ಚ ಯಕಾರನು ಈ 
ಇಬ್ಬರು ಅಭಿನಂದರ ವೃತ್ಯಾಸ ತೊ*ರಾಣಿಕೆಗೆ ವಕಾತ್‌ ನನ್ನು "" ಅಭಿ 
ನಂದನ? ಎಂದೂ ಕಾದಂಬರೀಕಥಾಸಾರಕಾರನನ್ನು "" ಅಭಿನಂದ” ಎಂದೂ 
ವೃವಹರಸಿಕೊಂಡಿರುನನು. 





ಶೃಂಗಾರತಿಲಕ--ಕಾವ್ಯಮಾಲೆ ಪು. ೧೫೨. 
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ಶಕ] ಭಟ್ಟಮುರಾರಿ ೧೬ 
ಭಟ್ಟಮುರಾರಿ 

ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ತಂತುಮತೀ ಮತ್ತು ವರ್ಧಮಾನಭಟ್ಟನ ಪುತ್ರನು. 
ವಾದ್ಗಲ್ಯ ಗೋತ್ರದವನು ಎಂಬುದು “ ಅಸ್ತಿಮಾದ್ಗಲ್ಯ ಗೋತ್ರಸಂಭವಸ್ಯ ಮಹಾ 
ಕವೇರ್ಭಟ್ಟ ಶ್ರೀವರ್ಧಮಾನ ತನುಜನ್ಮನಃ ತಂತುಮತೀನಂದನಸ್ಯ ಮುರಾರೇಃ 
ಸ * ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ* ಇವನು ನರ್ಮದಾತೀರವಾಸಿ 
ಯಾಗಿರಬಹುದು. ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಈಗಣ ಮಾಂಧಾತವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಮಾಹಿಷ್ಯತೀ ನಗರದ ಕಲಚೂರಿವಂಶದ ಅರಸರು ಈತನ ಆಶ್ರ 
ಯದಾತರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇವನು ದೇಶಾಟನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಶೇಷ ಪಾಂಡಿತ 
ವನ್ನೂ ವಿಪುಳಧನವನ್ನೂ ಸೆಂಪಾದಿಸಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ತಾನು ಸಂಚರಿ 
ಸಿದ ದೇಶಗಳನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವ 
ನಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರಕವಿತಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಉದ್ದಾಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ ಇದ್ದು ದಾದರೂ 
ಇವನ ಕವಿತೆಯು ಇತರರ ಕವಿತ್ವದಂತೆ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ “ಮುರಾರೇಸ್ತೃತೀಯಃ 
ಪಂಥಾಃ” ಎಂದು ಲೋಕವು ಕರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ "ಮಹಾಕನಿ'ಯೆಂದೂ ""ಬಾಲವಾಲ್ಕೀಕಿ” ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವನಲ್ಲದೆ "' ಆಪಾತಾಳನಿಮಗ್ಗಪೀವರತನುಃ ಜಾನಾತಿಮಂಥಾಚಲಃ ?' ಎಂಬ 
ಉಸಮೇಯಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ವಿದ್ಯಾವಂತರ ಸಾರ ಕೌಶಲ ವಿಚಾರವು ತನಗೆಮಾತ್ರ 
ಗೊತ್ತಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಅಭಿಮಾನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಒಕ್ಕಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಮುರಾರಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ, 


(೧) ದೇವೀಂ ವಾಚಮುಪಾಸತೇಹಿ ಬಹವಸ್ಸಾರಂತು ಸಾ ಸಾರಸ್ವತಂ 
ಜಾನೀತೇ ನಿತರಾಮಸೌ ಗುರುಕುಲಕ್ಷಿಷ್ಟೋ ಮುರಾರಿಃ ಕವಿಃ 
ಎಂದೂ 

(೨) "ಮುರಾರಿಸದಚಿಂತಾಚೇತ್ತ ಥಾಮಾಘಫೇಮತಿಂಕುರು” ಎಂದೂ 

(೩) ಮುರಾರಿನದಚಿಂತಾಯಾಂ ಭವಭೂತೇಸ್ತುಕಾಕಥಾ 
ಮುರಾರಿ ಮುರರೀಕೃತ್ಯ ಭವಭೂತಿಂಸರಿತ್ಯಜ || 

ಎಂಬ ಲೋಕ ಹೇಳಿಕೆಯು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದು, 
೫ಾಲ:--ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದ ರೂ ಮುರಾರಿಯು 
ಮಹಾಕವಿಭನೆಭೂತಿಯ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಭು 


ಮ — ಎತಾಜು ಎಂವಿ ಮ, ರಾ ಲ ಸಸ ಅ ೀಅಲಲ್ವಎಎ  ಒಒ ಇಿಎಿಷ್ದಿ ಡ್ಯ ಡಾ ಪಾ ——— a ಡಾ 


| ಅನರ್ಫರಾಘವ ಪ್ರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ. 
1 A.B. Keith's The RR Drama P. 226: 
(3) 


೧೮ ಸೆಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕ್ಟ ಕಾ ಸಾಕಾ, ವಾರಾ. ಪಾಯಸ ಹುತ್ತ ಜು — ಕಾಲಾ, ಬಾನಿ ಹಾ 


ವುದರಿಂದ ಭವಭೂತಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾ 
ರ್ಧದವನಾದ ರತ್ನಾಕರನು ಮುರಾರಿಯನ್ನು ಅನುಸಂಧಿಸಿ ಹರವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ರತ್ನುಕರನಿಗೆ ಪ್ರಾಚೀನನೂ ಕ್ರಿ, ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಆದಿಭಾಗದವನೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನ್ಯೂನತೆಯಾಗದು. 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು ಬರೆದುದಾದ « ಅನರ್ಫ್ಥರಾಘವ'' ಎಂಬ ಏಳು 
ಅಂಕಗಳುಳ್ಳೆ ನಾಟಕವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ದಶರಥನು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಯಜ್ಞರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಕಳುಹಿದುದನ್ನು 
ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾವಣ ವಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಟ್ಟಾಭಿಸಿಕ್ತನಾದನೆಂಬವರೆಗಿನ ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ನಾಟಕವು ಶೋಭಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಶೃಂಗಾರ ಮತ್ತು ವೀರರಸಗೂ೦ದ ಕೂಡಿರಬೇಕೆಂದೂ ಭೀಭತ್ಸ ರೌದ್ರ ಭಯಾನ 
ಕಾದಿ ಇತರ ರಸಗಳು ಕಳೆಕೆಟ್ಟಲರಿಯನೆಂದೂ ರುಚಿಸದೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದು 
ಹೊರ್ತು ಇವನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವ ಈ ನಾಟಿಕನವುಮಹಾಕನಿ ಭವಭೂತಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮುರಾರಿಯು ಉತ್ತಮಕವಿಯಲ್ಲದುದರಿಂದ ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಮಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಹಾ ವೀರಚರಿತೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಥಾವಸ್ತುಗಳು ಕಾಣಬರುತ್ತವೆಯಾದುದರಿಂದ ಅವು ಮುರಾರಿಯಿಂದೆ ಆದರಿಸಲ್ಪ, 
ಟ್ಲಿವುಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 


(೧) ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಲವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸದೆ 
ಹೇಳಿರುವನು. (೨) ನಾಟಕಪ್ರಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಭಂಗವು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವರ್ಣನವನ್ನು ಮಾಡಿದಕೂಡಲೆ ರಾತ್ರಿಯವರ್ಣನೆ ಚಂದ್ಯೋದಯ 
ವರ್ಣನೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. (೩) ಶ್ರೀರಾಮ ಸಂಬಂಧದ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರಿಸಿತೆಗೆದು 
ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಇತರರಂತೆ ಉತ್ತಮವಾಗಿಲ್ಲ. (೪) ಇದರಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರಗಳು ಅಚ್ಚಿನ 
ಬೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. (೫) ಪಾತ್ರರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು ಕಾಣ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಉತ್ಪೆ ಕ್ಷೆ ಇವು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ 
ಇರುವುದಾದರೂ ಶೈಲಿ ಮತ್ತು ಶಬ್ದರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೌಶಲವು ತೋರ್ಪಡುವು 
ದಾದರೂ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಮಾರಿ ಅರ್ಥವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ರಚನಾಕ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯುನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿರು 
ವನು. ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ವ್ಯಾಕರಣ ,ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ವೈಯ್ಯಾಕರಣರು 
ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು, ವೃತ್ತಗಳು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡವು, ಕೆಲವು ವರ್ಣನೆ 
ಗಳು ಬಹು ಜೆಲುವಾಗಿವೆ, 


ಶಕೆ] ಭಟ್ಟಮುರಾರಿ ೧೯ 


ಯೇಶಬ್ಬಶಾಸ್ತ್ರನಿಷ್ಣಾತು ಯೇ ಶೀಲಿತನಿಘಂಟುವಃ 
ತೇಷಾಮೇಮಧಿಕಾರೋಳಇನ್ನಿ ಮುರಾರಿ ಕೃತನಾಟಕೆ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳುವ ಕೆವಲ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಾಧೀತಸಂಪನ್ನರಿಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನಾಟ 
ಕಕ್ಕೆ ಇರಬೇಕಾದ ಕೈಲಿಯಮಾರ್ದ್ರವ, ರಚನಾಕೌಶಲ್ಯ ನಿಷಯಸಮರ್ಥನ, ಪಾತ್ರ 
ಗಳ ಗಂಭೀರತೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಲಿಷ್ನಪದಜೋಡಣೆಯಾಗಿ ನಾಟಕ ಸೌಂದರ್ಯವು 
ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವುದು ಕಾಣಿಸದು, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕನ್ರ ಪ್ರಥಮ 
ಶ್ರೇಣಿಯದೆಂದೆನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀರಾಮಾನಂದಾಶ್ರಮಮುನಿವಿರಚಿತ 
ಇಷ್ಟುರ್ಥಕಲ್ಪವಲ್ಲಿ'' ಶ್ರೀನಿಷ್ಣುಭಟ್ಟಿನಿರಚಿತ " ಪಂಚಿಕಾ ಶ್ರೀಹರಿಹರದೀಕ್ಷಿತ 
ವಿರಚಿತ " ಅನಾಮಿಕಾ' ಎಂಬ ಮೂರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೆಗಳಿರುವುವು. 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೊಕಗಳು:-- 
ಯಾಂತಿನ್ಕಾ ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಸ, 
ತಿರ್ಯಒಚೋಪಿ ಸಹುಯತಾಂ 
ಅಪಂಧೂನಂತುಗಚೆ ಇರೆ 
ಸೋದರೋಪಿ ವಿಮು೭ಚೆತಿ ॥ 
ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗಪ್ರವೃತ್ತಕನಿಗೆ ಕೇವಲ ತಿಡ್ಯಕ್ಟ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯನ್ನು ಸಹೋದರನಾದರೂ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡು 
ವನು (ಇಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಪುವೃತ್ತಕನಾದ ಶಿ*ರಾಮನಿಗೆ ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ರಾಣಿಗಳ್ಳತೆದ ಕಪಿ 
ಗಳೂ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವೆಂತಲೂ ದುರ್ಮಾರ್ಗ ಗಾಮಿಯಾದ ರಾವಣ 
ನನ್ನು ವಿಭೀಷಣನು ಸಹೋದರನಾಗಿದ್ದರೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ತ್ಯಜಿಸಿದನೆಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಾಗಿದೆ.) 
ಧನುರ್ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿನ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಶುರಾಮನ 
ಪಠಿಹಾಸ, 
ಅರೇ ! ಅನಾತ್ಮಜ್ವ ! ಕ್ಷತ್ರಿಯವಟೋ ! ೨ 
ತೆಚ್ಚಾ ಪಮಾಶಕರಪೀ ಡನವೀತೆಸುರಂ 
ಸ್ರಾಗಸ್ಕ ಭಜ ತಭವಾಂಸ್ತು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತೆಂ 
ರಾಜನ್ಯ ಕಪ್ರಧನಸಾಧನ ಮಸ್ಮದೀಯ 
ಮಾಕರ್ಷಕುರ್ಮುಕವಿದಂಗರುಡಧ ಜನ್ಯ ॥ ೪--೫೫ 


ಸ್ವಸ್ತರೂಪವನ್ನರಿಯದ ಎಲ್ಫೈ ! ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಟುನವೆ (ನೀನೇನು ಮಹಾ 
ಧನುರ್ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದುದು) ಈಶ್ವರನ ಮುಷ್ಟಿ ಘರ್ಷಣದಿಂದ ನಿಸ್ಸಾರವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ ಆ ಧನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ 
ತಾನಾಗಿ ಮುರಿದುಹೋದುದು. ಆದರೆ ನೀನು ಕಾರಣಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ 


೨೦ ಸಂಸ್ಥೆ ತತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 


ವಾ ಇಾ ಜಾ ರಾವಾ... — 


ಇಲ್ಲ. ಅನೇಕ ರಾಜರೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾಗಿರುವ 
ಈ ವೈಷ್ಣವ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಎಳಿ ನೋಡೋಣ! 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೊ:ಪದೇ ಷ್ಟು ಸರಸಿರುಹಮುನೇರ್ಯೌವನೋ ದ್ದ್ದಾ ಮಲೀಲಾ 
: ಗೋಷ್ಠ್ಮೀನಾಂ ಪೀರಮರ್ದಸ್ತ್ರಿ ಭುವನವನಿತಾನೇತ್ರಯೋಃ ಪ್ರಾತೆರಾಶಃ 
ಕುಮಾಯುಷ್ಟೋ ಮಯಜಾ ಕಮಿತೆಕುಮುದಿನೀ ಮೌನಮುದು)ವತಾರಃ 
ಶೃಂಗಾರಾದ್ದೈ ತವಾದೀ ಸಭವತಿಭಗವಾನೇಷಪೀಯೂಷ ಭಾನುಃ॥ ೭2-೬೧ 
ಕಮಲನೆಂಬ ತಸೋಧನನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವನಾಗಿ 
ಯೂ, ಯೌವನನೇಬ ಕಾಮವಿಲಾಸ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಕ (ಎಂದರೆ ನಾಯ 
ಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕಾನುಸರಣದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಭೂತ) ನಾಗಿಯೂ, ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಾನ್ನ ಪ್ರಾಯನಾಗಿಯೂ, ಮನ್ಮಥನ ಆಯುರ್ವ್ವದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಬದ್ಧ 
ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿಯೂ ಕುಮಂುದಿನಿಯರೆ ಮಾನಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅನುರಾಗಯುಕ್ತನಾಗಿಯೂಾ ಶೃಂಗಾರರಸ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾರುವನಾದ 
(ಎಂದರೆ ಶೃಂಗಾರರಸಹೊರ್ತು ಬೇರೆ ರಸವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವನಾದ) ಚಂದ್ರನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ವ 


ಶಂಶುಶಕ 


ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೧೩ರಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ 
ಅಜಿತಾಪೀಡನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ " ಭುವನಾಭ್ಯುದಯ' ನೆಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದು 
ದಾಗಿ. - 


ಕವಿರ್ಬಧಮಕಃ ಸಿಂಧುಶಶಾಂಕಃ ಶಂಕುಕಾಭಿಧಃ | 
ಯಮುದಿ ಶ, ಕರೋತಿ ವ,ಂ ""ಭುವನಾಭು ದಯಾ""ಭಿದಂ॥ 


ಎಂಬ ರಾಜತೆರಂಗಿಣಿಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ಜೆ." 


ಪಂಡಿತ ಜಿ. ಯೆ. ಜಾಕೋಬರವರು ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೮೧೬ 
ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವರು; ಇದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ್ವ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವ 


ಕಾ, 


ರುಜತರಂಗಿಣೀ ೧. ೪-೭೦೫. 

{ G.A. Jacob Notes on Alamkara Literature in J. R.A S. 
New Series Vol. 29 (1897) P. 287, ೧೯ General Introduc- 
tion to the San:krit Poms of Mayura by G. FP. 
Quackenbos ಐ. 51' 


ಶಕ] ಶಂಕುಕ ೨೧ 


ನೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಶಂಕುಕರೆಂಬುವರು ಸಂ ತಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಜನರು ದೊರೆಯುವರು. 


(೧) ಶಾರ್ಜಧರಪದ್ದ ತಿಯಲ್ಲಿ. 


Ko 


ದುರ್ವಾರುಃ ಸ್ಮರಮಾರ್ಗಣಾಃ . . . ಸರ್ಮೇತಗ್ರ ಯೋ ದುಸ್ಸೆಹುಃ | 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಬರೆದು  ಮಯೂರಸೂನೋ: ರಂಕುಕಸ್ಕ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನೊಬ್ಬ. 
(೨) ಭುವನಾಭ್ಯುದಯಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ಶಂಕುಕನೊಬ್ಬ. 
(೩) ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾಭರಣವೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ  ಧನ್ವಂತರಿಃ 
ಕ್ಷಷಣಕಾಮರಸಿಂಹ ಶಂಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕ (7) ನ ಸಭೆಯ 
ನವರತ್ನಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ. 


ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಶಾರ್ಜಾಧರಪದ್ದ ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇನಲ್ಬಟ್ಟಿರುವ ಶಂಕುಕನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೭ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. ಇವನು ಯಾವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದು. 

ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕನ (?) ನವಮಣಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನೆಂದು ಹೆ'ಳಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಶಂಕುವು 
ಕವಿಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದೆ* 
ಹೊರ್ತು ಇವನು ಬರೆದುದಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥವು ಯಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 


ಫಿ 


ಚಿಷ 


ರ ತ್ನಾ ಜರ 
ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ಅಮೃತಭಾನುನಿನ ಮಗನು ಎಂಬುದ. ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 


ಶ್ರೀದುರ್ಗದತ್ತ ನಿಜವಂಶಹಿಮಾದ್ರಿ ನಾನು 
ಗಂಗಾಹೃದಾಶ್ರಯಸುತಾಮೃತಭಾನುಸೂನು. 

ರತ್ನಾ ಕರೋ ಲಲಿತಬಂಧವಿದಂ ವ್ಯಧರ್ತ 
ಚಂದ್ರಾರ್ಥಚೂಡಚರಿತಾಶ್ರಯಚಾರುಕಾವ್ಯಂ | 


-(ಹರವಿಜಯಗ್ರಂಧಕರ್ಮ್ನುಃಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪ್ರಟ ೭೦೭ ಶ್ಲೊೌಕ ೧) 


ಇವನನ್ನು ರಾಜಾನಕರತ್ನಾಕರನೆಂದೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ತಾಳಗಳಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನಾದುದರಿಂದ ತಾಳೆರತ್ನಾಕರನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 


೨೨ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಹ ಇಷಾ ತಾಸಾಂ py ಹಾ — ಇ ——— (ಇ — 


ಅಸ್ತಾವಲಂಬಿರವಿಬಿಂಬತಯೋದಯಾದ್ರಿ 
ಚೂದೋನ್ಮಿಷತ್ಸೆಕಲಚಂದ ತಯಾ ಚ ಸಾಯಂ | 
ಸಂಧ್ಯಾಪ್ರನೃತ್ತ ಹರವಾದೆ ಕ ಗೃಹೀತಕಾಂಸ್ಯ 
ತಾಲದ್ದೆಯೇವ ಸಮಲಕ್ಷ್ಯತೆ ನಾಕಲಕ್ಸೀಃ॥ 
—ಹರೆನಿಜಯ ೧೯--೫ 


ಅಸ್ತಾದ್ರಿಯನ್ನಡರುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಪೂರ್ವಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ನಾಕಲಶ್ರ್ಮಿಯು ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯದ ಸರೆ 
ಶಿವನ ತಾಂಡವ ಸಮಯದಲ್ಲಿನ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಭಾಗಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಆಶಿಸಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೆಂಬ ತಾಳಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು.) 


ಇವಲ್ಲದೆ ಇವನಿಗೆ " ವಾಗಿ”ಶ್ಚರಾಂಕ " ವಿದ್ಯಾಧಿಪತಿ' ಎಂಬ ಉಪನಾಮ 
ಗಳಿದ್ದುವಾಗಿ. 


“ ಇತಿಶ್ರೀ ಬಾಲಬ್ಬಹೆಸ್ಪತೃನುಜೀನಿನೊ: ವಾಗೀಶ್ವರಾಂಕಸ್ಯ ವಿದ್ಯಾ 
ಧಿಸತ್ಯಸರನಾಮ್ನೋ ಮಹಾಕವೆ” ರಾಜಾನಕಶ್ರೀರತ್ನಾಕರಸ್ಯಕೃತಾ'' 


ಎಂದು ಕವಿಯು ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವ್ರದು. ಇವನ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಚಿಪ್ಪಟಿಜಯಾಪೀಡನಿಗೆ " ಬೃಹಸ್ಪತಿ? 
. ಬಾಲಬ್ಬಹೆಸ್ಪತಿ' «೦ಬ ಹೆಸರುಗಳು ಇದ್ದುವಾಗಿ ರಾಜತರಂಗಿಣಿ ಯಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ: (೧) ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ್ವ ೮೫೫-೮೮೪ರಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ 
ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಕಾಲದವನೆಂದು. - 


ಮುಕ್ತಾಕಣಶಿವನ್ಹಾಮಾ ಕವಿರಾನಂ ದವರ್ಧನಃ। 
ಪ್ರಧಾಂ ರತ್ನಾ ಕರಶ್ಹಾಗಾತ್ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯೀಕವಂತಿವರ್ಮಣಃ | 


ಎಂದು ಕಲ್ಪಣನು ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವನು.| ಇದರಿಂದ 
ರಶ್ನಾಕರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದು. 


: ರಾಜತರಂಗಿಣೀ ೪೨-೬೮೦, 
+ Ibid P. 5--35. 


ಶಕ] ರತ್ನು ಕರ ೨೩ 


(೨) ಯಂ. ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯರವರು ರತ್ನಾಕರನ ಹರವಿಜಯದ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿ ಬರೆಯುವಾಗ ಜಯಾಪೀಡನ ಆಳಿಕೆಯು ಕ್ರಿ. ಶ ೭೭೯-೮೧೩ರೆ ವರೆಗೆಂದು 
ಬರೆದಿರುವರು. 


(೩) ಕವಿಯು " ಬಾಲಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಪರನಾಮಾ ಚಿಪ್ಪಟಿಜಯಾನೀಡಮಹೀ 
ಪತಿರ್ನವಮಶತಕಪ್ರಾರಂಭ ಏವ ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶಂ ಶಶಾಸ?'' ಎಂದು; ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಕನಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ 

ತೆ 
ವಾಗುವುದು. 


(೪) ಪ್ರೊ. ಮ್ಯಾಕಡಾನಲ್ಲರವರು ಕಲ್ಪಣಸಂಡಿತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಅನುಮೋದಿಸಿ ರತ್ತಾಕರನು ಕ್ರಿ. ಶ್ವ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದು ಹೆಳಿ 
ರುವರು, $ 


ಹೀಗೆ ನವಮಶತಕ ಪೂರ್ವಾರ್ಧವೆಂಬ ಗ್ರಂಥಕಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯೂ ಉತ್ತರಾ 
ರ್ಧವೆಂಬ ಕಲ್ಪಣಾದಿ ಚಾರಿತ್ರಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಭಿನ್ನನಿಸಿರುವುವು. ಇವುಗ 
ಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿವೇಚಿಸುವವರಿಗೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿಷಯಗಳು 
ಸಮರ್ಥಿತವಾಗುವುವು. 


(೧) ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೭೫೫ ೭೮೬ರ ವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಜಯಾಖಿಡ 
ನಿಗೂ ಕ್ರಿ. ಶ ೮೫೫-೮೮೪ರ ವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಅವಂತಿವರ್ಮ 
ನಿಗೂ ಇರುವ ಒಂದು ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಅಂತರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳಿಹೋದ ರಾಜರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾಗಿಯೂ, ನೊದಲನೆಯವನಾಗಿಯೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಪ್ರಾರಂಭದ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶೈ ೮೧೩ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದ 
ಚಿಪ್ಪಟಿಜಯಾನೀಡನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾಕರನಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಡೆಯಾಗು 
ವುದು. 


(೨) ಯಂ, ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯರವರು ಹೇಳುವ ಜಯಾಸೀಡನೇ ಚಿಪ್ಪಟ 
ಜಯಾಪೀಡನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಕ್ರಿ, ಶ. ೭೭೯ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೮೬ರ ವರೆಗೆ 
೭ ವರ್ಷಗಳು ಚಿಪ್ಪಟಿಜಯಾಪೀಡನು ಯುವರಾಜಸದನಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದಿ ರಬೆ 
ಕೆಂದೂ ಚಿಸ್ತಟಿಜಯಾನೀಡನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೭೯-೮೧೩ರವರೆಗೆಂದೂ 
ಬೋದೆಯಾಗುವುದು. 


CS SR ಸದಾ. ಹಾಹಾಹಾಹಾ, ಹಾಡ ————— — i — 


{ History of Classical Sanskrit Literature P; 40. 
೩ ಹರವಿಜಯದ ಆಮುಖ ಪುಟ ೧ 


$ History of Sanskrit Literature P- 330. 


೨೪ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕವಿಬರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 





(೩) ಕೆ. ಶ ೮೧೩ರಿಂದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಾರಂಭವಾದ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೮೫೫ರ ವರೆಗಾಗುವ ೪೨ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಜನರು ಆಳಿ ಅಳಿದಿರಬಹು 
ದಾಗಿ ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಲ್ವಣನ ಶ್ಲೋಕದಂತೆ ರತ್ನಾಕ 
ರನು ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಕಾಲದವನಾಗನೆಂದೂ. 


(೪) ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಲ್ಹಣನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ನೆಯಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆನ್ನುವುದು ಅಸಂಗತವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ 
ರತ್ನಾಕರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು: 


ಗ್ರಂಥಗಳು: -ರತ್ನಾಕರನು (೧) ಹರನಿಜಯ (೨) ವಕ್ರೋಕ್ತಿ 
ಪಂಚಾಶಿಕಾ (೧) ಧ್ವನಿಗಾಧಾಪಂಚಿಕಾ ಎಂಬ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಹೆರನಿಜಯನೆಂಬುದು ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿದ್ದು ೫೦ ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಶಿವನು ಅಂಧಕಾಸುರ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನೆಂಬುದೆ* ಈ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ 
ಕಥಾಸಾರಾಂಶವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಾನಕ ಅಲಕನೆಂಬುವನು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆಎರುವನು. 


ಎರಡನೆಯದಾದ «ವಕ್ರೋಕ್ತಿ ಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಎಂಬುದು ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು 
ಪಾರ್ವತಿಯರ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಕೌಶಲರೂಪವಾದ ನಷಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರು 
ವುದು. 


ಮೂರನೆಯದಾದ "ಧೈನಿಗಾಧಾಪಂಚಿಕಾ' ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ಡೊರೆತಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ 


ವಸಂತತಿಲಕವೃತ್ತದ ಕ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಸರ್ಗಗಳು ಹರನಿಜಯದ್ನ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುವುವು. 
ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಸುವೃತ್ತತಿಲಕನೆಂಬ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ... 


ವಸಂತತಿಲಕಾರೂಧಾ ವಾಗ್ದಲ್ಲೀ ಗಾಢಸಂಗಿನೀ | 
ರತಾ ಕರಸ್ಕೋತ್ಕಲಿಕಾ ಚಕಾಸ್ತ್ವ್ಯಾನನಕಾನನೇ || ಪನ್ಗ೨ 


ರಾನಾ. —— ————————— ಸಡಾ ned ಮೆರ ಮಾನಾ ಸಾಹ ಎ Ae ಜ್‌ ರಾಣಾ ದಾ ಸೊಡಾ nn 9 


* ಹರವಿಜಯ ಪುಟ ೧. 


ಶಕ] ರತ್ನಾ ಕರ ೨೫೪ 


ಎಂದು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು. ಹರವಿಜಯದ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮಮ್ಮಟನ 
ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. ತನ್ನ ಕವಿತಾವಿಚಾರವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಕಾರನು 
ಹೀಗೆ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಲಲತಮಧುರಾಃ ಸಾಲಂಕಾರಾಃ ಪ್ರಸಾದಮನೋರಮಾ 
ವಿಕಟಯಮಕಶ್ಲೇಶೋದ್ಯಾರಪ್ರಬಂಧನಿರರ್ಗಲ॥ | 
ಅಸದೃಶಗತಿಶ್ಚಿತ್ರೇ ಮಾರ್ಗೇ ಮನೋದ್ಲಿರತೋ ಗಿರೋ 
ನ ಖಲು ನೃಪತೇ ಚೇತೋ ವಾಚಸ್ಪತೇರಪಿ ಶಂಕತೇ ॥ 
(ಸರವಿಜಯ ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಶ್ಲೋಕ ೨) 


ಎಂದೂ ಹರವಿಜಯಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಕನಿಯಾಗಬಹುದೆಂದೂ. 
ಹರವಿಜಯಮಹಾಕವೇಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ 
ಶೃಣುತ ಕೃತಪ್ರಣಯೋ ಮಮ ಪ್ರಬಂಧೇ | 
ಅಸಿ ಶಿಶುರಕೆವಿಃ ಕವಿಃಪ್ರಭಾವಾತ್‌ 
ಭವತಿ ಕವಿಶ್ಚ ಮಹಾಕನಿಃ ಕ್ರಮೇಣ॥ ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಶ್ಲೋಕ ೭ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಹರನಿಜಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ. 
ನಂದೀಶನಿರ್ದಯಕರಾಹತಪುಷ್ಕ ರೇಷು 
ಮಂದ್ರಂ ಧ್ವನತ್ಸು ಮುರಜೇಷು ವಿಭಜ್ಯ ತಂಡುಃ 


ಆಸಾರಿತೇಷು ಪರಿಕಲ್ಪಿತಸಪ್ತ ಭೇದ 
ಪರ್ಯಾಪ್ತ ಶೋಭಮಥ ತಾಂಡವಮಭ $ ಗೌಯತ್‌ || 


ಎಂಬ ಶಿವತಾಂಡವವರ್ಣನವು ಮಹಾಕನಿಭವಭೂತಿಯ.- 


ಸಾನೆಂದೆಂ ನೆಂದಿಹಸಾ ಹತಮುರಜರವುಹೂತಕೌಮಾರಬರ್ಹಿ 
ತ್ರುಸುನ) ಸಾಗ್ರರಂವ್ರಂ ವಿಶತಿ ಫಣಿಪತ್‌ ಭೋಗಸಂಕೋಚಭಾಜಿ | 
ಗಂದೋಡ್ಡೀನಾಳಿಮಾಲಾಮುಖರಿತಕೆಕುಭಸ್ತಾ೦ಡವೇ ಶೂಲಪಾಣೇಃ 
ವೈನಾಯಕ್ಯಶ್ಚಿರಂ ವೋ ವದನ ವಿಧುತಯಃ ಪಾಂತು ಛೀತ್ಕಾರವತ್ಯಃ || 
ಎಂಬ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೆನಪುಕೊಡುವುದು. 
ವಕ್ರೋಕ್ಷಿಸಂಚಾಶಿಕೆಯ ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕವು ಹೀಗಿರುವುದು. 
ತ್ವ೦ ಹಾಲಾಸಲಭೃತ್ಕ್ಯ ರೋಷಿ ಮನಸೋ ಮೂರ್ಛಾಂಮಮಾಲಿಂಗಿತೋ 
ಹಾಲುಂ ನೈವ ಬಿಭರ್ಮಿ ಸೈವ ಚ ಹಲಂ ಮುಗ್ಗೇ ಥಂ ಹಾಲಿಕ! | 


(4) 


೨೪ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕನಿಬರಿತೆ [ಕಸ 


ತಾವ ~~ ———— ಡಿ.ಎ ಆಖ... ಜಾಪರ a ಎ 


(೩) ಕಿ. ಶ ೮೧೩ರಿಂದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಾರಂಭವಾದ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೮೫೫ರ ವರೆಗಾಗುವ ೪೨ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಜನರು ಆಳಿ ಅಳಿದಿರಬಹು 
ದಾಗಿ ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಲ್ಹಣನ ಶ್ಲೋಕದಂತೆ ರತ್ನಾಕ 
ರನು ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಕಾಲದವನಾಗನೆಂದೂ. 





(೪) ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಲ್ಹಣನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ನೆಯಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆನ್ನುವುದು ಅಸಂಗತವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ 
ರತ್ನಾಕರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--ರತ್ನಾಕರನು (೧) ಹರವಿಜಯ (೨) ವಕ್ರೋಕ್ತಿ 
ಪಂಚಾಶಿಕಾ (೩) ಧ್ವನಿಗಾಧಾಪಂಚಿಕಾ ಎಂಬ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಹೆರನಿಜಯನೆಂಬುದು ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿದ್ದು ೫೦ ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ಮಾಂದಪುರಾಣದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಶಿವನು ಅಂಧಕಾಸುರ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದರೆಂಬುದೆೇ ಈ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ 
ಕಥಾಸಾರಾಂಶವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಾನಕ ಅಲಕನೆಂಬುವನು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು 


ಎರದನೆಯದಾದ «ವಕ್ರೋಕ್ತಿಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಎಂಬುದು ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು 
ಪಾರ್ವತಿಯರ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಧಕ್‌ 3ಶಲರೂಪವಾದ ಭಾಷಣಗಳನ್ನೊ 'ಸಗೊಂಡಿರು 
ವುದು. 


ಮೂರನೆಯದಾದ "ಧೈನಿಗಾಧಾಪಂಚಿಕಾ' ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ 


ಗಿ” 


ವಸಂತತಿಲಕವೃತ್ತದ ಶ್ಲೊೋಕಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಸರ್ಗಗಳು ಹೆರವಿಜಯದಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುವುವು. 


ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಸುವೃತ್ತತಿಲಕನೆಂಬ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ, .- 


ವಸಂತತಿಲಕಾರೂಢಾ ವಾಗ್ದಲ್ಲೀ ಗಾಢಸಂಗಿನೀ | 
ರತ್ನಾ ಕರಸೊ ಕೀತ್ಕಳಿಕಾ ಚಕಾಸ್ಟಾ ನ ನನಕಾನನೇ ॥॥ ೩೨ 


pS —— — a _-—— ee — 


* ಹರವಿಜಯ ಪುಟ ೧. 
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ಶಕ] ರತ್ನಾ ಕರ ತಳ 
ಎಂದು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು. ಹರವಿಜಯದ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮಮ್ಮಟನ 
ಕಾವ್ಯೃಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. ತನ್ನ ಕನಿತಾನಿಚಾರವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಕಾರನು 
ಹೀಗೆ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಲಲತಮಧುರಾಃ ಸಾಲಂಕಾರಾಃ ಪ್ರಸಾದಮನೋರಮಾ 
ವಿಕಟಯಮಕಶ್ಲೇಶೋದ್ಯಾರಪ್ರಬಂಧನಿರರ್ಗಲಃ | 
ಅಸದೃಶಗಶಿಶ್ಚಿತ್ರೇ ಮಾರ್ಗೇ ಮಮೋದ್ಲಿರತೋ ಗಿರೋ 


ನ ಖಲು ನೃಪತೇ ಚೇತೋ ವಾಚಸ್ಪತೇರಪಿ ಶಂಕತೇ ॥ 
(ಹರವಿಜಯ ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಶ್ಲೋಕ ೨) 


ಎಂದೂ ಹರನಿಜಯಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಕನಿಯಾಗಬಹುದೆಂದೂ. 
ಹರವಿಜಯಮಹಾಕವೇಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ 
ಶೃಣುತೆ ಕೃತಪ್ರಣಯೋ ಮಮ ಪ್ರಬಂಧೇ | 
ಅಸಿ ಶಿಶುರಕೆನಿಃ ಕವಿಃಪ್ರಭಾವಾತ್‌ 
ಭವತಿ ಕವಿಶ್ಚ ಮಹಾಕನಿಃ ಕ್ರಮೇಣ॥ ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಶ್ಲೋಕ ೭ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಹರನಿಜಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ. 
ನಂದೀಶನಿರ್ದಯಕರಾಹತಪುಷ್ಕರೇಷು 
ಮಂದ್ರಂ ಧ್ವನತ್ಸು ಮುರಜೇಷು ವಿಭಜ್ಯ ತಂಡುಃ 
ಆಸಾರಿಶೇಷು ಪರಿಕಲ್ಪಿತಸಪ್ತ ಭೇದ 
ಪರ್ಯಾಪ್ತ ಶೋಭಮಥ ತಾಂಡವಮಭ್ಯಗಾಯತ || 


ಎಂಬ ಶಿವತಾಂಡವವರ್ಣನವು ಮಹಾಕನಿಭವಭೂತಿಯ.- 


ಸಾನಂದೆಂ ನೆಂದಿಹಸಾಹೆತಮುರಜರವುಹೂತಕ್‌ ಮಾರಬರ್ಹಿ 
ತು)ಸುನೆ ಸಾಗ್ರರಂಧ್ರಂ ವಿಶತಿ ಫಣಿಪತೌ ಭೋಗಸಂಕೋಚಭಾಜಿ | 
ಗಂದೋಡ್ಡೀನಾಳಿಮಾಲಾಮುಖರಿತಕೆಕುಭಸಾ,೦ಡವೇ ಶೂಲಸಾಣೇಃ 
ವೈನಾಯಕ್ಯಶ್ಲಿರಂ ವೋ ವದನ ವಿಧುತಯಃ ಪಾಂತು ಛೀಶ್ಕಾರವತ್ಯಃ | 
ಎಂಬ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೆನಪುಕೊಡುವುದು. 
ವಕ್ರೋಕ್ತಿಸಂಚಾತಿಕೆಯ ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕವು ಹೀಗಿರುವುದು. 
ತ್ವಂ ಹಾಲಾಹಲಭೈತ್ಕರೋಷಿ ಮನಸೋ ಮೂರ್ಛಾಂಮಮಾಲಿಂಗಿತೋ 
ಹಾಲುಂ ನೈವ ಬಿಭರ್ಮಿ ನೈವ ಚ ಹಲಂ ಮುಗ್ಗೇ ಕಥಂ ಹಾಲಿಕೆಃ | 


(4) 


೨೬. ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಸತ್ಯಂ ಹಾಲಿಕೆತ್ಸೆವ ತೇ ಸಮುಚಿತಾ ಸಕ್ತಸ್ಯ ಗೋವಾಹನೇ 
ವಕ್ರೋಕ್ಸ್ಯೇತಿ ಜಿತೋ ಹಿಮಾದ್ರಿಸುತೆಯಾ ಸ್ಮೇರೋ ಹರಃ ಪಾತು ವಃ ॥ 


ಹರನಿಜಯದ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುನೆವು. 
ತೆರಳಪಲ್ಲ ವತಾಮ ತ್ರಕರಾ ಬಭ್‌ 
ಸಮಧುಮುಲ್ಲಸಿತಭ ) ಮರೋತ್ಸಲಂ | 
ಕುಸುಮಕೋಷಮಿವಾರ್ಪಯಿತುಂ ಲತಾ 
ವಿವಲಿತಾ ಬಲಿತಾಪಹೃತಸ್ತರೋಃ ॥ ೩-೧೮ 


ಮಧುಮಾಸದ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಪ್ರಪುಲ್ಲವಾದ ಬಾಲಲತೆಗಳು ಆರಕ್ತ 
ವರ್ಣವಾಗಿರುವೆ ಸಲ್ಲವಗಳೆಂಬ ತಮ್ಮ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ಮಕರಂದದಿಂದೆ ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಪುಸ್ಪಗಳೆಂಬ ಪಾನಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತರುಣಿಯರು ತಮ್ಮ ಮನ 
ದನ್ನರಿಗೆ ಮದಿರಾಪೂರ್ಣವಾದ ಪಾನಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಸಮರ್ನ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 


ಏಷಾ ವಿಶಾಲವಿಶಿಖುಮುಖವಿಪ್ರಕೀರ್ಣ 
ಹಮ್ಮೊ ನಪಕಾರಕುಸುಮುಪ್ಪ ವಣಾಳಿಪಜಾ: ॥ 

ಅಭ ತ ಬಂಧುಜನತೇವ ಮ 
ಮರ್ಕಾಂಶುಭಿನ್ನಮನುಶೋಚತಿ ತಾರನಾದೈಃ | ೨೯-೫೩ 


ನಿಶಾಂಧಕಾರವು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಥಿರಂಕುಶಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿರಲು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಚೆಂಡಕಿರಣನು ಬಂದು ಕತ ತಲೆಯನ್ನು ಬೆಳ ಳ್ನಲೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲೋಸುಗ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಲು ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಬಹಳ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಸಿಲ್ಕಿ ಕಂಗಾಲಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು "ಕ್ತ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನೆ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಬಂಧುಜನರಂತೆ ಭತರ ರಂಕಾರವೆಂಬ 
ಕೋಡೆನಧ್ವನಿಯಿಂಡ ಸಂತೈಸುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು. 


ಕೊ 


ಭ ಟ್ರ ಶಿವಸ್ವಾಮಿ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೫೫-೮೮೪ರಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆ ಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
 ಕಪ್ಪಣಾಭ್ಯುದಯ'' ನೆಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ತದೆ. ಇದು ಇದುವರೆಗೂ ಕತ ಇನ್ನೂ ಹೆಸ್ತಲಿಖತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿರು 
ವುದು, ಕಲ್ಹಣನ ರಾಜ ತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ. 


ಶಕ] ರತ್ನಾಕರ ಅಭಿನಂದನ (೨) ೨೭ 





ಮುಕ್ತಾಕೆಣಶಿವಸ್ಥಾಮಾ . . . . ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯೀವಂತಿವರ್ಮಣಃ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶಿವಸ್ಥಾ ಿಮಿಯು ಇವನೆ. ಇವನ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳು ವಲ್ಲಭದೇವನ ಸುಭಾಷಸಿತಾವಳಿಯಲ್ಲಿ a ಕಾವೃಶ್ಛೆಲಿಯು 
ಮಾಘಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹೋಲುವುದಾಗಿದೆ. : 


“ಪಪ 


ಅಭಿನಂದನ (೨) 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಶತಾನಂದನ ಮಗನು. 
ಹಾಲ: “ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದಿ ಯುವರಾಜನಾದ 
ಹಾರವರ್ಷನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದನು. 


ಗ್ರಂಥ :--ಇವನು ರಾಮಚರಿತವೆಂಬ ೪೦ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೩೬ ಸರ್ಗಗಳು ಅಭಿನಂದನೇ ಬರೆದುದು. ಉಳಿದ 
ನಾಲ್ಕು ಸರ್ಗಗಳನ್ನು ಭೀಮಕವಿಯೆಂಬವನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿರುವನು. 


ಕೀತಾವಿಯೋಗಾನಂತರ ಚಿಂತಾಕುಲಿತನಾದ ಶ್ರಿರಾಮನು ವರ್ಷಾಕಾಲವು 
ಪುಗಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣನು ಇರುವ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಬರಲು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸುಗ್ರೀವನ ಆಗಮನ. ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಚಾ 
ರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ನನಾ ತನಗೆ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಯುವರಾಜ 
ಹಾರನರ್ಷನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಾನು ಬರೆದ ರಾಮಚರಿತದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದಿರುವನು. 
(೧) ಏತೇ ನಿಕಾಮಠಸಿಕಸ್ಯ ಜಯಂತಿ ಪಾದಾಃ 
ಶ್ರೀಹಾರವರ್ಷಯುವರಾಜ ಮಹೀತಲೇಂದೋಃ 
ಯೈ ರ್ದ್ವಾದತಾರ್ಕಕಿರಣೋತ್ಕರದುರ್ನಿವಾರಃ 
ಸೃಷ್ಟೋತಭಿನಂದಕುಮುದಸ್ಯ ಮಹಾವಿಕಾಸ$ |... ೧-೭ 
(೨) ಪಾಲಾನ್ವಯಾಂಬುಜವನೈ ಕವಿರೋಚನಾಯ 
ತಸ್ಮೈನಮೋಂಸ್ತು ಯುವರಾಜ ನರೇಶ್ವರುಯ 
ಕೋಟಿಪ್ರದಾನ ಘಟಿತೋಜ್ಜ್ಹ ಲಕೀರ್ತಿಮೂರ್ತಿಃ 
ಯೇನಾಮರತ್ತ್ವಪದವೀಂ ಗಮಿತೋಭಿನಂದ8[| ೨-೭ ೧೪-2೫ 
(೩) ನಮಃ ಶ್ರೀಹಾರನರ್ಷಾಯ ಯೇನ ಹಾಲಾದೆನಂಕರಂ 
ಸ್ವಕೋಶಃ ಕವಿಕೋಶಾನಾಮಾವಿರ್ಭಾವಾಯ ಸಂಭ್ಭತಃ |. ೫-೮ ೧೦-೧೨ 


ಪ್ರಾನ SSS ಬ. ಲಾಜಾ ವಾದ. ಇಷ್ಟಾದ —— ರಾ ಭಜ ಹಾಯ ಅ. ಹಾಸ — a ನಾ 
ಹ ಹಾ ————— 


* History of classical Sanskrit Literature P. 40. 


೨೮ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಯನ ಸುಸಮಯ ಸಮಸಮ ಹಾ ಸಾ ಸಮಾಜಾ ಸಾಹಾ ಸಸ ತ ಅಸಾ ಅಸಾರ್‌ 
(೪) ಶ್ಯಾಮಃ ಸಿತಾಸಿತನಿರಾಯತಪಕ್ಸ್ಮಲಾಕ್ಸೆಃ 
ಕ್ಲಾಮೋದರಃ ಕರಿನಕಾಂತಭುಜಾಂತೆರಾಲಃ 
ಸರ್ವಾಂಗಪಲ್ಲವಿತ ಯೌವನಲಾಂಛನಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀಹಾರವರ್ಷ ಇವ ಕುತ್ರ ಪತಿಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ॥ ೭ 
(೫) ಯೇನಾದ ಕೆ ರಾಮಚರಿತಂ ಚರಿತಾದು ತೇನ 
ಸ್ವೇನಾಧರೀಕೃತಮತೀವ ಮಹೀತೆಲೇರ್ಸ್ಮಿ- 
ತೇನೈವ ಪಾಲಕುಲ ಚಂದ್ರಮಸಾ ಶದಿತ್ಛ 
ಮುಶ್ಫಾಪಿತಂ ಜಗತಿ ಪಶ ಕಕ ಚಿತ್ರಮೇತತ್‌ | ೧೦ 
(೬) ದೀಪಃ ಸತಾಂ ಸ ಖಲು ಸಾಲಕುಲಪ್ರದೀಪಃ 
ಶ್ರೀಹಾರವರ್ಷ ಇತಿ ಯೇನಿ ಕವಿಪ್ರಿಯೇಣ 
ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಸಾದಭರದತ್ತ ಮಹಾಪ್ರತಿಷ್ಠೇ 
ನಿಷ್ಕಾಪಿತಃ ಪಿಶುನವಾಕ್ರ್ರಸರೋಭಿನಂದೇ[| ೧೧ 
(೭) ಸುದೃಢವಿಪುಲಗಾತ್ರಃ ಶತ್ರುಕೀಟಾಂತಕಾರೀ 
ಸತತೆಮುಪಚಿತಾಯಾಂ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟೋ ದಶಾಯಾಂ 
ಜಗದವುಲಮುದಸಾ, ಶೇಷದೋಷಾಂಧಕಾರಂ 
ಜನಯತಿ ಯುವರಾಜಃ ಸಾಲನಂಶಪ್ರದೀಪಃ ॥.. ೨೬ 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಪಾಲವಂಶೀಯನಾದ ಯುವರಾಜ ಹಾರವರ್ಷನಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಕನಿಯು ಇದ್ದುದಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು. ಆದರೆ ಈ ಪಾಲವಂಶವು 
ಯಾವುದು? :ಯುವರಾಜನಾರು? ಹಾರವರ್ಷನಾರು? ಇವರೀರ್ವರೂ ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಪಾಲವಂಶದ ಧರ್ಮಪಾಲನ 
ಮಗ ದೇವಪಾಲನಿಗೂ ಈ ಹಾರವರ್ಷನಿಗೂ ಏನಾದರೂ ಸಂಬಂಧವಿರಬಹುದೆ 
ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕೃತ ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಪಾಲವಂಶವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದರಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನ ಚರಿತಕಾರನಾದ ರ್ವಿರ್ಜೆಟ್‌ ಎ. ಸ್ಥಿತ್ತನು "ಪಾಲಾನ್ರ್ವಯ' 
ವೆಂಬುದು ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಾಳಿದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪಾಲವಂಶನವೆಂದೇ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು* 
ಈ ಪಾಲವಂಶಚರಿತವು ಕ್ರಮವರಿತು ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಸರಿಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಮೇಲಣ ರಾಮಚರಿತ 
ಕಾವ್ಯಾಧಾರದಿಂದ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪಾಲವಂಶಚರಿತವು 
ಎಕಡು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. (೧) ಓಬೆಟಿಯನ್ನರ ಹೇಳಿಕೆ (೨) ಶಾಸನ 








* Vincent A. Smith's Early History of India 7. 413. 


ಶಕೆ] ಅಭಿನಂದನ (೨) ೨೯ 


ಪ್ರಮಾಣ. ಟಚೆಟಿಯೆನ್ನರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಪಾಲವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನಾದ 
ಗೋಪಾಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೬೬೦ರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. ಇವನ 
ಅನಂತರ ೧೮. ಜನರು ಆಳಿದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೩೯ರಲ್ಲಿ 
ಅಳಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ.1 ಟಿಬೆಟಿಯನ್ನರ ಹೇಳಿಕೆಗೂ ಶಾಸನಕ್ರಮಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಅಂತರವಿರುವುದು. ಧರ್ಮಪಾಲನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ ಖಾಲಿಮಪುರ 
ವಾನಶಾಸನ (೧1೩೧) ಮತ್ತು ದೇವಪಾಲನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ ಮಾಂಫೀರದ 
ದಾನಶಾಸನದಂತೆ ಪಾಲವಂಶದ ಮೊದಲನೆಯವನು ಗೋಪಾಲ, ಎರಡನೆಯವನು 
ಇವನಮಗ ಧರ್ಮಪಾಲ. ಮೂರನೆಯವನು ಇವನ ಮಗ ದೇವಪಾಲನೆಂಬುವನು. 


ಧರ್ಮಪಾಲನು ಕೆನೂಜಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೮೩ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಇಂದ್ರಾಯುಧನೆಂಬ 
ರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಗೋಪಾ 
ಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಧರ್ಮುಪಾಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪಾಲವಂಶವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೆ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೇನರಾಜರ (Sena Kings) ಮತ್ತು 
ಮಹಮ್ಮದೀಯರ ಅಭ್ಯುದಯವಾದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ನಾಮವಾದುದಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಪಾಲವಂಶದ ರಾಜರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾವ್ಯಪ್ರಿಯರಾದ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳಾ 
ಗಿಯೂ ಕನಿಜನಾಶ್ರಯರಾಗಿಯೂ ಸಕಲಮತ ಸುಹೃದರಾಗಿಯೂ ಬಾಳುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಆದರೆ ಪಾಲನಂಶದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಹಾರವರ್ಷನೆಂಬ ರಾಜ 
ನೊಬ್ಬನು ಆಳಿದುದಾಗಿಯೂ ಅವನು ರಾಮಚರಿತಕಾರನಾದ ಅಭಿನಂದನನ 
ಆಶ್ರಯದಾತನಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಪಾಲವಂಶದ ಕೆಲವು ರಾಜರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯುವರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರು ಇದ್ದುದಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ 


ಯುವರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಾಧ್ದ 5ನೆಂಬರ್ಥಮಾತ್ರದ ರೂಢಿ 
ಯು ಇದೆ. ಅಭಿನಂದನನ EE ಹಾರವರ್ಷನು ಆಗ ಆಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ದೊರೆಯೆಂದೂ ಸಿಂಹಾಸ ಸನಕ್ಕೆ ಕಾದಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವನೇ ಯುವರಾಜ 








| Histcry of Indian Ti P. 517 by NE 
Satis Chandra 5600 - 
“ Palas of Bengal M.A.S.B Vol V. ಐ. 50. 
§ Epigraphica Indica Vol IV P. 249 and Indian Antiquary 
Vol XXI ಐ, 258. 


೩೦ ಸಂಸೆ ತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕಾನಾ ಇಸಾ ಸಾಹಾ ವಾ ನಾವಂ ದಾವಾ ವಾ ಕುಂ ಬ ವಾಂ ವಾ ದ ವಾ ಕಾಡಾ —— ಅವಾ. ಘಾ ಇಷಾ, 


ನೆಂದೂ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಾಧ್ಯನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಿಚಾರವು ಉದಯಸುಂದರೀ ಕಥಾಕಾರನಾದ ಸೋಡ್ಕಲ 
(ಸೋಟ್ಟಿಲ) ನಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಉದಯಸುಂದರೀ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಯುವ 
ರಾಜನು ಅಭಿನಂದನನ (ರಾಮಚರಿತಕಾರ) ಆಶ್ರಯದಾತನೆಂದೂ ಯುವ 
ರಾಜನು ಆಗ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ದೊರೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು. 





ಶ್ರೀವಿಕ್ರೆಮೋ ನೃಪತಿರತ್ನ ಪತಿಃ ಸಭಾನಾ 
ಮಾಸೀತ್ಸ ಕೋ5ಪ್ಯಸದ್ಮಶಃ ಕವಿಮಿಶ್ರನಾಮಾ 
ಯೋ ವಾರ್ಥಮಾತ್ರಮುದಿತಃ ಕೈತಿನಾಂ ಗೃಹೇಷು 
ದತ್ವಾ ಚಕಾರ ಕರಟೀಂದುಘಟಾಂಧಕಾರಂ॥ 
ಹಾಲೇ ಗತೇ ಗುಣಿನಿ ಶೋಕಶರಾದ ಸೈ ಭೂವು ಇ 
ರುಚ್ಚಿನ್ನ ವಾಂಗೈ ಮಜಡಾಃ ಕ್‌ ತಿನಸ ಸ ಭಾಮಾ 
ಯತ್ತ ಸ್ಯ ತು ನ ಪತೇರನಿಶಂ ಸ್ಮರಂತೋ 
ಹೇತ್ಯ ಕ್ಟ ಹ ಪ್ರಥಮಮೇವ ಪ ಪರಂ ವಿದಣತಿ ॥ 
ಶ್ರೀಹರ್ಷ ಇತ್ಯ ವನಿವರ್ತಿಷು ಪಾರ್ಧಿವೇಷು 
ನಂಮ್ಮ್ಸೆವ ಕೇವಲಮಜಾಯತ ವಸ್ಮೈಶಸ್ತು 
ಶ್ರೀಹರ್ಷ ಏಷ ನಿಜಸಂಸದಿ ಯೇನ ರಾಜ್ಞಾ 
ಸಂಪೂಜಿತಃ ಕನಕ ಕೋಟಿಶಶೇನ ಬಾಣಃ ॥ 


ಸೃಷ್ಮ್ಯ೧ ಯದತ್ತ ಯುವರಾಜ ನರೇಶ್ವೃರೇಣ 
ಯದ್ದ್ನು ಷ್ಕರಂ ಕಿಮಪಿ ಯೇನಗಿರಃ ಶಿ ಶ್ರಿಯಶ್ಚ 
ಪ್ರತ್ಯಾಯನಂ ಸ್ಪುಟಮಕಾರಿ ನಿಜೇ ಕವೀಂದ್ರ 
ಮೇಕಾಸನೇ ಸಮ.ಸನೇಶಯತಾ ಭಿನಂದಂ'` 


ಶ್ರೀಧರ್ಮಪಾಲಕುಲಕ್ಕೆ ರವಕಾನನೇಂದೂ 

ರಾಜಾ ವಿಲಾಸಕೈತಿ ಪಂಕೆಜಿನೀ ವಿವರ್ಸ್ಮಾ 
ಸರ್ಮಾಭಿರಾಮ i ತ್ರರಥವ್ರಜೆ ಕ್ಕ 

ನೀಡದ್ರುಮೋ ವಿಜಯತೇ ಜತ ಾಟ ದೇವಃ $ 


ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ ಯುವರಾಜನೆಂಬುದು ರಾಜನ ಹೆಸಕೆಂದೂ ಸಿಂಹಾಸ 
ನಕ್ಕೆ ಬಾಧ್ಯನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯುವರಾಜಶಬ್ದವು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದಿಲ್ಲ 
ನೆಂದೂ ಖಂಡಿತವಾದುದು. 


—“— a ವ ಬ a ——— ಕರಾ —— ರಾವಾ ರಾವಾ ನ ಇಂಗ ಇಹ ಸಂ ಹಾ ಜಥ 
— ಹಾ 


" ಉದಯಸುಂದರೀಕಥಾ ಪುಟ ೨-೩. 
$ ರಾಮಚರಿತ ೨೭ 


ಶಕೆ] ಅಭಿನಂದನ (೨) ೩೧ 
ಧರ್ಮಪಾಲನು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೯ನೆಯೆ ಶತಮಾನದ ಪೊರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಳಿದು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇವನ ಅನಂತರದ ಕಾಲವೇ ಯುವರಾಜನದು. ವಾಲ 
ವಂಶೀಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿದ್ಯಾವಂತರೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ, ಕವಿಸೋಷಕರಾದ ದೇವ 
ಪಾಲ, ವಿಗ್ರಹೆಪಾಲ್ಲ ನಾರಾಯಣಪಾಲ ಮತ್ತು ಒಂದನೆಯ ಮಹೀಪಾಲ ಈ 
ನಾಲ್ವರು ಮುಖ್ಯರು, ಇವರು ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ಕೇರ್ತಿಶೇಷರಾಗಿರುವರು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಯುವರಾಜರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ದೊರೆಯುವರು. (೧) ಧರ್ಮಪಾಲನ ಮೊದಲನೆಯ 
ಮಗ ತ್ರಿಭುವನಪಾಲ (೨) ದೇವಪಾಲನ ಮಗ ರಾಜ್ಯಪಾಲ, ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಯುವರಾಜ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಾಧ್ಯರಿನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೇ 
ಹೊರ್ತು ಯುವರಾಜಕರೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದವರಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಇವರು 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಈ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆಳುವ ಸಂಭವನಿದ್ದುಜೀ ಹೇಗೆ? ಎಂಬ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆಯು ಕುಂಠಿತವಾಗಿರುವುದು. ರಾಮಚರಿತದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಭೋಜನೂ ಮಮ್ಮಟನೂ ಕ್ಷೆಮೇಂದ್ರನೂ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ಉದಾ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಈ ಉದಾಹರಣೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಕೆಲವರು ಅಭಿ 
ಕಂದನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೭೮-೧೦೩೦ರೆನರೆಗೆ ಆಳಿದ ಮಹೀಪಾಲನ ಆಸ್ಲಾನ ಪಂಡಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಸೋಡ್ಡಲನುವರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕನಿವರ್ಣನಾವಸರದಲ್ಲಿ ಆದಿಕವಿಯಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯನ್ನು ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ಹೇಳುವಾಗ ಅಭಿನಂದನನು ರಾಜಶೇಖರಥಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನನೆಂದಿರು 
ವನು. " ಇವನು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸ, ಭರ್ರಮೆಂಠ, ಗುಣಾಧ್ಯ, ಕಾಲಿದಾಸ (?) 
ಭವಭೂತಿ, ವಾಕ್ಚತಿರಾಜ, ಅಭಿನಂದ, ಯಾಯಾವರ (ರಾಜಶೇಖರ) ನನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಅವನು ಹೇಳುವ ಕೊನೆಯ ಶ್ಲೋಕವು ಹೀಗಿರುವುದು. 


ವಂದ್ಯಃ0 ಸ ವಿದ್ದಾನ ಭಿನಂದ ನಾಮಾ 
ವಿಸ್ರ೦ಭಪಾತ್ರಂ ವಚನಾಧಿದೇವ್ಯಾಃ 
ಯಾಯಾವರೆಃ ಪ್ರಾಜ್ಞವರೋ ಹುಣಜ್ಲೆ 
ರಾಶಂಸಿತಃ ಸೂರಿಸಮಾಜವರ್ಯೈಃ ॥ 


ರಾಜಶೇಖರನು ಕೆನೂಜಿನ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಗುರುವಾಗಿದ್ದನು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದವನು. ಅಭಿನಂದನು 
ಮಹೀಪಾಲನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನ ಸಮಕಾಲೀನನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಕಾಳಿದಾಸ ಬಾಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಪುಂಗವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತಾ 


ಹಾ ವಾಂ ಸಾನ ವನಂ ಜಾಾಸಾಹಾಸಾಸ್ವೂಂಇಜಾಾ ತಾತಾ 








ಹಾಕಾ ಹ ವಾ ಧಂ ಮ್‌ 


" Vincent A. Smith’s Early History of India ಐ. 394. 


೩೨ ಸಂತ್ಮೃೃತಕೆವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಗುವುದು, ಅಲ್ಲದೆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಯುವರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನನ್ನು ಮಹೀಪಾಲನ ಆಶ್ರಯದವನೆನ್ನುವುದು 
ಸರ್ವಥಾ ಅಸಮಂಜಸವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸೋಡ್ಡಲನು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಯುವರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಂದನು 
ಇದ್ದಿ ರಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಕಿ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. 


ರಾಮಚರಿತದಲ್ಲಿ ಯುವರಾಜ ಹಾರವರ್ಷನ ತಂದೆಯು ವಿಕ್ರಮತೀಲನೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಅದು ಹೀಗಿರುವದು. 


ಕಿಮಿಂದುನಾ ಚೆಂದೆನವಾರಿಣಾಪಿ 
ಕಿಮಬ್ಬ ಕಂದ ರಭಿನಂದವತ್ಸಲಃ 
ವಿಚಿಂತ್ಯ ತಾಮಾಂತರತುಪಶಾಂತೆಯೇ 
ಸ ಕೇವಲಂ ಫಿಕ್ರಮಶೀಲನಂದನಃ || ೭ 
ನಿರ್ಮತ್ಸರಃ ಕೆವಿರಪಿ ಪ್ರಭುರಪ್ಯ ಮಮಃ 
ಪೃಧ್ವೀಪತಿರ್ಜಯತಿ ವಿಕ್ರಮಶೀಲಜನ್ಮಾ | 


ಎಂದಿರುವುದು. ಈ ವಿಕ್ರಮಶೀಲನಾರೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲದೆ ಹೇಳು 
ವುದೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ವಿಕ್ರಮಶೀಲನೆಂಬುದು ನಿಜವಾದ ಹೆಸರೇ ಅಥವಾ 
ವೃಕ್ತಿಯಗುಣ ಕಥನವೇ ಹೇಗೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ನಿಕ್ರಮಶಿಲೆಯು ಸರ್ವ ಕಲಾಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಚೀನಬೌದ್ಧರ 
ವಿಹಾರಸ್ಥಳವಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ ಇದನ್ನು ಧರ್ಮಪಾಲನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದಾದ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾದಕೆ ಧರ್ಮಪಾಲನೆಂದು ಕರೆ 
ಯುವ ಬದಲು ಅವನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವಿಕ್ರಮಶೀಲ (ವಿಕ್ರಮಶಿಲಾ) ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ಕಿಂದ ಕರೆದಿರಬಹುದೇ ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಕೆಲವರು ಅನುಮಾನಿಸುವರು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಹಾಗೆ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು " ಸ್ರಗ್ಗೆರಾ 
ಸ್ತೋತ್ರನೀಕಾ'' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ, 


“ ಶ್ರೀಮದ್ವಿ ಕ್ರಮಶೀಲ ದೇವಮಹಾವಿಹಾರೀಯ ರಾಜಗುರುಪಂಡಿತಭಿಕ್ಷು 
ಶ್ರೀಜನರಕ್ಷಿತ ಕೃತಾಬಾಲಾರ್ಕಸ್ತುತಿ ಟೀಕಾಸಮಾಪ್ತಾ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗುವುದೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪರಿಶೀಲನದಿಂದ ಅಭಿನಂದನ 


" Vincent A. Smith's Early History of India P. 414, 





ಶಕ] ಅಭಿನಂದ (೨) ಶಿಕ 


ದಾಬಾಜಿ. ಟಾ... ಡಾ, 











ನ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಹಾರವರ್ಷ (ಯುವರಾಜ)ನನ್ನು ವಿಕ್ರಮಶೀಲಾಸರನಾಮಕ 
ನಾದ ಧರ್ಮಪಾಲನ ಮಗ ದೇವಪಾಲನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಇವನೇ ಹಾರವರ್ಷ 
ಯುನರಾಜಾಂಕೆತನೆಂದೂ ರಾಮಚರಿತದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಹಾರವರ್ಷನ 
ದಾನಶೌಂಡತೆಯ ವಿಚಾರದ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವು 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದು ಬರೀ ಊಹೆಯತ್ರಾಣವಾದುದರಿಂದಲೂ 
ಚರ್ಚಾಸ್ಪದ ವಿಷಯಗಳಾದುದರಿಂದ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ದೊರೆಯದೇ 
ಹೇಳುವುದು ಚಾರಿತ್ರಕ ಮತವಲ್ಲವೆಂದು ನಮಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಸಹಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಏನೆಂದರೆ ಪಾಲವೆಂಶದ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ 
ಪಾಲ” ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ « ವರ್ಷ ” ಎಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಕರೆ 
ಯಿಸಿಕೊಂಡ ಬಗೆ ಹೇಗೆಂದು ಕೆಲವರು ವಿಚಾರಪರರಾಗಬಹುದು, ಇದರ ಸಾಧ 
ನೆಗೆ ಬಹುದೂರ ಹೋಗಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ, ಹೇಗೆಂದರೆ ಧರ್ಮಪಾಲನು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟದ 
ಅರಸುಕನ್ಯೆಯಾದ ರನ್ನಾ' ದೇವಿ ಯೆಂಬವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದು ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನೋದುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವಾಗಿರುವುದು. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟಿದ 
ಅರಸರು ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ" ವರ್ಷ? ಎಂದು ಸೇರಿಸಿ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ರೂಢಿಯು ಇದ್ದು ದಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ದೇವಪಾಲನು ತನ್ನ ಸೋದರಮಾವನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಹಾರವರ್ನನೆಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ : ಚೇದಿದೆೇಶದ ಕಲಚೂರಿ ಅರಸರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯವನ ಹೆಸರು 
ಯುವರಾಜನೆಂದಿದೆ. ಇವನಿಗೂ ಹಾರವರ್ಷ (ಯುವರಾಜ) ನಿಗೂ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇರದು. 


ಡಾ| ಬುಹೆಲರವರು (Buhler) ಅಭಿನಂದನನು ಕಾದಂಬರೀಕಥಾಸಾರ 
ಮತ್ತು ರಾಮಚರಿತನೆಂಬೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಏಕಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿರುವರುಫ ಆದರೆ ಕಾದಂಬರೀಕಥಾಸಾರಕಾರನು ಜಯಂತಭಟ್ಟಿನ ಮಗ 
ನೆಂದೂ ರಾಮಚರಿತಕಾರನು ಶತಾನಂದನನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವು 
ದರಿಂದ ಭಿನ್ನಕರ್ತ್ವೃತ್ವವು ಏರ್ಪಡುವುದು. ಮಾದರಿಗೆ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕಗಳೇ ಸಾಕಾ 


ಗಿರುವುವು. 
ರಾಕಾ 


po ಹ ನಾನಾ ರಾವಾ ಹಾ ವಾ ವಾ ಹ ೨7೨77 ಅಂ —— ಧಾ ಹಾಜಷಾ,ೊೂಂ ಅಹಾರ ತಾ 
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ಬಾ ಸಾ ವಾಸಾ 


ಪ್ಲಿಳ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕಸ 


ಮಾ ಳಾ ರಾ ಲಾರಾ ಶಾಕ ೫ ಬಾ ದ ಗಾ ಹಾಸ 


ಧನಂಜಯ (೧)* 


ಇವನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಿಳಿಯದು. 
ಇವನಿಗೆ ದ್ವಿಸೇಧಾನಕನಿಯೆಂಬಾಸರನಾಮವೂ ಇದ್ದಿತು. ಇವನು ಅಕಳಂಕ 
ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯವಾದ ಜೈನಪ್ರಭೃತಿಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಜಿನ 
ಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇವನ ಮಂಗಳಾಚರಣವಾದ.- 


ಕೀರ್ರ್ಯ್ಯಾ ನಿರ್ಮಲಯಂದಿಶೋ ದಶರಥಶ್ಲಾ ಫೀ ಸಮೃದ್ಧೋದ್ಭವಃ 
ಸಂಗ್ರುಮಪ್ರಕ ಟೀಕೃತಾರ್ಜುನಯಶಃ ಶತ್ರುಘಫ್ಲವೀರಾದ ತಃ 

ವಲ್ಲ ಜ್ಞಾ ಅಬವತಾ ಪ್ರಶಂಸಿಳೆಮಹಾಃ ಪ್ರ್ರೌಢಾಂಗದೋದ್ದಾಸಿತಃ 
ಶ್ರೀಮನ್ನೀಲರುಚಿಃ ಶಿವಂ ದಿಶತುವೋ ರಾಮೋಢಕ್ಸ ಸ್ಫೋಥವಾಗ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಮ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ 
ಇವನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನಿಯೆಂದು ಕೆಲವರು ತರ್ಕಿಸುವರು. ಗ್ರಂಥಪರಿಶೀಲನ 
ದಿಂದ ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಭಾರತ ಕಾರಣರಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವನೆಂದೂ ಶ್ಲೇಷಸಾಧನದ 
ಮೂಲಕ ಗುಣನಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂತಹ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದೆಂದೂ 
ಇವನು ಜಿನಧರ್ಮದವನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತ 
ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಸುವುತನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವನೆಂದೂ ಇದು ಜೈನಕಾವ್ಯ 
ವಾಗಿರದೆ ಇದ್ದರೆ ವಿನಯಚಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ನೇಮಿಚಂದ್ರನು ವಿಸ್ತೃತಟೀಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಕಾಲ:--ಇವನಾನಕಾಲದವನೆಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ ಸೆರಿಯೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಬಾಡ್ಯಪ್ರಮಾಣಂಗಳಿಂದ ಸಾಧಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ, 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕಕಾರನಾದ ಆನಂದವರ್ಧನನು ಇವನನ್ನು ಹೇಳಿರುನುದ 
ರಿಂದಲೂ ಪ್ರೆಸಿದ್ಧಾಲಂಕಾರಿಕನಾದ ವಾಮನನು ಇವನನ್ನು ಹೇಳದೆ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ಆನೆಯ ಶತಮಾನದವನಾದ ವಾಮನನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನಾದ ಆನಂದನರ್ಧನನಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನನೂ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೂ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. 

ಗ್ರಂಫ:--ಇವನು ದ್ವಿಸಂಧಾನಕಾವ್ಯ, ನಾಮಮಾಲಾ ಎಂಬೆರಡು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ: ' 


hs ರಾ ಕಾ. ಬಾಬಾ. ——— ——— —— ps A eee me ಇಂತಹ pS 


೫ ನಿಸಾಪಹರಣಸ್ರೋತೃಕಾರನಾದ ಧನಂಜಯನು ಇವನಲ್ಲ. 





ಶಕ] ಧನಂಜಯ (೨) ಸಿಜಿ 
ದ್ದಿಸಂಧಾನೇನಿಪುಣತಾ೦ ಸೆ ತಾಂ ಚಕ್ರೇ ಧನಂಜಯಃ 
ಯಯಾಜಾಶಂಫಲ- ತಸ್ಯ ಸತಾಂ ಚಕ್ರೇ ಧನಂಜಯಃ 
ಕವೇರ್ಧನೆಂಜಯಸ್ಯೇಯಂ ಸರ್ನೆವೀನಾ೧ ಶಿರೋಮಣೇ॥ 
ಪ್ರಮಾಣಂನಾಮಮಾಲೇತಿ ಶ್ಲೋಕಾನಾಂಚ ಶತದ್ವೆಯಂ ॥ * 
ಎಂಬ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 


«ಛಿ ತಿ ಶ್ರೀಿಧನಂಜಯವಿರಚಿತ್ರ ಪಾ ರಾಘವಪಾಂಡನೀಯಾ। 
ಪರನಃಮ್ನಿದ್ದಿ ಸಂಧಾನಕಾವ್ಯೇ.............. ಎಂಬ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತಗದ್ಯದಿಂದ ಈ 


ದ್ವಿಸಂಧಾನಕಾವೃಕ್ಕೆ ರಾಘವಸಾಂಡನೀಯಾಸರನಾಮನಿದ್ದಿ ತಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಸರ್ಗಗಳಿರುವವು. 


ದ್ವಿಸಂಧಾನ ಕಾವೃವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಬೇರೊಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ದಂಡಿ 
ಯೊಬ್ಬನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಇದರ ಕ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಭೋಜರಾಜನು ತಾನು 
ಬರೆದಿರುವ ಶೃಂಗಾರ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ.€ ಈ ಕಾವ್ಯವು ಯಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 


ಸಭಂಗಾಭಂಗಕ್ಲೇಷ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು 
ಭಾರತ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಅರ್ಧಕೆಡದಂತೆ ಕ್ಲೇಷೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಉಪಮಾನೋಪಸಮೇಯಗಳ ಮೂಲಕಸಾಧಿಸಿರುವನಾದುದರಿಂದ ದ್ವಿಸಂಧಾನಕಾವ್ಯ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂಗಂತೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಬನರೀನಾಥನು ಸಂಕ್ಷೇಪ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ರಾವಣನ ವಧೆಯಾದ ಅನಂತರ ರಾಮನು ಅಯೋ ಸ್ಯಗೆ ಬಂದು ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಸಿಕ್ಕನಾದನೆಂಬ ವರೆಗಿನ ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಜರಾಸಂಧನ ವಧೆಯಾದ 
ನಂತರ ಕೃಷ್ಣನು ಧನಂಜಯನೊಡನೆ ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೌರವರನ್ನು ಹತ 
ಮಾಡಿ ಪಾಂಡವರು ಪಟ್ಟು ಭಿಷಿಕ್ತರಾದರೆಂಬ ಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಧನಂಜಯಶಬ್ಛಕ್ಕೆ (ಧನಂಜಯಃ) ರಾಮ ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನ (ಧನಂಜಯ) 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆನ್ನುವ ಶ್ಲೇಷಪೋಷಣೆಗೆ ತಕ್ಕುದಾದ ವಿಷಯಸಮರ್ಥನ ಮಾತ್ರವೇ ಕಂಡು 


ಇಷಾ 


ಜಲ್ಲಣನಸೂಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಾವಳ ಮತ್ತು ಸುಭಾಷಸಿತರತ್ನಹುರಾವಳ. 
1 ದ್ವಿಸಂಧಾನಕಾವ್ಯದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪು. ೧, 
| ಕನಿರಾಜಕೃತರಾಘನಪಾಂಡವೀಯವು ಇದಲ್ಲ 
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೩೬. ಸಂಸ್ಕ ೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ಮ 


—— ಘಾ. ಪಾಳ. ಹಾರ 





ಹೌ. — —— ಮಾ ಯಾ ಮಾ ನಾ ಹಾಹಾ ನನಾ ವ್ರಘಾವಾಹಾವಾವವಾಘಾಕಾಹಾಮ, 


ಬಂದು ಕಥಾಸನಿಂಧಾನ ಚತುರತೆಯೂ ಶೈಲಿಯಮಾರ್ದವವೂ ಶ್ಲೇಷಶ್ಲಿಷ್ಟೃತೆ 
ಯಿಂದ ರಸಮಾಧುರ್ಯವೂ ಜಾರಿದಂತಾಗಿದೆ. ಶ್ಲೇಷೆಯ ಸಂಧಾನವೂ ಅಷ್ಟು 
ಹಿರಿಯದೆನಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ ಕಥಾನಕ ಪೋಷಣೆಯೂ ಕ್ರಮವರಿತಿಲ್ಲ. ಏಕಾ 
ಕ್ಷರ ದ್ವ್ಯಕ್ಷರ ತ್ರ್ಯಕ್ಸರ ಶ್ಲೇಷಾರ್ಥಸಾಧನದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ 
ರುವನು. 


ದ್ವಿಸಂಧಾನ ಕಾವ್ಯದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಾದ: -- 
ಪ್ರಮಾಣಮಕಲುಕಸ್ಯ ಪೂಜ್ಯ ಪಾದಸ್ಯಲಕ್ಸೆ ಣಂ 
ದ್ಲಿಸಂಧೂನಕವೇಃ ಕಾವ್ಯಂ ರತ್ನತ್ರಯಮಕಂಟಕಂ ॥| 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಧನಂಜಯ ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಕನಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುದರಿಂದ ದ್ವಿಸಂಧಾನ 
ಕಾವ್ಯಕಾರನೇ ಈ ನಿಘಂಟುವಿನ ಕರ್ತೃವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ನಾಮಮಾಲಾ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಧನಂಜಯ ನಿಘಂಟುವೆಂದು ಕರೆದಿರಬೇಕೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇನನು ಮತ್ತಾವುದಾದರೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು, 

ದ್ವಿಸಂಧಾನಕಾವ್ಯದ ಮಾದರಿಯ ತೋರಾಣಿಕೆಗಾಗಿ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುವೆವು. 


ಪ್ರಭಾವಿರಾಮಸ್ಯ ಸಪತ್ನೆಸೆಂಕಶೇಃ 
ಶರಾಸನಾಭ್ಯಾಸಪದಂ ಕಿರೀಟಿನ: 
ಬಹಿರ್ಯತೋತದ್ಯುಪಿ ನಿಚಾಯ್ಯ ದೂರಗಂ- 
ಮದಂ ವಿಮುಂಚಂತಿ ಶರಂ ನ ಧಸ್ವಿನಃ ॥ ೧-೧೭ 
ಕೋವಾಕವಿಃ ಪುರನಿಮಾಂ ಪರಮಾರ್ಥವೃತ್ತ್ಯಾ 
ಶಕ್ಕ್ನೋತಿ ವರ್ಣಯಿಸುಮತ್ರ ವಿನಿರ್ಣಯೇನ 
ನಿತ್ಯಂ ವಿಧಿಃ ಸತತಸಂನಿಹಿಕೋ ವಿಭೂತಿ 
ಮನ್ಯಾ ದೈಶಂ ಸ್ಲಜತಿಯೆನ್ಸ ಧನಂಜಯ) ೧-೨" 


ಹಟ್ಟಿ 


ಆನಂದವರ್ಥನ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ನೋನೋಪಾಧ್ಯಾಯನಮಗನು. 
ಕೆಲವುಕಡೆ ಜೋನೋಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದಿರುವುದು, ದೇವೀಶತಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವ ಹೇಮಚಂದ್ರನು “ ನೋನಸುತಃ ಶ್ರೀಮದಾನಂದವರ್ಧನೋನಾಮ 3 


ಶಕೆ] ಆನಂದವರ್ಧನ ೩೭ 





ತಾ 


ಎಂದ್ಕೂ ಕಯ್ಯಟನು "ನೋನಸುತ:' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ನೋನೋ 
ಪಾಧ್ಯಾಯನಮಗನೆಂಬುದೇ ಸ್ಪಷ್ಟವು' 


ಕಣಲ:- ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೮೫೫-೮೮೪ ರವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಅವಂತಿ 
ವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲೀನನೂ ಮತ್ತು ಆಸ್ಥಾನಸಂಡಿತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು: ಇವನು (೧) ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ (೨) ವಿಷಮಬಾಣಲೀಲಾ 
(೩) ಅರ್ಜುನಚರಿತ (೪) ದೇವಿ”ಶತಕ (೫) ತತ್ವಾಲೋಕ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು, ಇವಲ್ಲದೆ ಹರವಿಜಯ, ಮತಸರೀಕ್ಷಾ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವುದಾಗಿ ಕಾವ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದಲ್ಲದೆ ಮೂರನೆಯ ಉದ್ಯೋತ 
ದಲ್ಲಿ "ಮಧುಮಥನವಿಜಯ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯದಿಂದ "" ತದ್ಯಥಾಮಧುಮಥನವಿಜಯೇ 
ಪಾಂಚಜನ್ಯೋಕ್ತಿಷು'' ಎಂದು ಹೆಳಿಕೊಂಡಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯೊಂದು ದೊರ 
ಕುವುದು, 


ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ 
ವನ್ನು ಕಾವ್ಯಾಲೋಕ ಆಥವಾ ಸಹೃದಯಾಲೋಕನೆಂದು ಕರೆದಿರುವನು. 


ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕವನ್ನು "ಕಾರಿಕೆ' ಎಂತಲೂ "ವೃತ್ತಿ' ಎಂತಲೂ ಎರಡು ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇವುಗಳೆರಡರ ಕರ್ತೃವು ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯೆಂದು ಹೇಳು 
ವರು. ಕಾರಿಕೆ ಎಂದರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಧ್ವನಿಯೆ* ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಹೇಳು 
ವುದು. "ವೃತ್ತಿ' ಎಂದರೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯು 
ವಂತೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುವುದು. ಮಹಯಾವ್ಯಾ ಖ್ಯಾತ್ಸವಾದ 
ಅಭಿನನಗುಸ್ತನು. ಕಾರಿಕಾಕಾರನೇ ಬೇರೆ ವೃತ್ತಿಕಾರನೇ ಬೇರೆ ಎಂದು 
ಹೆ?ಳಿರುವನು. 


ಪ್ರೊ, ಜಾಕೋಬಿಯವರು ಕಾರಿಕೆಗಳ ಕರ್ತವಾದ ಧ್ವನಿಕಾರನು ಆನಂದ 
ವರ್ಧನನಗಿಂತ ವ್ರಾಚಿನನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಆನಂದವರ್ಧನನು ವೃತ್ತಿಕಾರನೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು 





ಣವನು ಮಹಾಭಾಷ್ಯವ್ಯಾ ಖ್ಯಾತ್ಮ ವಾದಕೆಯ್ಯ ಟನಲ್ಲ, 


| S.K. De's Sanskrit Poetics P. 117. 
$ ರುಜತರಂಗಿಣೀ ೫.೩೪. 


x Sanskrit Poetics P. 107 -108 


ಪಿಲೆ ಸಂಸ್ಕ ತಕೆವಿಬರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 

ಅಭಿನವಗುಸ್ತನು ಬೇಕೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕಾಕಾರನು ಹೇಳದೆ ಇರುವ 
ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು "ವೃತ್ತಿ'ಕಾರನು ಹೇಳಿರುವನೆಂದೂ ವೃತ್ತಿಕಾರನ ಕೆಲವು ಅಂಶ 
ಗಳು "ಕಾರಿಕಾ'ಕಾರನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು ಇದರಿಂದ 
ಕಾರಿಕಾಕಂರನು ಬೇರೆ ಯಾವನೋ ಇರಬೇಕೆಂದೂ, ಆನಂದವರ್ಧನನು ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ದೊರೆತುದಾದ ಕಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಜೊತೆಗೂಡಿಸಿ 
ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿಯೂ ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕಾಕಾರನು ಮರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಧ್ವನಿಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕಾರಿಕೆ 
ಯೊಡನೆ ನಿಶದೀಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಆನಂದವರ್ಧನನನ್ನೇ ಧ್ವನಿಕಾರನೆನ್ನುವುದು 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಇದರಿಂದ ಧ್ವನಿಯೇ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕ 
ವೆನ್ನುವ ಜಿಜ್ನಾಸುಗಳು ಆನಂದೆವರ್ಧನನಿಗೆ ಪ್ರಾಚೇನರಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿದ್ದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲ ಸಕಲವನ್ನೂ ದೂರೀಕರಿಸಿ ಧ್ವನಿಯೇ 
ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಗೊಳಿಸಿದ ಆನಂದವರ್ಧನನನ್ನೆ* ಧ್ವನಿಕಾರನೆಂದು ಹೆಳಲಾ 
ದುದಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ 


ಹಾ, _— ಜಾರ ಟಾ pe ಣಾ, 





ಜಲ್ಲ ಣನೂ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಬಂಧನೂ ಆನಂದವರ್ಧನನ್ನೆ*" ಧ್ವನಿಕಾರ 
ನೆಂದಿರುವರು 


ವ್ಯಕ್ತಿವಿವೇಕಕಾರನಾದ ಮಹಿಮಭಟ್ಟನು "ಧ್ವನಿಕಾರ' ನೆಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಶಬ್ದಪ್ರಯೊ”ಗದಿಂದ ಆನಂದವರ್ಧನನನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು ಈಚಿನ ಲಾಕ್ಷಣಿಕ 


ರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ವೊ) ಜಾಕೋಬಿಯವರು ಧೃನ್ಯಾಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಧ್ವನಿಯೆ* ಆತ್ಮವೆಂದಿರುವುದರ ಹೊರ್ತು ನಿಜವಾದ ಧ್ವನಿಕಾರನು 
ಯಾರು? ಯಾವಕಾಲದವನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಸ್ಕರ್ನೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅಭಿ 
ನವಗುನ್ನನೂ ಹೆಳಳಿರುವುದಿಲ್ಲ ಕಲ್ಹಣನ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಧ್ವರಿ 
ಕಾರನು ಮನೊರಧನ ಸಮಕಾಲಿ*ನನೆಂದು 


ಮನೋರಧಃ ಶಂಖದತ್ತಃ 
ಚಟಕಸ್ಸಂಧಿಮಾಂಸ್ಕಧಾ 
ಬಭೂವುಃ ಕನಯಸ್ತಸ್ಯ 
ವಾಮನುದ್ಯಾಶ್ಚ ಮಂತ್ರಿಣಃ ॥” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, 
ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಾದ -- 


ಹಾ ಫಾ ಜಾ ಮ ಎ Ee 


ರುಜತೆರಂಗಿಣೇ ೪-೪೯೭ 


ಶಕ] ಆನಂವರ್ಧನ ೩೯ 


ಯಸ್ಮಿನ್ನಸ್ತಿ ನ ವಸ), ಕಿಂಚನ ಮನಃ ಪ್ರಹ್ಲದಿ ಸಾಲಂಕೃತಿ 
ವ್ಯತ್ರನ್ನೈ ರಚಿತಂ ಚ ನೈವ ವಚನ್ಮೆರ್ವಕ್ರೋಕಿ ಶೂನ್ಯಂ ಚ ಯತ್‌ 
ಕಾವ್ಯಂ ತದ್ಧ ಸಿನಾ ಸಮಸ್ತಿತಮಿತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಶಂಸಂಜಡೋ 
ನೋ ವಿದ್ಮೊಭಿದೆದಾತಿ ಕಿಲ ಸುಮತಿನಾ ಪೃಷ್ಟಃ ಸ್ಪರೂಪಂ ಧ್ವನೇಃ॥ 

ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ 

«4 ತಥಾಚಾನ್ಯೇನೇತಿ ಗ್ರಂಥಕೃತ್ಸಮಾನಕಾಲ ಭುವಿನ್ಸೈವ ಮನೋರಥ 
ನಾಮ್ನಾಕವಿನಾ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಇದರಿಂದ ಮನೋರಥನೆಂಬ 
ಕನಿಯು ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದೂ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಮನೋರಥನ 
ದೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು, 


ಡಾ|| ಎಸ್‌. ಕೆ. ಡೇಯವರು ಮನೋರಥನೆಂಬುವನು ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ 
ಕಾರನಾದ ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಮೇಲಣ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಬರೆದಿರುವರು.$ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕಾಧಾರದಿಂದ ಮನೋರಥರಿಬ್ಬರೆಂದು ಕೆಲವರು 
ತರ್ಕಿಸುವರು. ಅದು ಸಮಂಜಸನೆನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಭಿನವಗುವ್ತನು 
(( ತಥಾಚಾನ್ಯೇನೇತಿ ಗ್ರಂಥಕೃತ್ಸಮಾನಕಾಲಭಾವಿನೈವ ಮನೋರಥನಾಮ್ನು 
ಕನಿನಾ' ಎಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವನಲ್ಲವೆ! "ಗ್ರಂಥಕೃತ್‌' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಭಿನವ 
ಗುಪ್ತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಆನಂದವರ್ಥನನೆಂದೂಹಿಸುವುದಾದಕೆ ಮನೋರಥನು 
ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸಮಕಾಲೀನನೂ ಕ್ರೆ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದೂ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ಕಲ್ಹಣನು ಹೇಳುವ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಕೊಂಚಕಾಲ 
ಏಳಂಬವಿರಬೇಕೆಂದೂ ಮನೋರಥನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಇಬ್ಬರೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲು 
ಏಕವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದು. 
ಘಟ; ಧ್ವನಿಕಾರಿಕಾ?' ಕಾರನೂ ಮತ್ತು “ವೃತ್ತಿ” ಕಾರನೂ ಆನಂದವರ್ಧನ 
ನೆಂದು ಅಭಿನವಗುನ್ಮನು ಹೇಳಿರುವ ಭರತನ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ 
« ಅಭಿನವಭಾರತೀ?' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತಾದುದರಿಂದ ಕಾರಿಕಾ 
ಕಾರನೂ ವೃತ್ತಿಕಾರನೂ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ಷಿಗಳಿಂದು ಹೇಳುವ ವೊ. ಜಾಕೋಬಿ 
ಯವರ ಮತವನ್ನು ಪುಸ್ಟೀಕರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜಯಾಪೀಡನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೋರಥನೆಂಬ ಕವಿಯು ಇದ್ದುದಾಗಿ ಕಲ್ಹಣನು 
ಒಕ್ಕಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಪ್ರೊ. ರ್ಸ್ಟೆಕೊನೋ (Prof. Sten Koriow) 











_——— ಎಇ, _——————————— 


§ ಆ, K. De’s Sanskrit Poetics Vol 1 P. 112-113, 


$k ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕಾಡಾ ಎಜು ಜಾವಾ. ಅಜಾ ಹಾ. ಹಾ — ಖಾಸಾ ನಾನಾ ಅಸಾ ಧಾ 





ಮ ಕಾ ಪಾಡ. ಷಾ ಎ. _————— 


ರವರು ಜಯಾಸೀಡನ ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೭೭೬-೮೦೭ರ ವರೆಗೆಂದಿರುವರು. ಈ 
ಮನೋರಥನೇ ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೦೭-೮೧೯ರವರಕೆಗೆ ಜಯಾಪೀಡನ ಅನಂತರ ಆಳಿದ 
ಲಲಿತಾಪೀಡನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಪದವಿಗೆ ಏರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಒಲಿತಾ 
ಪೀಡನ ದುಷ್ವತನಕ್ಕೆ ಮನನೊಂದು ಮಂತ್ರಿಪದನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟುದಾಗಿ 
ಇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಣನು. - 


ಮಾನೀ ಮನೋರಥೋ ಮಂತ್ರೀ 
ಪರಂ ಪರಿಜಹಾರ ತಂ 

ಅಶಕ್ಟುರ್ವ- ಯಮಯಿತುಂ 
ಮಧ್ಯ ವಾತಪರುಬ್ಮುಖಃ ॥% 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಆನಂದವರ್ಧನನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ೮೫೫-೮೮೪ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದ 
ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ, ಕ್ರಿ. ಶ್ರ, ೭೭೬-೮೧೯ ರ 
ವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಜಯಾನೀಡ ಮತ್ತು ಲಲಿತಾಪೀಡನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ 
ಮನೋರಥನೇ ಕ್ರಿ. ಶ್ರ, ೮೫೫-೮೮೪ ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಳ್ವಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸಾಧುವಾದ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ ಹೇಗೆಂದರೆ ಮನೊ”ರಥಕವಿಯ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ ಜಯಾ 
ಸೀಡನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ ಶ ೮೦೭ ಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮನೋ 
ರಥನ ವಯಸ್ಸು ಸುಮಾರು ಮವ್ವತ್ತುವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಆಗಿರಬೇಕು, ಹೀಗೆ ಇದು 
೮೦೭-೮೧೯ ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಲಲಿತಾಪೀಡನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಪದನ೭ಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ನಿವೃತ್ತನಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ ಮನೋರಹಥಸಿಗೆ ೪೨ವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಅನಂತರ ತನಗೆ 
೭೦-೭೫ ವರ್ಷಗಳಾಗುವವರೆಗೂ ರಾಜಕೀಯಸರಿಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು 
ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೈಕರತನಾಗಿದ್ದು ಶೇಷಾಯುಷ್ಯಮಂಕಳೆದಿರಬೇಕು. ಅಧವಾ 
ಅವಂತಿವರ್ಮನು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೆಲವುಕಾಲದ ಅನಂತರ ಮೃತ 
ನಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕವನ್ನು ಆನೆಂದವರ್ಧನನು 
ತಾನು ವಯೋವೃದ್ಧ ನಾದನಂತರ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ 
ಇವನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಶ್ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿನೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಆಕಂದವರ್ಧನನು ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕವನ್ನುಬರೆಯುವವೇಳೆಗೆ ಆನಂದವರ್ಧನನಿಗೆ 
ಸುಮಾರು ೪೦-೫೦ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗಿರಬೇಕು. ಅವಂತಿವರ್ಮನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ 
ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಆನಂದವರ್ಧನನಿಗೆ ಸುಮಾರು ೩೦ ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಆಗಿರಬೇಕು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವದರಿಂದ ತರುಣ ಅನಂದವರ್ಧನನು ವಯೋಗಳಿತನಾಗಿದ್ದ ಮನೋ 


ಹಾ 








ಥಿ ರಾಜ ತರಂಗಿಣೀ ೪-೬೭೧. 


ಶಕೆ] ಆನಂದೆವರ್ಧನ ಗಿ 


ಹ ತ ವಾ ನಾ. 








ರಥನಿಗೆ ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಸಡುವದು. ಆದುದರಿಂದ " ಗ್ರಂಥ 
ಕೃತ್‌? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಿಕಾಕಾರನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಈ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕಲ್ಹಣನು ಹೇಳುವ ಮನೋರಥನೂ ಅಭಿನವಗುಸ್ತನು ಹೇಳುವ 
ಮನೋರಥನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದೂ ಅವನು ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸಮ 
ಕಾಲೀನನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು." ಈ ಮನೋರಥನಲ್ಲದೆ  ಅವಂತಿಸುಂದರೀ 
ಕಥಾಸಾರ” ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ "ಭಾರವಿ' ಎಂಬವನಿಗೆ ಮೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳೆಂದೂ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮನಹೆಸರುಮನೋರಥನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಇವನು ಹೆಸರು 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಮನೋರಥನು ಮಹಾ ಕವಿ 
ಆದುದರಿಂದ ಇವರೀರ್ವರಿಗೂಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರದು. ಸಂಬಂಧಕಲ್ಪನೆಯೂ 
ಅಸಂಗತವಾದುದು. 


ವಿಷನುಬಾಜಲೀಲಾ :--ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಇದರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಇದು ಪ್ರಾಕೃತಕಾವ್ಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.. ಈ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಸಮ್ಯಕ್‌” ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದಾದಕೆ ಸುಭಾಷಿ 
ತಾವಳಿಗಳಂತೆ ಇದೊಂದು. ಸಂಕಲಿತ ಗ್ರಂಥವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 4 ಕವಿವ್ಯ 
ತ್ರತ್ತಯೇ” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದೆ ಕನಿಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಬರೆದುದಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಬೋಢೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಅಸಭ್ರಂ 
ಶೋದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸುಭಾಷಿತಾವಳಿಯಂತೆ ಸಂಕಲಿತ ಮಾಡಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರಬಹುದಾಗಿ 
ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. 


ದೇನೀಶತಕ:--ಚಿತ್ರಬಂಧಯಮಕ ಶ್ಲೇಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅತಿಕ್ಲಿಪ್ಟ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಸ್ಟ್ರೀ ಪೈಶಾಚ, ಮಾಗಧೀ, ಶೌರಸೇನೀ ಮತ್ತು ಅಪ್ರ 
ಭ)ಂಶ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಸೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
' «ಅರ್ಜುನಚರಿತ''ವು ಮಹಾಕಾವ್ಯನೆಂದೂ "ಹರನಿಜಯ'ವು ಪ್ರಾಕೃತ 
ಕಾವ್ಯವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುವುದು ಹೊರ್ತು ಗ್ರಂಥವು ಉಸಲಬ್ದವಿಲ್ಲವಾಗಿಜೆ. 
ಭಾಷಾಷಟ್ಕ ಸಮಾವೇಶಮನುಳ್ಳ ದೇನೀಶತಕದ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವೆವು. 


_——~———— SS SS 





ಮೊ. Se A ಮಾ ನ್‌ 





——— ಇಷ್ಟ 
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(ಅವಂತಿಸುಂದರೀ ಕೆಧಾಸಾರ ೧-೨೦) 
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ಳ೨ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸೆ 


ಆನಿ 


ಸಾಹಾ. ಇಾಾಟಸ್‌ ತಾ ಹ್‌ ದಾ — —— ೫2) ೨೨ ಇಂ —— ರಾಹಾ SE ಅ. 


ಆರೋಲ ಕಮಲೆಚಿತ, 
ಲಲಾಮ ಕಮಲಾಲಯೇ 

ವಾಹಿಚಂಡಿಮಹುಮೊಃಹ 
ಭಂಗಭೀಮಬಲುಮಲೇ ॥ 

ಕರಲ್ಲೋಕೋದಾಹರಣೆ : ಡೋ 

ಮೇನೇನೂನಮನೇನ ಗಾನನಮುಮಾನಾಮ್ಮಾ ಸುಮೇನೋನ್ಮನಾ 
ನುನ್ನೇನೀನಮನೇನಿಮಾನ ಮಮುನಾನೋನಾಮನಾನಾನುಮೇ 

ಮ” ನೇನಾಮಮಮಾನನಿಮ್ನ ಮನನನ್ನು ನಾಮಿನಾನೂನಿಮೇ 
ಮುನ್ಮೀನ್ನಾ ನನಮಾನಮಿಮುನಿಮನೋಮಾನಾನ್ನನೋನ್ಮ್ನಾಮಿತಿ ॥ 


-ಭೀಛ- 
ಹರಿಚಂದ್ರ (೨) 


ಇವನ ಮಾತಾಸಿಶೃಗಳಾರೆಂಬುದಾಗಲಿಿ, ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬುದಾಗಲಿ ಹೇಳುವ 
ಪ್ರಮಾಣಗ್ರಂಥಗಳು ದೊರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಇವನ ಮಂಗಳಾಚರಣ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ 
ಗ್ರಂಧಾಂತ್ಯ ಶ್ಗೊ ಕ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಇವನು ಜೈನಮತೀಯನೆಂದು ಸಿದ್ದ ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾಲ: --ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ಧರ್ಮ 
ಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯಕಾರನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೂ 
ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ಸುಮಾರು ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ವಾದೀಭಸಿಂಹನು ಈ ಹರಿಚಂದ್ರನನು 
ಫೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನನೂ ಸುಮಾರು ಕಿ. ಶ ೯ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೂ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಥ ಇವನು ಬರೆದುದಾದೆ ಜೀವಂಧರಚಂಪೂ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಮಾತ್ರ 
ದೊರೆಯುವುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ೧೧೮ಂಬಕಗಳಿರುವುವು. ಜಿನಮತ ಪ್ರವಿಷ್ಟನಾದ 
ಜೀವಂಧರನಚರಿತೆಯು ಸರಸವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಗದ್ಯವೂ ಪ ಪದ್ಯವೂ ಅವುಗಳ 
ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದೆನ್ನು ವ್ರದಾದರೂ ಗದ  ಪದ್ಯಗಳೊಡನೆ 
ಬರೆದಗ್ರಂಥವು ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೆಂದೂ 
ಸ ಸತ ಪದ್ಯ ಪರಂಪರಾ ಚ 
ಪ್ರ ತ್ಯೇಕ ಮಸ ವಹತಿ ಪ್ರಮೋದೆಂ 
ಹರ್ಷಪ್ರಕರ್ಷಂ ತನುತೇ ಮಿಲಿತ್ವಾ 
ದ್ರಾಗ್ಬಾಳ್ಯ ತಾರುಣ್ಯ ವತೀವ ಕಾಂತಾ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ks ಜೀವಂಧರಚಂಪೂ ೧೯ 


ದ್ವ್ಯಕ್ಷ 


ಎವಾ ವಾ ಇಂವಾ ವಾಸನಾ ಂ ದ ವಾಸಾ ಹಾ ಯಾ —— — mE 


ಶಕ] ಹರಿಚಂದ್ರ (೨) ಛಿಷ್ಠಿ 


ಹ ನಾವಾ 








ಹಾ. ಹಣಾ. ಹಾಸನ ಧಾರ ಇವಾ ಪಾ ವಾತಾ 


ಹೇಮಾಂಗದೇಶದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ರಾಜಪುರಿಯನ್ನು ಸತ್ಯಂಧರನೆಂಬ 
ರಾಜನು ಪಟ್ಟಿಮಹಿಷಿಯಾದ ವಿಜಯಾ ಎಂಬುವಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ರಾಜ್ಯವು ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಷ್ಠಾಂಗಾರನೆಂಬ 
ಮಿತ್ರನ ವಶಕ್ಕೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನೊಪ್ಪಿಸಿ ಸುಖಭೋಗಲೋಲುಪನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದು ಕಾ 
ಷ್ಕಾಂಗಾರನ ಕಪಟದಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗಿ ಹೆತನಾದನು. ಆಗ ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿದ್ದ 
ವಿಜಯಾದೇವಿಯು ನಷ್ಟಸಂಪದಳಾಗಿ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಸುಖಪ್ರಸೂತ 
ಳಾಗಿ ಹಸುಳೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಬೇಕಾದ ಸಂಭವವು ಒದಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗು 
ವಾಗ ಹಸುಳೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತ  ಜ್ಞೀವಂಧರ”' ನೆಂದು ಹರಿಸಿ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಕೊನೆಗೆ ಈ ಹಸುಳೆಯು ಅದೇ ಊರಿನ ಗಂಥೋತ್ಕಟ 
ನೆಂಬವೈಶ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಆರ್ಯನಂದಾಚಾರ್ಯನ ಬಳಿ ಗುರುಕುಲವಾಸ 
ವನ್ನುಮಾಡಿ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಂಗಳನ್ನರಿತು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವದತ್ತೆ, ಗುಣ 
ಮಾಲೆ, ಪದ್ಮಾ ಕ್ಷೇಮಶ್ರೀ, ಕನಕಮಾಲ್ಕೆ ವಿಮಲಾ, ಸುರಮಂಜರೀ, ಮತ್ತು 
ಲಕ್ಷಣಾ ಎಂಬುವರನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ದುರ್ಮಾರ್ಗನಾದ ಕಾಷ್ಟ್ರಾಂಗಾ 
ರನನ್ನು ಕೊಂದು ಮುನಿವೃತ್ತಿಯೊಳಿದ್ದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ತಾಯಿಯೊಡನೆ 
ಸುಖಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ನಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮರಳಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ನೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂಬುದೇ ಜೀವಂಧರಚರಿತ ಕಥಾಸಾರಾಂಶ, ಶ್ಶಿಲಿಯು 
ಅತ್ಯಂತ ಪೇಶಲವಾಗಿ, ಸಹೆಜವರ್ಣನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸರಳವಾದುದಾಗಿ ಗ್ರಂಥವು 
ಆಪಾತತಃ ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವುದೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. ಗದ್ಯದ ಮಾದರಿಗಾಗಿ 
ಕೊಂಚಭಾಗವನ್ನೆತ್ತಿ ಬರೆಯುನೆನು;  ಹೇಮಾಂಗದನೆಂಬ ದೇಶನರ್ಣನವು 
ಬೀಗಿರುವುದು, 


ಅಥಲವಣರತ್ನಾಕರನಿರ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲಶಯಕುಶೇಶಯಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತಮುಕ್ತಾ 
ವಿದ್ರುಮರಾಜೀವಿರಾಜಿತವೇಲಾಲಂಕೃತೇ, ಸಕಲದ್ವೀಪಮಧ್ಯಮಧ್ಯಾಸೀ 
ನೇಂಹಿ | ಶೋಭಾತಿಶಯೇನತೇಷಾಮುಪರಿವಕ್ತಮಾನೇ, ಸ್ವಮಹಿಮ 
ನಿರಂಕೃತಸುರಾಧಿಸಲೋಕಂ ಗಗನತಲಚುಂಬಿಜಂಬೂವಿಟಿಪಿಕಪಬೇನ 
ಮಸ್ತಕಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಮಾಕ್ಷಮಾಣ ಇವ, ಅಪಾರಸಂಸಾರಸಂತ 
ಮಸಾಂಧೀಕೃತ ಜೀವಲೋಕಸ್ಯ ಪುರುಷಾರ್ಥಚತುಪ್ಪಯಪ್ರಕಾಶನಾಯೇ 
ವದಿವಾಕರಯುಗಲನಿಶಾಕರಯುಗಲವ್ಯಾಜೇನ ಪ್ರದೀಪಚತುಪ್ಪಯಮಾ 
ಬಿಭ್ರಾಣೇ, ಮೂರ್ತಿೀಕೃತಲಾವಣ್ಯಇವ ಮಹೀಮಹಿಲಾಯಾಃ, ರಂಗ 
ಸ್ನಲಣವ ಕ್ರೀಲಾಸಿಕಾಲಾಸ್ಯಸ್ಯ, ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದಇವ ನಾಕಲೋಕಸ್ಯ, ಸಕಲ 
ಲೇಖಲೋಚನವಿೊಸನಾನಾನಾಲಂಬನಕೂಪೇ, ಜಂಬೂದ್ವೀಪೇ, ಭರ 
ತಖಂಡಮಂಡನಾಯಮಾನಕಮಲವನಮಧುಲುಬ್ಬ ಭೃಂಗಮಾಲಾವ್ವಾ 


೪೪ ಸಂತ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸೆ 


SESS ಪಾರಾ 








ಜೇನ ಸಕಲಲೋಕಲೋಚನಬಂಧನಾರ್ಥಮಾಯಸಕೃಂಖಲಾಮಿವ 
ಬಿಭ್ರಾಣಂ, ಪರಿಪಾಕನಿಶಂಗಕಲಮಮಂಜರೀಪುಂಜಹಿಂಜರೀಭೂತೆ 
ತಯಾ ಪತ್ರಿಕುಲಪಾತಭಯಾತ್ಮ ಎಸೀವಲಸ್ಥ ಗಿತಪೀತಾಂಬರಮಿವ 
ಬಿಭ್ರಾಣಂ, ತತ್ರ ತತ್ರ ಸಮರ್ಸಿತೈರಭ )ಂಲಿಹೈರ್ಬೀಜಾವಾಪಪ್ರಭೃತಿ 
ತಪನಕಲಿತಸಂತಾಸಜನಿತವೈರಿತಯಾ ತದೀಯಪದನೀಮುಪರುಂಧ 
ದ್ವಿರಿನ ನಿಜಸೌಂದರ್ಯಸಂದರ್ಶನಾರ್ಧಮಾಗತ್ವೆ: ಕುಲಾಚಲೈರಿವ ಉದ 
ಯಾಸ್ತಾಚಲಮಧ್ಯಸಂಚಾರಪಿನ್ನಸ್ಯ ಸರೋಜಬಂಧೋರ್ವಿಶ್ರಮಾಯವೇ 
ಧಸಾ ವಿರಚಿತೈರಿವ ಧರಾಧರೈರ್ಧಾನ್ಯರಾತಿಭಿರುದ್ಭಾಸಿತಂ, ಅತಿದೂರ 
ಪ್ರವೃದ್ಧ ಶಾಖಾವಲಯನಿಲಸಿತಕಿಲಯಕ್ಕೆ ತವೇನ ಹೆಸ್ತಮುದೆಸ್ಯ 
ವಿಚಿತ್ರಪತತ್ರಿವಿರುತೈಃ ಕಲ್ಪಪಾದಪಾಂಜೇತುಮಿನಾಹ್ವೆಯಮಾನ್ಸೆ ರ್ಜ 
ನ್ಮಸ್ರಭ್ಮತಿ ಜಲಸೇಕಾದ್ಯುಪಕಾರೇಣ ವರ್ಧಕೇಭ್ಯೋ ವಲಾಹಕೇಭ್ಯಃ 
ಫಲಪುಷ್ಪಾದೀನಿ ಸಮರ್ಪಯಿತುಮಿವ ಮೇಘುಮಂಡಲಮವಲಂಬ 
ಮಾನೈರುಪವನತರುಷಂದೈರ್ಮಂಡಿತಂ, ವಿಕಚನೀಲೋತ್ಸಲನಯನಾಭಿಃ 
ಪದ್ಮ ಮುಖೀಭಿರ್ಭ್ಯಂಗಜಾಲನೀಲಾಲಕಾಭಿರ್ಮುದಿತಮಿಾನಲಾಂಛನ 
ಮಕರೀಶೋಭಿತಚಾರುಚಕ್ರಸಯೋಧರಾಭಿರ್ಥನ ಪುಲಿನಜಘನಾಭಿಸ್ತ 
ಟನೀವಧೂಹೀಭಿಃ: ಪರಿವೃತಮಸ್ತಿ ನಿಸ್ತುಲಂ ಹೇಮಾಂಗದಂ ನಾಮ 
ಮಂಡಲಂ || 
ಪದ್ಯ ಭಾಗದಮಾದರಿಗೆ. ತ 
ವಿದ್ಯ ವಲ್ಲೀ ಪಾತ್ರಸುಕ್ಸೇತ್ರದತ್ತಾ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಸಿಕ್ನು ಸೂಕ್ತಿ ಭಿಃ ಪುಷ್ಪಿತುಚ 
ಆಶುಯೋಸಿತ್ಕ್ಯ ರ್ಣಭೂಷುಯಮಾಣಾಂ 
ಕೀರ್ತಿಪ್ರೋದ್ಯ ನ್ಮಂಜರೀಮಾದಧಾತಿ | ಲಂಬ ೨—೧೬ 


ಸುಕ್ಸೆ'ತ್ರದಲ್ಲಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ ವಿದ್ಯಾ ಎಂಬ ಬಳ್ಳಿಯು ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಜಲದಿಂದ 
ತೋಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ನೀತಿಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಕ. ದಿದುದಾಗಿ ಶ್ರೋತೃಗಳ 
ಕರ್ಣಭೂಷಣವಾಗಿ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿ ಎಂಬ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಕೊಡುವು 
ಇಗಿರುನ್ರದು. 
ಸೌಂದರ್ಯಸ್ಯ ಪರು ಕಾಷ್ಟುಶೃಂಗುರಸ್ಕ ಪರಾಗತಿಃ 
ಖನಿಃ ಕಲಾನು ಯ್ಯಾ ಸೀ ನ್ಮೂರ್ತಿರಾನಂದದುಯಿನೀ ॥ ೨--೨೧ 
ವಿದ್ಯೆಯೆಂಬುದು ವಿಶ್ವಸೌಂದರ್ಯಾನುಮಾರ್ಗದಾಯಿಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಣಯ 
ತತ್ವಾಂತಬೋಧಕವಾಗಿಯೂ ಸಕಲಕಲಾಖನಿಯಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಗಳ 
ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತಾಗಿರುವುದು. 


ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ೪೫ 


ಹ ಹಾಡ ದಾ ಎಡ; ಜಹಾ. ಹ ದಾ ಇ — ಹಾ ವಾತಾ. ರ ಪಾನಾಂ ——————— — ದ ವಾ ಡ್‌ 


ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನ. 
ರಾಜಶೇಖರ (೧) 


gp - 


""ತದಾಮುಸ್ಯಾಯಣಸ್ಯ ಮ ಹಾರಾಸ್ಟ್ರಚೂಡಾಮಣೇರಕಾಲಜಲದಸ್ಯ ಚತು 
ರ್ಥೊೋದೌರ್ದುಕಿಃ ಶೀಲವತೀಸೂನುರುಪಾಧ್ಯಾಯಃಶ್ರೀರಾಜಶೇಖರ ಇತ್ಯ 
ಪರ್ಯಾಪ್ಲಂಬಹುಮಾನೇನ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ಚೂಡಾಮಣಿಯಾದ ಆಅಕಾಲಜಲದನ ನಾಲ್ಕನೆಯವನಾದ ದೌರ್ದುಕಿ ಮತ್ತು 
ಶೀಲವತಿಯರಮಗನಂದೂ, ಉಸಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದೂ 


ಸಮೂರ್ತೋ ಯತ್ರಾಸೀ ದುಣಗಣ ಇವುಕಾಲಜಲದಃ 
ಸುರಾನಂದಃ ಸೋಪಿ ಸ್ರವಣಪುಟಪೇಯೇನ ವಚಸಾ। 

ನ ಚಾನ್ಯೇ ಗಣ್ಯ೦ಶೇ ತರಲಕನಿರಾಜಪ್ರಭ್ಛರಯೋ 
ಮಹಾಭುಗಸ್ತ ಸ್ಮಿನ್ನ ಯಮಜನಿ ಯಾಯಾವರಕುಲೇ | 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಅಕಾಲಜಲದ, ಸುರಾನಂದ್ಕ ತರಲ್ಲ ಕವಿರಾಜನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಮಹಾ ಕವಿಗಳು ಜನ್ಮಿಸಿದ ಯಾಯಾವರನವೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದವನೆಂದೂ, 


ಬುಲಕವಿಃ) ಕನಿರುಬೋ ನಿರ್ಧೆಯಣಜಸ್ಪ ರಥೋನುಧ್ಯಾ ಯಃ 

ಇತ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಪರಂಪರಯಾ ಆತ್ಮ ಮಾಹುತ್ಕ , ಮಾರೂಢ. || 
ಕಿಮಪರಮಪರೈಃ ಪರೋಪಕುರ 

ವ್ಯ ಸನನಿಧೇರ್ಗುಣಿಕೈರ್ಗುಣೈರಮುಸ್ಯ 
ರಘುಕುಲತಿಲಕೋಮಹೇಂದ್ರೆ ಪಾಲಃ 

ಸಕಲಕಲಾನಿಲಯಃ ಸ ಯನ್ಯ ಷ್ಕ॥ ಇ 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಬಾಲಕನಿ, ಕವಿರಾಜನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರಗ)ಳ್ಳ ರಾಜರೆ*ಖ 
ರನು “ನಿರ್ಭಯರಾಜಾ''ಸರನಾಮಕನಾದ ರಘುಕುಲತಿಲಕ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ 
ಉಸಾಧ್ಯಾಯನೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇನನು ಶೈೈನಮತಾನುಯಾಯಿ. 


ಬ ಲರಾಮಾಯಣ ಪ್ರುಸಿವನಾ ಫಟ ೯, 
|! Ibid ಅಂಕ ೧--೧ಪ್ಠಿ. 
` ರತ್ನೆಳೇತೂದಯಕಾರನುದ ಬಾಲಕವಿಯು ಇವನಲ್ಲ. 
$ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ಪ್ರಸ್ತಾವನಾ ಪುಟ ೨. 


೪೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





 ಯಾಯಾವರ'' ಎಂದರೆ ವೈಶ್ಚದೇವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಅಥವಾ ಧಾರ್ಯಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರೆಂದು ಡಾ| ಹಾಲರವರು. ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವರು. 
«ವಿದ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆ”ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ನಾರಾಯಣ ದೀಕ್ಷಿತನು ತನ್ನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಸ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ದೇವಲ (ಸ್ಮೃತಿಕಾರ) ನನ್ನು ಹೇಳಿ ಯಾಯಾವರ ಎಂಬುದು 
ಗೃಹೆಸಾ ಶ್ರಮ ಭೇದನೆಂದೂ ಗೃಹೆಸ್ರಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಾಯಾವರ ಮತ್ತು ಶಾಲೀನ 
ಎಂಬ ಎರಡು ಸಂಗಡಗಳಿರುವುವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುನುದಲ್ಲದೆ, 
ಯಾಯಾವರೇಣ | ದ್ವಿನಿಜೋ ಗ್ಯ ಹಸ್ಸೋ ಯಾಯಾವರಃ ಶಾಲೀನಶ್ಚೇತಿ ತಯೋರ್ಯಾಯಾವರಃ 
ಪ್ರವರೋ ಯಾಜನಾಧು, ಸನ ಪ ರೃತಿಗ್ರ ಹರಿಕ್ಸೆ ವರ್ಜನುತ್‌ ಷಟ್ಕ ರ್ಮಾಧಿಷ್ಟಿಶಃ ಪ್ರೇಷ್ಯ 
ಚತ ತುಷ್ಪದಗೃಹಗ್ರಾ ಮಧಸಧಾನ್ಯ ಯುಳೆಗಿ € ಲೋಕುನುವರ್ತೀ ಶಾಲೀನ ಇತ್ಯೂದತಿ 
ದೆ:ವಲೊಃಕೋ ವೃ ತ್ರಿ ಬೀಸ 221 ಗೃಹಸ್ಸವಿಶೇಷಸ್ತೇನ ॥ 
ಎಂದುವ ನ್ಯಖ್ಯಾನ bE 
ಇದಲ್ಲದೆ ರಾಜಶೇಖರನಿಗೆ ರಜನೀವಲ್ಲಭತಿಖಂಡ ಸರ್ವಭಾಷಾವಿಚ ಕ್ಷಣ: 
ಸರ್ವಭಾಷಾಚತುರ' ನೆಂಬ ಪರ್ಯಾ ಯನಾಮಗಳಿದ್ದು ವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ರಾಜಶೇಖರನೆನ್ನುವ ಬದಲು ಯಾಯ ಇವರೀಯ ನೆಂದು ಕಾವ್ಯನಿಖಾ 
ಮಾಂಸಾದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾಯಾವರಕನಿಳ ಎಂದು ತಿಲಕಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾಯಾವರು ಎಂದು «ಉದಯಸುಂದರೀಚಂಪೂ'' ನಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 
ಪರಾಜಿತ, ಶಂಕರವರ್ಮ, ಮತ್ತು ದೈವಜ್ಞರೆಂಬ ಈ ಮೂವರೂ ರಾಜ 
ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಕನಿಗಳು 
ಅಸರಾಜಿತನಿಗೆ ಬಬ್ಬರರಾ” ಎಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೆಂದೂ ಅವನು 
ಕ ಮ ಗಂಂಕಲೇೆಖಾ” ಕಥಾಕಾರನೆಂದೂ ತಂಜಾವೂರಲ್ಲಿರುವ ಹಸ್ತಲಿಖಿತ ಪ್ರತಿ 


—_— 


UL G 


ಶೇಖರ 


ರಜನೀವಲ್ಲಭರ ೧ದ್ರೆಃ ಶಿಒಂಡ! ಶೇ ಖರೋ ಯಸ, ಇತಿ ಠದರ್ಧಃ 
| ಬಾಲರುಮಾಯಣ ೧-೧೦ 
* ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ೧ -೭ 
|; ಯಾಯಾವರೀ ಯಃ ಸಂಕ್ಟಿಸ್ಯ ಮುನೀನಾಂ ಮತ ವಿಸ್ತರ 
ಕಾವ್ಯ ಮಾಮಾಂಸು ಪುಟ ೨. 
ಪಂಚನಿಾ ಸುಹಿತ್ಯ ವಿದ್ಯಾ ಇತಿ ಯಾಯಾವರೀಯಃ ಪುಟ ೪. 
4 ಸಮಾಧಿಗುಣಶಾಲೆನ॥ 'ಪ್ರಸನ್ನ ಪರಿಪಕ್ತಿ ಮಾಃ 
ಯಾಯಾವರಕವೇರ್ಮಚೋ ಮುನೀನಾಮಿವ ವೃತ್ತಯಃ॥ ತಿಲಕಮಂಜರೀ 
೫x ಯಾಯಾವರಃ ಪ್ರಾಜ್ಞವರೋ ಗುಣಜ್ಜ್ಜಿ 
ರುಶಂಸಿತಃ ಸೂರಿಸಮಾಜವರ್ಯೇಃ 
ನೃತ್ಯತ್ಕು ದುರ ಭಣಿತೇ ರಸಸ್ಥಾ 
ನಟೀವ ಯಸ್ಫೋಡರಸಾ ಪದಶ್ರೀಃ | ಉದಯಸುಂದೆರೀಚಂಪೂಃ ಉಲ್ಲಾಸ ೮. 


ಶಕ] ರ.ಜಶೇಖರ (೧) ೪೭ 








ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಭಟ್ಟಾಸರಾಜಿತನ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸುಭಾಷಿತಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
(ಪದ್ಯಾವಳಿ'ಯಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಶಂಕರವರ್ಮ ಅಥವಾ ಕೃಷ್ಣಶಂಕರ 
ವರ್ಮನೇ ಎರಡನೆಯವನು. ಇವನಿಗೆ "ಸಭ್ಯ'ನೆಂದು ಬಾಲರಾಮಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ "ಗೋಹ್ಠೀಗರಿಷ್ಠನೆಂದು' ವಿದ್ದ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ದೈವಜ್ಞ ನೆಂಬುವನೇ ಮೂರನೆಯವನು. ಈ ಹೆಸರು ಬಾಲರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು 
ಬಾಲಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಕವಿಯಹೆಸರೋ 


ಅಥವಾ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ಜೋತಿಷ್ಯನ ಹೆಸರೋ ತಿಳಿಯದು, 


ರಾಜಶೇಖರನ ತಂದೆಯಾದ ದುರ್ದುಕ (ದುಹಿಕ)ನು ಜೇದಿರಾಜರಬಳಿ 
ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ವಿದ್ಧ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಧಾರನು "ತನ್ಮನ್ಯೇ 
ತದಭಿನಯೇ ಶ್ರೀಯುವರಾಜದೇವಸ್ಯ ಪರಿಷದಾದೇಶಣಿ' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರು 
ವನು... ಈ ಯುವರಾಜದೇವನು ಚೇದಿದೇಶದಲ್ಲೂಳಿದ ಕಲಚೂರ ಅರಸರಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯವನೆಂದು ಡಾ| ಹೆಲ್ಬಚ್‌ರವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಚೇದಿದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಯುವರಾಜನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದು 
ದಾಗಿಯೂ ಯುವರಾಜದೇವನ ಪೂರ್ವಜನಾದ ಕೊ*ಕಿಲದೇವನೂ ಮಹೇಂದ್ರ 
ಪಾಲನ ಪೂರ್ವಜನಾದ ಭೋಜದೇವನೂ ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿದ್ದು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಧಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯ ನಾಯಕನಾದ 
ಕರ್ಪೂರವರ್ಷನಿಗೂ ಯುವರಾಜದೇವ ನಂಶೀಯನಾದ ಕೇಯೂರ ವರ್ಷನಿಗೂ 
ಹತ್ತಿರ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ."  ರಾಜಶೇಖರನಪೂರ್ವ 
ಜನಾದ ಅಕಾಲಜಲದನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವುದರಿಂದ ರಾಜಶೇಖರ ಕನಿಯು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುವರು, ರಾಜಶೇಖರನ ಪೂರ್ವೀಕರು ಕುಂತಳ ಮತ್ತು ವಿದರ್ಭ ನಗರದವ 
ರೆಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಅಕಾಲಜಲದನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಚೂಡಾಮಣಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ದಾದರೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಚೇದಿದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಅಮಾತ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ರಾಜ 
ಶೇಖರನನ್ನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದವನೆನ್ನುವುನು ಸಮಂಜಸವಾಗದು. ಇವನು ಕುಂತಳ 
ದವನೆಂದೂ ವಿದರ್ಭನಗರದವನೆಂದೂ ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಚಾರಿತ್ರಕ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು ದೊರೆಯವು. ಕವಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ನಡೆ 
ನುಡಿ, ಆಜಾರ, ವ್ಯವಹಾರ, ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳು, ಕಾವೇರೀ, ತಾಮ್ರಪರ್ಣೀ ಮತ್ತು 


mn ಹ —  —————— ತ ಹಾ, ಹಾಂ ಅ 








* Prof Sten Konow and Lanmaon’s Karpuramanjari 
(Harvard Oriental series) 2. 187. 


೪೮ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 





ನರ್ಮದಾ ಮೊದಲಾದ ನದಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ದ್ರಾವಿಡ, ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಮತ್ತು ಲಾಟ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಕರ್ನಾಟೀದಶನಾಂಕಿತಃ ಕಿತಮಹುರಾಸ್ಟ್ರೀಕಟಾಕ್ಲಾಹತಃ 
ಪ್ರೌಢಾಂಧ್ರೀಸ್ತನಪೀಡಿತಃ ಪ್ರಣಯಿನೀಭ್ರೂಭಂಗನಿತ್ರಾಸಿಕಃ 
ಲಾಟೀಬಾಹುನಿವೇ ಸ್ಟಿತಶ್ಚ ಮಲಯಸ್ತ್ರೀ£ಶರ್ಜನೀ`ರ್ಜಿತಃ 
ಸೋsಯಂಸಂಪ್ರತಿ ರಾಜಕೇಖರಕೆನಿರ್ವಾರಾಣಸೀಂವಾಂಛತಿ॥ 


ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದೆ. ಇವನು ದಾಶ್ಷಿಣಾತ್ಯನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರೊ. ಆಪ್ಟೆಯನರು ಹೇಳುವರು.] ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಕ್ಷೇಮೆಂದ್ರಕೃತ ಔಚಿತ್ಯವಿಚಾರ 
ಚರ್ಚಾ! ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರಾಜಶೇಖರನು ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಕಂಡುಬರು 
ವುದು ಹೊರ್ತು ರಾಜಶೇಖರಕೃತಗ್ರಂ ಥಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಈ ಶ್ಲೋಕಾಧಾರ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಕವಿಯ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕವಿಯನ್ನು ಚೇದಿ 
ದೇಶದವನೆಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ನ್ಯೂನತೆಯೂ ತೋರದು. ರಾಜಶೇಖ 
ರನು ಕೆನೂರ್ಜ ಅಥವಾ ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬರಾಜನ ಆಸ್ಸಾನ ಪಂಡಿತನೂ ಗುರುವೂ 
(ಉಪಾಧ್ಯಾಯ) ಆಗಿದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದ ಇವನೂ ಬಿಲ್ತಣಾದಿ 
ಇತರ ಕನಿಗಳಂತೆ ತನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇಶಾಟಿನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಕನ್ಯಾ 
ಕುಬ್ಬಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆಗ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಮೇರೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ರಾಜತೇಖರನು ಮಹೇಂದ್ರ 
ಪಾಲನ ಗುರುವೆಂದು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಎಲ್ಲೂ ನಾಟಿಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತೇವಾರ್ಸಿ ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ 
(( ಆಗಸ್ಕಾರಿಣಿ ಕೈಟಭಸ್ರಮಥನೇ [ಚ್‌ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಕಂಡುಬರು 
ವುದು. ಈ ಅಂತೇವಾಸಿಯು ಮಹೆಂದ್ರಪಾಲನೋ ಅಥವಾ ಇತರರೋ ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಹೇಳಲಸದಕವಾಗಿದೆ. ಇವನು ಕೆನೂಜಿನಲ್ಲಿ ಮಹೀಪಾಲನ 
ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ದಾಗಿ ಬೋಥೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಬಾಲಭಾರತನಾ 
ಟಿಕವು ಮಹೀಪಾಲನ ಕೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ 
ಮಹೀಪಾಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಯಾವಕಾಲದವರೆಗೆ ರಾಜಶೇಖರನು ಕೆನೂಜಿನಲ್ಲಿ ಸಭ: 
ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದ ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ` ರಾಜಶಕೇಖರನಿಗೆ ಚೇದಿರಾಜರ 





§ See Apte P.20 ೫. ೫, 

| Kavyamala Part 1P. 148. 

* Lanman's Karpuramanjari (Harvard Oriental Series) 
P, 181. 


ಶಕ] ರಾಜಶೇ ಖರ (೧) ೪೯ 
ಸಂಬಂಧವಿದ್ದು ದಾಗಿ ಬಿಲಹರಿ ಶಾಸನವು ಹೇಳುವುದಲ್ಲದೆ, ಆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ರಾಜಶೇಖರನ ಹೆಸರುಇರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ರಾಜಶೇಖ 
ರನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವಒಂದಾನೊಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಂಬೇ (Cambay) 
ಯಿಂದ ಕಾಮೊರ್ರೀ (0೩730117) ವರೆಗಿನಮುಖ್ಯದೇಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ರಾಜ 
ಶೇಖರನು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ (Dakhan)ನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು.$ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚೌಹಣವಂಶತಿಲಕಳಾದ «" ಅನಂತಿಸುಂದರೀ * ಎಂಬುವಳು 
ರಾಜಶೇಖರನ ಪ್ರಣಯಿನಿಯೆಂದು..- 


ಚಾಹೆ.ವಾನಕುಲx ಮೌಳಿಮಾಲಿಕಾ 
ರಾಜಶೇಖರ ಕವೀ೦ದ್ರಗೇಹಿನೀ 

ಭರ್ತುಃ ಕೃತಿಮವಂತಿಸುಂದರೀ 
ಸಾ ಪ್ರಯೋಜಯಿತುಮೇತದಿಚ್ಚತಿ | 


ಎಂದು ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ." ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕವಯಿತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದುದಾಗಿ ಶ್ರೀ ಸುಶೀಲಕುಮಾರಡೇಯವರು ಹೇಳು 
ವರು, ಕವಿರಾಜನಾದ ರಾಜಶೇಖರನು ತನ್ನ "" ಕಾವೃಮಾಮಾಂಸಾ'' ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮೂರುಕಡೆ2 ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಇವುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು ಯಾವುದೋ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರಬೇಕೆಂದೂ ಆದು ಪ್ರಕೃತ ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. (೧) 
ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು ಚಾಹಮಾನಕುಲದವಳೆಂದೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲ ಸಂಜಾತಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದಲೂ, ದೋರ್ದಂಡ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಹೆಮ್ಮಾರ ಮತ್ತು 
ಪೃಥ್ವೀರಾಜನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಈ ಚೌಹಣಕುಲದವರೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡಿರು 
ವರೆಂದು ಕೆಲವರೂ. (೨) ಮಾ ಪಾನು, ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 


ಹ ವಾ ೂಎ "ಧಾ ಸ ದಾಹ ಪಾರ್ಣ ಜಾ ಹ ವಾನ ಸಾವಾಸ ಂ "ಇನ ವಾನ 
_ _—_—__——— 





_——————————— — ನರಾ 


: § The Bilohari Ses of the Rulzrs of Chedi RE 
by Keilhorn in the Epigraphica Indica P. 251 F. F. 
verse 85. 

$ Lanman's Karpuramanjari P. 181. 

x ಚಾಹಮಾನಕುಲಂ ಚ್‌ಹಣ ಇತಿಪ್ರಸಿದ್ಧ ೦ ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲಂ ॥| 

» ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ಪುಟ ೧೦. 

೩ (ಅ) «ಇಯಮಶಕ್ತಿರ್ನ ಪುನಃ ಪಾಕಃ'' ಇತ್ಯವಂತಿಸುಂದರೀ (ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸಾ 
ಪುಟ ೨೦,) is 


(7) 


೫ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 
ರಾಜಶೇಖರನೇ ಇವನೆಂದೂ ನಾಟಕತ್ರಯ ಕರ್ತನೆಂದೂ ಇವನು ಚೌಹಣ 
(ಚಾಹಮಾನಕುಲ) ದ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನೆಂದು ಕೆಲವರೂ 
(೩) ಕವಿಯು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದೂ, ಗುರುವೆಂದೂ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಕೆಲವುಕಡೆ ರಾಜಶೇಖರನನ್ನು ರಾಜಗುರುವೆಂದೂ 
ಜ್ಞಾನಬೋಧಕನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನಾದುದರಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಗುರುವಾಗಿದ್ದಿ ರಕೂಡದೇಕೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು 
ರಾಜಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದು “ಗುರು” ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಿದ್ದು ದಾಗಿ ಪುರಾ 
ಣೇತಿಹಾಸಾದಿವಚನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಇರುವ ಅಧ್ಯಾಪ 
ನಾದಿ ಕೆಲವು ಕರ್ಮಗಳು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಇಲ್ಲದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನೆಂದೇಕೆ ಹೇಳ 
ಬಾರದು? ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹಾಗೆ ನೇದಾಧಿಕಾರವಿರುವುದು. ಉಸನಯ 
ನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಕರ್ಮಗಳಿರುವುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ ಇವನೂ ಷೋಡಶಕರ್ಮಾಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿರುವನು. ಅಲ್ಲದೆ. - 


ಜನ್ಮನಾಬ್ರುಹ್ಮಣೋಜ್ಜೇಯ ಸ್ಸಂಸ್ಕಾರೈರ್ದ್ವಿಜಉಚ್ಛತೆ 
ವಿದ್ಯ ಯಾಯಾತಿವಿಪ್ರತ್ವೆಂ ತ್ರಿಭಿಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಉಚ್ಯ ತೇ | 


ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನೇ ಮೊದಲಾದ 
ವರಿಗೆ ರಾಜನೀತಿಗಳನ್ನು ಸತ್ವಗುಣೋಪೇತವಾದ ಜ್ಞಾ ನಬೋಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನೆಂದೊ ಸಾಧಿಸುವರು. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಚ ಬರೆಯುವದು 
ಅಪ್ರಸಕ್ತವಾಗದು. 


ಕಜಾಪ, ಇಡಾ. 

















ವಾ ಇವ ಸಸಾವತಾ ಸಾಚಾ ಇ ಜಾಂ ಪ್ರಚಾರ ವಾಂ ವರವ ರ 


(ಆ) «« ಎದಗ ಭಣಿತಿನಿವೇದ್ಯ ೦ ವಸ್ತುನೋ ರೂಪಂ ನ ನಿಯತಸ್ವಭಾವಂ i ಇತ್ಯ 
ವಂತಿಸುಂದರೀ ತೆದಾಹ " 
ವಸ್ತು ಸ್ವಭಾವೋ*ತ್ರ ಕವೇರತನ್ನೋ 
ಗುಣಾಗುಣಾವುಕ್ತಿ ವಶೇನ ಕಾವ್ಯೇ | 
ಸ್ತುವನ್ನಿಬಧ್ನಾತ್ಯಮೃತಾಂಶುಮಿಂದುಂ 
ನಿರಂಸ್ಥು ದೋಷಾಕರಮಾಹ ಧೂರ್ರಃ ॥ ಪುಟ. ೪೬ 
(ಇ) (4 ಅಯಮಪ್ರಸಿದ್ಧಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾನಹಂ; ಅಯಮಪ್ರತಿಸ್ಕಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾವಾನಹಂ ; 
ಅಪ್ರಕ್ರಾಂತಮಿದಮಸ್ಯ ಸಂವಿಧಾನಕಂ ಪ್ರಕ್ರಾಂತಂಮಮ ; ಗುಡೂಚೀವಚ 
ನೋsಯಂ ಮೃದ್ದೀಕಾವಚಸೋತಹಂ ; ಅನಾದ್ಮತಭಾಷಾನಿಶೇಷೋತಯಂ 
ಅಹಮಾದೃತಭಾುಷಾವಿಗೇಷಃ; ಪ್ರಶಾಂಶೆಜ್ಞಾತೃಕಮಿದಂ, ದೇಶಾಂತರಿತ 
ಕರ್ಮ ಕಮಿದಂ ಉಚ್ಚೆನ್ನೈನಿಬಂಧನಮೂಲಮಿದಂ ; ಮ್ಲೇಚ್ಚಿ ತಕೋಪನಿಬಂಧನ 
ಮೂಲಮಿದಮಿತ್ಯೇವಮಾದಿಭಿಃ ಕಾರಣೈಃ ಶಬ್ಬಹರಣೇ ಅರ್ಥಹರಣೇ ಚಾಭಿರ 
ಮೇತ'' ಇತ್ಯವಂತಿಸುಂದರೀ — ಪುಟ ೫೭. 


ಬ ರಾ ಧರಾ ವಾ್‌ 


ಶಕ | ರಾಜಶೇ ಖರ (೧) ೫೧ 





ಚೌಹಣರಾಜವಂಶದೆ ಮೂಲಪುರುಷನು ಸಾಮಂತನೆಂಬುವನು. ಬಿಜೋ 
ಲಿಯದ ಶಾಸನ”ದ ಪ್ರಕಾರ ಇವನು ವತ್ಸಗೋತ್ರದವನೆಂದೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ 
ಅಹಿಚ್ಛ ತ್ರವೆಂಬಸ್ಥ ಲದಿಂದ ವಲಸೆಬಂದವನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಚಾಹಮಾನಕುಲದ ಪೂರ್ವೀಕರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದೂ, ಸಾಂಗನೇದಾಧ್ಯಾಯಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಿದಂತಾದುದು. ಮಿಾವಾರದ ಗೋಹಿಲೋಟ' ವಂಶೀಯರು ಮೊದಲು 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೇಶರಕ್ಷಣೆ ದೇಹರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕ್ಷಾತ್ರ 
ಧರ್ಮವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ರಾಜ 
ಶೇಖರನು ಚಾಹಮಾನ ಕುಲದವರು ಶ್ರೋಕಿಿಯರೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವಂತಿಸುಂದ 
ರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ವತ್ಸಗೋತ್ರದವರು ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ "ವತ್ಸೆ'' ಎಂಬ ಖುಷಿಯ ನೇತ್ರೋತ್ಪನ್ನರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವದು 
ರೂಢಿಗೆಬಂದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕದಂಬರೂ, ಪಲ್ಲವರೂ ಮೊದಲು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿದ್ದು ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾದಕಿಂದು ಡಾ| ಭಂಡಾರಕರವರು 
ಹೇಳಿರುವರು ಇದರಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯಾದ ಅವಂತಿಸುಂದರಿ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದು ಸಾಧುವೆಂದು ಹೆ'ಳಿದಂತಾದುದು. ಕೆಲವರು ರಾಜ 
ಕೇಖರನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನು. ರಾಜ್ಯಸಂಪಾದನಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾದನ 
ಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಸ್ವದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲಸಂಜಾತಳಾದಅವಂತಿ 
ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನಾಗಿರಲು ನಿಂತುದಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಇದುಸರಿಯಲ್ಲನೆಂದು ನಮಗೆ 
ತೋರುವದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಂವತಿ ಸುಂದರಿಯು ರಾಜಕುವರಿ. ದೇಶಾಟನಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೋ ಏತಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ರಾಜಶೇಖರನ ಕುಲಗೋತ್ರಂಗಳೊಂದನ್ನೂ 
ವಿಚಾರಿಸದೆ ದೇಶಕೋಶಗಳಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ರಾಜಕುವರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೆಂದು ಹೆಳು 
ವುದು ಅಸಂಭವವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ವಿದ್ಯಾಧೀತಸಂಪನ್ನಳಾದಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನಿತ್ತು ಇಂತಹನನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡಳೆಂದಕೆ ಕೇವಲ ಹಾಸ್ಯಾ 
ಸ್ಪದ ವಿಚಾರವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ರಾಜಶೇಖರನು ಮಹಾ ವಿದ್ಯಾ 
ವಂತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ವಿದ್ಯಾವಂತಳಾದ, ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು ರಾಜಶೇಖರನ 
ವಿದ್ಯಾವೈದುಷ್ಯ ಸುರೂಪ ಹೌಶಲಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮದುನೆಯಾದಳಿನ್ನುವುದು ಸರಿ 
ಯೆಂದೂ ಶಿಷ್ಪಸಂಪ್ರದಾಯಾನುಸಾರವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ರಾಜಶೇಖರ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರಾಜ್ಞಾಂಶೇಖರಃ ರಾಜಶೇಖರಃ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನೆಂದು ಸಾಧಿಸು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ "ರಾಜಾಚಂದ್ರಶೇಖರೋ ಯಸ್ಯಸಃ ರಾಜಶೇಖರಳಿ (ಚಂದ್ರೆಶೇಖರಃ) 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಪ್ರಕೃತೋಚಿತಸಮಾಸವಾಗುವುದು. 


Indian Antiquary January 1911 7. 26 (See. to Foreign 
Elements in the Hindu population:) 


೫೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಹ ಸಾವ ಹಾಸ ಜಾ ಹಾ ವಾಯ ವಾ ಇರಾನ್‌ — ಹಾನ್‌ ಹಾಚಾ — ಹಾ ಕಾ ಹಾಹಾ ಡಾಡಾ ಡಾನಾ 
ತ ರಾಕಾ 


ಕಾಲ;--ರಾಜಶೇಖರ ಕೃತಬಾಲರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ 
ವರ್ಣನೆ ಇರುವುದು. ಇವನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದಾನಸತ್ರದಲ್ಲಿ: 


ಓಂಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮುಹೋದಯಸಮಾವಾಸಿತಾನೇಕ ಗೋಹೆಸ್ತ್ಯಶ್ವರಥಸತ್ತಿ 
ಸಂಪನ್ನಸ್ಥೆ ಂಧಾವಾರಾತ್‌ ಸರಮಭಗವತೀಭಕ್ತೋಮಹಾರಾಜಶ್ರೀಚೋಜ 
ದೇವಸ್ತಸ್ಯಪುತ್ರಸ್ತತ್ಪಾ ದಾನುಧ್ಯಾತಶ್ರೀ ಚಂದ್ರ ಭಟ್ಟಾರಿಕಾದೇವ್ಯಾಮುತ್ಪ 
ನ್ನಃಸರಮಭಗವತೀಭಕ್ತೋಮಹಾರಾಜ ಶ್ರೀಮಹೇಂದ್ರಪಾಲಜೀವಶ್ರಾ 
ವಸ್ತಿಭುಕ್ತೌ ಶ್ರಾವಸ್ತೀಮಂಡಲಾಂತಃ ಪಾತಿಬಾಲಯಿಕಾವಿಷಯ ಸಂಬದ್ಧ 
ಪಾಠೀಯಕ ಗ್ರಾಮಸಮುಪಗರ್ತಾ ಸರ್ವಾನೇವಯಥಾಸ್ಸಾ ನನಿಯುರ್ಕ್ವಾ 
ಪ್ರತಿವಾಸನಶ್ಚ ಸಮಾಜ್ಞಾಷಯತಿ | 


ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಮಹೋದಯ ನೆಂಬ ನಗರವನ್ನು ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೂ ಕವಿಯಾದ ರಾಜಶೇಖರನು ಇವನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆಯೂ 
ಬಾಲಭಾರತದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಮಹೋದೆಯವೆಂಬ ನಗರಕೆ 
ಕೆನೂಜ್‌, ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬ, ಗಾಧಿಪುರ, ಕೌಶ್ಯ ಕುಶಸ್ಥ ಲ ಎಂಬಾಪರಣನಾಮಗಳಿದ್ದು 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಬಾಲರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ. - 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ:--ಇದಂ ಪುನಸ್ತತೋಸಿ ಮಂದಾಕಿನೀ ಪರಿಕ್ಷಿಸ್ತಂ ಮಹೋದಯಂ 
ನಾಮನಗರಂದೃಶ್ಯತೇ. 


ರಾಮಃ :--ಶಶ್ವತ್ಸುಧಾಮವಸುಧಾಮಹಿತಂದ್ವಿ ಷದ್ಬಿ 
ತ ಇಹಿತಂ ಭವತಿ ಗಾಧಿಪುರಂ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ | 
ವೈದೇಹಿ ದೇಹಿ ಶಫರೀಸದೃಶಂದೃಶಂತ 
ಮು ಚರಾಚರ; ಸಿಂಧೌ |  ೧೦--೮೮ 
ಇದಂದ್ವಯಂ ಸರ್ವಮಹಾಪವಿತ್ರಂ 
ಪರಸ್ಪರಾಲಂಕರಣೈ ಕಹೇತುಃ 
ಪುರಂಚ ಹೇ ಜಾನಕಿ! ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬಂ 
ಸರಿಚ್ಚಗೌರೀಪತಿ ಮೌಳಿಮಾಲಾ | ೧೦-೮೯ 


ಎಂದು ಮಹೋದಯನಗರಕ್ಕೆ ಗಾಧಿಪುರ (ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬ)ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 








$ (ಅ) ಮಹೋದಯಾಃ ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬ ೦ ಕೆನ್ಯಾಕುಬ್ಬಂ ಮಹೋದಯಂ॥ ಅಮರಕೋಶೆ. 
(ಆ) ಕನ್ಯಾ ಕುಬ್ದ ೦ಗಾಧಿಪುರಂ ಕ” ಶಂ ಕುಶಸ್ಥ ಲಂಚ ತತ" ಇತಿ ಹೆ ತಮುನಾಮಮಾಲಾಯಾಂ 
13) Fo ಕಾನ್ಯ ಕುಬ್ಬೆ 4 ಇಿತಿವಿಶ ಪ್ರ ಕಾಶಮೇದಿನೀಕೋಶೇ, 


ಶಕೆ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ೫೩ 


—_—— —— 








ಡು! ಪ್ಲೀೀಟಿರವರು ಅಸ್ಲಿ (Ani) ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮಹೀ 
ಇಲರಾಜನೇ "ಈ ಮಹೇಂದ್ರ 02 ಮಗನೆಂದೂ ಇವನೇ ರಾಜಶೇಖರನ ಶಿಷ್ಯ 
$ಂದೂ ಇವನು ವಿ. ಸಂ. ೯೭೪ ಅಥವಾ ಕೆ. ಶ, ೯೧೭ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದೂ 
ಳಿ ರಾಜಶೇಖರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆನ್ನು ವರು 


ಚ 


ಮ ಸು 


ಮಹೋದಯವೆಂಬ ನಗರವನ್ನು ಮಹೆ”ಂದ್ರವಾಲ ಮತ್ತು ಇವನ ಮಗ 
ಮಹೀಪಾಲ ಇವರೀರ್ವರೂ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಸಿಯೊದೊನೀಶಾಸನ (51706071 
Inscription) ದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಡಾ|| ಸ್ಲೀಟಿಂವರು ನಿರ್ಭಯರಾಜನೂ ಮತ್ತು ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನೂ ಬೇರೆ 
ಬೇಕೆಯೆಂದೂ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ನಿರ್ಭಯರಾಜನ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಿಮಗನೋ ಅಥವಾ 
ಮುಮ್ಮಗನೋ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ನಿರ್ಭಯರಾಜನ ಬಜ ನ ಹೆಸರು ಮಹಿಷ 
ಪಾಲನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು.! ಆದರೆ ರಾಜಶೇಖರನು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಭಯರಾಜನೆಂಬುದು ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಪರ್ಯಾಯನಾಮವೆಂದು ವೃಕ್ತವಾಗು 
ತ್ರದೆ.| ಮೆ|| ಕೇಲಹಾರ್ರರವರು ಸಿಯೊದೊನೀಶಾಸನದಂತೆ ಮಹೋದಯ 
(ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಧ) ದಲ್ಲಾಳಿದ ನಾಲ್ಕುಜನ ರಾಜರನ್ನೂ ಅವರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲ 


ಶೆ 
ದೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿರುವರು. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು. 


(೧) ಭೋಜ (ಇವನಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ) ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೬೨, ೮೭೬, ೮೮೨, (ಈ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದವರು ಯಾರು ಯಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ ಕೇಲಹಾರ್ರರವರು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿಲ್ಲ) (೨) ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲ ಅಥವಾ ನಿರ್ಭಯನರೇಂದ್ರ ಅಥವಾ ಮಹಿಷಪಾಲ 
(ರಾಜಶೇಖರನ ಶಿಷ್ಯ) ಕ್ರಿ, ಶ ೯೦೩-೯೦೭, (೩) ಇವನ ಮಗ  ಕ್ಷಿತಿವಾಲ ಅಥವಾ 
ಮಹೀಪಾಲ ಅಥವಾ ಹೇರಂಬಪಾಲ ಕ್ರಿ. ಶ ೯೧೭. (೪) ಇವನ ಮಗ ಜೀವ 
ಪಾಲ ಕ್ರಿ. ಶ ೯೪೮. 


`` ಡಾ| ಸ್ಲೀಟರವರು ಹರ್ಷಸಂವತ್ಸರ ೧೫೫ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೬೧-೨ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾ ಗಿ ಮಹೋದಯದಲ್ಲಾ ೪ದ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಒಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿರುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ರಾಜಶೇಖರನ ::ಶಿನಾನಾದ ಮಜೇಂದ್ರಪಾಲನಿಗೆ ಪ್ರಾಚೀನ 








ವಾ ಂ ಧಂ ರದ —— 


೯ Lanman's Karpuramanjari P. 179. 
} Ibid ie ಕ್‌ 93 
ನ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ಪುಟ ೨. 


" Lanman’s Karpuramavpjari P. 179. 


೫೪ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ದಾ ಜಾ 





ನಾಗಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ 
ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಹೇಳುವ ಗ್ರಂಥವು ನಮಗೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ರಾಜಶೇಖರನು ಇವನಲ್ಲ. 


ರಾಜಶೇಖರನು ಮಲಬಾರಿಗೆ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ ಅವನ ನಿಜವಾದ 
ಹೆಸರು ಕುಲಶೇಖರಪೆರುಮಾಳೆಂದು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಕಥೆಗಳು ಹೇಳುವುವು. ಆದರೆ 
ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ ಅಥವಾ ಕೇರಳವಿಶೇಷ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ರಾಜಶೇಖರ 
ನೆಂಬ ರಾಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೩೨೨ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಅವನ 
ಹೆಸೆರು ಕುಲಶೇಖರಪೆರುಮಾಳೆಂದಾಗಲೀ ಅವನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಐತಿಹಾಸಕ 
ಕಥೆಯಾಗಲೀ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ.! ರಾಜಶೇಖರನು ಮಹೀಪಾಲನ ಅಶ್ರಯ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಖಂಡಿತಮಾಡಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹೀ 
ಪಾಲನು ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತರ ದೇಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಗ್ರ 
ಆರ್ಯಾವರ್ತಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದ; “ (ತೇನ) ಮಹೀಪಾಲದೇವೇನ 
ಚ ರಘುವಂಶಮುಕ್ಕಾಮರ್ಣಿ ಆರ್ಯಾವರ್ತಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜೇನ ಶ್ರೀನಿರ್ಭಯನ 
ರೇಂದ್ರನಂದನೇನಾರಾಧಿತಃ ಸಭಾಸದಃ ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಊಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು ಕ್ರಿ. ಶ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. ಇದನ್ನೇ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೦೩-೯೦೭ ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದುದಾಗಿ 
ಸಿಯೊದೊನೀಶಾಸನವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಮಹೀಪಾಲನು (ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಮಗ) 
ಕ್ರಿ. ಶ ೯೧೭ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಸ್ಥಿರಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು 
ಕ್ರಿ, ಶ್ರ. ೯೦೩-೯೧೭ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 
ರಾಜಶೇಖರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ "ಗೌಡವಧ' ಕಾರನಾದ ವಾಕ್ಚ 
ತಿರಾಜನನ್ನೂ” ಕ್ರಿ. ಶ್ರ, ೭೭೯-೮೧೦. ರವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಾಳಿದ ಜಯಾಫಪೀಡನ 
ಸಭಾಸದನಾದ ಉದ ಟನನ್ನೂ[ಆನಂದವರ್ಧನನನ್ನೂ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ೯೬೦ರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ "ಯಶಸ್ತಿಲಕಚಂಪೂ'ಕಾರನಾದ 
ಸೋಮದೇವನು ರಾಜಶೇಖರನನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು ಆನಂದ 
ವರ್ಧನನಗಿಂತ ಈಚಿನವನೂ ಸೋಮದೇವನಿಗೆ ಪ್ರಾಚೀನನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೮೦-೯೨೦ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಶೇಖರನು ಜೀವಿಸಿದ್ದಿ ರಬೇಕು 
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1 Karpuramanjari ೫. 180. 
* (ನ ಇತಿವಾಕೃತಿರಾಜಃ ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸಾ ಪುಟ ೬.೨. 
| ತಸ್ಯ ಚ ತ್ರಿಧಾಭಿಧಾವ್ಯಾ ಪಾರಃ ಇತ್ಯ್ಯೌದೃಟಾಃ ಕಾವ್ಯ ಮಾಂಮಾಸಾ 

ಪುಟ ೨೨ ಮತು ೪೧. 


ಶಕ] ರುಜಶೇಖರ (೧) ೫೫ 
ಎಂದರೆ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದು 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು: . (೧) ಬಾಲರಾಮಾಯಣ. 
(೨) ಬಾಲಭಾರತ. 
(೩) ವಿದ್ಧಶಾಲಭಂಜಿಕಾ, 
(೪) ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ 
(೫) ಕಾವ್ಯಮಿಸಾಮಾಂಸಾ, 
(೬) ಹರವಿಲಾಸ. 
(೭) ಭುವನಾಭ್ಯುದಯ (ಭುವನ) ಕೋಶವೆಂಬ 


ಏಳು ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಣ ನಾಲ್ಕು 
ನಾಟಕಗಳು. ಐದನೆಯದು ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ. ಆರನೆಯದು ಕಾವ್ಯ, ನಿಳನೆಯದು 
ಕೋಶ, ` 


ರಾಜಶೇಖರನು ತನ್ನನ್ನು ಕನಿರಾಜ*ನೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡಿರುವನು ಇವನು 
ಮೊದಲು ಬಾಲಕವಿಯಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಮಹಾಕವಿಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಕವಿರಾಜ 
ನಾದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಕಾವ್ಯಮಿಾಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ದಶವಿಧ ಕವಿಲಕ್ಷಣಕ[ ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಆರನೇಯದು ಮಹಾಕನಿ 
ಲಕ್ಷಣ[ವೆಂದೂ ಏಳನೆಯದೇ ಕವಿರಾಜಲಕ್ಕಿ ಕ್ಷಣವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವನಾದುದರಿಂದ 
ಇವನು ಮಹಾಕನಿಗಿಂತಲೂ ಹಿರಿಯನು. 


ಇವನು ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕವಿಯಾಗಿದ್ದು ಬಾಲರಾಮಾಯಣ. ಬಾಲಭಾ 
ರತ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಿದ್ಧ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಕರ್ಪುರಮಂಜರೀ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕನಿರಾಜನಾದ 
ನಂತರ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಚೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಬಾಲರಾಮಾಯಣ, 








pe 


* «ಬಾಲಕವಿಃ ಕವಿರಾಜೋ' ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ೧-೯. 

ಸ ದಶ ಚ ಕವೇರವಸ್ಥಾ ಭವಂತಿ. ಕಾವ್ಯ ಮಾಮಾಂಸಾ ಫುಟ ೧೯. 

H ಯೋತನ್ಯ ತರಪ್ರಬಂಧೇ ಪ್ರವೀಣಃ ಸ ಮಹಾಕನಿಃ 1014 ಪುಟ ೧೯. 

$ ಯಸ್ತು ತತ್ರ ತತ್ರೆ ಭಾಷಾವಿಶೇಷೇ ತೇಷು ಪ್ರ ಬಂಧೇಷು ಶಸ್ಮಿಂಸ್ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ರಸೇ 
ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಸ ಕವಿರಾಜಃ 104 ಪುಟ, ೧೯. 


೫೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಬಾಲಭಾರತ, ಮತ್ತು ವಿದ್ಧ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸಾ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 


ಬ್ರೂತೇ ಯಃ ಕೋಪಿ ದೋಷಂ ಮಹದಿತಿ ಸುಮತಿರ್ಚುಲರುಮಾಯಣೆಇಸ್ಮಿ 
ನ್ಹ್ರಸ್ಟವ್ಯೋ ಸ್‌ ಪಠೀಯಾನಿಹ ಭಣತಿಗುಣೋ ವಿದ್ಯತೇ ವಾನ ವೇತಿ 
ಯದ್ಯಸ್ತಿ ಸ್ವಸ್ತಿ ತುಭ್ಯಂ ಭವ ಪರನರುಚಿರ್ನಿದ್ದಿ ನಃ ಷಟ್‌ ಪ್ರಬಂಧಾ 
ನ್ನೈವಂ ಚೇದ್ದೀರ್ಣಮಾಸ್ತುಂ ನಟವಟುವದನೇ ಜರ್ಜರಾಕಾವ್ಯಕೆಂಧಾ ॥ 
ಬುಲರಾಮಾಯಣ ೧-೧೨ 


ಎಂಬ ಬಾಲರಾಮಾಯಣದ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಆರುಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವು 
ದಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಬಾಲರಾಮಾಯಣನಾಟಿಕರಚನೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಆರುಗ್ರಂಥಗಳು ರಚನೆಯಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುವುದಲ್ಲದೆ ಬಾಲರಾಮಾ 
ಯಣವು ಕೊನೆಯದೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ನಿಜನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಬಾಲರಾಮಾ 
ಯಣದ ವೇಳೆಗೆ ಬರೆದಿದ್ದ ಆರುಗ್ರಂಥಗಳಾವುವು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯುಂಬಾಗುತ್ತ ಜಿ. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಾ ವುವು? ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲದವುಗಳಾವುವು? ಎಂಬುದರ 
ಸಮರ್ಥನವು ಅವಶ್ಯಕನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿಸಂದೇಹಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯದಲ್ಲೋಲಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ರಾಜಶೇಖರನು ಹರನಿಲಾಸವೆಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಮ 
ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ "ಕಾವ್ಯಾನುಶಾಸನ' ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಹರವಿಲಾಸದ 
ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಮೊದಲನೆಯದು ಮಂಗಳಾ 
ಚರಣ.' ಎರಡನೆಯದು ದುರ್ಜನ ಮತ್ತು ಸಜ್ಜನವರ್ಣನ!ಮಾಗಿರುವುದು. 


ಉಜ್ವಲದತ್ತನು ಹರವಿಲಾಸದ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧವನ್ನು! ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಹರವಿಲಾಸವು ಕಾವ್ಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಕನಿ 
ರಾಜನಾದ ಅನಂತರ ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನು ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 


po ಸೊಸ... ೩... 


ಆಶೀರ್ಯಧಾ ಕರವಿಲಾಸೇ;--- 
ಓಮಿತ್ಯೇಕಾಕ್ಸೆರಂಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರುತೀನಾಂ ಮುಖಮಕ್ತರಂ 
ಪ್ರಸೀದತು ಸತಾಂ ಸ್ವಾಂತೇಷ್ಟೇಕಂ ತ್ರಿ ಪುರುಷೀಮಯಂ॥ 
} ಸುಜನ ದುರ್ಜನಸ್ಸರೂಪಂ ಹರವಿಲಾಸೇ; -- 
ಇತಸ್ತತೋ ಭಷನ್ಫೂರಿ ನೆ ಪತೇತ್ಸಿಶುನಃ ಶುನಃ 
ಅವದಾತತಯಾ ಕಿಂಚ ನ ಭೇದೋ ಹಂಸತಃ ಸತಃ ॥ 
$ ದಶಾನನಕ್ಸಿ ಪ್ರಖುರಪ್ರ ಖಂಡಿತಃಕ್ಟ ಚಿ 
ದ್ದ ತಾರ್ಥೋ ಹರದೀಧಿತಿರ್ಯಥಾ॥ ಇತಿಹರವಿಲಾಸೇ | || ೨೮ 


ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ೫೭ 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಶಿವನಪ್ರತಿನಾಮಥ್ಯಿಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಬೇಕೆ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧವನ್ನುದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ರಾಜಶೇಖರನದೆಂದಿರುವನು. 
ಈ ಕೋಶವಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ರಾಜ 
ಶೇಖರನು ಮೇಲೆಹೇಳಿರುವಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರ 
ಬಹುದಾಗಿಯೂ ಅವು ಉಪಲಬ್ಧ ನಿಲ್ಲವಾಗಿಯಿೂ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ರಾಜಕಿಖರನು ಭುವಕಕೋಶವೆಂಬ ಭೂಗೋಳ ವಿಷಯಕ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕಾವೃನಿಸಾಮಾಂಸೆಯ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಕೊಂಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಬಾಲರಾಮಾಯಣ :--ಇದು ಹತ್ತು ಅಂಕಗಳುಸ್ಸಿ ನಾಟಕ, ಇದು 
ಪ್ರಕರಣ ಜಾತಿಗೆ ನೇರಿದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ೭೪೧ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುವು. ಸೀತಾ 
ಸ್ತಯಂವರ ಮೊದಲು ರಾವಣನವಧಾನಂತರ ಅಯೊಧ್ಯೆ ಗೆಬಂದು ಅಗ್ನಿ ಪೂತಳಾದ 
ಜಾನಕೆಯೊಡನೆ ರಾಜ್ಯವಾ ಳಿದವರೆಗೆ ಕಥೆಯು ke ಟ್ಫದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶೂರ್ಪ 
ಣಖಿಯೇ ಮೊದಲಾದರಾಕ್ಷಸರು ದಶರಥ ಮತ್ತು ಕೈಕಯೆಯ ರೂಪದಿಂದಬಂದು 
ರಾಮನನ್ನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿದುದಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಸೀತಾವಿಷಯಕವಾದ ರಾವ 
ಣನನೋಹೆವೂ, ಸೌಂದರ್ಯಮುಗ್ಧನಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುವಿಕೆಯೂ, ಅವನ ನಿರ್ದಯ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇವನು ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭವಭೂಕಿಯ ಶೈಲಿಯನ್ನನುಕರಿಸಲಾಶಿಸಿ ಮಹಾವೀರಚರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಎಮುರಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆರನೆಯ ಅಂಕ 
ದಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು (ಕೈಕಯೆಯನ್ನು) ದೋಷದೂರಳೆಂದು ಸಮಾ 
ಧಾನ ಹೇಳುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕವಿ ಭವಭೂತಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರುನನಲ್ಲದೆ, 
ಲಂಕಾ ಮತ್ತು ಅಲಕ ಇನುಗಳವರ್ಣನದಲ್ಲಿ'ನೋಟಿಗಳ 'ಪ್ರದರ್ಶನಚತುರತೆಯಲ್ಲಿ 
ಭವಭೂತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವನು. ಕವಿಯ ಭಾಷಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಶಬ್ದ 
ಯೋಜನಕೌಶಲವು ಇವನ ಎಲ್ಲಾ ನಾಟಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಕಡುಜಾಣ್ಮೆ 


—— ಹಾಟು —™ ದಂ ——— —————: 





$ ಚಂಡೀಕಾಂತೋ ಭಗಾಲೀ ಚ 

ಲೆೇಲಿಹು ನೋ ವೃಷಧ್ವಜಃ || ;; ಪಿಒ. 
ನ ಇತ್ಸಂ ದೇಶವಿಭಾಗೋ ಮುದ್ರಾಮಾತ್ರೇಣ ಸೂತ್ರಿತ ಸುಧಿಯಾಂ 

ಯಸ್ತು ಜಿಗೀಷತ್ಯಧಿಕಂ ಶ್ಯ ಜಿ ಮ್ಮ ರತಕೋತಿಮಳ್‌ || 

ಕಾವ ಬ! ೧೭ನೆಯ ಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
೬ ಬಾಲರಿಮಾಯಣದ ೧೦--೬೫ ಮತ್ತು ವ.ಹುವೀರಬರಿತೆ ೧--೫೫ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ] ಹೊ:ಲಿಸಿ ನೋಡಿ. 
(8) 


೫೮ ಸಂಸ್ಕೃಶಕವಿಚರಿತೆ [ಕೈಸ್ತ 


ಹ ಬ್ಲ ಸಂ — —- — ಹ — — — ತಾತಾ) 1 ಮಾಷ; ——— ಇದ a — 
ಹಾಗಾ ಚಾಪ ವಃ 


ಯಿಂದ ವರ್ಣಿತಮಗಿದೆ. ಈ ನಾಟಕವು ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಂತೆ 
ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿದೆ. 


ಬಾಲಭಾರತ;:- ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಚಂಡ ಪಾಂಡವನೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು 
ಅಸೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಎರಡು ಅಂಕಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಉಪಲಬ್ಧವಿರುವುವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಸ್ವಯಂವರ ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ ಇವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿನೆ. 
« ರಾಜಶೇಖಕರವನೇರ್ಮಹಾತ್ಮನೋ ಬಾಲಭಾರತಮಿದಂಹಿನಾಟಕಂ'' ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ೫ಅಂಕಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚುಗಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಪ್ರಾಜೇತಸಪ್ರವೇಶ, ಅರ್ಜುನನು ಮತ್ಸ್ಯಯಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಿಕೆ. ಎರಡನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ದ್ಯೂತಾರಂಭ ಧರ್ಮರಾಜನ 
ಸೋಲು. ದುಶ್ಕಾಸನನಿಂದ ಅವಮಾನಿತಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಇನೇ ಮೊದ 
ಲಾದವು ವನಗಮನದವರೆಗೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದು ಮಹೋದಯದಲ್ಲಿ ಮಹೀ 
ಪಾಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ನಿದ್ಧಶಾಲಭಂಜಿಕಾ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಮಾಥಿ :- -ಇದು ನಾಲ್ಕು ಅಂಕಗ 
ಳುಳ್ಳ ನಾಟಿಕಾ. ರತ್ನಾವಳೀನಾಟಿಕೆಯನ್ನನುಕರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಕಧಾವಸ್ತುವು ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಯಂತೆ ಇದೆ. ಪುತ್ರಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ ಲಾಟಜೀಶದ 
ರಾಜನಾದ ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ತನ್ನ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳಾದ ಮೃಗಾಂಕಾವಳಿಗೆ ಗಂಡು 
ವೇಷವನ್ನಳವಡಿಸಿ ಮೃಗಾಂಕವರ್ಮಾಭಿಧಾನದಿಂದ ವಿದ್ಯಾಧರಮಲ್ಲನ ರಾಣಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವನು, ನೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಮಲ್ಲನು ಸ್ವಸ್ನ 
ದಲ್ಲಿ ತಾನೋರ್ವ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವಸ್ವರಲ್ಲಿ ಅವಳು ಜಾರಿಹೋದ ತನ್ನ ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದುದಾಗಿ ವಿದೂಷಕನ ಬಳಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆದರೆ ಅದು 
ಸ್ವಸ್ನವಲ್ಲನೆಂದೂ ನಿಜವಾದುದೆಂದೂ ಮಂತ್ರಿಯ ಸಲಹೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಅಂಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಕಾಮದೇವನನ್ನು ನೋ 
ಡಲು ರಾಜನ ಶಯ್ಯಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಮೃಗಾಂಕಲೇಖೆ 
ಯನ್ನು ಒತ್ತಾಯಮಾಡುವಳು. ಅನಂತರ ರಾಜನು ಉದ್ಯಾನನಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆಬಂದಿದ್ದ ಸುಂದರಿಯರನೇಕರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ತಾನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡಂತಾದ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಂದನ್ನು ನಿಹಾರಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಗುರ್ತಿಸಿ ಮೋಹ 
ಪರವಶನಾಗಿ ತನಗೆ ದೊರೆತಿದ್ದ ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನು ಅದರ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕು 





[ ಮಹಾಕವಿ ಶ್ರೀಮದಮರಚಂದ್ರಸೂರಿ ವಿರಚಿತ ಬಾಲಭಾರತ (ಕಾವ್ಯವು) ಇದಲ್ಲ. 
“ ಇದು ಭಾಸಕೃತಪ್ರತಿಮಾ ನಾಟಕವಲ್ಲ. 


ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ೫೯ 
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Mit 


ವನು. ಕೊನೆಗೆ ಮೃಗಾಂಕಾವಳಿಯ ಸಂದರ್ಶನ ಲಾಭವಾದರೂ ಅವಳು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ ಎರಡನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೇಗೆ ಮೃಗಾಂಕಾವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನುರಕ್ತನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮೃಗಾಂಕಾವಳಿಯೂತನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತಳಾಗಿರುವಳೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯುವನು. ಮೂರನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನು ರಾಣಿಯ ಗೆಳತಿ 
ಯಾದ ಮೇಖಲೆಯೊಡನೆ ಯೋಚಿಸಿ ಉಪಾಯದಿಂದ ರಾಜನೂ ನಾಯಕಿಯೂ 
ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನಾದರೂ ರಾಣಿಯು ಬಂದಳೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರಸ್ಪರ 
ಅಗಲಬೇಕಾದುದು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನ ಪತ್ನಿಯು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ರಾಣಿಯು ಮೃಗಾಂಕಾವಳಿಯನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಿಚ್ಛಿಸುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನವರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಟಸುವಳು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಕೊಂಚಕಾಲಡಲ್ಲಿ ಇವರೀರ್ವರಿಗೂ ಮದುವೆಯಾಗುವುದು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ದೂತನೋರ್ವನು ಬಂದು, ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ 
ಸುವನು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತರಾಗುವರು. ಕಥೆಯೂ ಮುಗಿದುದು. ಇದನ್ನು 
ಶ್ರೀಯುವರಾಜನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಘನ 
ಶ್ಯಾಮನೆಂಬುವನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಸುಂದರೀ ಮತ್ತು ಕಮಲಾ 
ಎಂಬ ಹೆಂಗಳೆಯರಿಬ್ಬರು ಘನಶ್ಯಾಮನ ಮಡದಿಯರು. ಇವರು ನಿದ್ಧ ಶಾಲಭಂಜಿ 
ಕೆಗೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಅದನ್ನು "ನಿದ್ದೆ ರಾಲಭಂಜಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯಾ' ಎಂದೂ, ಚಮ 
ತ್ಕಾರತರಂಗಿಣಿ ಎಂದೂ "ಸುಂದರೀಕಮಲೀಯ?ನೆಂದೂ ಕರೆದಿರುವರು. ಇದು. 
ಸುಂದರೀ ಕಮೆಲಾಭ್ಯಾಂ ಸಾ 
ವ್ಯತ್ಸೆನ್ನಾನುಂ ಸುಬೋಧನೇ 
ಇಯಂ ಪ್ರಣೀಯತೇ ಟೀಕಾ 
ಚನುತ್ಕಾರತರಂಗಿದೇ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ  ಇತಿಮಹಾರಾಜಸದ 
+ ಸುಂದರೀ ಕಮಲೀಯ ಸಹಜಸಮಾಖ್ಯಾನೇ ತೃತೀಯೋಂಕಃ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಅಪೂರ್ವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಇನ್ನೂ ಅಚ್ಚಾ 
ಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕರ್ತೂರಮಂಜರೀ:_-ಇದು ರೂಸಕಭೇದವಾದ ಸಾಟ್ವಿಕಥಿ ಜಾತಿಗೆ 
ಸೇರಿದುದು. ಇದು ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿರುವುದು :-- 
$ ಸಾಟ್ಟಕವೆಂದರೆ ಪ್ರವೇಶಕೆ ವಿಷ್ಕಂಭಂಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾಲ್ಕು ಜವನಿಕಾಂಶರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷಾರೂಸಕಕ್ಕೆ ಸುಟ್ವಕವೆಂದು ಹೆಸರು, 


೬.೧ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕಿಸ 


«« ಭೈರವಾನಂದಃ ತ್ವಂ ಸುಷ್ಟುತರಂ ಭ್ರಾಂಶೋಸಿ | 
ಯತೇಃಕರ್ಪೂರಮಂಜರ್ಯಾ ಘನಸಾರನುಂಜರೀ ತಿನಾಮಾಂಶರಂ ಚಾನಾಸಿ; ' 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಗೆ ಘುನಸಾರಮಂಜರೀ 
ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರವಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು 
ನಾಟಿಕೆಯನ್ನು ಹೋಲುವುವು, ರಾಜನಾದ ಚಂಡಸಾಲನು ಕುಂತಳ ರಾಜ 
ಕುವರಿಯಾದ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಸಿದನೆಂಬ ವಿಚಾರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರವುದು. ಭೈರವಾ 
ನಂದನು ಮಾಡುವ ತಂತ್ರಗಳು ಅದ್ದು ತರಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುವಾಗಿವೆ. ಇದು 
ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಪ್ರಾಕೃತದ ನಿಚಾರವಾಗಿ ರಾಜಶೇಖರನ 
ಮತವು ಹೀಗಿರುವುದು..- 


ಪರುಸಾಃ ಸಂಸ್ಕ, ತಗುಂಫಾಃ 
ಪ್ರಾಕೃತೆಗುಂವೋಳ*ಫಿ ಭವತಿ ಸುಕುಮಾರಃ | 
ಪುರುಸವಹಿಲುನ7ಂ 
ಯಾವದಿಹುಂಕೆರಂ ಶೇಷು ತಾವತ್‌ ||; 


ಸಂಸ್ಕೃತವು ಕಟುನೆಂದೂ ಮ್ರುಕೃತವು ಸುಕುಮಾರ (ಚೆಲು) ವೆಂದೂ 
ಇವೆರಡರ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಗಂಡಸರಿಗೂ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಇರುವಸ್ಟೆಂದೂ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರು 
ವನು. ಇದನ್ನು ರಾಜಶೇಖರನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯಂತೆ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾನೃನಿತಾಮಾಂಸಾ :--ಇದು ಆಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿರುವುವು. ಶೈಲಿಯು ಕೌಟಲ್ಯನ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದಂತೆ, ವಾತ್ಸಾ 3ಯನನ 
ಕಾಮಸೂತ್ರದಂತೆ ಇರುವುದು. ಪ್ರಕೃತ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಕಾವ್ಯಮಾ 
ಮಾಂಸಾ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ "“ ಇತಿರಾಜಶೇಖರಕೃತೌ ಕಾನ್ನ 
ವಾಮಾಂಸಾಯಾಂ ಕನಿರಹಸ್ಯೇಳ ಪ್ರಥಮೇಧಿಕರಣೇ ಕಾಲನಿಭಾಗೋ 
ನಾಮ ಅಷ್ಟೂದಶೋಧ್ಯ್ಯಾಯಃ'' ಎಂದೂ " ಸಮಾಪ್ತಮಿದಂ ಪ್ರಥಮಾಧಿ 
ಕರಣಂ ಕನಿರಹಸ್ಯಂ ಕಾವ್ಯನಿಸಾಮಾಂಸಾಯಾಂ ಎಂದಿರುವುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಕಾವ್ಯವಿಸಾಮಾಂಸಾ ಗ್ರಂಥವು ಈಗ ದೊರೆತಿರುವುದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರಬೆೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮ ——™———— ಜಾನಾ — ಕಾ — _— — ವಾತಾ ಇನ ಹ್ಯಾ ವಾ a  — 


1 ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ಪುಟ ೧೦೬ 
ನ್ಮ — 1016. — ಫು೯. 
| ಹಲಾಯುಧನ ಕವನಿರಹಸ್ಕವು ಇದಲ್ಲ. 


ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ೬೧ 


ಕಾಬಾ ರಾರಾ, — — — — — — ——— ರಾ ~~ 


ಇವನ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುನೆವು:- - 
ಚೈ ತ್ರವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವದು : 
ಲಂಕುತೋರಣಮಾಲಿಕಾರರಲಿನಃ ಕುಂಭೋದ್ಭವಸ್ಯಾಶ್ರಮೇ 
ಮದ7ಂದೋಲಿಶೆಚಂದನದು ಮಲತಾಕರ್ಪೂರಸಂಪರ್ಕಿಣಃ 
ಕಂಕೋಲೀಕುಲಕ೭ಪಿನಃ ಫಣೆಲತಾನಿಷ್ಟಷ್ಟನರ್ತಕಾ 
ಶ್ಲ೧ಡಂ ಚುಂಬಿತತಾಮ್ರಪರ್ಣಿಸಲಿಲು ವಾಂತಿ ಚೈತ್ರಾನಿಲಾಃ 
ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ೧--೧೭ 
ಅಹಹ! ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಪ್ರಸಾದ ಮಾಧುರ್ಯ ಸೌಕುಮಾರ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಟನಾದ 
ಸಮಾರಣನು ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಗರ್ಶಿಯಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯಮಹರ್ಷಿಯ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮದತೋರ 
ಣಮಾಲೆಯನ್ನಲುಗಿಸಿ, ಮೆಲ್ಲನೆ ಆಂದೋಳನವಾಡುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಗ್ರಂಧವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ, ಕರ್ಪೂರಲತೆಗಳನ್ನು ಕುಲುಕಿಸಿ, ಕಾಂತಾಜನಪಾದ ಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದ ಪಲ್ಲವಿತ 
ಗಳಾದ ಕಂಕೋಲವೃಕ್ಷಗಳನ್ನಾ ಡಿಸಿ, ವಿಧವಿಧವಾದ ಲತೆಗಳನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ದಣಿದು ಗಂಭೀರವಾಹಿನಿಯಾದ ತಾಪ್ರುಸರ್ಣಿಯಜಲಮಂ ಚುಂಬಿಸಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ರಾವಣನ ಹೇಳಿಕೆ: _ಇಯಮಸೌ ಹ್ಮದಯವಿಶಲ್ಯ 
ಕರಣೌಷಧಿರ್ಮೈಥಿಲೀ | 
ದಮ್ಮಿಲ್ಲೋ ಲಲಿಶಃ ಸ್ಥಿತಂ ಶುಚಿ ದೈತ್‌ ದೀರ್ಫೇ ಭ್ರುವ್‌”ಭಣಗುರೇ 
ಸುಶಾಭೇ ಸ್ರವಸೀ ವಿಶಾಲಮಲಿಕೆಂ ಮಾಂಜಷ್ಟ ಫುಷ್ಟೋದರಃ 
ಕಂಠೋ ರುಚ್ಕರುಚಿಃ ಸಮನ್ನರಮುರಃ ಕಾಮ್ಮಂ ಚ ಕಾಣಚೀಪದೆ೧ 
ದೃಗ್ರ್ಪಂದ್ವಾನಿ ಚಿರಂ ವಿಭಜ್ಯ ದೆಶಧಾ ತನ್ಮೆಧಿಲೀಂ ಪಶ್ಯ” ॥ 
ಬುಲರಾಮಾಯಣ ೩-೨೪. 
ಎಲ್ಫೆ ದಶನೇತ್ರಯುಗ್ಮಗಳಿ ! 
ಲಾವಣ್ಯಮಯಿ ಆದ ಸೀತೆಯ ಮನೋಹರವಾದ ಕೇಶಕಲಾಸವನ್ನೂ, 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮಂದಹಾಸವನ್ನೂ, ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಕುಟಿಲ ಗಿರುವ 
ಭ್ರೂಯಂುಗ್ಮಗಳನ್ನೂ, ದೆ-ದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಶ್ರೋಣಿಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ, ವೈಭವೋ 
ಪೇತವಾದ ವಿಶಃಲಲಲಾಟಿವನ್ನೂ, ಅತ್ಯುನ್ನ್ಯತ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲಭಾವವನ್ನೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದ ಕಾಂಚೇ (ನಾಭಿ) ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ, ಮಾಂಜಿ 
(ಕೆಂಪಾದ) ದಂತಿರುವ ಅಧರವನ್ನೂ ಯಥಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನೋಡಿ ನೋಡಿ 
ದಣಿಯುವರಾಗಿ. ಪುನಃ ಉನ್ಮಾದ ನಂತೆ ಸಿೀತಾನುಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ: 
೫ ಚಿತ್ತಸಂಮೋಹ ಉನ್ಮಾದ ಕಾಮಶೋಕಭಯಾದಿಭಿಃ 
ಅಸ್ಥಾನ ಹಾಸರುದಿತಗೀತಪ್ಪಲಪನಾದಿಕ್ಕತ* ॥ 





(ಆ 
ಒಡೆ 


೬.೨ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆನಿಚರಿತೆ [ 


ಹ ರಾವಾ ದಾ 








| 


ತೆರಂಗಯ ದೃಶೋತಂಗನೇ ಪತತು ಚಿತ್ರಮಿಂದೀವರಂ 
ಸ್ಫುಟೀಕುರು ರದಚ್ಚೆ ದಂ ವ್ರಜತು ನಿದ್ರುಮಃ ಶ್ಲೇತತಾಂ 
ಕ್ಸೆಣಂ ವಫುರಸಾವೃಣು ಸ್ಪೃಶತು ಕಾಂಚನಂ ಕಾಲಿಕು 
ಮಖುದಂಚಯ ಮನಾಜ್ಮುಖಂ ಭವತು ಚ ದ್ವಿಚಂದ್ರಂ ನಭಃ ॥ 
ಬಾಲರಾಮಾಯಣ ೩-೨೫ 


ಎಲೌ! ಸೀತೆ! ಇಂದೀವರಗಳಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಇತ್ತಕಡೆ ತಿರು 
ಗಿಸು. ಹವಳದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ತುಟಿಗಳು ಶುಭ)ವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ದಂತ 
ಪಜ್ತಗಳಿಂದ (ಮಂದಸ್ಮಿತದಿಂದ) ಧಾವಳ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ನಿನ್ನ ಹೇಮಾಂಗ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಸುವರ್ಣವು ವಿವರ್ಣವಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಕಪ್ಪಾಗಿಹೋಗಲಿ, ಮುಖ 
ವನ್ನೆತ್ತುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮುಖಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ದ್ವಯವಾದಂತಾಗಲಿ, 


ಸೀತೆಯು ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ ಅಡವಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಸುಮಂತ್ರನು ದಶರಥನೊಡನೆ ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭವು ಎಷ್ಟು ಶೃಂಗಾರಕರುಣರ 
ಸಯುಕ್ತವಾಗಿರುವದು. 
ಮನ್ಯಣಚರಣಪುತೆಂ ಗಮ್ಯತ೦ ಭೂಸ್ಸದರ್ಭಾ 
ವಿರಚಯ ಸಿಚಯಾಂಶಂಮೂರ್ಧಿಘರ್ಮಃ ಕಠೋರಃ 
ಅದಿತಿಜನಕ ಪ್ರತ್ರೀಲೋಚನ್ಮೈರಶ್ತು ಪೂರ್ಣ್ಮೈಃ 
ಪಧಿಪಧಿಕವಧೂಭಿ ರ್ವೀಕ್ಸಿತಾ ಶಿಕ್ಪಿ ತಾಚ ॥ ಬಾಲರಾನಾಯಜ. 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪತಿನಿರಹಿತಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಮ್ಮ! ಸೀತೆ! 
ದರ್ಭೆಗಳ ಕೂಳೆಗಳುಳ್ಳ ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಡಿಯಿಡು. ಬಿಸಿಲು ಅತ್ಯಂತ 
ತೀ ಕ್ಷೃವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊದ್ದು ಕೊಳ್ಳಮ್ನ್ಮ 
ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರ್ಗಕೆಯುತ್ತ ಹೇಳಿದರು, (ಇದರಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವೂ 
ಗಂಡನೊಡನೆ ವನಪ್ರವೇಶವೂ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಸೀತೆಯ ಹಾಗೆ ಪತಿಯನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿಹೋಗುವ ಭಾಗ್ಯವು ತಮಗಾಗದುದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಿಸುವರೆಂಬ ಮನೋ 
ವೈಕಲ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿದೆ.) 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಹೇಳಿಕೆ: -ರೆ! ರೇ! ದುರ್ಯೋಧನ! 
ಏಸ ಮೇ ಕಚ ಕರ್ಷಣಾಪರಿಭವಃ ಆಮುಕ್ತಾಬಂಧಕ್ರೆಮ 
ಸ್ತತ್ಸತ್ಯಮೇವ ಚಂಚರೀಕ ರಮಣೀಯಾ ಕೇಶಪಾಶಚ್ಚಟಾ 
ನಖಾಗ್ರಾಂಕುಶಕೋಟಿ ಪಾಟಿತಮಹಾದುಃ ಶಾಸನೋರಸ್ಥಲೀ 
ರಕ್ತೋಲ್ಲೇಖಿಕರೇಣ ನಿಶ್ಚಿತಮಿದಂ ಭೀಮೇನ ಯಾ ಬಧ್ಯತೇ 
ಬಾಲಭಾರತೆ ೨-೫೦, 


ಶಕ। ರಾಜಶೇಖರ (೧) ಓತ್ಲಿ 
ಎಲವೆಲ್ಲವೋ ದುರ್ಯೋಧನ! ಕೇಳು, 

ಆ ಪಾಪಿ ದುಶ್ಶಾಸನನ ಉರಸ್ಸಲವನ್ನು ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳೆಂಬ ಅಂಕುಶದಿಂದ 
ಬಗೆದು ರಕ್ತ ಲೇಸನಗೊಂಡ ತನ್ನ ಕೈ ಗಳಿಂದ ಇದೋ! ಬಿಚ್ಚಿ ಹೋಗಿರುವ 
ಈ ಕೇಶಪಾಶಗಳನ್ನು ಭೀಮನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಎತ್ತಿ ಕಟ್ಟುವನೆಂಬುದನ್ನು 
ನೀನು ತಿಳಿ, 

ಕೋಪದ ಪ ಕ್ರಗತಿಯನ್ನು ತಿಳುಹುನ್ರವಾದ ಭೀಮಸೇನನ ಪ್ರತಿಜ ಜ್ಞಾಶ್ಲೋಕ 
ಗಳು ಹೀಗಿರುವುವು: 

ರೇ! ರೇ! ದುರ್ಯೋಧನ ! ಭೀಮಸೇನಸ ) ಶ್ರುಣುಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 0: 

ಯೇನೇಯಂ ಯಾಜ್ಞಸೇನೀ ನೃಪಸದಸಿ ಓಕ ಗೃ Lik 
ಯಶ್ನಾಸ್ಕಾ $ ಕೋಟಿವೀತ್ವಂ ಬತೆ ವಿದಧದಿಶೋ ವಾಸಸಾಂ ತ್‌ 
ಸೋ8ಹೆಂ "ನ್ನ ವ ರೋಷಾರುಣನಯನಪಟುಃ ಸಾಣಿನೋತ್ಪಾಟಿತೇನ 

ತ್ವಾಂ ಹಂತಾ ಹಂತ ವಶ್ಲೆಸ ಟಭುವಿರಟಿತೋ ದುಷ್ಟ ದುಃಶಾಸನಸ್ಯ ॥ ಬುಲಭ-ರತ೨--೫೨. 

ಎಲೆ! ದುರ್ಯೋಧನ ಕೇಳು: 

ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾನಕಾರಣದಿಂದ ಈ ದ್ರುಪದನಂದನೆಯ ೬ಕೇಶಪಾ 
ಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಸೀರೆಯನ್ನೆಳಸಿ ರಾಶಿಹಾಕಿಸಿದೆಯೋ ಅದು ಚೇತ 
ಆರಕ್ತನೇತ್ರಕಷಾಯಿತನಾದ ಈ ಭೀಮನು ನಿನ್ನನ್ನೂ ಆ ದುಶ್ಶಾಸನನುಗ್ನಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಿಕೊಂಡು ಉರಸ ಸ್ಲಲವನ್ನು ಇಡೋ! ಈ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಗೆದು 
ರಾಶಿಹಾಕುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 

ಅಫಿಚ ರೇ! ರೇ! ದುರ್ಯೋಧನ: 

ನಖಕ್ರಕ ಚ ಪಾಟನಕ್ರುಟತಕೀಕನಾದ್ವಕ್ಸ ಸಃ 

ಶಿರಾಸರಣಿಭಿರ್ಮ್ಯಥೇ ರುಧಿರಮುತ್ತಲತ್ಸೇನಿಲಣ 

ಮಹಾಂಜಲಿಮಯಂ ರುಷಾ ಹೃದಿ ನಿವೇಶ್ಯ ದುಃಶಾಸನೇ 

ಯುಧಿಷ್ಮಿರಸಹೋದರೆಃ ಶ್ರುಣು ವೃಕೋದರಃ ಪಾಸ್ಕತಿ॥ ಬಾಲಭಾರತ ೨-೫೨, 
ದುರ್ಯೋಧನ | ಇನ್ನೂ ಕೇಳು: 

ಯುಧಿಸ್ಕಿರನ ಸೋದರನೂ, ರೋಷಗೊಂಡಿರುವನೂ, ಆದ ಈ ವೃಕೋದರನು 
ಆ ದುಶ್ಯಾಸನನ ಎಡೆಯ ಕೇಕಸೆ (ಮೂಳೆ) ಗಳನ್ನು ಉಗುರುಗಳೆಂಬ ಗರಗಸದಿಂದ 
ಸೀಳಿ ನರಗಳ ಸಂದಣಿಯಿಂದ ನೊರೆನೊರೆಯಾಗಿ ಹರಿದು ಬರುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತವನ್ನು 
ತನ್ನ ಬೊಗಸೆಗಳಿಂದ ಪಾನಮಾಡುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 

ದ್ರೋಣಾದುಪಾರ್ಜಿತೆಥನುರ್ನಿಗಮಪ್ರಕರ್ಷಾ 

ತ್ಸೈರ್ವಾನಪಿ ಸ್ಥಿತವತೋ ವಯಸಿ ಪ್ರಕಾಶೇ 

ಭ್ರಾತ್ಯಾಜ್ಜ್ಮತಂ ತವ ಹನಿಷ್ಯತಿ ಭೀಮಸೇನಃ 

ಕಾಲೇ ಗದಪ್ರಹರಣೋ ರಣಕರ್ಮಶ್‌ೌಂಡಃ ॥ ಬಾಲಭಾಶತ ೨--ಜ೨, 





೬೪ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿ ಸ 


ರಾ ಇದಾ ಇ ಚ್‌ ದಾ. ——— ಹಾಸ. ——— —————— ಮಗ 


ಎಲಾ ! ದುರ್ಯೋಧನ, 
ba ದೆಡ್ರೀಣನಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ ಸ್ರಗಳಿರುವುವಾದರೂ ಅವುಗಳೂವುದನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸದ ರಣಕರ್ಮಧೌರೇಯನಾ ಧ್ಯ 
ಈ ಧಮನಿ ಕನ ಗದಾಪ್ರಹರಣದಿಂದ ನಿನ್ನ 'ನೂರುಜನ ಸೋದರರೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ, 
ದೋರ್ದಂಡಮಂಡಲಿತ ಚಂಡಗದಾಪ್ರಹಾರೈ 
ರಾಮೂಲತೆಸ್ತಡದಿತಿ ತ್ರುಟಿತೋರುಸಂಧೇಃ 
ದುರ್ಯೋಧನಸ್ಯ ವಿಕಟಾಂಮುಕುಟಾಗ್ರಪೀಠೀಂ 
ದ್ರುಗ್ಗೋಟಯಿಷ್ಯತಿ ರಣೇ ಚರಣೇನ ಭೀಮಃ ॥ ಬಾಲಭಾ೦ತೆ ೨--೫೪ 
ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ತಿರುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈ ಚಂಡಗದೆಯ 
ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಉರಃಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ದುರ್ಯೋಧನನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮವಾದ 
ಈ ಕಿರೀಟವು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಈ ಭೀಮನ ಚರಣತಖಒದಲ್ಲ ಸಿಲುಕಿ ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಯಾಗುವುದೆಂದು ತಳಿ 
ಎದ  ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯ SM ಹೀಗಿದುವುದು : - 
ಕುಲಗುಸುರಬರಾನಾಂ ಕೇಳಿ ದೀಕ್ಸ್‌ಪ್ರದನೀ 
ಪರಮಸುಹೃದನಂಗೋ ರೋಹಿಗೇವಲ್ಲ ಭಸ್ಮ 
ಅಪಿ ಕುಸುಮಪೃ್ಪಷಕ್ಕೆ, ರ್ದೇವದೇವ ವಸ್ಯ ಚಃ ತಾ 
ಜಯತಿ ರತರ ಕಾ SE 
ವಿದ್ಧ ಶ:ಲಭಂಜಿಕಾ ೧--೧॥ 
ರತಿಕೇಳಿಗೆ ದೀಕ್ಸಾದಾನವನ್ನುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಲಗುರುವಾಗಿಯೂ, ರೋಹಿ 
ಣೀವಲ್ಲಭನಾದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಮಮಿತ್ರನಾಗಿಯೂ, ದೇವದೇವೋತ್ತಮನಾದ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಪುಷ್ಪ ಬಾಣಂಗಳಂದ ಜಯಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ, ಸುರತಕ್ರೀಡಾನಾಟಕ 
ಸೂತ್ರಧಾರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅನಂಗನು ಸರ್ವೋತ್ಕರ್ಷನಾಗಿರುವನು. 
ಕಂದುಕಕ್ರೀಡಾವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು; 
ಅಮಂದಮಣಿನೂಪುರಕ್ಕಣನಚಾರುಚಾರಿಕ್ರಮಂ 
ರುಣ ರು ಣಿತಿಮೇ ಖಲಾಸ್ಹ ಲಿತತಾರಹಾರಚ್ಚ ಟಂ 
ಇದಂ ಶಗಲಕೆಂಕಣಾವಲಿ ವಿಶೇಷವಾಚಾಲಿತಂ 
ಮನೋಹರತಿ ಸುಭ್ರುವಃ ಕಿಮಪಿ ಕೆಂದುಕಕ್ರೀಡನಂ ॥ 
ವಿದ್ಯ ಶಾಲಭಂಜಿಕಾ-4 ೬ 
ಕಾಲಿನ ಅಂದುಗೆಯ ರುಣತ್ಕಾರದಿಂದಲೂ, ಆಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಡ್ಕಣಕೆ 
ತಗುಲಿ ತಗುಲಿ ಎಗರುತ್ತಿರುವ ಹಾರಗಳ ಚೃ್ಛಟಚ್ಛ ಟವೆಂಬ ಅನುಕರಣ. ಶಬ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, "ಪೈ ಬಳೆಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ ಸಿ ತಾನದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ 
ರಮಣಿಯರ ಕಂದುಕಕ್ರೀಡೆಯು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿರುವುದು. 


ಶಕ] ಅರ್ಯಕ್ಷೇಮಿಶ ರ ೬೪ 


ಆಯ್ಯಕ್ಲೇಮಾಶ್ವರ 


ಇವನು ವಿಜಯಪ್ರಕೋಷ್ಠನ ಮುಮ್ಮಗನೆಂಬುದು " ಯಥಾ ಕಿಲವಿಜಯ 
ಪ್ರಕೋಷ್ಠ ಪ್ರಣಪ್ರುಃ ಕವೇರಾರ್ಯ ಕ್ಷೇಮಾಶ್ವರಸ್ಯ ಕೃತಿರಭಿನವಂ ಚಂಡಕೌಶಿಕಂ”' 
ಎಂಬುದರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಿಂದೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಕೆನೂಜಿನವನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ನಾಮಸಾಮ್ಯದಿಂದ ಕ್ಲೇಮೇಂದ್ರನೂ ಕ್ಷೇಮಿಾಾಶ್ಚರನೂ ಒಂದೇ 
ವೃಕ್ತಿಯೆಂದು ಕೆಲವರು ತರ್ಕಿಸುವರು. ಕ್ಷೇಮಿಸಾಶ್ಚರನು ತಾನು ವಿಜಯಪ್ರಕೋ 
ಸನ ಮುಮ್ಮಗನೆಂದೂ ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಸಿಂಧುವಿನ ಮುಮ್ಮಗನೆಂದೂ ಪ್ರಕಾ 
ಶೇಂದ್ರನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವರೀರ್ವರೂ ಭಿನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಬಹುದು. 


ಕ್ಲೇಮಾಶ್ವರ. ಕ್ಸೇನೇಂದ್ರ 


೧. ತಾನು ವಿಜಯಪ್ರಕೋಷ್ಟನ ಮುಮ್ಮಗ ಇವನು ಬರೆದುದಾದ "ಔಚಿತ್ಯ ವಿಚಾರಚರ್ಚಾ» 
ನೆಂಬುದು ಹೊರ್ತು ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ಐ೦ಬ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಶನ್ನ ನಂಶಾವಳಿ, ತಾಯಿ 


ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ ತಂದೆಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಕೊಂಡಿರುವನು. 

೨. ಇವನು ಆರ್ಯಶಬ ದಿಂದೆ ವಿಶೇಷಿಸಿಹೇಳ ಇವನು ವಾ,ನದಸನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನು. ಮಾತ್ರೆ ನೇ ಪರಿಚಿನು. 

೩. ಇವನು ಒರೆದುದಾದ (ಚಂಡಕ್‌ೌಶಿಕ' ಎಂಬ ಇವನು ಬಹುಗ್ರಂಧಕರ್ಕ ವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂ€ರು 
ಏಕಗ್ರಂಧಮಾತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನು. ವನು. 

೪. ಇವನು ಮಹೀವಾಲದೇವನ ಆಶ್ರಿತನೆಂದು ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದ ಅರಸನಾದ ಅನಂರರಾಜನ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 

೫ ಮಹೀಪಾಲನ ಆಳ್ಲಕೆಯಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ಅನಂತರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯೧೦---೯೪೦. ೧೦೨೮ -- ೧೦೮೦. 

೬. ಇವನು ಕೆನೂಜಿನವನು ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. 


ಜಾಲ :--_-ಇವನು ಕೆನೂಜಿನಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ್ವ ೯೧೦೨-೯೪೦ರಲ್ಲಿ 
ಕ್ಲಿತಿಪಾಲನೆಂಬಾಸರನಾನುಕನಾದ ಮಹೀಪಾಲನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದೂ 
ಇವನು ಹಿಂದಣಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನಾಗಿದ್ದ ತೆಯೂ ಆಗಣನಂದರು ಈಗ 
ಕರ್ಣಾಟಕರಾಜರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ. ಆಲಮತಿನಿಸ್ಮರೇಣ, ಆಧಿಸ್ಟೋಸ್ಮಿ 
ದುಷ್ಬಾಮಾಶ್ಯವಾಗುರಾಲಂಘ್ಯ ಸೀಹರಂಹಸಾ ಭ್ರೂಭಂಗಲೀಲಾಸಮುದ್ಧೃತಾ 
ಶೇಷಕಂಟಿಕೇನ ಸಮರಸಾಗರಾಂತ ರ್ಭ್ಭ್ಯಮದ್ದು ಜದಂಡಮಂದರಾಸೃಷ್ಣಲಕ್ಷಿೀಸ್ವ 


(9) 


Lk ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆನಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 








ಯಂವರಪ್ರಣಯಿನಾ ಶ್ರೀಮಹೀಪಾಲದೇವೇನ ಯಸ್ಯೇಮಾಂಪುರಾವಿದಃ ಪ್ರರಸ್ತಿ 
ಗಾಧಾಮುದಾಹರಂತಿ:”' ಎಂದೂ 


ಯಃ ಸಂಶ್ರಿತ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಗಹನಾಮಾರ್ಯ ಚಾಣಕ್ಯನೀತಿಂ 
ಜಿತ್ವಾ ನೆಂರ್ದಾ ಕುಸುಮನಗರಂ ಚಂದ್ರೆಗುಪ್ತೋ ಹಗ:ಯ | 
ಕರ್ಕಾಟತ್ವಲ ಧ್ರಿ ವಮುಪಗತಾನದ್ಯೆ ತಾನೇವ ಹಂತುಂ 
ದೋರ್ದೆಸ ರ್ಸಾಢ್ಯಃ ಸ ಪುನರಭವಚ್ಛಿ (ಮಹೀಪಾಲದೇವಃ ॥ 
ಡಕ್‌ ಅಂಕ ೧-೪. 


ಎಂದು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಕರ್ಣಾಟಕ ರಾಜರಾದ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ದೊರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಇಂದ್ರನೆಂಬುವನಿಗೂ ಕೆನೂಜಿನಲ್ಲಿ ಆಗ 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೀಪಾಲನಿಗೂ ವೈರವಿದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೧೬ರಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವುನಡೆದು 
ಇಂದ್ರನು ಸರಾಜಿತನಾದುದಾಗಿಳ ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದ ಇವನು ತ ಶ. ಹತ್ತ 
ನೆಯ ಶತಮಾನ ನದಲ್ಲಿದ್ದ ವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು, 


ಗ್ರಂಥ: ಇವನು ಚಂಡಾಕೌಶಿಕನೆಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇವನು ಮಹಾಭಾರತದ ನಳನ ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು “ನೈಷಧಾನಂದ” 
ಎಂಬ ಏಳು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ಬೆಳಕೊಂದು ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಡಾ|| ಎ. ಬಿ. 
ಕೀತರವರು ಹೇಳಿರುವರು; ಇದಾವುದೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು, 


ಚಂಡಕೌಶಿಕ ನಾಟಿಕ:--ಇದರಲ್ಲಿ ೫ ಅಂಕಗ:ರುವುವು, ಹೆಸರುಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಕಥಾವಿಚಾರವನ್ನು ಸ ಸೂಚಿಸುವುದಾದ ನಾಗಾನಂದ, ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ 
ವೇಣೀಸಂಹಾರ ನಾಟಕಗಳಂತೆ ತನ್ನ ತಪೋಭಂಗವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜನಾದ ಹರಿ 
ಶ್ಚಂದ್ರನಲ್ಲ ಖತಿಗೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ. ಕಾಠಿಣ್ಯದಿಂದವರ್ತಿಸಿದ ಕೌಶಿಕನ (ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರ) ವರ್ಣನವಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯು ಇದನ್ನು ಚಂಡಕೌಶಿಕ ನಂದೇ ಕರೆದಿರು 
ವನು. ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು.' ದೇವೀ 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು, ಇವನು ಪುರಾಣ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವನಾದರೂ ಕವಿಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸುಧಾರಿಸಿ ಹೇಳಿರು 
ವನು, ಭಇ et ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಥೆಯು 
ಹೇಳಲ್ಪಡದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ ಜ್ರ ಕಥೆಯಿಂದ ಕೆಲವರ ಜರ್ಕವಿರುವುದು. 


ಳಾ ಹಾ ಹರಾ ಎಪಾಒೂ.ಡಣಾ ಹಾ ಪಾತಿ ಹಾ ವಾ ಮಾಸಾ ಸವ ಭಾವ ಹ: 


ಚಂಡಕ್‌ೌಶಿಕ ಪ್ರಸ್ತಾವನಾ ಪುಟ ೪, 
4 The Indian Antiquary Vol. 37 P. 138. 
§ Dr. A. B. Keiths The Sanskrit 07೩/೧೩ P. 241, 


ಶಕೆ] ಆರ್ಯಕ್ಕೇಮಾಕ್ಟರ ೬೭ 


ಹಾಕಾ ಪರಾ ಸಬ ದ ವ ಗ 





ಹಡ ಕಾರದ. ಸಹಾರಾ ಖಾನಾ ರಾಕಾ. ಗಾ 





ಆದರೆ ಹೀಗೆಹೇಳುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗದು. ಕ್ಲೇಶಸಹಿಷ್ಣುತೆ ಧರ್ಮಶೀಲತೆ 
ಕರ್ಮನಿಷ್ಕತೆ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೀತಿಜೋಧಕವಾದ ಕಥೆಗಳ 
ನೇಕಗಳಲ್ಲ ನಳೆದಮುಯಂತಿಯರ ಕಥೆ ಮತ್ತು ಹೆರಿಶ ಶೆ ಂದ್ರೋಪಾಖ್ಕಾ ನವು 
ಮುಖ್ಯ ವೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೂ ನಳೋಪಾಖ್ಯಾ ನವು ಎಷ್ಟು “ಪ್ರಾಚೀನವೋ ನ 
ಶ ; ಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನವು ಅಷ್ಟು ಅರ್ವಾಚೀನವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಆದಿಕಾವ 
ವಾದ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆ "ನಳದಮಯಂತೀವ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ನಳೋಪಾಖ್ಯಾನದ ಪ್ರಾಚೇನತ್ವವು ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುವುದು, ನಳದಮಯಂತಿಯರ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಕಣ್ಣೀರ್ಗರೆ 
ಯುವಂತೆ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಭಾರತೇಯ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮಸ್ರುತಿಭೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ 
ಸ್ಮೃತಿಶೇಷರಾಗಿರುವರು. ಕಥೆಯಂತೆ (೧) ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೂ, ವಶಿಷ್ಠನೂ ಮತ್ತು 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆನ್ಸ ಬೇಕಾಗುವುದು, (೨) ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು 
ಧರ್ಮನಂದನನು ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತವು ಹೇಳುವುದು, (೩) ತ್ರೇತಾ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ವಶಿಷ್ಠ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಸಮಕಾಲೀನತ್ವವು 
ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಸಮಯವಿನಿಯೋಗ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಅಂತ 
ರಾಯನು ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ ವಿಚಾರವು ಚಚ್ಚಾ-ಸ್ಪದವಾಗಿರುವುದಲ್ಲಡೆ.-- 


(೧) ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನೆಂಬ ರ:ಜನು ಒಬ್ಬನೆ? ಅಥವಾ ಹಲವರೇ? (೨) ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೃತಿಸೃಸಿ ಷಿ 'ಯನ್ನಾ ಚರಿಸಬಲ್ಲ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಶಕ್ತನಾದ ವಿಶಾ ಮಿತ್ರನು 
ರಾಜಸೂಯಯ ಗಡೆ ದಕ್ಷಿಣಾಧನಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆಬಂದು ಧನವನ್ನು ಟಿ 
ಬೇಕಾದಕೌತುಕವಾದರೂ ಏನು? (೩) ದಾರಾಪುತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಕೋಟಲೆಗೆ ಈಡುಮಾಡಿ ಆತ್ಮನಿಕ್ರಯದಿಂದಾದರೂ ದ್ರವ್ಯಾ 
ರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಲೇಜೇಕೆಂಬ ಬಲ್ಲಮೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶವೇನಾದರೂ 
ಇದ್ದಿ ತೇ ಹೇಗೆ? ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿ 
ಹೆ್‌ ಳುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮದ ೈಹ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ದರೆ ಖುಣಭಾರಕ್ಕಿ ಂತ ಭಾರವಾದುದು ಮತ್ತಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಹುಣಭಾರ 
ಸಹನವು i ಸೈವೆಂದೂ, ಸಮಾಜಕ್ಷೋಭೆಗೆ ಕಾರಣನೆಂದೂ, ಆತ್ಮಶಾಂತಿಗೆ 
ನಿಘ್ಸೆ ಕಾರಿಯೆಂದೂ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಹೀನದ ಮೂಲನೆಂದೂ, ಗ್ರಹಚಾರದೋಷದಿಂದ 
ಖಣಗ್ರಸ್ನ್ತನಾದವನು ಹೇಗಾದರೂ ತನ್ನ ಸ ಸರ್ವತ್ಯಾಗದಿಂದ ಖುಣಮುಕ್ತನಾಗಲೇ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ$ ಖುಣವು ಬಹುಹೇಯವೆಂಬುದನ್ನು ಸ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ತೋರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇ ಿಶದಿಂದ ಇಂತಹ ನೀತಿಬೋಧಕ ವಾಟಿಕರಚನೆಯಾಗಿರ 





y ಪುನರ್ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇರುವವರು ಹು ಹಣವನ್ನು ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕಾ ದರೂ ಪುನಃ 
ಜನ್ಮ ಧಾರಣಮಾಡಲೇ ಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಿಸುವರು. 


೬೮ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಜಣಭಾರದ ಅವಹೇಳನ, ಪರಸೇವೆಯಕಷ್ಟ, 
ಸತ್ಯದಬೆಲೆ ಇನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಕಣ್ಣೀರ್ಗರೆವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಲೋಕಾನು 
ಭವವನ್ನು ನೈಸರ್ಗಿಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುವುದಾಗಿದೆ. 


ಸೂರ್ಯಕುಲೋತ್ಪನ್ನನಾದ ತ್ರಿಶಂಕುವಿನ ಮಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಸಂಧ 
ತೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿರುವ ನಶಿಷ್ಕನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡ 
ಕೌತಿಕನು ಇದರ ನೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಶಿಸಿ ರಾಜನಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದಲ್ಲದೆ ರಾಜ್ಯಸದಭುಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನಾದರೂ 
ಸತಿಸುತರು ನಿಕ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟರಾದರೂ ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಶ್ವಶಾನದ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಗತಿಕಾಣದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮೃತನಾದ ತನ್ನ ಮಗನ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುವಷ್ಟು ಕಾರ್ಪಣ್ಯಕ್ಕೆ ಈಡುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟನಾದರೂ ಸತ್ಯಸಥ 
ದಿಂದ ಕೊಂಚವೂ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟದ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಮೃತನಾದ ಮಗನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಅವನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಪುನಃ ಕೊಟ್ಟು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನೆಂಬುದೇ ಕಥಾವಸ್ತು. 


ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸವಾಗಲಿ ಅಥವಾ ವೀರರಸವಾಗಲಿ ಇದ್ದೇ ತೀರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಲಾಕ್ಷಣಿಕ ಠಿಯಮದಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರರಸನ್ರ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ದಾನವೀರ್ಕರಸವು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾ 
ಗಿರುವುದು. ವೀರರಸದಲ್ಲಿ ದಾನವೀರ, ಧರ್ಮವೀರ, ಯುದ್ಧವೀರ, ದಯಾವೀರು 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಿರುವುವು. ಶೋಕರಸಸ್ಥಾಯಿಯು ಕರುಣರಸವೆಂದೂ 
ಈ ರೂಸಕವ್ರ ಸಾದ್ಯಂತ ಶೋಕಮಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ ರಸವು ಕರುಣ 
ರಸವೆಂದೂ ಕೆಲವರ ತರ್ಕವಿರುವುದು. ಕರುಣರಸನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ನಾಟಕ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಕನಿಯ ಆಶಯವೂ ಮಾರ್ರಡುವುದಾದುದರಿಂದ ಹಾಗೆ 
ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
(೧) ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಃ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಶೃಂಗಾರರಸವು ಇರಲೇಬೇಕೆಂದು ಬಹು ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕ 
ದಲ್ಲಿಶ್ಯಂಗಾರರಸವು ಯೋಜಿತವಾಗಿರುವುದು. (೨) ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕಾನಾಯ 





ಚ ದಾನವೀರ ರಸಲಕ್ಸೆ ಣ೦'-- 
ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಾಭಿ ಭಾಷಿತ್ತಂ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಂಚವೀಕ್ಷಣಂ 
ಪ್ರಸಾದಾದ್ದೆಹುದಾತ್ಸತ್ತಂ ತದ್ವಾಚಾಮನುಮೋದನಂ 
ಗುಣಾಗುಣವಿಚಾರಾದ್ಯಾ ಅನುಭಾವಾಸ್ಸಮಾರಿತಾಃ 
ದಾನವೀರೇಧೃತಿರ್ಹರ್ಷ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಣಃ (ಭರತರಸ ಪ್ರಳೆರಣ ) 








ಶಿಕ] ಆರ್ಯಕ್ಸೇಮಾಶ್ವರ ೬೯ 


ಕರ ಗುಣತೋರಾಣಿಕೆಯಿಂದ ಕವಿಚಾತುರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗಬರುವಂತಿದೆ. (೩) ನಿದ್ರಾ 
ನಿದ್ರ, ಫಲಾಫಲ, ಗುಣಾವಗುಣಗಳ ಹೆಗ್ಗಳಕೆಯು ಕಥಾ ನಾಯಕನೇ ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ ಬರೆದಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮತ್ತಾರಿಂದಾದರೂ ಹೇಳಿಸಿದ್ದಕಿ ಚೆಲುವಾಗಿ 
ದ್ದಿತಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. (೪) ಸೂಕರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಿತಿವಿಸಾರಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು 
ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತೋರುತ್ತ. ಅಥವಾ ಅನುಪಯುಕ್ತವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. (ಜ) ಅನಿಷ್ಟ 
ಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ. ಶಾಂತಿಕರ್ಮಾಂಗವಾದ ಜಾಗರಣೆಯ 
ಅನಂತರ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೈ ಬೈಯನಿರಹಪೀಡನ: ಸೂಚನೆಯು ಧರ್ಮನಿರುದ್ದ 
ವಾದುದಾಗಿ ನಿಸ್ಕಾಮಕರ್ಮಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕೇದನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದುದರಿಂದ 
ಉಚಿತವಾದುದಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 


(೬) ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯಚಾಣಕ್ಯನತಂತ್ರದಿಂದ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು 
ನವನಂದರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಕುಸುಮಪುರವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಚಂದ್ರ 
ಗುಪ್ಪನೇ ಈಗ ಮಹೀಪಾಲದೆಃವಾಭಿಧಾನದಿಂದವತರಿಸಿ ನಂದರೂಪರಾದ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ರಾಜರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜನ್ಮಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ 
ಉಪಮಾನವು ಅಷ್ಟು ಸೊಗಸೆಂದು ನಮಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ರಾಜರು ನವನಂದನರಂತೆ ಒಂಭತ್ತು ಜನರಿರಬೇಕು. ಚೆಂದ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು 
ಮಹೀಪಾಲನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಆರ್ಯಚಾಣಕ್ಯನಬದಲು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವೆವು :--- 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾಶರೀರಾರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ನಿದ್ರಿಯೇಕಾರಣವೆಂಬುದಕ್ಕೆ:. 
ಚಿತ್ತಂ ಪ್ರಸಾದೆಯತಿ ಲಾಘವ ಮಾದಧಾತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಂಗ ಮುಜ್ಕ ,ಲಯತಿ ಪ್ರತಿಭಾ ವಿಶೇಷಂ 
ದೋಷುನುದಸ್ಯ ತಿ ಕರೋತಿಚ ಧಾರುಸಾಮ್ಯಂ 
ಆನಂದವುರ್ನಿಯತಿ ಯೋಗವಿಶೇಷಗಮ್ಯ೦॥ ಚಂಡಕ್‌”ಶಿಕ ೧--೮ 


ನಿದ್ರೆಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ಮಲ ಮಾಡುವುದು. ಅವಯವಗಳಿಗೆ ಲವ 
ಲವಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಶರೀರದ ದೋಷಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಶರೀರ 


a ಸಾಹಾ... 2 





—— ಸಜಾ —— ತಾ ಕಾ ———— ಎ ಕಾಚಾ... ——— 


" ಇಂತಹ ಸಂಭವವು ಒದಗಿದಾಗ ಮಹಾಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕೆದಲ್ಲಿ 

ಕನಿಸಮಯವು ಕೆಡದಂತೆ, ಧರ್ಮಲೋಪಮಗದಂತೆ, ! ಓದುಗರು ಅಚ್ಚರಿಪಡುವಂತೆ, 

ಚಕೈವಾಕಮಿಥುನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ. 
(ತಾಕುಂತಲನಾಟಕ ಅಂಕ ೩ ) 


೭೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 





ಧಾತುವನ್ನು ಸಮಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಯೋಗಗಮ್ಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದು. ನಿದ್ರಾಭಂಗದಿಂದ ಆಗುವ ಅನರ್ಥಗಳು: 


ನಿದ) )ಲಸೆಂ ಭಂಗಮುಶಪೈತಿ ಗತ್ರಂ 
ಖೇದ_ತಿಭುರಸ್ಥಿವಿತಂ ಮನಶ 
ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ವಕ್ತ ಮುವ್ಮೆತಿ ಜ ಎ೦ಭ್‌ಂ 
ಬಾಲಾತಸಾಲೋಕಸಹ: ನದ, ಸ್ಟ? | ೧೨೧೯ 
ನಿದ್ರೆಯು ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ MON ಖೇದ 
ದಿಂದಮನಸ್ಸು ಜಡವಾಗುವುದು. ಪದೆ” ಪದೇ ಆಕಳಿಕೆಯನ್ನುಂಟುವಾಡುವುದು. 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಾಲಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆಥವಾ ಎಳೆಯ ಬಿಸಿಲನ್ನು ನೋಡದಂತಾಗು 
ವುದು, 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಧರ್ಮನಿರೂಸಣವು ಹೀಗಿರುವುದು: - 
ದಾತವ್ಮ ೦ ರತಿ ಸವ ೦ಚೆ ಯೋದೃವ ೧ಕ್ಷ ತ್ರಿಯ್ಲೆರಿತಿ 
Re ಪುರಾಣೆ, ರ್ಮನಿಭ ರೇಸ.-ರ್ಮಃ ೯ನ್ನನಾತೆನ.॥ ೨-೨೯ 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು; ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕುದ್ದ; ಯುದ್ಧಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಇನು ಮೂರೂ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಸನತಿತನ ಧರ್ಮಗ-. ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕುದು? ಯಾರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕು ದೆಂದು ಕೆಳಿದ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು ಕುಂತು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು 
ಹೇಳುವುದು. ಗ ಕೂ ಪ್ರೊ” ತ್ರಿಯರೆಲ್ಲಿ ಕೊಡತಕ್ಕುದು. ಭಯಾತ: 
ರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕುದು. ಶತ್ರುಗಳೊಡನೆ ಯು ದ್ಹಮಾ ಎಡತಕ್ಕು ಕ 
ಸುಖದುಃಖ ವಿವೇಚನೆ. - 


ಸುಖಂವುದು: ಖಂ ಧಕಿಮಿವಹಿಸಗತ್ತ ಸಿ ನಿಯ 
ವಿವೇಕಪ್ರ ದ ಸ೧ಸುದ್ದವತಿ ಸುಖದುಃಸಿವ. es 

ವುನೋವ ತಃ  ಪುಇಸಾಂಜಗತಿಜಯಿನೀ ಕಾಪಿಮಣ ತಾಣ 
Mae ಸುಖಿನುಸಿಸುಖಂವೂನುಭವತಿ | ೪೨೯ 


ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಸುಖವೇ ಆಗಲಿ ದುಃಖವೆ*' ಆಗಲಿ ಯಾವುದೂ ಸ್ಥಿ ರವಾದು 
ದಲ್ಲ ಇದು ಸುಖ ಅದು ದುಃಖವೆಂಬ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವು ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ವಿವೇಕಾಭಾವ 
(ಅವಿವೇಕ) ದಿಂದಾಗುವುವು. ಇಂತಹ ನಿಲಕ್ಷಣಕ್ಕೊ 'ಪಡದ ಮಹಾತ್ಮರ ಮನೊ” 
ದ್ಬೈರ್ಯನ * ಜಯಶೀಲವಾಗುವುದು. ಎಂದರೆ ವಿಪತ್ಪರಂಪಕೆಗಳ ನ್ನ್ನ ಆ 
ಖುಣಬಾಧೆಯಿಂದ ಸಂತಸ್ಮನಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆ: 
ಲೋಕದ್ವಯಪ್ರತಿಭಯೈಕನಿದಾನಮೇತ 
ದ್ಧಿ ಕ್ರಾ )ಣಿನಾಂ ಯಣಮಹೋ | ಪರಿಣುಮಘೋರಂ 


ಶಕ] ಆರ್ಯಕ್ಕೇಮಾಶ್ವರ ೭೧ 


ಏಕಃ ಸ ಏವ ಹಿ ಪುರ್ಮಾ ಪರಮಸ್ತಿ ಲೋಕೇ 
ಕ್ರುದ್ಧಸ್ಯ ಯೇನ ಧನಿಕಸ, ಮುಖಂ ನ ದೃಷ್ಟಂ ॥ ೩4-೧೬ 


ಅಹೋಧಿಕ್‌ :--ಲೋಕದ್ದಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಭೀತಿಯನ್ನೂ ಪರಿಣಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾದೆ ಈ ಯಣಬಾದೆಯು ಎಷ್ಟು 
ಹೋರವಾದುದು! ಯಾವನು ಕುಪಿತನಾದ ತೆನ್ನ ಸಾಲಗಾರನಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ನೋಡಲ್ಪಡುನುದಿಲ್ಲನೋ ಅವನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧನ್ಯನೆಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕು. 
ಶ್ಮಶಾನದ ಭೀಭತ್ಸತೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು : 
ಇಮಾಮೂರ್ಛಂತ್ಯಂತಃ ಪ್ರತಿರವಭ್ಭತಃ ಕರ್ಣಕೆಟವಃ 
ಶಿವಾ ಕ್ರೂರುಕ್ರ೦ದೈರಶಿವಪಟಹಾಡಂಬರರವಾಃ 
ಜ್ವಲಂಶ್ಯೇಶೇ ತಾಪಸ್ಫುಟಿತನೃ ಕರೋಟೀ ಪುರದರೀ 
ಲನನ್ಮಸ್ತಿ ಷಸ್ಕಿತ್ತಾ ಸ್ತಿಮಿತೆಜಟಿಲಾಗ್ರಾ ಹುತಭುಜಃ ॥ ೪-೮ 


ಅಹಹ! ಈ ಶ್ಮಶಾನದ ಇರವನ್ನೇನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ ಮರಣಸೂಚಕ 
ವಾದ ಮದ್ಯಗಳಂತೆ ಕೇಳಿಬರುವ ನರಿಗಳ ಭಯಂಕರವಾದ ಕೂಗು ಈ ಶ್ಮಶಾನ 
ಪ್ರಾಂತರದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಕರ್ಣಕಠೋರವಾಗಿದೆ. ಕಪಾ 
ಲವು ಸಿಡಿದು ರಂಧ)ದಿಂದ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಸ್ತಿಷ್ಯದ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಉರಿಯು 
ವೇಗಗೊಳಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟುಹಾಗೆಯೇ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ನಂದಿಹೋಗುತ್ತಿದೆ. 


ಭಿನತ್ನ್ಯಕಣೀರ್ಮುದು ೦ ಶಿರಸಿ ಚರಣೌನ್ಯಸ್ಯ ಕರಟಃ 
ಡಕ ಣಾ ಶಿಕ 
ಶಿವಾ ಸೃಕ್ಟೋಏಾಂತೀ ಗ್ರಸತಿರಸನಾಗ್ರಲ€ ವಿಲುಠಿತೆಂ 
ಡ್‌ ಹ 
ಛಿನ್ನತ್ತಿ ಶ್ಹಾ ಮಡ್ರಂ ಪ್ರಧಯತಿ ಚ ಗೃಭ್ರ್ರೀಇತ್ರವಿವರಂ 
ಯಥೇಷ್ಮವ್ಯಾ ನಾರುಸ್ತ ನ ಯಿಕುಣಪ ! ಯಚ್ಚ್ವಾಪದಗಣಾಃ ॥ ೪-೯ 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಮುಂಡೆನಡೆದು ಹಾಯ್‌! ಈ ಶ್ಮಶಾನನಾಟಿಕೆಯು ನೋಡು 
ವುವಕ್ಕೆ ಜಹಾಸಾಸ್ಪದವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ನೊಂದಿರುವ ಈ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಂಪಾ 
ಗಿಯೇ: ತೋರುವುದು, ಎಂದು ಹೆಳುತ್ತ (ಎದುರುನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಮೃತಕಳೇಬರವನ್ನುದ್ದೆ*ತಿಸಿ) ಎಲ್ಫೈ! ಕುಣಪ! ನಿನ್ನಶರೀರವು ಮಾಂಸಾ 
ಹಾರಿಗಳಾದ ಮೃಗಸಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಯಥೇಭ್ಭವಾಗಿ ಭುಜಿಸಲ್ಪಡುವುದಾದುದರಿಂದ 
ನೀನೇಧನ್ಯನು ಹೇಗೆಂದರೆ ಇಗೋ! ಕಾಗೆಯು ನಿನ್ನತಲೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ನಿನ್ನಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪಯನ್ನು ಗೀಳಿ ತೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕೊನೆಯಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಿರುವನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಯನ್ನು ನರಿಗಳು ಕಚ್ಚಿತಿನ್ನುತ್ತಿವೆ. ನಾಯಿಗಳು ಮರ್ಮ 
ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಎಳಿಯುತ್ತಿವೆ. ರಣಹದ್ದುಗಳು ರಂಧ್ರವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೊಕ್ಕಿ 


೭೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


— —— )-———————————— ಬ — 


Na ಎಾಖ। 





ನಿಂದ ಎಳೆದೆಳೆದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಾದ ಈ 
ಜಂತುಗಳು ನಿನ್ಸ ಶರೀರವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿನೆ, 
ಶರೀರಥಿಸ್ಸಾರತೆಯ ವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು; 
ತನ್ಮಧ್ಯ ತದುರಸ್ತದೇವ ವದನಂ ಶೇಲೋಚನೇ ತೇಭ್ರುವೌ 
ಜಾತಂ ಸರ್ವಮಮೇಧ್ಯ ಶೋಣಿತವನ:ಮಾಂಸಾಸ್ಟಿ ಲ:ಲುಮೆಯಂ 
ಭೀರೂಣಾಂಭಯದಂ ಕೈ ಪಾಸ್ಪದಮಿದಂ ವಿದ್ಯಾ ವಿನೀತಾತ್ಮೆನಾಂ 
ತೆನ್ಮೂಢೈೈಃ ಕ್ರಿಯತೇವೃಧಾ ವಿಷಯಿ'ಭಿಃ ಕ್ಸುದ್ರೋ ಭಿಮಾನಗ್ರ ಹಃ ೪--೧೦ 


ಕೇವಲ ವಿಷಯಲೋಲುಸರಾದವರಿಂದ ನಿಷಯಸುಖಕ್ಟೋಸುಗವಾಗಿಯೇ 
ಶರೀರವು ಸುಂದರವೆಂದೂ ಉಪಭೋಗ ಯೊಗ್ಯವೆಂದೂ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿ 
ಸಲ್ಪಡುವವುಗಳಾದ ತಲೆ, ಎದೆ, ಮುಖ, ಕಣ್ಣು, ಹುಬ್ಬುಗಳು ರಕ್ತ, ಕೊಬ್ಬು 
ಮೊದಲಾದವು ಮಾಂಸ್ಕಮೂಳೆ ಮತ್ತು ಜೊಲ್ಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿದ್ದು ಕ್ಷಣಾರ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆತು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಹ್ಯಕರವಾಗಿ ಹೊಗುವುದು. ಇಂತಹೆ ಹೇಯ 
ವಾದಶರೀರವು. ಅವಿವೇಕಿಗಳಗೆ ಭಿ*ತ್ಯಾಸ್ಪದವೂ ನಿದ್ಯಾವಿನೀತರಿಗೆ ಕೃಪಾಸ್ಪದ 
ವಾದುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸುವ ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನವ್ರ ಹೀಗಿರುವುದು: - 
ಸಂಧ್ಯಾಬಧ್ಯಾಸ್ಮ ಶೊೋಣಲ ರನೆೊವಹನೆಚಿತು2ಗುರಮಂದುರ್ಕೆಬಿಂಬಂ 
ತಾರಾನಾರಾಸ್ಥಿಕೀರ್ಣಣ ವಿರೆದನರತರಂ ಕುಯಮಾಣೋಜ್ಜ್ಚಲೆ:೦ದು 
ಹೈಸ್ಯನ್ನಕ್ತಂಚ ರಾಘ್ನಂಟನತಿಮಿರಮಹ ದೂಮದೂಮ್ರಾನುಕಾರಂ 
ಜಾತಂ ಲಿಲಾ ಶಾನೆ ಜಗದಖಿಲಮ3ೋ! ಕಾಲಕಾಸಾಲಿಕನಸ್ಯ॥| ೪೨೯ 


ಅಹಹ ! ಚೇತನಹೀನವಾದ ಕಳೇಬರದರಕ್ತದಿಂದ ಬಣ್ಣಬಳಿದಂತಿರುವ 
ವಿಶ್ವಸಂಧ್ಯಾ. ಉರಿದುರಿದು ನಂದಿಹೋಗುತ್ತ ಕೊಂಚಕೊಂಚವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರೇತಾಗ್ನಿಯಂತೆ ಮಂದವಾಗಿಕಾಣುವ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬ, ಚೂರುಚೂರಾದ ಅಸ್ಥಿ ಸಂಕೀ 
ರ್ಣದಂತಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು. ಶುಭ್ರವಾದ ತಲೇಬುರುಡೆಯಂತಿರುವ ಚಂದ್ರ. ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿಪ್ರಸರಿಸಿರುವ ಪ್ರೇತಾಗ್ತಿಯ ಧೂಮದಂತೆ ಅಂಧಕಾರಯುಕ್ತವಾದುದಾಗಿ ಈ 
ವಿಶ್ವವ್ರ ಕಾಲನೆಂಬ ಕಾಪಾಲಿಕನ ಕ್ರೀಡಾಕ್ಷೇತ್ರದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 


ದುಃಖಾರ್ತನಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆ; - 


ಮಾಮಾ ಕಮ್ರಶಿರೋಧರಂ ಪೃಭವತಾಕ್ಟು ದ್ಧೇನರಾಜ್ಯಶ್ರಿಯಾ 
ಯದ್ದಿ ಶ್ಲೇಷಯತಾಪಿತೇನ ಮುನಿನಾನಿಶ್ಶೇಷಿತಂನಸ್ತ್ರ ಯಂ 
ತಶ್ರಾಪಿವ್ಯ ಸನಸ್ತಿಯೇಣ ವಿಧಿನಾವೃತ್ತ€3ಧಾನಿಷ್ಠುರಂ 
ಯೇನಾತ್ಮಾತನಯಃ ಕಳತ್ತೆಮಪಿಮೇ ಸರ್ವಂನಿಲುಪ್ತಂಕ್ಷ್‌ಣಾಶ್‌॥ ೨-೫. 


ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ಸೋಮದೇವ ಸೂರಿ ಹಕ್ಕ 
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ಸತಿಸುತರನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸಿ ತಾನೂ ಪರಾಧೀನನಾಗಿ ಈ ಶ್ಮಶಾನಮಂ ಬಹು 
ದುಃಖದಿಂದ ಕಾಯುತ್ತ ಹಾಯ್‌! ಹೆತನಿಧಿ! ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಕುಸಿತ 
ನಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ನನ್ನ ಅಶೇಷ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನಾದರೂ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಮಗನನ್ನೂ ಉಳಿಸಿದ್ದ ನು. ನೀನಾದರೋ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಸತಿಸುತರನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿರುನೆಯಲಾ ' ಅಯ್ಯೊ! 


ಲತ 


ಸೋಮದೇವ ಸೂರಿ. 


ಇವನ ಮಂಗಳಾಚರಣ ರ್ಲೊ*ಕಗಳಿಂದಲೂ ಈತನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನ ಜೈನಾ 
ಚಾರ್ಯವರ್ಣನೆಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಜೈನನೆಂದೂ ತನ್ನ ಸರದ ಪ್ರುತ್ಯಾಶ್ವಾಸದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ “ ಇತಿ SE 20 ಜಿ ಶ್ರೀಮನ್ನೇಮಿ 
ದೇನಭಗವತಃ ಶಿಷ್ಕೇಣ ಸದ್ಯೋನವದ್ಯಗದ್ಯಪದ್ಯವಿದ್ಯಾಧರಚಕ್ರವರ್ಶಿಶಿಖಂಡ 
ಮಂಡನೀಭವಚ್ಚ ರಣಕಮಲೇನ ಶ್ರೀಸೋಮದೇವ ಸೂರಿಣಾವಿರಚಿತೇ ಯಶೋ 
ಧರಮಹಾರಾಜಚರಿತೆ ಯಶಸ್ತಿಲಕಾಸರನಾಮ್ಲಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯೇ'' ಎಂಬು 
ದರಿಂದ ಇವನು ನೇಮಿದೆೇವನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದೂ ಯಶಸ್ವ್ಮಿಲಕಾಸರನಾಮಕವಾದ 
ಯಳೋದಧರ ರಾಜಚರಿತೆಕಾರನೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ:-"“ಶಕನ್ಸಪಕಾಲಾತೀತಸಂವತ್ಸರ ಶತೇಷ್ಟ್ರಷ್ಟಸೈೇಕಾಶೀತ್ಯಧಿಕೇಷು 
(೮೮೧) ಗತೇಷು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಿಸಂವತ್ಸರ ಚೈತ್ರಮಾಸಮದನತ್ರಯೋದಸ್ಯಾಂ ಜ್‌ 
ಶ್ರೀಮದೆರಿಕೇಸರಿಣಃ ಪ್ರಥಮಪುತ್ರಸ್ಯ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಗರಾಜ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನವಸುಧಾರಾ 
ಯಾಂ ಗಂಗಧಾರಾಯಾಂ ವಿನಿರ್ಮಿತಮಿದಂಕಾವ್ಯಂ ಎಂಬ ಗ್ರಂ ಥಾಂತಗದ್ಯದಿಂದ 
ಇವನು (ಚೋಳರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ?) "ಗಂಗಧಾರಾ' ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದವನೆಂದೂ ಗ್ರಂಥ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾಲವು ಶಕಸಂವತ್ಸರ ೮೮೧ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೫೯ ಎಂದೂ ಅಜ್ಮಿ 
ಕವಿಯ ಕಾಲವೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಕವಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥ: ಇವನು «ಯಶಸ್ಮಿಲಕ” ಎಂಬ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರು 

ವನ್ನು..." ಅಹಿಂಸಾಸರಮೋಧರ್ಮಃ ಅಥವಾ ನಾಹಿಂಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವಭೂತಾನಿ » 

ಎಂಬ ತತ್ವಾರ್ಥವೇ ಇದರ ಸಾರ ಸಕಲಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ತತ್ವನ್ಮನೋವೃ 

ತ್ತಿಯೇ ಕಾರಣವಾಗುವುದಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಾನಸಿಕ ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳ ದಿಸೆ 
(10) 


೭೪ ಸೆಂಸ್ಕೆ ತತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕಿಸೆ 





_-_ ಹ ಹ ವಾ ಭಾ ೂ ಪಾ _— ಹಾಕಾ 


ಯಿಂದ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನೆತ್ತಿ ಅನರ್ಥಕಾರಣನಾಗುವನೆಂದು ನಿರೂಪಿಸುವುದೇ 
ಕಥಾಥ್ಯೇಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ೮ ಆಶ್ವಾಸಗಳಿರುವುವು. ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಜಿನೋಪಾಸನಾಧ್ಯಯನಾದಿ ಕ್ರಮಗಳು ಸಾಂಗವಾಗಿ ವರ್ಣಿತ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಜಿನಮತದ ತತ್ವಬೋಧಕಗಳಾದ ಅನೇಕ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿನೆ. ಇದರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ. 


ಮಯಾವಾಗರ್ಥಸಂಭಾರೇ ಭುಕ್ತೇಸಾರಸ್ಸತೇರಸೇ 
ಕವಯೋಇ*ನ್ಯೇಭವಿಷ್ಯ೦ಂತಿ ನೂನಮುಚ್ಚಿಷ್ಟ ಭೋಜನಾಃ 
ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನೋಕ್ತಿಯು ಇರುವುದು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾರೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 
ವೈರಾಗ್ಯ ೦ಚ್ಹಾನಸಂಪತ್ತಿ ರಸಂಗಸ್ಥಿರಚಿತ್ತತಾ 
ಊರ್ಮಿಸ್ಮಯಸಹತ್ಸಂಚ ಪಂಚಯೋಗಸ್ಯ ಹೇತವಃ 
ಪರೇಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ನೂಚಾನೋಧೃ ತಿಮ್ಮೆ ತ್ರೀದಯಾನ್ಚಿತಃ 
ಅನ್ಯತ್ರಗೂನೃತಾದ್ಯಾಕ್ಯಾನಿತ್ಯಂವಾಚಂ ಯಮಿ ಭವೇತ” 
ಜಾತಿರ್ಜರಾವೃತಿಃ ಪುಂಸಾಂತ್ರಯಾಸಂಸ್ಕೃತಿಕಾರಣಂ 
ಏಷಾತ್ರ್ರಯಾಯತಸ್ತ್ರಯ್ಯಾಃ ಕ್ರೀಯತೇಸಾತ್ರ್ರಯಾಮತು 
ಅಹಿಂಸಸ್ಸದ್ದ್ರ ರೋಜ್ಞಾ ನೀ ನಿರೀಹೋನಿಷ್ಟರಿಗ್ರ ಹಃ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸತ್ಯಂ ನತುಜಾತಿಮದಾಂಧಲಃ ॥ 


ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ನಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ವಜ್ರಸೂಚಿಕೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಜ್ಞಾಸಕನ್ರ ಬಾರದಿರದು, 


ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮನಿಚಾರವಾಗಿ ಇವನ ಮತವು ಬೀಗಿರುನುದು:-- 
ಲೋಲೇಂದ್ರಿಯೈರ್ಲೋಕ ಮನೋತನುಕೂಲೈ 
ಸ್ಸ್ವಾಜೀವನಾಯಾಗಮಏವಸೃಷ್ಟಃ 
ಸ್ಹರ್ಗೋಯದಿಸ್ಯಾಶ್ಸೆಶು ಓಂಸಕಾನಾಂ 


ee 











ಯೆಃಕೆಶ್ಲಿ ದಾತ್ಮನಮದ್ದಿತೀಯಂ ಜಾತಿಗುಣಕ್ರಿಯಾಹೀನಂ ಷಡೂರ್ಮಿಷಡಾ ವೇತ್ಯಾ ದಿಸರ್ವ 
ದೋಷರಹಿತಂ ಸತ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಾನಂದುನ೦ತಸ್ಸರೂಪಂ ಸ್ತಯಂ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಮಶೇಷ ಕಲ್ಪಾ 
ಧಾರಮಶೇಷಭೂತಂಂತರ್ಯಾಮಿಶ್ವೇನವರ್ತಮಾನ ಮಂತರ್ಬಹಿಶಾ ಕಾಶವದನು ಸ್ಯೂತ 
ಮಪಂಡುನಂದಸ್ವಭಾವ ಮಪ್ಪಮೇಯ ಮಣಭವೈಳನೇದ್ಯವಸರೋಕ್ಸ್‌ ತಯಾಭಾಸ 
ಮಾನಂ ಕರತಲಾಮಲಕೆವತ್ಪಿಕ್ಸ್‌ದಪರೋಕ್ಸೀಕೈೆತ್ಯ ಕೃತಾರ್ಥತಯಾಕಾಮರಾಗಾದಿ 
ದೋಷರಹಿಂಕ್ಮಮಾದಿ  ಸಂಪನ್ಮೋಭಾವಮಾತ್ಸೆರ್ಯತೃಷ್ಣಾಶಾಮೋಹಾದಿರಹಿಕೋದೇ 
ಭಾಹಂಕಾರಾದಿಭಿರಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟ ಚೇತಾವರ್ತತೇ। ಏವಮುಕ್ತ ಲಕ್ಷ ಣೋಯಸ್ಸಏವಬ್ರುಹ್ಮಣ 
ಇತಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮ,ತಿಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಾನಾಮಭಿಪ್ರಾಯಃ॥ 


ಶಕ] ಸೋಮದೇವ ಸೂರಿ ದಂಡಿ (೨) ೭೫ 
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ಸೂನಾಕೃತಾಂತರ್ಹಿಭವೇತ್ಸಕಾವ)ಂ ॥ 
ಮಂತ್ರೇಣಶಸ್ತ್ರೈರ್ಗಲಪೀಡನಾದ್ವಾ 

ವೇದ್ಯ್ಯಾಂಬಹಿಶ) ಪಿ ವದಸ್ಪಮಾನಃ 
ಸ್ಪರ್ಗೋಯದಿಸ್ಕಾನ್ಮ ಖಹಿಂಸಿತಾನಾಂ 

ಸ್ಫ್ಪಬಾ೦ಂಧವೈರ್ಯಜ್ಞವಿಧಿರ್ನಕಿಂತು ॥ 


ಗ್ರಂಥವಿಚಾರದಿಂದ ಇವನು ಉದ್ದಂಡತಾರ್ಕಿಕನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಪದ್ಯಶೈಲಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸಾಕೆಂದು 
ತೋರುವುದು. 


ಭಾ 


ದಂಡಿ(೨) 


ಇವನಾನನೆಂಬುದಾಗಲಿ,  ಎಲ್ಲಿಯನನೇಬುದಾಗಲಿ, ಜನನೀಜನಕರಾ 
ರೆಂಬುದಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯಬರುವಂತಿಲ್ಲ. "ದಂಡಿ? ಎಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
" ಸನ್ಯಾಸಿ' ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವ ರೂಢಿಯು ಇರುವುದು. (೧) ಇವನನ್ನು 
ಸನ್ಯಾಸಿಯೆಂದು ಕೆಲವರೂ. (೨) ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಡೆ " ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾ 
ಚಾರ್ಯಮಹಾಕನಿದಂಡಿನಾವಿರಚಿತೇ ದಶಕುಮಾರಚರಿತೇ' ಎಂದು ಹೆಳಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವದರಿಂದ ಇನನು ಮಹಾವೇತ್ತನಾದ ಆಚಾರ್ಯನೆಂದು ಕೆಲವರೂ, (೩) ಮಂಗ 
ಳಾಚರಣಶ್ಲೋಕದ ಪದ್ಯ ಪದಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದಂಡಃ ದಂಡ: ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ದಂಡಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬಹುದಾಗಿ ಕೆಲನರೂ 
(೪) ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶಕಾರನಾದ ದಂಡಿಯು ಇವನೇ ಎಂದು ಕೆಲವರೂ ಹೇಳುವರು, 
ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು, ದಂಡ 
ವುಳ್ಳವನು ದಂಡಿಯೆಂದೂ, ಸನ್ಯಾಸಿಯೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಗ್ರಂಥವಿಷಯ 
ಪರಿಶಿೀಲನದಿಂದ ಹೆಸರಿಗೆ ಗೌಣಬರುವುದು. ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶಕಾರನಾದ ದಂಡಿಯು 
ಮಾತ್ರವೇ ಆಚಾರ್ಯಷದವಿಗೆ ಯೋಗ್ಯನು ಹೊರ್ತು ಈ ದಂಡಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯಪದ 
ಪ್ರಯೋಗವು ಸಲ್ಲದು. ಏಕೆಂದರೆ ಇವನ ಹೇಳಿಕೆಯಾದ (೧) " ಕನ್ಯೇಕಾಮಯ 
ಮಾನಂ ಮಾಂನತ್ವಂಕಾಮಯಸೇಕಥಂ'' ಎಂದೂ, (೨) ತ್ವಾಮಯಮಾ 
ಬದ್ಧಾಂಜಲಿದಾಸಜನಸ್ತಮಿಮಮರ್ಥಮರ್ಥಯತೇ। ಸ್ವಪಿಹಿಮಯಾಸಹ ಸುರ 
ತವ್ಯತಿಕರಖಿನ್ನೇವಮಾಮೈ ವಂ|'' ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಾಮ್ಯ, ಅಶ್ಲೀಲ ನಿರ 
ಸನನಿಷಯಚಾಟೂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶಕಾರನೂ, ರಸಜ್ಜನೂ ಆದ ಆಚಾರ 


ಶೆ 
ದಂಡಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಜಾರಪರರಾದ ರಸಿಕರು 


೭೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ ` (ಕ್ರಿಸ್ತ 








ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು, ಈ ದಂಡಿಯು ವಿಷಯಲಂಸಟನೂ, ವಿಷಯಲಾಲ 
ಸಚಿತ್ತನೂ ಧರ್ಮದೂರನೂ ಆಗಿರಬೇಕಾಗಿ ತೊ:ರುವುದರಿಂದಲೇ:-- 


""ಸಿತಾಮಹೆಸ್ಯತಿಲೋತ್ತಮಾಭಿಲಾಷಃ, ಭವಾನೀಸತೇರ್ಮುನಿಸಹಸ್ರಕಳತ 
ಸೆಂದೊಷಣಂ, ಪದ್ಮನಾಭಸ್ಯಸೋಡಶಸಹಸ್ರಾಂತಃಪುರವಿಹಾರಃ, ಪ್ರಜಾ 
ಪತೇಸ್ಸ್ವದುಹಿತರ್ಯಸಿಪ್ರಣಯಸ್ರವೃತ್ತಿಃ, ಶಚೀಪತೇರಹಲ್ಯಾಜಾರತಾ; 
ಶಶಾಂಕಸ್ಯಗುರುತಲ್ಪಗಮನಂ, ಅಂಶುಮಾಲಿನೋಬಡಬಾಲಂಘನಂ, ಅನಿ 
ಲಸ್ಕಕೇಸರಿಕಳತ್ರ ಸಮಾಗಮಃ, ಬೃಹಸ್ಪತೇರುತಥ್ಯಭಾರ್ಯಾಭಿಸರಣಂ,ಪರಾ 
ಶರಸ್ಕಭ್ರಾತೃದಾರಸಂಗತಿಃ ಅತ್ರೇರ್ಮ್ಯಗೀಸಮಾಗಮಃ ” 


ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ದೂಷಣೆಗಳೆನ್ನು ದೇವಾದಿದೇವತೆಗಳು ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಿವೇಕಶೂನ್ಯತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಇವನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀ 
ಎಂಬುದೇ ಪರಾಪರವಸ್ತು, ತಚ್ಚಿಂತನವೇಯೋಗ. ವಿಷಯಾನಂದವೇ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮೂಲಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಂತಹ ಅಪ್ರಬುದ್ಧಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವುದಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ದಂಡಃ 
ದಂಡಃ ಎಂಬುದರಿಂದ ದಂಡಿಯೆಂದು ಕರೆದಿರಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲುಜ್ಜುಗಿಸಿದ ಶೀಕಂಠನಿಗೆ ಭವಭೂತಿಯೆಂದೂ " ನಿದ್ರಾದರಿದ್ರ ? 
ವೆಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕವಿಯನ್ನು ನಿದ್ರಾದರಿದ್ರನೆಂದೂ " ಚಮ 
ಚ್ಚಮಿತಿ' ಯೆಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದ ಕವಿಯನ್ನು ಚಮಚ್ಚಮಕನೆಂದು ಕರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ಇವನನ್ನು ದಂಡಿಯೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ದಂಡ 
ವೆಂಬ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಮಾತ್ರದಿಂದ ದಂಡಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವುದಾದರೆ ಇಂತಹ 
ಪ್ರಾಸಬದ್ಧ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಗೀರ್ವಾಣವಾಜ್ಯಯದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಾಕಾದಷ್ಟು 
ದೊರೆಯುವುವು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಯಾ ಕವಿಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ನ್ರವೇ ಹೊರ್ತು ಅವರವರ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಕರೆಯ ನ ಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ. | 


ಹಾಲ:-ಪ್ರೊ, ವಿರ್ಲ್ನ ಪಂಡಿತರು ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು 
ಎರಡು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಹೇಳಿರುವದು. 

(೧) ಯನನರ ಸಂಗತಿ. 

(೨) ಭೋಜವಂಶ ವಿಚಾರ. 


* ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷಡ್ಪತ್ರಿಕೆ ೧೯೧೬ ಅಕ್ಟೋ ಬರ ಪುಟ ೨೫೩-೨೫೪. 








ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಯವನರ ವಿಚಾರವು ಸಾಂಪ್ರತ ಕಥಾಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆರಡುಕಡೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಜಿ. ಹಿಂದುಗಳು ಯವನರನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೆಂದೂ 
ಅಥವಾ ದರೋಡೆಯವರೆಂದು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಎಂಟನೆಯ 
ಉಚ್ಚ್ವ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಿಚಾರವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಬಿದೆ. ಭೋಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ 
ಶತಮಾನದವನೆಂದೂ ಬಲ್ಲಾಳಕ್ಟ್ಕತ ಭೋಜಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ದಂಡಿಯ ಹೆಸರು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದಲೂ ಯವನಶಬ್ದವು " ಅಯೋನಿರ್ಯ? ಎಂಬ ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ 0ಡಿ ಹೇಳಿ ದಶಕುಮಾರಚರಿತವು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧, ೧೨ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಕಿಯಲ್ಲಟ್ಟಿರಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈನಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಚ 
ಬರೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. " ಯವನ” ಶಬ್ದದ ಉಲ್ಲೇಖವು ಹಿಂದೂ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಹುಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದ ಇರುವುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 

(೧) ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಯವನರು ದುರ್ಯೋಧನನ ಆಳುಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. (೨) ಲಾಕ್ಸಾಗಾರದಹನವನ್ನು ಪುರೋಚನನೆಂಬ ಯವನನಿಗೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿದುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. (೩) "ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ' ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯವನರಿ 
ದ್ದರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ, (೪) ಪಾರಸೀಕರೇ ಹೂಣರೆಂದೂ ಹೂಣರೇ ಯವನ 
ಕೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನ ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹೂಣರ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 
(೫) ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಇಂದ್ರಾಯುಧವೆಂಬ ಕುದು 
ರೆಯು ಪಾರಸೀಕ ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇವುಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಪದಾರ್ಪಣಕ್ಕೆ ನೂರಾರುನರ್ಷಗಳಹಂದೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವಾ 
ಗಿವೆ. (೬) ಭೊಜವಂಶದ ಉಲ್ಲೇಖನದ ಆಧಾ?ವೆನ್ನುವ್ರದಾದರೆ ಈ ಹೆಸರಿನ ಅನೇಕ 
ರಾಜರು ಆಳಿ ಅಳಿದು ಹೋಗಿರುವುದಾಗಿ ಗ್ರಂಧಾನೇಕಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಹಾಭಾರತೆದಲ್ಲಿ ಭೋಜವಂಶ ವಿಚಾರವಿರುವುದು. ಕುಂತಿಯು ಭೊ” ಜವಂಶ 
ದವಳು. (೭) ಬಲ್ಲಾಳಕ ರನ ಭಾಟ್‌ ೨ ವುದಾದರೆ ಇದನ್ನು ಇರಿಹಾಸವ 
ನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನಿಕಾಲನಿರ್ದೇರಮಾಡುವುದು. ಆರೇಬಿರ್ಯ 
ಸ ಬಿನ ಕಥಾಧಾರದೆಮೇಲೆ ತ ತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತಾಗುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಬಲ್ಲಾಳ 
ಮಿಶ್ರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತವಾನದನನು. ಇವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ 
ತನಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಕವಿಗಳ'ಲ್ಲರನ್ನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೆಳಿ ಕೊಂಡಿ 
ರುವನು, ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. (೮) «ಯವನ' ಶಬ್ದವು ಅಯೋಫಿರ್ಯಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಗಾದುದೆಂಬ 
ರೂಪನಿಪ್ಪತ್ತಿಯು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 

ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ವಿರ್ಫ್ಸ ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಚಾರಿತ್ರಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ದೂರವಾಗುವುದು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾಸವದತ್ತಾ, ಕಾದಂಬರೀ ಮತ್ತು 


೭೮ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸೆ 


ಹಂ ಬಾ ಯಾ ೊೂಂ ಅ)/ಊಅ೯ಾ ಫಾ — ಇತ್‌ ಜಾ A ಕಾಡ್‌... .... ದಾ. ಇ 


ದಶಕುಮಾರಚಕರಿತೆ ಈ ಮೂರು ಗದ್ಯಕಾವ್ಯಗಳು ದೊರೆತು ಈ ಮೂರೂ ಬೇರೆ 
ಬೇಕಿ ಕಾಲದವುಗಳೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. 


SS En ವಾ ಅಭಾವ ದಾ 





ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಬಾಣ, ಹರ್ಷವರ್ಧನ, ಮಯೂರಾದಿ ಕನಿಗ 
ಳಾಗಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರಾಗಲಿಆಥವಾ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ 
ವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದ ಕನ್ನಡಕನಿ ನೃಷತುಂಗನಾಗಲಿ ಈ ದಂಡಿಯ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರುವದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದವರು ದಶಕುಮಾರ 
ಚರಿತೆಯನ್ನು: ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯ ' ಉದಾಹರಣಕ್ಕಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬ ಭೆರವ 
ಸೆಯುಂಬಾಗುತ್ತಡೆ. ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆಯು ಕ್ಲುಲ್ಲಕ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಯಾಗಿರಬಹುದೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಅವರು ಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿ ಗ್ರಂಥವು 
ಸಮಾದರಣೀಯವಲ್ಲವೆಂದಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಇತಿಹಾಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಭರತಖಂಡವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮ್ಲೆ*ಚ್ಛ ಸದಾರ್ಪಣದಿಂದ ಕಂಗಾ 
ಲಾಗಿ ಧರ್ಮಹ್ರಾಸೆದಿಂದೆ ಹಾಹಾಕಾರಗೊಂಡಿದ್ದಿತಾಗಿ 'ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುವುದು. 
ಮಂಗಳಾಚರಣ ಶ್ಲೋಕವೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛನಾರ ನ್ನು ಕೊರಿ ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶಕಾರನಾದ ದಂಡಿಯು ಕ್ರ. ರ, ೬ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದುದಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. 7ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ನೃಪತುಂಗನು ದಂಡಿಯ ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶ ನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಕನಿರಾಜಮಾರ್ಗವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಾವೃಭೇದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆಯುವಾಗ 
ಗದ್ಯಪದ್ಯಾಖ್ಯಾತಂಗದ್ಯ ಮನೇಕರೂಸಪಭೇದ 'ವಿವಿಕ್ಷಾಂ ಸದಮಲಸಮಸಂಸ್ಕೃತ 
ವಾಕ್ಯದ ಹೃದಯಂ ಹರ್ಷಚರಿತಕಾದಂಬರಿಗಳ?' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ನೃಸತುಂಗನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹರ್ಷಚರಿತ ಮತ್ತು ಕಾದಂಬರೀ ಎಂಬ ಗದ್ಮಗ್ರಂಥಗಳು 
ಮಾತ್ರನೇ ಇದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ದಶಕುಮಾರಚರಿತವು ಆಗ ಇದ್ದು ದಾಗಿದ್ದರೆ ಹೆರ್ಷ 
ಚರಿತ ಮತ್ತು ಕಾದಂಬರಿ: ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ದರಕುಮಾರಚರಿತದ 
ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ನಮ್ಮ ಭರವಸೆ. 


ತುರುಷ್ಕರಹಾವಳಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦-೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಗೊಂಡಿ 
ದ್ದಿತಾಗಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧರ್ಮಹ್ರಾಸವು ಅಸೀಮವನಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಹೇಳುತ್ತದೆಯಲ್ಲದೆ, ಇವನ ಗ್ರಂಥದಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ.- 


(೧)  ರಾಜನಂದನ! ಕೇಚದಸ್ಯಾಮಟವ್ಯಾಂವೇದಾದಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಸ 
ಹಾಯ ನಿಜಕುಲಾಚಾರಂ ದೂರೀಕೃತ್ಯ ಸತ್ಯಶೌಚಾದಿಧರ್ಮವ್ರಾತಂಪರಿ 








_— ಹಣಾ. ಕಾರಾ ಕಾವಾ ವಾಚಾ. -ಆರ್ಟಾಷ್ಟ್ಯಾ 


೫ ಧ.ಮಾ, ಪೀ. ಉ. ೨ 


ಶಕ | ದಂಡಿ (೨) ೭೯ 
ಹೃತ್ಯ ಸೆಲ್ಫಿಷಮನ್ವಿಷ್ಯಂತಃ ಪುಳಿಂದಪುರೋಗಮಾಸ್ತದನ್ನಮುಪ 
ಭುಂಜಾನಾಃಬಹವೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಬ್ರುವಾಃ ನಿವಸಂತಿ” (೨) ಸೌಮ್ಯ! 
ಸೋಹಮಸ್ಕಿದ್ವಿಜನ್ನಾ. ಶತ್ರುಹಸ್ತಾದರ್ಣವಂ. ಅರ್ಣವಾದ್ಯವನನಾವಂ, 
ಯವನನಾವಶ್ಚಿತ್ರ ಗ್ರಾವಾಣಮೇನಂಪರ್ವತಪ್ರವರಂಗತಃ ಫಿ 


ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಪರಿಶೀಲನದಿಂದ ತುರುಕರ ಹಾವಳಿಯು 
ಎಷ್ಟುಮಟ್ಟಗೆಪ್ರಬಲಗೊಂಡಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದನ್ನೂಧರ್ಮಹ್ರಾಸವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಎಂತ 
ಹನೂ ಚಕಿತನಾಗದಿರನು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲಾಕ್ಷಣಿಕನಾದ 
ನೃಸತುಂಗನು ದಶಕುಮಾರಚರಿತದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಶಕುಮಾರಚರಿತ ವಿಚಾರವು ಕಂಡು 
ಬರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ, ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದವ 
ನೆಂಬುದು ಖಂಡಿತವಾಗುವುದು- 


ಗ್ರಂಥ:--ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತ, ಇದು ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥ. ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಜನ ರಾಜಪುತ್ರರ ಚರಿತೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ 
ನೀಠಿಕೆಯೆಂದೂ ಉತ್ತರ ಪೀಠಿಕೆಯೆಂದೂ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿರುವುವು. ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಿಂತ ದಶಕುಮಾರಚರಿತವು ವಿಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಪರಿಚ್ಛೇದವನ್ನು ಓದಿದ ಕೂಡಲೆ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಶೃಂಗಾರ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಾಗುವದು. ಅವರು ಯಾರು? ಯಾವಸ್ಪಳದವರೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದು. 
ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭಾಂತ್ಯಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳು ಎರಡೆರ 
ಡಾವರ್ತಿ ಬಂದಿವೆ. ಕಾದಂಬರೀ ವಾಸವದತ್ತಾ ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಂತೆ ಕೃತ್ರಿಮರಚ 
ನೆಯು ಇದರಲ್ಲಿರದೆ ಶೈಲಿಯು ಸರಳವಾಗಿದೆ. ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆಯು ಅಪೂ 
ರ್ಣವಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯು ಒಂದರಹಾಗೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರ ಮತ್ತು ನೀಚಕೃತ್ಯಗಳು ನಡೆದುವೋ 
ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಹ್ರಾಸವು ಸನರ್ತ ಪ್ರಚುರವಾಗಿದ್ದಿ ತೋ ಅದರ ಕಲ್ಪ 
ನೆಯೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವರಸಸೋಷಣೆಯೂ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುನುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮ್ಯವೂ ಅಶ್ಲೀಲತೆಯೂ ತಲೆದೋರಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಕುಮಾರನ ಚರಿತದಲ್ಲಿ ವೀರರಸ ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರರಸ ಇವೆರಡು ಮಾತ್ರವೇ ಕಂಡು 
ಬರುವುವಾದರೂ ಈ ರಸಗಳಾದರೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದಿಲ್ಲ ಈ 
ಎರಡು ರಸಗಳೂ ಕೇವಲದುಷ್ಟರೂಪದಿಂದಿರುವುದರಿಂದ ವಾಚಕರ ಮನಸ್ಸು 
ಪ್ರಸನ್ನವಾಗದೆ ಉದ್ವೇಗಮಾತ್ರ ಆಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರ ವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತ 
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ಹಾರ್ಟ ರಾಗಾ SS 


೮೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಮತ್ತು ಭಯಾನಕ ರಸಗಳಿರುವುವಾದರೂ ಅವುಗಳೂ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿನೆ, ಬಾಣನ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ರಚನೆ, ವರ್ಣನಾತೀತ ಕೌಶಲ, ಪದಸಂಯೋಜನವು ಹೇಗೆ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟರೀತಿಯಿಂದಿರುವುದೋ ಅಥವಾ ಅರೇಬಿರ್ಯನೈ ಟ್ಸಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕಥೆಯೂ ಹೇಗೆ ಅದ್ಭುತರಸ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದೋ ಹಾಗೆ ಇದರ ಒಂದುಕಥೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೆರಡುಕಥೆಗಳು ಇದ್ದು ದರಲ್ಲಿಕೊಂಚ ಜೆಲುವೆನ್ನು 
ವುದಾದರೂ ಉಳಿದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಧಾರಣತರದುದೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಅಪಹಾರವರ್ಮನ ಚರಿತದಲ್ಲಿ ವಾರಾಂಗನಾಮಾತೃ (ಕುಟ್ಟಿಣಿ)ನಿಗೆ ಇರತಕ್ಕ ಅಧಿ 
ಕಾರವೂ, ಪ್ರಮಿತೆಯಚರಿತದಲ್ಲಿ ರತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಷಯಗಳು, ಪ್ರಥಮಯೌವನಾದಿಭಾಗ 
ಗಳು, ಪದ್ಮಿನಿ, ಹಸ್ತಿನಿ, ಶಂಖಿನಿ, ಚಿತ್ತಿನಿ ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀಭೇಧಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸದಿ 
ನೀಜಾತಿಯ ನಾಯಿಕಾಲಕ್ಷಣವೂ, ವಿಶ್ರುತನಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ದಂಡನೀತಿ ಮೊದಲಾದ 
ರಾಜವಿದ್ಯಾನಿಚಾರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಯಾವುದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ 
ಗ್ರಂಥವು ರಸವೈಚಿತ್ರ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ 
ನೊಡಿದರೂ ಸ್ತ್ರೀವರ್ಣನೆ ಆ ರಾಮನರ್ಣನೆಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಚಮತ್ಕಾರವಿಶೇಷವಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ರಸಿಕನಾದವನು ಇನನಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ನೀರಸನಾಗುವನು. ಕೆಲವು ಸ ಳಗಳು ಕೇವಲ ಹೃದ 
ಯಂಗಮವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಓದಬೇ ಕೆಂಬಾಸೆ ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ 
ಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದರ ಅರ್ಥರಚನೆಯು ಪದ್ಯದ ಹೊಲಿಕೆಯಂತಿರುವುದು. ಸುಬಂಧು 
ಮತ್ತು ಬಾಣಕನಿಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಲಲಿತನದಸಮಾವೇಶಿತವಾದ ಉತ್ಕ ) 
ಗದ್ಯಕಾವ್ಯೃವನ್ನು ಒರೆಯಲಾಶಿಸಿ ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ 8 
ಧಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅನೆ ಕಕಥಾಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಂದೇಕವಿಸೇರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವುದೆರಿಂದಲೂ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ರಸವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸೋಸಿಸದೆೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು "ಕಾದಂಬರೀ ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆಯನ್ನು ಏತೋಸಜೇಶ ಪಂಚತಂತ್ರಗಳಿಗೆಹೋಲಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಮಹಾಕವಿ ಭವಭೂತಿಯು ತನ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವನಾಧರೂ 
ಬಹುತರ ಒಳ್ಳೆಯನುಗಳನ್ನೇ ಆರಿಸಿಕೊಂಡುಬರೆದಿರುವನು. ದಶಕುಮಾರಚರಿತದಲ್ಲಿ 
ಹಾಗಿರದೆ ಕುಮಾರರ ಧಾಂಡಿಗತನ, ದುಂಡಾವರ್ತಿ, ಚೌರ್ಯ, ಒಬಿ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದೇ ಹೊರ್ತು ಇತರ ಸುಗುಣಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಗಣಸತಿ, ಭಗವತಿ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಹಿಸುತ್ತ 
ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತ ಮೋಸಪಡಿಸುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು 
ಬುದ್ಧಪ್ರೀಗೆ ಕುಟ್ಟಿನಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಯೋಜಿಸಿರುವನು. ಭವಭೂತಿಯು 
ತಾನು ಂಿಕತುವಾಡ ಮಾಲತೀಮಾಧವನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಸ್ತ್ರೀ ವಿಚಾರವನ್ನು 


ಶಕ] ದಂಡಿ (೨) ೮೧ 
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ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರ ಶೀಲಸ್ವಭಾನ ಚತುರತೆಗಳನ್ನು ಬಹೂತ್ಯ ತ್ಯೃಷ್ಟ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಾಧಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆ 
ಕಾರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಮತದ ಅವಹೇಳನಜಿಸೆಯು ಮಿತಿಮಾರಿಕರಬಹುದಾಗಿ 
ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ದಶಕುಮಾರಚರಿತದಲ್ಲಿ ರಾಜವಾಹನನು ಇತರರ ಕೃತ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಠ ನಾಗಿ ಜಾರೆಚೊೋರನೋಸಕೃತ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಇತಿಂ ಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥಲಾಭ,. ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿ ಕ ಜನ್ಮದಾತರ Re RG 
ಸಂತೊಸಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಈ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಾರತ್ವವೂ ಕಾಪಟ್ಯವೂ 
ಐ.ಇವಾಕರಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆತೇ ಹೋಗಿರುವನು. ದಶಕುಮಾರಚರಿತದ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗುಪ್ತನ ಚರಿತನಿರುವುದು. ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಯು 
ಹೀಗಿರುವದು. «ರಾಜವಾಹನ! ನಾನು ಕಳಿಂಗದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕೆರೆಯ ದಂಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಮರಗಿಡಗಳು 
ಬಹುವಾಗಿದ್ದ ವ್ರ. ಅದರಾಜಿ ಶ್ಮಶಾನನಿದ್ದಿ ತು. ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ನಿಶಾಚಗಳು ಮಾತನಾ 
ಡುತ್ತ ಹತ್ತಿರಬಂದಂತಾಗಿ ಸ ಆ ಸಿಶಾಚಗಳು ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಿದ್ಧರ ರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ ನಾನೂ ಅವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅನ್ರಗಳನ್ನು 4: ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂಗಭಸ್ಮಧಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನರಕಪಾಲಮಾಲಾಲಂಕೃತನಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪದೇ ಪದೇ 
ಎಳ ನ್ನು ಹಾಕುತಿ ಪ್ಲಿರುವನನೊಬ್ಬನ ನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಅವನ ತಿಷ ಸ್ಯರು ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಚೇ "೦ಂಗರಾಜನ ಸತ ಕರ್ಣರೇಖೆಯನ್ನು ಡಹ 
ಅವನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಅವವ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧ ನು ಕೈಯೆತ್ತಿ ದ ಕೂಡಲೇ ನಾನು ಹೋಗಿ ಸಿದ್ಧನನ್ನು ಕೊಂದೆನು 
gas ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮಾಲತೀ ಮಾಧವದ ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿನ 
ಶ್ಮಶಾನ, ಪಿಶಾಚ ಅಫಘೋರಘಂಟಿ, ಮಾಲತಿ, ಮತ್ತು ಮಾಧವ ಇವರಜ್ಜಾ, ಪಕವು 
ಬಾರದಿರದು. ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತದ ಪೂರ್ವಪೀಠಿಕೆಯ ಅಂತ್ಯವೂ ಉತ್ತರಸೀಠಿ 
ಕೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಕಥಾಭಾಗವೂ ಪರಸ್ಪರ 1 ಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು 
ಕಥಾಸಂವಿಧಾನ ಚತುರ ನೆಕಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪೂರ್ವಫೀಠಿಕೆಯ ಐದುಜನ ರಾಜಪುತ್ರರ ಕಥೆಯನ್ನು ದಂಡಿಯು ಬರೆದು 

ವಾಗಿಯೂ ಉಳಿದುದನ್ನು ಮತ್ತಾರೋಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ಕೆಲವರ ಮತವಿರು 

ವ್ರದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರಗಳು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ 

ಚಕ್ರಪಾಣಿದೀಕ್ಷಿತನೆಂಬುವನು "" ದಶಕುಮಾರಚರಿತಶೇಷ ' ಎಂಬ ಒಂದು ಗ್ರಂಥ 

ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಕಾರನ 
(11) 


೮೨ ಸಂಸ್ಥ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ವಿಚಾರವೂ ತಿಳಿಯದು. ಪ್ರಸಿದ್ದಗ್ರಂಥಕರ್ತನೂ, ರಸಿಕಾಗ್ರಣಿಯೂ ಆದ 
ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೇವಲ ಅಭಿಮಾನಿಸಿ 
ಬರೆದಿರುವನು. ಇದೆ: ಪ್ರಕಾರ ವಿನಾಯಕನೆಂಬುವನೂ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ರಿ*ತಿಯಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೆ ಮೂರು ಕಾರಣಗಳಿರುವುವು :-- 


(೧) ಆಗಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೀರ್ವಾಣ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸದಲಾಲಿತ್ಯವುಳ್ಳ ಗದ್ಯ 
ಪುಸ್ತಕಗಳು ಒಹಳಕಡಿಮೆ. ಅಲ್ಲದೆ ದಶಕುಮಾರಚರಿತದಂತೆ ಸುಲಭಶೈಲಿಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳಾವುವೂ ಬರೆಯಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರೀ ವಾಸವದತ್ತಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿದ್ದು 
ವಾದರೂ ಅವುಗಳ ರಚನೆಯು ಕೇವಲ ಕೃತಕ, ಇದರ ಭಾಷೆಯು ಹಾಗಿರಜೆ 
ಕೇವಲ ವ್ಯವಹಾರ ಭಾಷೆಯಂತಿರುವುದು. (೨) ಪಂಡಿತ ವಿರ್ಭ್ಲ ಮಹಾಶಯನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಯೂರೋಪಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಜ್ಞರಿಂದ ದಶಕುಮಾರಚರಿತವು ಶ್ಲಾಫಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ಇದರ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯು ನ್ಯಾಯನಾಗಿರಬೇಕಾದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಯೂರೊಸಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಕು ಮತ್ತು ಲ್ಯಾರ್ಟಿ ಭಾಷೆಗಳು 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಗೀರ್ವಾಣಭಾಷಾಪ್ರಚಾರವು ಅಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರ 
ಣೆಗಾಗಿ ಬಾಣನ ಕಾ ರ ಮತ್ತು ಪಂಡಿತ ರಾಜನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಗೌರವವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ.. ಅವರಿಗೆ ಹಿತೋಪ 
ದೇಶವು ಹೇಗೆ ಆದರ NS ಹಾಗೆ ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯವು 
ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತರಾಜನ 6"ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸ' "ರಸಗಂಗಾಧರ' ದಂತಹ 
ಅನುಪಮ ಗ್ರಂಥಗಳು ಬಹು ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತೆ-ಇಲ್ಲ. ಮುಂಬಯಿಯ ವಿದ್ಯಾ 
ಖಾತೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾದ ಗ್ರಾಂಟ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ 
ಕುಲತಿಲಕನಾದ ತುಕಾರಾಮನ ಅಭಂಗಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೇಗೆ ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಮಾನಿಸಿದನೋ ಹಾಗೆಯೇ ವಿಲ್ಲನ ಪಂಡಿತ ನಹಲ ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಮಾನಿಸದಿದ್ದರೆ ಈ ಕವಿಯೂ ಎಸ್ಟೋಜನ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಕವಿಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. (೩) ಇದರಲ್ಲಿ ಆಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ, ಧಾರ್ಮಿಕ, 
ಸಮಾಜಸ್ಥಿ ತಿಗಳು ವರ್ಣಿತಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇತಿಹಾಸೆ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೂ, 
ಪ್ರಾಕ್ಕಾಲಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೂ ಉಸಯೋಗವಾಗಿರುವುದು. 


ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆಗೆ ಸದದೀನಪಿಕಾ, ಷದಚಂದ್ರಿಕಾ, ಭೂಷಣಾ, ಲಘು 
ದೀಪಿಕಾ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿರುವುವು. ಈ ದಂಡಿಯಲ್ಲದೆ ಅವಂತಿ 
ಸುಂದರೀ ಕಥಾಕಾರನಾದ ದಂಡಿಯೊಬ್ಬನೂ ದ್ವಿಸಂಧಾನ ಕಾವ್ಯಕಾರನಾದ ದಂಡಿ 
ಯೊಬ್ಬನೂ ದೊಕೆಯುವರು. ಇದರ ವಿಚಾರವು ಕ್ರಮಶಃ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ದಶ 


ಕುಮಾರ ಚರಿತದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವೆವು, ಇದರಿಂದ ಪದಲಾಲಿತ್ಯ, 


ಶಕ] ದಂಡಿ (೨) ಲ್ನ 


ಣಾ, — ಸಾದಾ ಸಾದ. ಹಾ ಹ ಹ ಪಾನಾಂ ಇದಾ ಜಂ ಅವಾ ದ ವಾಂ ಭಾಸ ————— ಸಾಸ ತಾತಾ ಮಾ ಹಾ ದ ದ 


ಮತ್ತು ಶೈಲಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಭುವನವೃತ್ತಾಂ 
ತಮುತ್ತಮಾಂಗನಾ ವಿಸ್ಮಯವಿಕಸಿತಾಕ್ತೀ ಸಸ್ಮಿತ ಮಿದಮಭಾಷತ | 
ದಯಿತ ತ್ವತ್ಛ )ಸಾದಾದದ್ಯ ಮೇಚರಿತಾರ್ಥಾ ಶ್ರೋತ್ರವೃತ್ತಿರದ್ಯ ಮೇ 
ಮನಸಿ ತಮೋಪಹಸ್ಸ್ವೆ ಯಾ ದತ್ತೋಜ್ಪಾನಪ್ರದೀಪಃ। ಪಕ್ಚಮಿದಾನೀಂ 
ತ್ವತ್ಪಾದಸದ್ಮಪರಿಚರ್ಯಾಫಲಂ। ಅಸ್ಕ ಚ ತ್ವತ್ಛ್ರಸಾದಸ್ಯಕಿಮುಪಕೃತ್ಯಪ್ರತ್ಯು 
ಪಕೃತವತೀ ಭನೇಯಂ ಅಭವನೀಯಂ ಹಿ ನೈವಕಿಂಚಿನ್ಶತ್ಸಂಬದ್ಧಂ |“ 
ಅಥವಾಇಸ್ತ್ಯೇವಾಸ್ಯಾನಿ....... ರಾಗವೃತ್ಯಾ ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಪ್ರಾನರ್ನ 
ತಾತಿಮಾತ್ರಚಿತ್ರೋಪಚಾರಶೀಫರೊ? ರತಿಪ್ರಬಂಧಃ (ಉತ್ತರಸೀಠಿಕೆ 
ರಾಜವಾಹನನ ಚರಿತೆ ಪ್ರಸನೋಚಾ ಸ). 


ಲು 
ಇದರಲ್ಲಿನ ನೃತ್ಯವರ್ಣನ:- - 


ನಿದ್ಯುಲ್ಲತಾನಿವ ವಿಡಂಬಯಂತೀ ಭೂಷಣಮಣಿರಣಿತದತ್ತಲಯಸಂವಾ 
ದಿಪಾದಚಾರಂ ಅನದೇಶಸ್ಮಿತನ; ಭಾಭಿಸಿಕ್ಕಬಿಂಬಾಧರಂ ಅವಸ್ರಂಸಿ” 
ಪ್ರತಿಸಮಾಹಿತ ಶಿಖಂಡಭಾರಂ ಸಮಾಘಟ್ಟತ ಕ್ವಣಿತರತ್ನಮೇಖಲಾ 
ಗುಣಂಅಂಚಿತೋತ್ಠಿ ತಪ್ಪಥುನಿತಂಬನಿಲಂಬಿತವಿಚಲದಂಶುಕೋಜ್ಜ್ವಲಂ 
ಆಕುಂಚಿತಪ್ರಸೃತವೇಲ್ಲಿತಭುಜಲತಾಭಿಹತಲಲಿತಕಂದುಕಂ ಆವರ್ಜಿತ 
ಬಾಹುಪಾಶಂ ಉಪರಿವರ್ಶಿತತ್ರಿಕವಿಲಗ್ಗಲೋಲಕುಂತಲಂ ಅವಗಲಿತ 
ಕರ್ಣಪೂರಕನಕಪತ್ರಪ್ರತಿಸಮಾಧಾನಶೀಘ)ತಾನತಿಕ್ರಮಿತಪ್ರಕೃತಕ್ರೀಡ 
ನಂ ಅಸಕೃದುತ್ತಿ ಪ್ಯವಮಾಣಹಸ್ತಪಾದಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಭ್ರಾಂತಕಂದು 
ಕಂ ಅವನಮನೋನ್ನ ಮನ್ಫರಂತರ್ಯನಪಷ್ಟದಷ್ಟಮಧ್ಯಯಸ್ಟಿಕಂ ಅನ 
ಪತನೋತ್ಪತನನಿರ್ವ್ಯವಸ್ಥಮುಕ್ತಹಾರಂ ಅಂಕುರಿತಘರ್ಮಸಲಿಲನೂಹಿತ 


ಕಾರಾ ಎಾಷಾವಿ' 


ಹಾ ಅ ಪಾ ದು ಹ ವಾಸಾ ಅ 


: * ನನ್ನಸಂ ಬ೦ಂಧವಾದ ಸಮಸ್ತವೂ ನಿಮ್ಮದಾಗಿಯೇ ಇರುವದೆಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಅಭವದೀಯಂ ಹಿನೈವ ಕಿಂಚಿನ್ಮತ್ಸಂಬದ್ಧ೦' ಎಂಬುದನ್ನು ಮಹಾಕವಿ ಷೇಕ್ಸಪಿಯ 
ರನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ « ವೆನಿಸಿಸ ವಸೆಜರು' (Merchant of Venice) ಬಐ೦ಬ 
ನುಟಕೆದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ನುಯಕಿಯ ಕೈಲಿ ಹೇಳಿಸಿರುವುದು 
ಎಷ್ಟು ಚೆಲುವೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ. 

“ Myself and what is mine, to you and yours. 
Is now converted; but now 1 was th= lord. 
Of this fair mansion, master of my servants 
Queen over myself: and even now, but now 
This house, these servants, and this same mysell 


Are yours 1೧೫ lord!—" 
Merchant of Venice act 111 scene 1] 


೮೪ ಸಂಸ್ಕ, ತೆಳವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕಪೋಲ ಪತ್ರಭಂಗಶೋಷಣಾಧಿಕೃತಶ್ರವಣನಲ್ಲವಾನಿಲಂ ಆಗಲಿತಸ್ತನ 
ತಬಾಂಶುಕ ನಿಯಮವ್ಯಾಸೃ ತೇ ಕ ಪಾಣಿಸಲ್ಲವಂ ಚ ನಿಷದ್ಯೋ ತ್ಸಾ ಯ 
ನಿಮಾಲ್ಯೋನ್ಮೀಲ್ಯ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಗತಾ ಚ್ಛೈವಾತಿಚಿತ್ರಂ ಸರ್ಯ ಕೀಡತ ರಾ 
ಕನ್ಯಾ ಅಭಿಹತ್ಯ ತೇ 02 ಕ್ರೀಡಾಂತರಾಣಿ ಎ! 
ಯಾನ್ಯೇಕೇನೈನ ವಾನೇಕೇನೈವ Kone | 


ಉಚ್ಛ್ವಾಸ. SE 

ಜಿ 

ಪದ್ಮಗುಪ್ತ ಸ 
1 ಮೃ ಗಾಂಕದತ್ತಸೂನೋಃ ಪರಿಮಳಾಪರನ್ನಾಮ್ರ್ಹ : ಪದ್ಮಗುಪ್ತಸ ಸ್ಯ ಕೃತಾ” 
ಎಂಬ ಸರ್ಗಾಂತಗದ್ಯದಿಂದ ಇವರು ಮೃಗಾಂಕದತ್ತನ PE ನದುಗುಪ್ತ 
ನೆಂದೂ ಇವನಿಗೆ "ಸರಿಮಳಿನೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ತದೆ. ಇವನಕಾವ್ಯದ ೧,೩,೫ ನೆಯ ನರ್ಗಾಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ "ಮೃ ೦ಗಾಕೆಗುಪ್ತಸ ಸೂನೋ 


ಎಂದೂ ೬ನೆಯ ಸೆದಾ”ಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮ ಗಾಂಕಸೂನೋಃ' ಎಂದೂ ಉಳಿದವುಗಳ 
"ಮ ಗಾಂಕದತ್ತಸೂನೂ”ಃ' ಎಂದಿರುಸ್ವಮೆ. 


೧೧ 


ಡಾ| ಬರ್ನೆಲ್ರರವರು ತಾನ್ರ ಒರೆಎರುವ ಪುಸ್ತಕಸಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು 
ಸನೆಂದು ಕರೆದಿರುವರುರಿ ಇವನ ಹುಟ್ಟಿ ಹೆಸರನ್ನು 


ದಾಸನೆಂದು ಇಟ್ಟ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುನ್ರದಾದರಿ ಇವನನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಾಳಿ 
ದಾಸನೆನ್ಸ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇವನ ಲ೮ತಕವಿತೆಗಾಗಿ ಲೋಕವು ಇನನನ್ನು ಕಾಳಿ 
ದಾಸನೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದೇ? ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಯೋಚಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


ನಂಡಿತೆ ರಾಮನರೇಶ ತ್ರಿಸಾಠಯವರು ಇವನನ್ನು "ಅಭಿನವತಾಳಿದಾನೆ? 
ಎ೬ದು ಕರಿವಿಶುಠದು ಹೊರ್ತು. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಯವ ಪ್ರವ 
ಸಾಧಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲಣ ಇವನನ್ನು ಕಾಂ ದಾಸನಿಗೆ ಹೊಲಸುವುದಾದರೆ ಇವನ ಕಾವ, 
ಹರ ಕಂಡುಬರುವ ಶಲಯ ಸರಳತೆ, ಪ್ರಸಾದ ಮಾಧು 
ರ್ಯ, ಉಸಮಾನೋಪಮೆ*ಯಗಳಿೆ ಉತ್ಕರ್ಷತ್ಕೆ ಉದಾತ್ತಭಾವ, ನಿಷಯನಾಧನ 
ಚತುರತೆ, ರನಸೆಂಗೊ:ಸನ, ನಿಯಮಮರ್ಯಾದಾ ಇನೆ" ಮೊದಲಾದ ಮನೊ*ಹರ 
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§ Dr. Burnell's catalogue vf the M.S ಅ, 1/7 the 7೩01086 
Palace Library 
೪ ಕವಿತಾ ಕ ಮುದಿ. ಫೂಟ ೧೪೦ 


ಶಕೆ] ಪದ್ಮಗುಪ್ತ ೮೫ 





ವಿಷಯಗಳು ಜಾರಿ, ಲಲಿತಪದಬಂಧುರವು ಮಾತ್ರವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೋರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮನಸೋತ ತ್ರಿಪಾಠಿಯವರು ಕೇವಲ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಪದ್ಮಗುಪ್ತನನ್ನು 
"ಅಭಿನವಕಾಳಿದಾಸನೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ನಮಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಡಾ|| ಬರ್ನೆಲ್ಲರವರ "ಪುಸ್ತಕಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ'ಯಂತೆ ಪದ್ಮಗುಪ್ತನನ್ನು «ಕಾಳಿ 
ದಾಸ' ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕಲ್ಲದೆ ಅವನು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಇದ್ದುದಾಗಿದ್ದರೆ "ಪರಿಮಳಾಪರ 
ನಾಮ' ನೆಂದು ಕವಿಯು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಳಿದಾಸೆ'ನೆಂಬಾಪರನಾಮವೂ 
ಇದ್ದಿತಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಸ್ಥಳ, ಕುಲ್ಕ ಗೋತ್ರಗಳೊಂದೂ ತಿಳಿಯದ ಈ ಕವಿಯನ್ನು ಕಾಶ್ಮಿರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ ಜಿನಮತಾನುಯಾಯಿ ಎಂದು ತ್ಯ )೦ಬಕಗುರುನಾಥಕಾಳೆ 
ಯವರೂ ಹೇಳುವರು* ಇವನು ಜೈನನೆಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ 
ಸಾಧಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನೆಂದೂ ದೇಶಪರ್ಯಟನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಮಾಳವಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತುದರ ನಿಚಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಹೆೇಳಿರುವು 
ದಲ್ಲ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಮಾಣಗಳೊಂದೂ ದೊರೆಯನ್ರು, "ಕುಟ್ಟಿನೀಮತ' 
ಕಾರನಾದ ದಾಮೋದರ ಗುಪ್ತನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪದ್ಮ 
ಅಥವಾ ಪರಿಮಳನ ಹೆಸರಿಗೆ (ಗುಸ್ತ ಅಥವಾ "ದತ್ತ' ಶಬ್ದಗಳ ಜೋಡಣೆಯಿಂದ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರಬಹುದಾಗಿ ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಕನಿಯು (ಧಾರಾ' 
ನಗರದವನೆಂದು "ಭೋಜರಾಜ' ಚರಿತವು ಹೇಳುತ್ತದೆಫಿ ಕವಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಇದ್ದವನಾದುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿರಬಹುದು ಹೊರ್ತು ನಾನೋಲ್ಲೇಖನ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಹಾಗೆ ಸಾಧಿಸುವುದು ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸ. 


ಕೌಲ: -ಧಾರಾನಗರದ ಪರಮಾರ ಸಿಂಧು (ಲ) ರಾಜನು ಕ್ರಿ. ರ. ೯೯೫- 
-೨೧೦ರ ವರೆಗೆ ಅಳಿದುದಾಗಿ ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ವದ್ಮಗುಪ್ತನು ಇವನ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನಾದುದರಿಂದ ಇನನು ಕ್ರಿ ಶ ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದವ 
ನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. 


ಗ್ರಂಥ :--ಇವನು ತನಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸಿಂಧು (ಲ) ರಾಜನ 
ನಿಚಾರನಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹದಿನೆಂಟು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಅದನ್ನು "ನವಸಾಹೆ 
! ನೆಂಸ್ಕೃತಕನಿಜೀವಿತಮು ಪುಟ ೧೬೪. 
" ಸಂ ಕವಿಚರಿಶೆ ಪುಟ ೧೨. 
$ 010/೩ Raja Published by Annamalai University P. 16 


೮೬. ಸಂಸ್ಕ ತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


— 
_ ಹಾಂ — — ಹಾಗಾ, ನಾ 


ಸಾಂಕಚರಿತ' ಎಂದುಕರೆದಿರುವನು. ಸಿಂಧು (ಲ) ರಾಜನನ್ನು ನವಸಾಹಸಾಂಕ 
ನೆಂದೂ ಕುಮಾರನಾರಾಯಣನೆಂದೂ ಕರೆಯುವ ರೂಢಿಯುಇದ್ದುದಾಗಿ :-- 


ನಿರ್ವ್ಯ್ವೂಢನಾನಾದ್ಭುತಸಾಹಸಂ ಚ 
ರಣೇ ವೃತಂ ಚ ಸ್ಪಯಮೇವ ಲಕ್ಟ್ಮ್ಯ್ಯ 
ನಾಮ್ನಾ ಯಮೇಕೇ ನವಸಾಹಸಾಂಕಂ 
ಕುಮಾರನಾರಾಯಣಮಾಹರನೆ ೨1 
ನವಸಾಹೆಸಾಂಕ ಚರಿತ ೧--೫೯. 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 


ಸಿಂಧುರಾಜನು ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಮೃಗಯಾ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು 
ದೃಸ್ಟಿಪಢಕ್ಕೆ ದೊರೆತ ಒಂದು ಹರಿಣದ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ವಿಂಧ್ಯಕಂದರಪ್ರಾಂತವನೈದಿ 
ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ರತ್ನಹಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಇದಾರದೋ 
ರಾಜಾಂತಃಪುರ , ಪುರಂಧಿ_ಯರದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಿಸುತ್ತಾ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣ 
ಮಾಡಿ ಸುಯೋಗದಿಂದ ದೊರೆತ ಶಶಿಪ್ರಭಾ ಮೊದಲಾದ ಸುಂದರಿಯರನ್ನು 
ವರಿಸಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿದನೆಂಬುದು 
ಕಾವ್ಯದ ತಿರಳು, ಪರಮಾರ ವಂಶಾವಳಿಯು ಈ ಕಾವ್ಯದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಾಚೀನಕವಿವರ್ಣನಾವಸರದಲ್ಲಿ ಇವನು ಆದರ್ಶ 
ಕನಿಯಾದ ಭರ್ಕಮೇಂಶನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇದು ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದಾಗಿ ಪೇಶಲಕ್ಕಿಲಿಯನುಳ್ಳುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದಾದರೂ ಕಥಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಲಂಬಿಸಿ ನಿಸ್ತೃತವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿರುವನಾ 
ದುದರಿಂದ ಕಥೆಯಕಲ್ಪನಾತಂತುವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಕಿತ್ತುಹೋಗಿ ಪುನಃ ಗಂಟುಹಾಕಿದಂತೆ 
ಇದೆ, ಇವನದೆಂದುಹೇಳುವ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ "3 ಚಿತ್ಯವಿಚಾರ 
ಚರ್ಚಾ', ಧನೆಂಜಯಕೃತ, "ದಶರೂಸಕ' ಸುಭಾಷಿತಾವಳಿ, ಶಾರ್ಜಧರ" ಪದ್ಧ ತಿ' 
ಸುವೃತ್ತತಿಲಕಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುವು. ಗ್ರಂಥವು ಸರಳವಾಗಿದ್ದರೂ 
ರಸದೌರ್ಬಲ್ಯವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕನಿಯ 
ಮತ್ತು ಓದುಗರ ಅಂತಃಕರಣಗಳೊಂದಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಲೀನಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಶೇಷವು ಇರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯು ಶೋಭಿಸುವುದು, ಅದು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮೃಗ್ಯವು, ಬಾಣಮಹಾಕವಿಕೃತ "ಹರ್ಷಚರಿತೆ, ಬಿಲ್ಲಣಕವಿಕೃತ ವಿಕ್ರ 
ಮಾಂಕದೇವಚರಿತೆ, ವಾಮನಭಟ್ಟ ಬಾಣವಿರಚಿತ, "ವೇಮಭೂಪಾಲಚರಿತೆ' ಇವು 
ಗಳಂತೆ ಇರದೆ ಯಾವುದೋ ನೂತನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. 


ಶಕೆ] ಪದ್ಮಗುಪ್ತ ೮೬ 


ಹಾ ವ ವಾ ರಾವಾ ದಾ ವ ದ ವಾ ದ. ಂಛದ ———— es ವಾ ವಾ 





ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಮಯಾ ಗೋಪ್ತರಿ ಚೋರೋ$*ಯಮಬಲಾಲೋಚನಶ್ರಿಯಃ 
ಇತೀವ ಮುಮುಚೇ ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ಸಾರೇ ಶಿಲೀಮುಖಃ ॥ ೨-೧೭ 
ನವಸಾಹಸಾಂಕನು ವನವಿಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾಟವಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ 
ರುವ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಜಿಂಕೆಯ ತಂಡವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಪ್ರಜೆ 
ಗಳನ್ನು (ಜೋರಭಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ) ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ರಾಜನಾದ ನನ್ನ ಎದು 
ರಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಈ ಹರಿಣಗಳು ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯರ (ಸುಂದರಿಯರ) ನೋಟ 
ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿರುವುವಾಗಿ ತಿಳಿದು (ಕಳ್ಳತನದ ಶಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ) ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಾಣಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಅರಣ್ಯಾನೀ ಕೇಯಂ ಧೃತಕನಕಸೂತ್ರಃ ಕ್ಟ ಸ ಮೃಗಃ 
ಕ್ಷ, ಮುಕ್ತಾಹಾರೋತಯಂ ಕ್ವ ಚ ಸ ಪತಗಃ ಕ್ಷೇಯಮಬಲಾ 
ಕ್ಲ ತತ್ಕನ್ಯಾರತ್ನಂ ಲಲಿಠಮಹಿಭರ್ತುಃ ಕ್ವ ಚ ವಯಂ 
ಸ್ವಮಾಕೂತೆಂ ಧಾತಾ ಕಿಮಪಿ ನಿಭೃತೆಂ ಪಲ್ಲವಯತಿ ॥ ೫--೮೧ 
ರಾಜನು "ಶತಿಪ್ರಭಾ' ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋದಾಗ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಹೇಳುವಿಕೆ: 

ಈ ಮಹಾರಣ್ಯವು ಎಲ್ಲಿ? ಸುವರ್ಣಸೂತ್ರ (ಚಿನ್ಹೆ) ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ 
ಮೃಗವು ಎಲ್ಲಿ? ಆ ಮುತ್ತಿನ ಸರವೆಲ್ಲಿ? ಆಪಕ್ಷಿಯು ಎಲ್ಲಿ? ಆ ಸ್ತ್ರೀ ಎಲ್ಲಿ? ಮನೋ 
ಹರಳಾದ ಆ ನಾಗಳನ್ಯಾಮಣಿಯು ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ತನ್ನ ಇಂಗಿತವನ್ನು (ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು) ಸ್ಥಳಕಾಲನೀರ್ದೆಶ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಅಂಕುರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ. 

ನರ್ಮದೆಯು ಹೇಳುವ ರಾಜನ ಪರಾಕ್ರಮವರ್ಣನೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು:- 

ಸಮಾನಭಾವೈ ಸ್ತ್ರಿ ಭಿರೇವ ಮನ್ಯೇ 

ಸಮುದ್ರ ನೇಮಿರ್ವಸುಧಾ ಧೃತೇಯಂ 
ಭುಜಂಗಮೇಂದ್ರೇಣ ಚ ಮೇರುಣಾ ಚೆ 

ದೋಷ್ಟಾಚ ಮೌರ್ವೀಕಿಣಶೋಭಿನಾತೇ ॥ ೯-೭ 


ಸಮುದ್ರವೇ ಎಲ್ಲೆಯಾಗಿರತಕ್ಕ ಈ ಭೂಮಿಯು ಪರಸ್ಪರ ಸಮಾನಗಳಾಗಿರ 
ತಕ್ಕ ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ಆದಿಶೇಷನಿಂದಲೂ, ಮೇರುಪರ್ವತದಿಂದಲೂ, ಅನವರತವೂ 
ಬಾಣಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಜಿಡ್ಡು ಕಟ್ಟಿರತಕ್ಕ (ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕ್ಷತವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ) ನಿನ್ನ ಬಾಹುವಿನಿಂದಲೂ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 
ತ್ವಯಿ ಸ್ಥಿತೇ ಸಂಪ್ರತಿ ಜಾಗರೂಕೇ 
ಜಗದ್ದಿ ಥೇಯೇಷು ವಿಧೂತಚಿಂತಃ 


ಆಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


ES ಾಗಾನಾಸಾಸಸಸಾಸಾಗಸಾೂ:ೂ:ೂ /";ಾಗಓಾ ತಾರಾ. ವನ ಅಂ ಪಾ ರ ವಾನಂ ಭಾವಾ ಕಾಕಾ, ಕಾ, ಹ ಹ 





ಕರೋತಿ ನೇತ್ರೇ ಭಗವಾನವೈಮಿ 
ಸಯೋಗನಿದ್ರಾಮುಕುಲೇ ಮುಕುಂದಃ ॥ ೯೮ 
ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಹುಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ರಾಜ್ಯ (ಭೂ) ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುದರಿಂದ ಮುಕುಂದನು ಲೊ*ಕ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಂತಾರಹಿತನಾಗಿ ಯೋಗನಿದ್ರಾಪರವಶನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ತಿ: 
ಯುತ್ತೇನೆ. 


ಧನಂಜಯ (೨) 
ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸುತೇನಾವಿಧನಂಜಯೇನ ವಿದ್ವೆನ್ನ ನೋರುಗನಿಬಂ ದಹೇತು 
ಆನಿತ್ಯೃತೆಂಮುಂಜನುಹೀಶಗೋಷಿ ವೈದಗ್ಗ ಯ ಭಾಜಾದರರೂಪಮೇತತ 

ಎಂಬಶ್ಲೊ*ಕದಿಂದ, ಇವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಗನೆಂದೂ, ಮುಂಜರಾಜನ 
ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನೆಂದೂ, ದರರೂಸನೆಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥಕಾರನೆಂದೂ, ಬ್ರಾತ್ಮಣ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 

ಕಾಲ: ಮುಂಜನು ಕ್ರಿ.ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. ಧನಂಜ 
ಯನು ಇವನ ಸಮಕಾಲೀನನು. 

ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು "ದಶರೂಪಕ" ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ 
ದಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುನೆನ್ಹ್ರ. ಇವನು ಭರತಾದಿನಾಟ್ಯರಾಸ್ತ್ರಕಾರರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಉಪಯುಕ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೆ* ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಬರೆದಿರುವನು, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರೂಪಕ ನಿರ್ಮಾಣಾದಿ ಗ್ರಂಥ 
ರಚನೆಗೆ ಇದು ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಧನಿಕನು « ದಶರೂಪಾವ 
ಲೋಕ?” ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. 


ಹಾವು 


ಧನಿಕೆ 
ಇವನು ದಶರೂಪಕಾರನಾದ ಧನಂಜಯನ ಸೋದರನು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
ಗಿ೦ಂನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
ಗ್ರಂಫಗಳು:--ಇವನು "ಕಾವ್ಯನಿರ್ಣಯ' ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದ 
ರುವುದಲ್ಲದೆ "ದಶರೂಪಾವಲೋಕ'ವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ದಶರೂ 
* ದಶರೂಪಕ ಪುಟ ೧೧೦ 


ಶಕ] ಧನಿಕೆ, ಅಜೀತಸೆ-ನ, ಹಲಾಯುಧ. ೮೯ 


ರಾರಾ ಇಇ ಉಾ NS ಜಹಾಸಾಘಾಾಾ, 








ನಾ ದ್‌ ದಾರಾ ರಾ ಹ — 


ಪಾವಲೋಕದ ಒಂದಾನೊಂದು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಉತ್ಪಲರಾಜ(ಮುಂಜ 
ರಾಜ)_ನಬಳಿ ಮಹಾಸಾಧ್ಯಪಾಲ (ಇದಕ್ಕೆ ಈಗಣ) ಹೆಸರೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು) 
ಕೆಲಸನಿದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. § 


"ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ'ಕಾರನ್ನು ಧನಂಜಯನೂ ಧನಿಕನೂ ನಾನುಸಾಮ್ಯದಿಂದ 
ಒಬ್ಬನೆ" ಎನ್ನುವನು. ಅದರೆ ಇಂತಹ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಡೆಗೊಡದಂತೆ ಗ್ರಂಥಕಾರನೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಭಾರತಕೇ "ಪ್ರಾಚೀನರಾಜವಂಶ' ಎಂಬ ಹಿಂದೀ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಧನಿಕನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆಯುವಾಗ ಆ ಯಹ ಧನಂಜಯಕಾಭಾ 
ಯೀಧಾ. ಇಸನೇ ಅಸನೇ ಭಾಯಾಕೆ”ರಚನೇಹುಯೆಃ ದಶರೂಸಕಸರದಶರೂಪಾವ 
ಲೊ:ಕನಾಮಕೇರಠಿಕಾಲಿ*ಖೀ. ಔರ "ಕಾವ್ಯನಿರ್ಣಯೆ' ನಾಮಕಾ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ 
ಬನಾಯ” ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುವುದ೦ಂದ ಧನಿಕನು ಧನಂಜಯನ ಸೋದರ 
ನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು, 


ವಂ 


ಅಜಿತಸೇನ 
ಇವನು ಜೈನನ: ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾಮುಂಡರಾಜನ 
ಪುರೋಹಿತನೂ ಗಂಗರಸನಾದ ರಾಯಮಲ್ಲನ ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯೃನೂ ಕನ್ನಡಕನಿ 
ಯಾದ ನಾಗವರ್ಮನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೂ, ಬೆಂಕೀಪುರಮಠದ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ಚಂದ್ರವಂಶದ ಕಾಮಿರಾಯನು ಕೇಳಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಇವನು 
(ಶೃಂಗಾರಮಂಜರಿ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವದು, ಇದರಲ್ಲಿ 
೧೨೮ ಶ್ಲೋಕಗಳಿದ್ದು ಮೂರು ಪ್ರಕರಣಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. $ 





ನಾನ್ನು 


ಹಲಾಯುಧ 


ಇತಿಸಮಾಪ್ತ ಮವಾಪ್ತಗುಣೋದಯಂ 
ಕನಿರಹಸ್ಕವಿದಂರಸಿಕಪ್ಪಿಯಂ 

ಸದಭಿಧಾನನಿದಾನಹಲಾಯುಧ 
ದ್ವಿಜವರಸ್ಯಕ್ಕ ತಿಃ ಸುಕೃತಾತ್ಮನಃ ॥ 


ಜಾನ ಸಾವಾಸ ನಾವಾ ಇಷ ಂ ಸಾತಾಹಾಾಸಾ ವಾಸಾ ದ ಇ 








§S.K 765 Sanskrit Poetics P 132 
$ History of Sanskrit Literature P. 163. 
(12) 


೯೦ ಸಂಸ್ಕ ುತೆಕವಿಚರಿತೆ (ಕಿ 


ಒಪ 





ಅಸ್ತ , ಗಸ್ತ್ಯವುನಿಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ಪವಿಕ್ರೀದಕ್ಸಿಣಾಪಧೇ 
ಶೈೌತ್ಸರುಜ ಇತಿಖ್ಯು ಶೋ ರಾಜಾಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೀಕಿ, ತಃ ॥ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೊೋಕಗಳಿಂದೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದವನೆಂದೂ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುವಡು. ಈ ಕೃಷ್ಣರಾಜನಾರೆಂ 
ಬುದು ತಿಳಿಯದು. 


ಕಾಲ:--ಇವನು "ಅಭಿಧಾನರತ್ನಮಾಲೆ'ಯನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೫೦ರಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ದಾಗಿ ಪ್ರೊ. ಮ್ಯಾಕಡಾನಲ್ಲರವರು ಹೇಳುವರು. * ಕವಿರಹಸ್ಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಡಾ|| ಕೀತರವರ ಮತವಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು: ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಭಿಧಾನ ರೆತ್ತಮಾಲಾ ಮತ್ತು ಕನಿರಹಸ್ಯ 
ಗ್ರೆಂಥಗಳಲ್ಲದೆ ಮೃತನಂಜೀವಿನಿಲೆ ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಯಬರುತ್ತದೆ ಇದು ಕವಿರಹಸ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಗಿರಬಹುದು. § ಕನಿರಹೆಸ್ಯದ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕನಿಯಸ್ರತಿಜ್ಜೆಯು ಹೀಗಿರುವದು, 


ರೋಕೇಷುಶಾಸ್ತ್ರೇಷುಚಯೇಪ್ರಸಿದ್ದುಃ 
ಕಾನ್ಯೇಷುಯೇಸತ್ಕೆ ನಿಭಿಃ ಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ 
ಉದ್ದ ತ್ಯಕಾಂಶ್ಚಿತ್ಯವಿನೋದನೀಯ 


ಶಬಾ ನಹಧಾ€ತುಭಿರುದ್ದ ರಾಮಿ ॥ 


ಇದರಲ್ಲಿ ೨೭೪ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವವು. ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿ «ಇತಿಹಲಾಯುಧ 
ಪ್ರಣೀತಂ ಶ್ರೀ ಕವಿರಹಸ್ಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ” ಎಂದಿದೆ. 


ಸಾರಾಯ 
ಭಟ್ಟಿನಾಯಕ 
ಇವನು ಮಾಮಾಂಸಕನೆಂಬುದು ಹೊರ್ತು ಇವನೆ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮತ್ತಾ 
ವುದೂ ತಿಳಿಯದು. ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಣನು ಶಂಕರವರ್ಮನ ಆಶ್ರ 
ಯದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟನಾಯಕನೊಬ್ಬನಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು, ಇವನೇನಾನ್ರ ಹೇಳುವ 
ಭಟ್ಟನಾಯಕನಾಗಿರಬಹುದು. 





“A.A Macdonell's History of Sanskrit Literature P 433. 
§ The Classical Sanskrit Literature P 161, 


ಶಕೆ] ಭಟ್ಟ ನಾಯಕ, ಕುಂತಳ ಧಣಿ 

ಹಾಲ: ಕೆ. ಶ್ರ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನಾದ ಆನಂದ 
ವರ್ಧನನ ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿಬರೆದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಹತ್ತನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನಾದ ಅಭಿನವಗುಪ್ತಾಚಾರ್ಯನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ " ಅಭಿನವಭಾರತ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟಿನಾಯಕನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಆನಂದವರ್ಧನನ 
ಈಚಿನವನೂ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನ ಪ್ರಾಚಿಃನನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ವನೂ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. 

ಇವನು “ಹೃದಯದರ್ಹಣ” ! ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವನು. ಇದನ್ನು ಸಹೃದಯದರ್ಪಣನೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. 

ಧ್ವನಿಯೇ ಕಾವೃದಜೀವವೆಂದೂ, ರಸಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ವೃಂಜನೋಪಕರಣಗಳೆನ್ನುವ 
ಆನಂದವರ್ಧನನ ಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ರರೋಪಪತ್ತಿಗೆ (೧) ಅಭಿಧಾಯಕತ್ವ, 
(೨) ಭಾವಕತ್ವ. (೩) ಮತ್ತು ಭೋಜಕತ್ತನೆಂಬ ಕ್ರಿಯಾ ತ್ರಯಂಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತ 
ರಿಸಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಸಾತವಾಹನನ "ಗಾಧಾಸಪ್ತಶತಿ' ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣ 
ಮತ್ತು ಯಶೋವರ್ಮನ ರಾಮಾಭ್ಯುದಯನೆಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿರುವನು. 

ಪ್ರಸಿದ್ಧವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಮಲ್ಲಿನಾಥನು ರಸವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ 
(Rasa-realization) ಆಲಂಕಾರಿಕರನ್ನು ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಲೊಲ್ಲಟನ ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಆಲಂಕಾರಿಕರನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿವಾದಿಗಳೆಂದೂ 
ಶಂಕುಕನ ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಆಲಂಕಾರಿಕರನ್ನು ಅನುಮಿತಿವಾದಿಗಳೆಂದೂ 
ಆನಂದವರ್ಧನನ ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಆಒಂಕಾರಿಕರನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವಾದಿಗ 
ಳೆಂದೂ ಭಟ್ಟಿನಾಯಕನ ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳನ್ನು ಭುಕ್ತಿವಾದಿಗಳೆಂದೂ ವ್ಯವಹ 
ರಿಸಿರುವನು. | 


ಹುಲತಳ 


ಇವನನ್ನು ಕುಂಟುಕ ' ನೆಂದೂಕರೆಯುವರು 
ಕಾಲ: ಇವನು ರಾಜಶೇಖರನನ್ನು ಹೇಳಿರುವ್ರದರಿಂದಲೂ, ಅಭಿನವ 
ಗುಪ್ತನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಲೋಚನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವಕ್ರೋಕ್ಕಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ 
| ಸಹೃದಯದರ್ಶಣ ಅಧಮ ಹೃದಯದರ್ಪಣವೆಂಒ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಭರತನ 
ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ್ರವ್ಯಾಖ್ಯ್ಯಾನವು ಇದಲ್ಲ. 
§ Journal of Oriental research Madras Voll. 


Part 3. 2. 267.276. 
“« ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿವೇಕ ಪುಟ ೫೮ 


೯೨ ಸಂಸ್ಕ ುತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್‌ 


ರ ಾಾತಾವಫಾನಾಂಅನ ಚಾಣ ಜಟಾ — — — — 


— A ಇಸಾ ನಾಂ ಅ ಜಾ ಹ 


ಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಕುಂತಳನ ಕ್ಪೋಕಗಳನ್ನು ನಕ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಭಿನೆ 
ಗುಸ್ತನ ಅನಂತರ ಇದ್ದವನೆ«ದೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತೃದಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಖಂಡಿತವಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು 4 ವಕ್ರೋಕ್ತಿಜೀವಿತ ವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬಕೆದಿರುವನು. ಇದರ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು ಸರಿಚ್ಛೇದಗಳುಮಾತ್ರ ಅಚ್ಚಾ, 
ಗಿರುವುನು.$ 


ವೀರನಂದಿ. 


ಇವನು ಜೈನನು. ಇವನ ಸ್ಫಳ, ಮಾತುಪಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 
ಇನನ ಆಚಾರ್ಯಾವಳಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು. 


(೧) ಗುಣನಂದಿ. 
(೨) ವಿಬುಧಗುಣನಂದಿ, 
(೩) ಅಭಯನಂದಿ. 


ಕಾಲ--ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು 
ಬರುವದಿಲ್ಲವಾದುದುರಿಂದ ಕೇವಲ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು 
ಊಹಿಸಿ ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. 


(೧) ಕನ್ನಡ ಜೈನಕನಿಯಾದ ಅಗ ಸ ಳನು ವೀರನಂದಿಯ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ 
ಚ೭ತಕಾವ್ಯಾಧಾರದ ಮೇಲೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಕ ೧೧೮೯ರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ 
ಚರಿತವನ್ನು ಚಂಪೂರೂಪದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಆಶ್ವಾಸಗಳಾಗಿ ಬರೆದು ಅದನ್ನು 
ಚ:ದ್ರಪ್ರಭಪುರಾಣ ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು. 


(೨) ಆವೇಳೆಗೆ ಕನ್ನಡಭಾಸಯು ಉಚ್ಚಾಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷಾಂನಭಿಜ್ಞರಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಜೆ ನಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ವತಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸಲೊ*ಸುಗ dd ತೋರುತ್ತ ಜಿ 

೪ ಅಲಂಕಾರಸರ್ವಸ್ವ ಪುಟ ೮ 

" ಹತ್ತನೆಯ ಶತೆಮುನದನ್ಲಿಯೇ ಕನ್ನಡವಲ್ಲಿ ಉದ್ದ್ರಇಧಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದುವು. ೯ನೆಯ 
ಶತಮಾನದೆ ಕೆಲವು ಉದ್ಭ್ರಂಧಗಳ ಮಾತೃಕೆಗಳು ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತಿವೆ. ೯ನೆಯ 
ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಒಂದೇಯ ಉದ ೦ಧಗಳು ಇದು ವೆಂದು ನೈಪತುಂಗನು ಹೇಳುವನು, 


ಶಕ] ವೀರನಂದಿ ಳಿ 


ಹಾಕ ದರದ, —— ರಾ ನಾನಾ ಮಾದಾ ಜಾಸ್‌. ಇ 


(೩) ದೇಶೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನ (ಕನ್ನಡ) ವು ಜನಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಬೇರೂರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಸಾಹಿತ್ಯಾವಲೋಕನವು ಕೇವಲ ಸಂಸ್ಕೃತಜ್ಞರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ರುಚಿಸುವಂತಾಗಿ ದೇಶೀಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಉದ್ದಾಮಗ್ರಂಥರಚನೆಗಳಾಗಿರ 
ಬೆ*ಕಾದರೆ ಪರಸ್ಪರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅಂತರಕಾಲವು ಕಠಿಷ್ಠಪಕ್ಷ ಒಂದು ಅಥವಾ ಎರಡು 
ಶತಮಾನಗಳಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದಾಗಿ ಬಹುತರ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ವೀರನಂದಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯ 
ಭುಗದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವ ಊಹೆಯು ತಪ್ಪಾಗದು. ಇದಲ್ಲದೆ ವಾದಿರಾಜ 
ನೆಂಬ ಜೈನಮಹಾಕನಿಯು ಶಕ ಸಂವತ್ಸರ ೯೪೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೦೨೫ ರಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ - 


ಶುಕಾಟ್ಮೇನಗವಾರ್ಧಿರಂದ್ರಗಣನೇ ಸಂವತ್ಸರೇ ಕ್ರೋಧನೇ 
ಮಾಸೇ ಕಾರ್ಮಿಕ ನುಮ್ನಿ ಬುದ್ಧಿ ಮಹಿತೇಶುದ್ದೇ ತೃತೀಯಾದಿನೇ 

ಸಿಂಹೇಪಾತಿಜಯಾದೀಕೇ ವಸುಮತೀಂ ಜೈನೀಕೆಧೇಯಂಮಯಾ 
ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ೧ಗಮಿತಾಸತೀಭವತುವಃ ಕಲಾ, ಣನಿಷ್ಪತ್ತಯೇ ॥ ' 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇವನು ಪಾರ್ಶ್ವನಾಫಕಾವ್ಯಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ನುತಿಸುವಾಗ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಚರಿತಕಾರನಾದ ವೀರನಂದಿಯನ್ನು:-- 

ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಭಿಸಂ ಬದ್ಧಾ ರಸ ಪುಷ್ಟ ಮನಪ್ರಿಯಂ 
ಕುಮುದ್ವತೀವನೋಧತ್ತೇ ಭಾರತೀವೀರನಂದಿನಃ ॥ 

ಎಂದು ಹೇಳಿಹೊಗಳಿಕೊಂಡಿರುನ್ರದರಿಂದ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ 
ಮೊದಲೇ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಚರಿತೆಯ ನಿರ್ಮಾಣನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ವೀರನಂದಿಯನ್ನು ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆನಬೆ*ಕಾಗುವದು. 


, ಗ್ರಂಘ:--ಶಿವನು ಚಂದ್ರಪ್ರಭಚರಿತ ಎಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೮ ಸರ್ಗಗಳಿರ.ವು್ರವ್ನ. ಅಷ್ಟಾದಶಲ ಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿದ್ದು 
ಜಿನಧರ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಾದ ಮತಗ್ರಂಥನೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು, 
ಜೈನರು ಪೂಜಿಸುವ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಂಕರರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭನು ಏಳನೆಯ 
ವನು. ಅದು ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡುವುದು. 


ಯಃ ಶ್ರೀವರ್ಮನ್ಮಪೋ ಬಭೂವವಿಬ ಧಃಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪೇ ತತ 
ಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಚಾಜಿತಸೆ:ನಚಕ್ರ ಭೃದಭೂದ್ಯತ್ಹಾಚ್ಚುರೇಂದ್ರಸ್ತತಃ 

















೬ ತ್ರಿಲೋಕಸಾರ ಪುಟ ೪. 


೯೪ ಸಂಸ್ಕೃೃತಕವಿಚರತೆ [ಕ್ರಿಸ 
ಯಶಾ ಜಾಯತ ಪದ್ಮನಾಭನ್ಮಪತಿರ್ಯೋ ವೈಜಯಂಶೇಶ್ಚರೋ 
ಯಃ ಸ್ಯಾತ್ತೀರ್ಥಕರಃ ಸ ಸಪ್ತಮಭವೇ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಃಪಾತುನಃ | 

ಚಂದ್ರಪ್ರಭನು ತೀರ್ಥಂಕರನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ. ಆರುಜನ್ಮಗಳನು 
ತ್ತರಿಸಿ ಬಂದಂತೆಯೊ ಈತೀರ್ಥಂಕರರಿಗೆ ಗರ್ಭಾವತರಣ, ಜನ್ಮಾಭಿಸೇಕ, ಪರಿನಿ 
ಷ್ಯ ಮಣ, ಕೇವಲಿಜ್ಞಾ ನ್ಯ ನಿರ್ವಾಣಗಳೆಂಬ ಪಂಚಕಲ್ಯಾಣಂಗಳು ನಡೆಯುವು 
ವೆಂದು ಚಂದ್ರಪ್ರಭಚರಿತದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸುಲಭಳಸ್ಥಿ ಲಿಯನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭನ ಹಿಂದಣ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮ 
ವಿವೇಚನೆ, ಜೀವಕಾರುಣ್ಯ, ವಿಷಯಗರ್ಹಣ, ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ಮೊದಲೂದ ನಿಷ 
ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಲೋಕಬೋಧಕವಾಗಿದೆ. ಇದರ ೧೭ ಮತ್ತು ೧೮ನೆಯ 
ಸರ್ಗಗಳು ಜಿನೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ ಮತ್ತು ಸಂಕ್ಷೇಪಜಿನಸಿದ್ಧಾಂತಕಥೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ. ಮಹಾಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಿರಿ, ನದೀ, ಕಾಸಾರ, ಆರಾಮ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳು ಜೋಡಣೆಯಾಗಿನೆ. ಕಥೆಯಕಲ್ಪನಾಚತುರತೆ 
ಗಿಂತ ಮತಪ್ರಕಿಯಾವರ್ಣನೆಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಚೈನಮತದ ಮುಖ್ಯ 
ತತ್ವಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಒಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದೆಂದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿ 
ಯಾಗದು, ಕಥಾಭಾಗವು ಒಂದಾದರೆ ವರ್ಣನಾಭಾಗವು ಹತ್ತರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯನನಾದ ಶ್ರೀವರ್ಮನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಮಾದರಿ 
ಗಾಗಿ ಬರೆಯುನೆವು: 


ಮಂಗಳಾವತೀ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆಮುಖ್ಯಪತ್ತನವಾದರತ್ನಸಂಜ(ಚ)ಯವೆಂಬುದನ್ನು 
ಕನಕಪ್ರಭನೆಂಬ ರಾಜನು ಪಟ್ಟಿಮಹಿಹಿಯಾದ ಸವರ್ಣಮಾಲಾ ಎಂಬುವಳೊಡನೆ 
ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರುತ್ತ ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಅಂತಃಪುರದ ಮೇಲ್ಭಾ 
ವಣಿಯಲ್ಲಿಕುಳಿತು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸನಿಸಾಸವರ್ತಿಯಾದ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಓಂಡುದನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುದಿ ಎತ್ತು ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಹೂತುಹೋಗಿ ಮರಣೋನ್ಮುಖವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಕಡು 
ನೊಂದು ವೃರಾಗ್ಯನನ್ನು ತಾಳಿ ಮಗನಾದ ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ತಪಶ್ಚರಣೆಗಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು, ಪದ್ಮನಾಭನು ತಂದೆಯಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಸುವ ೧೯ನಾಭನಿಗೆ 
ಯುವರಾಜ ಪಟ್ಟವನ್ನಿತ್ತು ತಾನು ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಸುಖದಿಂದಿ 
ರುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ವನಸಾಲಕನೊಬ್ಬನು ರಾಜಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಜಿಯ್ಯಾ ! ನಮ್ಮ ಉಸವನಕ್ಕೆ ಶೀಧರನೆಂಬ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ತಪಸ್ವಿಯು ಬಂದಿರು 
ವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಮಿತೆಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹೋಗಿ 
ಬಹ್ಭಾಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುನಿಯಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿನಿಂತು 


ಶಕ] ಏರೇನಂದಿ ೫ 





SS ಹಾಣಾಹಾ ಹಾ ಹಾ ಹಾಹಾ ಸಾ — eC SSS SEEN 


ಕೊಂಚಹೊತ್ತಿನ ಅನಂತರ ರಾಜನು ಜೀವಾಜೀವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮುನಿಯೊಡನೆ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಮುನಿವರನು ಹೀಗೆಂದನು: 


ಶ್ರೀಪುರನೆಂಬ ರಾಜಧಾನಿಯುಳ್ಳ ಸುಗಂಧದೇಶವನ್ನು ಶ್ರೀಸೇಣನೆಂಬ 
ರಾಜನು ತ್ರಿ:ಕಾಂತೆಯೆಂಬ ಸತಿಯೊಡಗೂಡಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತ ಸುಖದಿಂದ ಬಹು 
ಕಾಲ ಕಳೆದರಾದರೂ ಪುತ್ರಸಂತಾನವಿಲ್ಲದುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಒಂದಾ 
ನೊಂದುದಿವಸ ಉದ್ಯಾನ ವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ದರ್ಶನವಿತ್ತ 
ಚಾರಣಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ತುತಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಎಲೈ ! ಮಹಾಭಾಗನೇ | 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಶಾಂತವಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿದುದಕೆ 
ಆ ಮುನಿಯು ಕರುಣೆಗೊಂಡು ಭೂಪಾಲ ! ನಿನಗೆ ಸೆಂತಾನೆನಾಗುವನರೆಗೂ ಮನ 
ಶ್ಛಾಂತಿಯು ದೊರಕದು, ನೀನು ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನಾರಾಧಿಸು. ಪುತ್ರಸಂತಾನ 
ವಾಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿಹೋಗಲು ಮುನಿಯಾಣತಿಯಂತೆ ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನಾರಾಧಿ 
ಸಿದ ಕೆಲವುಕಾಲಕ್ಕೆ ರಾಣಿಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಮುಂದಣ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ತ್ರೀವ 
ರ್ಮನೆಂಬ ಕುಮಾರನನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು, ಹೀಗೆ ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಶ್ರೀವ 
ರ್ಮನು ವಿವಾಹಯೊ”ಗ್ಯನಾದುದನ್ನರಿತು "ಪ್ರಭಾವತಿ' ಎಂಬ ಕನ್ಶೆಯನ್ನು ಪಾಣಿ 
ಗ್ರಹಣಮಾಡಿಸಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಯುವರಾಜ ಪದವಿಯರಿತ್ತು ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತ 
ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂಸಾರದ ಅನಿತ್ಯತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷಯಗಹ್ಮ್ಹಣಮಾಡಿ ರಾಜ 
ವನ್ನು ಮಗನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಶೀಪ್ರಭಮುನಿಯ ದರ್ಶನಲಾಭದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಕೈನಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಶೀವರ್ಮನು ರಾಜೋಚಿತ ಧರ್ಮಮಂ 
ಕೈಗೊಂಡು ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿ ವಿಜಯಿಯಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಶ್ರೀಪುರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತಿರಲು ಶರತ್ಕಾಲದ ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಬಿಳುಪುಗಟ್ಟದ 
ಮೋಡವನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಸತ್ತು ಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕಾಂತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನೊಪ್ಪಿಸಿ 
ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ತಪವನಾಚರಿಸಿ ಸೌಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರಾಖ್ಯಜೇವನಾಗಿ 
ಜನ್ಮಿಸಿದರು. ಇಂತು ಶ್ರೀವರ್ಮನ ಚರಿತೆಯು ಹೇಳಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭತೀರ್ಥಂಕರ 
ಚರಿತದೊಡನೆ ಮುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು, 

ಕಹಿಮರ್ದಂ ಸವಿಯಲಾರದ ರೋಗಿಗೆ ಜೇನನ್ನುಸೇರಿಸಿ ಉಣಲಿಡುವಂತೆ 
ವಿಷಯನ್ಯಾಪ್ತನಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಜೈನಮತದ ತತ್ಪನಿರೂಪಣದ ಜೊತೆಗೆ ಬೇಕುಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಸಾಕುಸಾಕಾದಷ್ಟು ಕೂಡಿಸಿಹೇಳಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸೊಗಸುಮಾಡಿರು 
ನನು, ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವೈರಾಗ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿ, ಮುನಿದರ್ಶಕ, ಜಿನಮತದ 
ಶತ್ವನಿರೂಪಣವಿರುವುದು 








ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು :_-ಮರಣೋನ್ಮುಖವಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದ ಮುದಿ ಎತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡ ಕನಕಸಪ್ರಭನ ಮನೋವಾಣಿಯ 
ಹೇಳಿಕೆ, 
ಕ್ಲಣಭಗುರವೃತ್ತಿ ಜೀವಿತಂ ಭವಭಾಜಾಮಿತಿನಾತ್ರವಿಸ್ಮಯಃ 
ತದಿಹಾದ್ಭುತಮೇತದೀದೃಶಂ ಯದವಸ್ಯ ದ್ವಿರಪಿಪ್ರುಮುಹ್ಯತೇ ॥ 
ಚಂ. ಚ. ೧-೬೮. 
ಅಯ್ಯೊ! ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯ ಜೀವಿತವು 
ಕೇವಲ ನಶ್ವರವೆಂಬುದೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. (ಅದು ಪ್ರತಿದಿವಸದ 
ಅನುಭವ) ಆದರೆ ತಿಳಿದವರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ತಾವು 
ಶಾಶ್ವತರಾಗಿರುವರಂತೆ ಯೋಚಿಸಿನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದೆಂಬುದೊಂದೆ” ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದುದು. 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ವರ್ಣನೆ: -- 
ಜಯಶಬ್ಲಂ ವಯಃ ಶಬ್ದೈಃ ಕುರ್ವತ್ಯುಃ ಕಾನನಶ್ರಿಯಃ 
ದಂತಾವಳಿರಿವಾಭಾತಿ ಕುಂದಕುಡ್ಮಲನಂಹತಿಃ ॥ ೨-೧೮. 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲಕಲ ಶಬ್ದದಿಂದ ಮುನಿಗೆ ಜಯಶಬ್ದವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಉದ್ಯಾನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದಂತಪಂಜ್ಗಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಉಪವನದೆ ಮಲ್ಲಿಗೆಯಮೊಗ್ಗು 
ಗಳು ರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. 


ಕೃತ್ವಕರ್ಮಕ್ಸಯೋಮೋಳ್ಟೋ ಭವ್ಯಸ್ಯವ(ಣಾಮಿನ: 
ಜ್ಲಾನಂರ್ಶನಚಾರಿತ್ರ ತ್ರಯೆಗೀಪಾಯಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ೧೮- ೧೨೩ 
ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಂ ಜ್ಹಿನಂದರ್ಶನಂತತ್ವರೋಚಕಂ 
ಸಾವಾರಂಭಪರಿತ್ಯಾಗಶ್ಹಾ ರಿತ್ರಮಿತಿಕಥ A ತೇ ॥ ೧೮-೧೨೪ 
ಸಂಸಾರಮ್ಯಧಿವಿಧ್ವಂಸೇಭಾವ್ಯ ಮಾನಮಿದೆಂತ್ರಯಂ 
ಹೇತುರೇಕಾಂಗನಿಕಲೋನ ಹೇತುರಿವಭೇಷಜಂ ॥೧೮--೧೨೫ 
ಕರ್ಮಕ್ಷಯದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನ, ದರ್ಶನ, ಚಾರಿತ್ರಗ 
ಳೆಂಬ ಮೂರು ಉಪಾಯಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಜೀವಾದಿಸಪ್ತತತ್ತಗಳ 
(ಜೀವ ಅಜೀವ, ಆಸ್ರವ, ಬಂಧ, ಸಂವರ, ನಿರ್ಜರ, ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬುದೇ ಜೀವಾದಿ 
ಸಪ್ಪತತ್ವಗಳು) ಯಾಥಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಜ್ಞಾನವೆಂದೂ ಇಂತಹ ಸಸ್ತ 
ತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಅಪರಿಹಾರ್ಯವಾದ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಗೆ ದರ್ಶನವೆಂದೂ 
ಪಾಪಾರಂಭ ಪರಿತ್ಯಾಗವೇ ಚಾರಿತ್ರಕವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ವ್ಯಾಧಿನಾಶಕ್ಕೆ ಈ ಮೂರು ರತ್ನಗಳೇ( ಜ್ಞಾ ನ, ದರ್ಶನ, ಚಾರಿತ್ರೆ) ಭಾವಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ 
ವುಗಳು ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾವುದರಿಂದಲೂ ನಿವಾರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವುಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶಕ] ನುದೀಭಸಿಂಹ ಛಃ 


ವಾಧೀಭಸಿಂಹ 
ಅಯಂವಾದೀಭಸಿಂಹಃ ಕನಿರ್ದಿಗಂಬರಜೈನೋ ಯತಿಃ ಪುಷ್ಪಸೇನ ಮುನೇ 
ರಂತೇವಾಸೀಚ | ಅಸ್ಯಾನಿತರಸಾಧಾರಣೇಂ ನೈ ಪುಣೀಂಪಶ್ಯಂತಃ ಪಂಡಿ 
ತಾಃ ವಾದೀಭಸಿಂಹ ಇತಿನಾಮಚಕುರಿತಿಪ್ರತೀಯತೇ | ಸಾಂಸ್ಕಾರಿ 
ಕಂತು ನಾಮಓತಯದೇವಃ ಇತ್ಯವಗಮ್ಯತೇ|” 


ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ಇವನೆ ಮೊದೆಲಿನ ಹೆಸರು ಓಡಯಜೀವ 
ನೆಂದೂ ಇವನ ಅಸಾಧಾರಣ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪಂಡಿತರು ವಾದೀಭಸಿಂಹ 
ನೆಂದು ಕರೆದುದಾಗಿಯೂ ಇವನು ದಿಗಂಬರಜೈನ ಯತಿಯೆಂದೂ ಪುಷ್ಪಸೇನ 
ಮುನಿಯ ಅಂತೇವಾಸಿಯೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಿಚಾರವು ಈ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಪಡುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀ ಪುಸ್ತ ಸೇನಮುನಿನಾಧ ಇತಿ ಪ್ರತೀಕೋ 
ದಿವ್ಯೋಮನುರ್ಮಮಸದಾಹೃದಿ ನಂನಿನಧ್ಯಾತ್‌ 
ಯಚ್ಚ ಕ್ತಿತಃ ಪ್ರ ಕೈತಿಮೂಢಮತಿರ್ಜನೋಂವಿ 
ನಾದೀಭಸಿಂಹ ಮುನಿಪುಂಗವತುಮುಸ್ನೆ ತಿ. 


ಎಂದೂ, 
(( ಶ್ರೀಮದ್ಭಾದೀಭಸಿಂಹೇನಚಿರಾದಾಸ್ಫುನ ಭೂಷಣ: 
ಸ್ನೇಯಾದೋಡಯದೇವೇನವಾದೀಭಹರಿಣಾಕೃ ತಃ ೫) 
ಎಂದೂ, 
4« ಕೆವಿತ್ವಸ್ಯ ಪುರಾಸೀಮಾವಾಗ್ಮಿತ್ವಸ್ಯ ಪರಂಪದೆಂ 
ಗಮಕತ್ವಸ್ಯ ಪರ್ಯಂತೋ ವಾದಿಸಿಂಹೋಚ್ಯಶೇನಕ್ಕೆಃ '' 
ಎಂದೂ, 


«« ಪ್ರವಾದಕರಿಯೂಧಾನುಂ ಕೇಸರೀನಯಕೇ ಶರಃ ` 

ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದಲೂ ವಾದದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಳಿ ik ಜಯಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದನಾದುದರಿಂದ ಇವನು "ವಾದೀಭಸಿಂಹ' ಎಂದು ಕಕೆಯಿಸಿಕೊಂಡುದಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಇಗಿರಬೆಃಕೆಂದು ಬಹುತರ ಬೋದೆಯಾಗು 

ತ್ತದೆ. ಇವನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಾರೆಂಬದು ತಿಳಿಯದು. 
ಹಾಲ:--ಇವನು ಕಾದಂಬರೀಕಾರನಾದ ಬಾಣನನ್ನೂ ಜೀವಂಧರಚಂಪೂ 
ಕಾರನಾದ ಎರಡನೆಯ ಹರಿಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಹರಿಚಂದೃನಿ 
ಗಿಂತ ಈಚಿನವೆನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ ತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದನನೆಂದೂ ಖಂಡಿತವಾಗುವುದು. 








ಡ್ಯ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಲಂಬಕ. 


ಛಲ ಸಂಸ್ಕ ತತಿಕೆನಿಚಂತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಗ್ರಂಥಗಳು: ಕ್ರತ್ರಚೂಡಾಮಣಿ, ಗದ್ಮಚಿಂತಾಮಣಿಕ (ತಿ, ದ್ವಾವೇವ 
ಗ್ರಂಥಾವೇತತ್ಕೃತಾನ್ರಸಲಭ್ಯತೇ ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತ ಉಸಲಬ 
ವಾಗಿ ಇವನು 1000. ಕ್ಷತ್ರ ಚೂಡಾಮಣಿ, ಗದ್ಕಚಿಂತಾಮಣಿ ಎಂದಿ 
ರಡು ಗ್ರಂಥಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 


ಕ್ಷತ್ರಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂಬುದು ಹೆನ್ನೊಂದು ಲಂಬಕಗಳೊಡಗೂಡಿರುವ 
ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ, ಗದ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹನ್ನೊಂದು ಲಂಬಕಗಳಿದ್ದು ಹೆಸರಿಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವಾಗಿರುವುದು. ಕಥಾವಿಚಾರವು ಇವುಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇವನು ಏಕನಿಷಯಕವಿಚಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಏಕೆ ಬರೆದನೆಂದರೆ ತತ್ರ ಹೂನಾನುಡಮ ಮೊದಲು 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಅದು ಕೇವಲ ಪಂಡಿತಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿದುದರಿಂದಲೂ 
ಹರಿಚಂದ್ರವಿರಚಿತವಾದ ಜೀವಂಧರಚರಿತ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಲೋಕವು 
ಆನಂದಪಡುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನರಿತು ಬೇರೆಬೇರೆಯೇ ಬರೆಯಲಾಶಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಗದ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿಯೆಂದು ಕರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ 
ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಜೀವಂಧರ 
ಚರಿತನೇ ಕಥಾವಸ್ತು. ಇವನು ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನೂ ಹರಿಚಂದ್ರನ 
ಚಂಪೂವನ್ನೂ ಆದರ್ಶವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರೆದುದಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ 
ಸಮಾನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳು ಹಾಗೆಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲವುಕಡೆ 
ಕೊಂಚಮಾರಿಸಿಬರೆದಿರುನಂತಿದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದಲಾಲಿತ್ಯ, ನಿರರ್ಗಳವಾಗ್ವೈ 
ಖರಿ, ಶ್ರಾವ್ಯಶಬ್ದಪದವಿನ್ಯಾಸ, ಧರ್ಮೋಪದೇಶ ಮೊದಲಾದುವು ಯೋಗ್ಯರೀತಿ 
ಯಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಗದ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ವಿಜಯಾ 
ದೇವಿಯವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು. 


« ಅಥಕತಿಸಯದಿವಸಾಸಗಮೇ ಪರಿಣತಶರಪಾಂಡುನಾ ಕಪೋಲಯೋಃ 

ಕಾಂತಿಮಂಡಲೇನ ತುಹಿನಮಹಸಮಿವ ವಾಸನೀ ದಿಶಾಶಂಸತಿ ಸ್ಕೆ 
ಗರ್ಚೆೇಃ ಗರ್ಭರೂಪಸ್ಯಪರಿಣಾಮಂಹರಿಣಾಕ್ಷೀ | ಕಾಸ್ಕಾಂಗಾರಕಾನನ 
ದಿಧಕ್ಷಯಾ ಜ್ವಲಿಷ್ಯತಃ ಸುತಪ್ರತಾಪಾನಲಸ್ಯಧೂಮಕಂದಲ ಇವ 
ಕಾಲಿಮಾ ಕುಚಚೂಚಕಯೋರದೃಶ್ಯತ | ತನಯಮನಸಃ ಪ್ರಸಾದ ಇವ 
ಬಹಿಃಪ್ರಸ್ಫ ತಶ್ಚ ಕ್ಸುಸೆ ರಲ ಕ್ಷ್ಯತಧವಲಿಮಾ | ನಿಖಿಲಜನದೌರ್ಗತ್ಯ 
ದುಃಖದ್ರುಹಿ ಬ ತನಿ ಗರ್ಭಮರ್ಭಕೇ ಬಿಭೃತೀವ ಭೀತಿಮುದರಾದತಿ 
ದೂರಂ ದರಿದ್ರತಾ ಪ್ರಾದ್ರವತ್‌ | ಬುಜ್ಜ್ವೇವಭಾವಿನಂ ಸ್ನುಷಾಭಾವಮ 
ಭವದವನೌ ಸದನ್ಯಾಸಸರಾಜ್ಕುಖೌ | ಗರಿಮ್ಣಾ ಗರ್ಭೇಸಮುಸೇಯುಷಿ 


ವದೀಭಸಿಂಹ ೯೯ 
ದುರ್ಧರತಾಂ ಕ್ಲೇಶಿತಾಧರಪಲ್ಲವಾಶ್ಚಾಮರಪವನಾ ಇವ ದೌಕ್ಛ್‌ದಶ್ರಿ 
ಯಃ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂನಿಃಶ್ವಾಸಾಃ ಪ್ರಾಸರ್ರ | ನಿಖಿಲಭುವನವಾಸ್ತವ್ಯಾನಾಂ 
ವಸ್ತೂನಾಂ ಭೋಕ್ತಾರಮಾತ್ಮಜಮಾವೇದಯಂತೀವ ವಿವಿಧರಸಾಸ್ವಾದ 
ಲಾಲಸಾ ಸಮಜನಿ ರಾಜ್ಜೀಃ | ಪರಿಜನವನಿತಾಕರಸಲ್ಲವಾತ್ಪಾದಯುಗಳ 
ಗಳಮಾಕೃಷ್ಯ ಪಾರ್ಥಿವಮಕುಟಿಮಣಿಶಿಲಾಶಯನೇಷು ಶಾಯಯಿತು 
ಮಚಕಮತಕಮಲಾಕ್ಷೀ। ಅಸಿ ಭೂಷಣಾನಾಮುದ್ರ್ವಹನೇ ಕ್ಲಾ ಮೃದಂಗ 
ಯಸ್ತಿ ಸ್ರ್ರಯಾಣಾಮಸಿವಿಷ್ಟಪಾನಾಂ ಭಾರಮಸೆಶಿಖರೇ ನಿವೇಶಯಿತು 
ಮುದಕಂಠತಕಂಬುಕಂಠೀ || 


ಜೀವಂಧರರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಗುರೂಪದೆ*ಶದ ಕೆಲವು ಭಾಗವನ್ನೆತ್ತಿ ಬರೆ 
ಯುವೆವು :_- 
" ವತ್ಸ! ಬಲನಿಷೂದನಪುರೋಧಸಮಸಿ ಸ್ವಭಾವತೀಕ್ಷೇೊ್ಯಯಾ ಧಿಷಣಯಾ 


t 
| 


ಧಿಕ್ಕುರ್ವತಿ ಸರ್ವಪಥಿ*ನಪಾಂಡಿತ್ಯೇ ಭವತಿ ಪಶ್ಯಾಮಿನಾವಕಾಶಮುಪ 
ದೇಶಾನಾಂ | ತದನಸಿಕಲಶಭನೆಸಹಸ್ರೇಣಾಪಿ ಕಬಲಯಿತುಮಶಕ್ಯಃ ಪ್ರಲ 
ಯತರಣಿಪರಿಷದಾಪ್ಯಶೋಸ್ಯೋ ಯೌವನಜನ್ಮಾಮೋಹಮಹೋದಧಿಃ | 
ಅಶೇಷಭೇಷಜಪ್ರಯೋಗವೈ ಫಲ್ಯನಿಷ್ಟಾದನದಕ್ಷೋ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಕಟಾಕ್ಷವಿಕ್ಷೇ 
ಪವಿಸರ್ಪಿದರ್ಪಜ್ವರಃ ಪುರೋವರ್ತ್ಯಪಿ ವಸ್ತು ನ ನಿಲೋಕಯಿತುಂ ಪ್ರಭ 
ವತಃ ಪ್ರಭೂತೈಶ್ವರ್ಯಮದಕಾಚಕಂಚುಕಿತರೋಚಿಹೀ ಚಕ್ಷುಷೀ ಮಂದೀ 
ಕೃತಮಣಿಮಂತ್ರೌಷಧಿಪ್ರಭಾವಃ | ಪ್ರಭಾವನಾಟಿಕನಟನಸೂತ್ರಧಾರಃ 
ಸ್ಮಯಾಪಸ್ಮಾರಃ | ಪಾತಾಲನಿವರಪತಿತವಿಶ್ವಂಭರಾಸಮುದ್ಧ ರಣಧೀರೋ 
ಮುರಾರಿರಪಿವರಾಹರೂಪಿ” ನಾಲಮುದ್ದರ್ತುಮುದರ್ಕವಿಷಮವಿದಯಾ 
ಭಿಲಾಸಬಹೆಲ ಜಂಬಾಲಜಾಲಮಗ್ಗಂಮನಃ ಸಕಲನಾಗರ ಸಲಿಲ ಪೂರೇ 
ಣಾಸಿ ನ ಪಾರ್ಯತೇ ಕ್ಲಾಲಯಿತುಮುತ್ತಾಆರಾಗಪರಾಗಸಟಲಪರಿಸ್ವಂ 
ಗ ಸಂಗಿಮಾಲಿನ್ಯಂ | ಆವಸ್ಥಾವಿಷಮವಿಷಮೋಕ್ಷಭೀಷಣ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಭುಜಂಗೀ ಇತಿಕಿಂಚಿದಿಹರಿ ಕ್ಷ್ಯಸೇ | ಅವನಿನಯವಿಹಂಗಲೀಲಾವನಂ ಯಾ 
ವನಂ; ಅನಂಗಭುಜಂಗನಿವಾಸರಸಾತಲಂಸೌಂದರ್ಯಂ; ಸ್ವೈರವಿಹಾರ 
ಶೈ ಲೂಷನ್ನ ತ್ತಾಸ್ಫಾನಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಸೂಜ್ಯಪೂಜಾವಿಲಂಘನ ಲಫಿಮ 
ಜನನೀ ಮಹಾಸತ್ತ್ವತಾ ಚ ಪ್ರತ್ಯೇಕಮಪಿ ಭವತಿ ಜನಾನಾಮನ 
ರ್ಥಾಯ | ಚತುರ್ಣೂಂ ಪುನರೇತೇಷಾಮೇಕತ್ರಸಂನಿಸಾತಃಸದ್ಮ ಸರ್ವಾ 
ನರ್ಥಾನಾ ಮಿತ್ಯರ್ಥೇರ್ಸಿಕಾಸಂಶೀತಿಃ.......”] 

ಗದ್ಯ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಲಂಬಕ ೧ ಪುಟ ೨೧. 

ಗದ್ಯ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಲಂಬಕ ೨ ಪುಟ ೪೧-- ೪೨, 


೧೦೦ ಸಂಸ್ಕ ುತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಇದನ್ನೋದುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಶುಕನಾಸನು 
ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶವು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರದು, ಕ್ಷತ್ರಚೂಡಾ 
ಮಣಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವೆವು. 


ಗುರುಲ ಕ್ಷಣ ಹ 


ರತ್ನತ್ರಯವಿಶುದೃರ್ಸ್ಸ- ಪಾತ್ರಸ್ನೇಹೀಪರಾರ್ಥಕೃತ" 
ಪರಿಪಾಲಿತೆಧರ್ಮೋ ಹಿ ಭವಾ ಟ್ಲೇಸ್ತಾರಕೋಗುರುಃ | 
ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದನಾಗಿ 
ಯೋಗ್ಯಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಾ ಸಕ್ತನಾಗಿ ಪರಪ್ರಯೋಜನವೇ ತನ್ನ 
ದೆಂದು ಆಚರಿಸುತ್ತ ಯಾವನು ಧರ್ಮಸಾಲಕನಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ಗುರುವೆ 
ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಶಿಷ್ಯನಲಕ್ಷಣ ಹ 
ಗುರುಭಕ್ಕೊೇ ಭವಾದೀತೋ ವಿನೀತೋ ಧಾರ್ಮಿಕಸ್ಸುಧೀಃ 
ರಾಂಶಸ್ಸಾಂತೋಹ್ಯತ(ದ್ರಾಳುಃ ಶಿಷ್ಟಃಶಿಷ್ಟೋಯಮಿಸಷ್ಯತೇ ॥ 
ಲಂಬಕ ೨-೩೧. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಗುರುಭಕ್ತನಾಗಿ, ಸಂಸಾರಭೀತನಾಗಿ, ವಿನೀತನೂ, ಧರ್ಮಿ 
ಷ್ಟನೂ ಆಗಿ ಕುಶಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿರಹಿತ ನಿರ್ಮಲ ಮನಸ್ಸು 
ಳೃವನಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹತ್ರಯಂಗಳಾದ ವಿದ್ಯಾ ಧರ್ಮ, ಮೋಕ್ಷಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂ 
ಕನಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥನಿಚಾರದಲ್ಲ ಭ್ರಾಂತಿದೂರನೂ, ದೃಢನಿಶ್ವಾಸಿಯೂ ಆಗಿರುವನು 
ಶಿಷ್ಯನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಹೇಯೋಪಾದೇಯವಿಜ್ಞಾನಣ ನೋಚೇದ್ದ್ಯರ್ಥಶ್ಮಮಶ್ಕ್ರುತ” 
ಕಿಂವ್ರೀಟಖಂಡನಾಯಸೈ ಸ್ತಂಡುಲಾನಾಮಸ೦ಂಭವೇ ॥ 
ಲಂಬ ೨-೪೪. 
ಭತ್ತವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕುಟ್ಟಿದರೂ ಆಕ್ಕಿಯುದೊರಕದಡೇ ಹೋದರೆ ಹಾಗೆ ಕುಟು 
ವಶ್ರಮವು ಹೇಗೆ ನಿರರ್ಥಕವೋ ಹಾಗೆ ಎಷ್ಟು ಓದಿದರೂ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವಿವೇಚ 
ನೆಯೇ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅಥವಾ ಹುಟ್ಟಿದೇ ದರೆ ಅಂತಹ ಶಾಸ್ಟ್ರಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ 
ನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದು. 


ತತ್ವಚ್ಲಾನಂ ಚ ಮೋಘಂ ಸ್ಯಾ ತ್ತದ್ದಿರುದ್ಧ ಪ್ರವರ್ತಿನಾಂ 
ಪಾಣೌಕೈೆತೇನದೀಪೇನ ಕಿಂಕೂವೇಪತತಾಂಫಲಂ | ೨-೪೫. 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಾದರೆ 
ಅಂತಹ ದೀಪದಿಂದ ಹೇಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅಮೋಘವಾದ 


ಶಕ] ವಾದೀಭಸಿಂಹ ೧೦೧ 


ಜಯಾ ಸ ಇರ ವಾ ಧಾತಾ ಚಾ ನಾವಾ: ದ ಅನಾನಾಸ್‌ ದ್‌ ನಾನಾರ ರನ್‌ ದಾ ಹ ತಾಂ ಮಾ ಕಾಸಾ ನಾನ ಬಾ ನಾ 


ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಂಗಳನ್ನು ಮನನಮಾಡಿಯೂ ನಿಷಿದ್ಧ ಕಾರ್ಯಪ್ರವರ್ತಕರಿಗೆ ಅಂತಹ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನವೂ ನಿಷ್ಪಲವಾದುದೇ ಸರಿ. 


ಸಜ್ಜನ ದುರ್ಜನರ ಸ್ವಭಾವವು ಹೀಗಿರುವುದು: 
ಅಪಕಾರೋಪಕಾರಾಭ್ಯಾಂ 
ಸದಸೆಂತೌನಭೇದಿನ್‌ 
ದಗ್ಗಂ ಚ ಭಾತಿಕಲ್ಯಾ ಣಂ 
ಕೇನಾಂಗಾರವಿಶುದ್ಧ ತಾ | ೧೦-೫೨ 
ಅಸಕಾರಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸಜ್ಜನರ ಸಹಜ 
ಧರ್ಮ. ಸರ್ವತ್ರ ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಮರ್ಜನ ಧರ್ಮವಾದುದರಿಂದ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಅಸಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ದುರ್ಜನರ ಸಹಜ 
ಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಭಂಗಾರವನ್ನು ಎಷ್ಟುಸಲ ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿಹಾಕಿ 
ಕಾಸಿದರೂ ಪ್ರತಿಸಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುವುದು ಸುವರ್ಣದ 
ಸಹಜಧರ್ಮ. ವಿನು ಮಾಡಿದರೂ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗದೆ ಕಪ್ಪಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು 
ಇದ್ದಲಿನ ಸಹಜಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು. 
ರಿಕ್ಮಾರಿಕ್ಕ ದಶಾಯಾಂ ಚ 
ಸದಸಂತ್‌ೌ ನಭೇದಿನ್‌ೌ 
ಖಾತಾಪಿ ಹಿ ನದೀದತ್ತೇ 
ಪಾನೀಯಂ ನ ಪಯೋನಿಧಿಃ | ೧೦--೫ಷ್ಟಿ. 
ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವಾಗ ಎಷ್ಟು ಅಗೆದರೂ ಸಿಹಿನೀರೇ ದೊರ 
ಕುವಂತೆ ಸತ್ಪುರುಷರು ತಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಡತನ ಬಂದಡಸಿದರೂ ಅವರ ಸಹೆಜ 
ಗುಣವಾದ ಉತ್ತಮ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಡರು, ಸಮುದ್ರವು ಜಲಸಂಪತ್ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ಉಪ್ಪುನೀರೇ ದೊರೆಯುವಂತೆ ದುರ್ಜನರು ಎಷ್ಟು ಸಂಪತ್ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣರಾದರೂ ತಮ್ಮ ನೀಚಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಿಡರು. 
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"ಲಂಚ ನಾಸಾ ದ. ಹಾ —— ಜಾರ ದಾ. ಜಾ ಕಂ ———— 


೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ತ್ಸೇಮೇಂದ್ರ 


ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದನನು, ಸಿಂಧುನಿನ ಮುಮ್ಮಗನು. ಪ್ರಕಾಶೇಂದ್ರನ 
ಮಗನು. ಇವನಿಗೆ ವ್ಯಾಸದಾಸನೆಂಬಾನರನಾಮವಿದ್ದುದಾಗಿ,-- 
ಆಸೀತ್ಸ್ಪ್ರಕಾಶೇಂದ್ರ ಇತಿಪ್ರಕಾಶಃ ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶೇತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಶ್ರಃ 
ತಸ್ಯಾ ತ್ಮಜಸ್ಸರ್ವಮನೀಷಿಶಿಷ, ಶ್ರೀವ್ಯಾಸದುಸಾಪರಪುಣ ನಾಮಾ || 
ಎಂಬುದೆರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ :--ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಬ ಚಿತ್ಯವಿಚಾರಚರ್ಚಾ, ಕನಿಕಂಠಾಭರಣ 
ಮತ್ತು ಸುವೃತ್ತತಿಲಕಗಳನ್ನು ಕಾಶ್ಮೀರದ ರಾಜನಾದ ಅನಂತರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬಕೆದುದಾಗಿ. 


ಕಾಶ್ಮೀರೇಷುಸೃಥುಪ್ರತಾಪಸವಿಮುಃ ಕೀರ್ರ -ಒಶುತಾರಾಪತೇಃ 
ಪ್ರೌಢಾರಾತಿವನಾನಲಸ್ಯ ಧನದಸ್ಮೇಂದ್ರಸ್ಯ ಭೂಮಂಡಲ 

ವಿಶ್ವಾಕುರವತಃ ಪುನಃ ಕಲಿಯುಗೇನಿಷ್ಲೋದಿನೋತ್ಸಹಿನೋ 

ರಾಜ್ಯೇ ಶ್ರೀಮದನಂತರಾಜನೃಸತೇಃ ಕುವ್ಯೋದೆಯೊೋಯಂಕೈ 3: ॥ 


ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯ ಶ್ಲೊಕಓಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡುತ್ತದೆ, "ಸಮಯಮಾತೃಕಾ' 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆ ರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೦ರಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದು 
ದಲ್ಲದೆ ಅನಂತರಾಜನ ಮಗ ಕಲಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ದಶಾವತಾರ ಚರಿತ' ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಅನಂತರಾಜನು 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೨೮-೧೦೮೦ರ ವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದನು, ಕ್ಷೇಮೆ”ಂದ್ರನು ವಿದ್ಯಾ 
ವಿವೃತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರತೃಭಿಚ್ಚಾವಿವೃತಿವಿಮರ್ಶಿನೀ ಗ್ರಂಥಕಾರನಾದ ಅಭಿನವ 
ಗುಪ್ತಾಚಾರ್ಯನ ಬಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕಲಿತುದಾಗಿ ಭಾರತಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಅಭಿನನಗುಪ್ತನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾನದರ್ಶನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದನು. ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಅಭಿನವಗುಪ್ತನ ಬಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪಾಠವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗಣಕಾಲದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಸುಮಾರು ೨೦-೨೫ ವರ್ಷಗಳ ವಯಸ್ಸಿನವನಾದರೂ ಆಗಿರಬೇ 
ಕೆಂದು ತೋರುವುದು, ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೯೦ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು. 
ಇವನು ವಿರಾಗಿಯಾಗಿ ತ್ರಿಪುರೇಶಸರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಲೌಕಿಕವರ್ಷ ೯೧೪೧ 
ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೭೫ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಲಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ದಶಾವತಾರಚರಿತ' 
ವನ್ನು ಬರೆದು ಅನಂತರ ಕಾಲವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಲ 


ಶಕ; 
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ಗಳಿಂದ ಇವನು ಕಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯೆ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಕಾಲದವನೆನಬೇಕಾಗು 


ವ್ರದು, ಡಾ|| ಬುಹಲರವರು ಈ ಕಾಲವನ್ನೇ ಸಾಧಿಸಿರುವರು. 

ಗ್ರೆಂಥ:--೧. ಬೃಹೆತ್ಯಥಧಾಮಂಜಿರೀ ೧೭. ಓಜಿತ್ಯನಿಚಾರಚರ್ಚಾ 
೨. ಭಾರತಮಂಜರೀ ೧೮. ಪದ್ಯಕಾದಂಬರೀ 
೩. ರಾಮಾಯಣ ಮಂಜರೀ ೧೯. ಶಶಿವಂಶಮಹಾಕಾವ್ಯ 
೪, ಪವನಪಂಚಾಶಿಕಾ ೨೦. ದೇಶೋಪದೇಶ 
೫, ಸುವೃತ್ತ ತಿಲಕ ೨೧. ನರ್ಮಮಾಲಾ 
೬. ನಿನಯವಲ್ಲಿ ೨೨, ಚಿತ್ರಭಾರತ ನಾಟಕ 
೭. ಮುನಿಮತಮಿಾಮಾಂಸಾ ೨೩. ಕನಕಜಾನಕೆಃ 
ಆ. ನೀತಿಲತಾ ೨೪, ಅಮೃತತರಂಗಕಾವ್ಯ 
೯. ಅವಿಧಾನಕಲ್ಪಲತಾ ೨೫. ಚತುರ್ವರ್ಗಸಂಗ್ರಹ 
೧೦. ಅವಸರಸಾರ ೨೬, ಕವಿಕಂಠಾಭರಣ 
ಕಾ ಲಲಿತರತ್ನಮಾಲಾ ೨೭. ದರ್ಪದಳನ 
೧೨. ಮುಕ್ತಾವಳೀಕಾವ್ಯ ೨೮. ಕಲಾವಿಲಾಸ 
420 ಸಮಯಮಾತ್ಮ ಕಾ ೨೯, ಚಾರುಚಾರ್ಯಾ 
೧೪. ಸೇವ್ಯಸೇವಕೋಪದೇಶ ೩೦. ಲಾವಣ್ಯವತೀ 
೧೫. ದಶಾವತಾರಚರಿತ ೩೧. ರಾಜಾವಳಿ 
೧೬. ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ ಸೂತ್ರಸಾರ ೩೨. ಲೋಕಪ್ರಕಾಶಕೋಶ 


ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಅಭಿನವಗುವ್ತಾಚಾರ್ಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಓದಿದುದಲ್ಲಜೆ ಭಾಗ 
ವತ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರಾದ ಸೋಮ ಮತ್ತು ಗಾಂಗರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇವನು ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ 


ಅನಂತರಾಜನಕಾಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಂದೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಪೈಶಾಚಭಾಸಷೆಯಲ್ಲಿ  ಗುಣಾಢ್ಯನು ಬರೆದುದಾದ " ಬೃಹತ್ಕಥೆಯನ್ನು' 


ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರೀ ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು, 
ಅನಂತರ ಭಾರತಮಂಜರೀ ರಾಮಾಯಣಮಂಜರಿ* ಎಂಬುವುಗಳನ್ನು ಬರೆದು 
ಮುಗಿಸಿ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ ಸೂತ್ರಸಾರವನ್ನು ಬರೆದನು. ಆಗಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದ್ದ ಸಕಲನಿದೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರಂಗತನಾಗಿ ಗಣಿತ ಜ್ಯೋತೀಷ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ 
ರಾಜಕೀಯ ಸಾಮಾಜಕ ನೈತಿಕ ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೀಣನಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಬೌದ್ಧವೇದಾಂತತತ್ವ ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣ 
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ನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತ ಬೃಹೆತ್ಯಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದನಾದುದರಿಂದ 
ಇವನು ಬರೆಯುವ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಕಥಾವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಸುಯೋಗವು ದೊರಕಿತು. "ನೀತಿಲತಾ? ಎಂಬುದನ್ನು ರಾಮಾಯಣ 
ಮಂಜರಿಯ ಆಧಾರದಿಂದಲೂ "ನಿನಯವಲ್ಲಿ'ಯನ್ನು ಭಾರತಮಂಜರಿಯ ಆಧಾರ 
ರಿಂದಲೂ ಬರೆದಿರುವನು. "ಮುನಿಮತ ಮಿಮಾಂಸಾ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಾಚೀನ ಖುಷಿ 
ಗಳ ದೂಷಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿರುವುದು. ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವರ್ಣನ ರೂಪವಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೇಣೀಸಂಹಾರಕಾರನಾದ ಭಟ್ಟ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ಮಹಾವೀರಚರಿತಕಾರನಾದ ಭವಭೂತಿಗೂ ಹೋಲಿಸಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದ, ಅಲಂಕಾರ ಮತ್ತು ಉಸಮನೋಪಮೇಯಗಳು ಇವನಿಗೆ ಹೈದ್ಗತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಯಾವುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನಡೆದಂತೆ ವರ್ಣಿಸುವುದು 
ಇವನ ಕೌಶಲವಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಮೂಲಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧನಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಹೇಳುವ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಕು. ಹೀಗಾಗಿ ಮುಂಡೆ ಮಹಾ 
ಕವಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಮಸ್ತ ನಿದೈಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಲಿತು 
ದಾಗಿ "ಕವಿಕಂಠಾಭರಣ'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಕನಿತೆಯು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಹೋಲುವುದೆಂದೂ ವಿದ್ಯೆಯು ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾತ್ರನೇದೂ 
ಹೇಳಿರುವನು. ಇವನು ನೀರಸವಾದ ತರ್ಕವ್ಯಾಕರಣಗಳನ್ನೂ ವೈಯ್ಯಾಕರಣರನ್ನೂ 
ಹಿಯ್ಯಾಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಯಾರು ಸರಳಹೃದಯರಲ್ಲವೋ, ಯಾರಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕ ನಿಶ್ವ ಸೌಂದರ್ಯವು ರುಚಿಸದೋ, ಯಾರಿಗೆ ಸರಳಕವಿತಾಮಾಧುರ್ಯವು ರುಚಿ 
ಸದೋ ಅಂತಹರು ವ್ಯಾಕರಣ ವ್ಯಾಕರಣ ತರ್ಕ ತರ್ಕ ಗಳೆಂಡು ಅರಚುತ್ತಿರಲಿ 
ಅಂತಹರ ವಿ ವು ಕುರುಡನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದಂತಾಗುವದು ಎಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನು ಸರಸ್ವತೀ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಅಭಿನವಗುಪ್ತಾಚಾರ್ಯನಿಂದ 
ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಇವನ ಆಯುಷ್ಯದ ಹೆಚ್ಚು ಭಾಗವು ದೇಶಾಟನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಡಿತಭಾಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಕಳೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾಟಿಕಾಭಿನಯೆಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿಬಹಳ. ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು 
ಚಿತ್ರಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ನೈಪುಣ್ಯಸಂಪಾದನೆಯಿದ್ದಿತು. ಗ್ರಂಥಕಾರರನ್ನು ಬಹು 
ಮಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ತಾನು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳಮೇಲೆ ಬರೆಯುವ ಇತರರ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಹು ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದಲೂ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದಲೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನಲ್ಲದೆ 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಇತರರ ದೋಸೋದ್ಭಾಟನ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ಸಣ್ಣಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ (ದರ್ಪದಳವನವು' ಮುಖ್ಯವಾ 
ದುದು. ಕಲಾವಿಲಾಸ್ಕ ಸೇವ್ಯಸೇವಕೋಪದೇಶ, ಸಮಯಮಾತೃಕಾ ನರ್ಮಮಾಲಾ 
ಮೊದಲಾದವು ಈ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಇವನು ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಿನೇಕವೆಂದು 


ಶಕ | ಕ್ಲೇಮೇಂದ್ರ ೧೦೫ 


ಆತ 





ಕಂಡುಬಂದ ಯಾವುದನ್ನೂ ಖಂಡಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ ಸಮಾಜಸುಧಾರಣೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲ ಇವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತ ಇದ್ದಿತು. ರೋಕಾನುಭವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವು 
ದಂದ ಕಲಾನಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ಮೋಹ, ಡಂಭ್ಯ ಕಾಮ ಮೊದಲಾಮದರ ದುರ್ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು ಹೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕರಣಿಕರ ದುರ್ಮಾರ್ಗತನವುವರ್ಣಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಅವರಲಂಚಕೊ*ರತನ, ಸುಳ್ಳು, ತಟವಟ ಮೊಸ, ಅಕ್ಷರಸ್ಪಾಲಿತ್ಯಾಚರಣ, 
ಕಳ್ಳಕ್ಳಬರಹ, "ಸಹಿತ ಎಂದಿರುವುದನ್ನು "ರಹಿತ' ಎಂದು ಮಾಡುವುದು, ಕಾಗದ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕುವುದು, ಅನೇಕ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಆಧಿ 
ಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಅವರು ಬರೆದುಕಳುಹಿದ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಆವರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವೇತನವು ಮೊರೆಯದಂತೆ ಮಾಡುವಿಕೆ 
ಇನೆ: ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ಅನುಭವಿಯಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ತನಗೆ 
ಪ್ರಾಚೀನರಾದ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಗ್ರಂಥಕಾರರ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು 
ಬಹುಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಔಚಿತ್ಯನಿಚಾರಚರ್ಚಾ, 
ಕಂಠಾಭರಣ, ಸುನೃತ್ತ್ವ ತಿಲಕದಲ್ಲಿ ಅಡಕಮಾಡಿರುವನು. ದೇರಾಟಿನಾನಸರದಲ್ಲ 
ಕಾಬೂಲು, ತುರ್ಕೆಸ್ಲಾನ; ಚೈನಾ, ಜಲಂಧರ, ಗೌಡ, ಆಫಘಾನಿಯರೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರ ದೇಶ, ವೇಷ, ಭಾಷೆ, ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸೆಮಯಮಾ 
ತೃಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಗೌಡದೇಶೀಯರ ವಂಚನೆಗಳನ್ನು (ಬಂಗಾಳಿ ವಿದ್ಯ) ಕುರಿತು 
ಕಲಾವಿಲಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಾಹ್ಲೀಕರ ಮಾತಿನ ಠಕ್ಕು, ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಮತ್ತು ಮೌರ್ಫಾ 
ತರನಟಿನೈ ಕರಾತರದರ್ನ, ಸೇವಕರ ಕಷ್ಟನಿಷ್ಟುರಗಳು, ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಉಚ್ಚಂಕಲ 
ವರ್ತನ ಇನ್ರಗಳನ್ನು ಸೀವ್ಯಸೌವಕೋಪದೇರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಇವನು ತನ 
ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಸಡೇಶಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಉಸ 
ದೇಶಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಫತಿದಂತೆ ಚಾರುಚರ್ಯಾದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು 

ದಲು ಕೈವಾರಾಧಕನಾಗಿದ್ದು ಸೋಮಭಾಗವತನ ಶಿಕ್ಷಣಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭಾಗ 
ವತಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಂತೆಯೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ಮತ ತತ್ವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು .(೨ವಧಾನಕಲ್ಪಲತಾ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು, ಇವನು 
ಮಹಾನೇದಾಂತಿಯೂ, ವೇದಮತ ತತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಆಗಿದ್ದನು. ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿ ಮತವು ಯುಕ್ತನೇದೂ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮರ 
ಣೆಯು ಆವಶ್ಯವೆಂದೂ "ಚಾರುಚರ್ಯಾ'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಔಚಿತ್ಯವಿಚಾರಚಚಾನ 
ಎಂಬದು ಕವಿಕಂಠಾಭರಣಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ಶಿಷ್ಯಭಟ್ಟೋ 
ದಯಸಿಂಹನಿಗಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 
ಇವನು "ಲಲಿತಮಹಾಕಾವ್ಯ' ಎಂಬುದನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕವಿಕಂಠಾ 


(14) 


೧೦೬ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕೆವಿಚರಿತೆ (ಕಿಸೆ 


ಆರ್ಚ್‌ ದಾನಿ 


ಭರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಕ್ಟಿದೆ. "ಲೋಕಪ್ರಕಾರ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು 
ಬರೆದನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿ 
ಮತ್ತು ಫಾರಸಿ ಶಬಗ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ನೊಗಲರಕಾಲದ ಯಾವನೋ ಇಡೆ: 
ಹೆಸರಿನವನು ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. *ಸುವೃತ್ತತಿಲಕ'ವು ವೃತ್ತ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಚತುರ್ವರ್ಗಸಂಗ್ರಹವು ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರತಿಪಾದಕ 
ವಾಗಿದೆ. ರಾಜಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರರಾಜರ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಕಲ್ಪಣನು 
ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕ್ಷೆ*ಸಿಸಿದುದು ಇದೇ. ರಾಜಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣಾದಿತ್ಯ 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಕಿಷ್ಯರು. 


ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಕಾಲದ ರಾಜ್ಯಸ್ಥಿತಿ:-- 


ಅನಂತರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ್ಲು ಕಾಶ್ಮೀರವು ಸುಖಭೋಗಭಾಗ್ಯಾಗಾರವಾಗಿ 
ಇದ್ದಿತು. ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ರಮವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರದಾಗಿದ್ದಿತು. ಸರಕಾರದ ಉದ್ಯೋಗ 
ಸ್ಥರಿಗೆ ದಿವಿರ (1೪17೩) ರೆಂದೂ, ಗುಮಾಸ್ತ (rk) ಯರಿಗೆ ಕಾಯಸ್ಥ 
ರೆಂದೂ ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತು. ನ್ಯಾಯಾಸ್ತಾ ನಭಾಸೆಯು (Court-language) 
ಗೀವಾ”ಣಭಾಸೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ರಸೀತಿ ಪತ್ರವೇ ಮೊದಲಾದುವು "ಉಜ್ಜಮ' ಸತ್ರ 
ಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಡುತ್ತಿದ್ದವು. ರಾಜ್ಯರಾಸನಕಾರರ ರುಜು ಮೊಹರಿಲ್ಲದ ಕಾಗದ 
ಪತ್ರಗಳ ಅನಂಗಿ*೯ಕಾರ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ವು, ನ್ಯಾಯಾಸ್ಲಾನ (Court) ವನ್ನು 
ಅಧಿಕರಣಸ್ತಾನವೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ನ್ಯಾಯಾಸ್ಫಾ ನದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಪುಹೊಂದಿದೆ ಪತ್ರಗಳಿಗೆ 
"ಜಯನತ್ರು” ಎಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. ವಾಠಶಾಲೆಗಳನೇಕಗಳಿದ್ದುವು, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು 
ಪುಕ್ಕಟಿಯಾಗಿ ದೊರಕುತ್ತಿತ್ತು. ಮರದ ಹಲಗೆಗೆ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಒಳಿದು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಬರೆಯುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದ್ದಿತು, ಮೊದಲು ಅಕ್ಷರಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವಾಗ "" ಓಂಸ್ವಸ್ತಿಸಿದ್ದಂನಮಃ ಸರಸ್ವತ್ಯ್ಯೈ'' ಎಂದು ಬರೆದು ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಆಯುರ್ವೆದವೈದ್ಯವ್ರಚಾರವು ಹೆಚ್ಚುಗಿದ್ದಿತು. ವಾಗ್ಪಟನ ಅಷ್ಟಾಂಗ 
ಹೃದಯವೂ, ಚಕ್ರದತ್ತನ ಸಂಗ್ರಹೆವೆಂಬ ಪುಸ್ತಕವೂ ಆಢಾರ ಗ್ರಂಥಗಳಾ 
ಗಿದ್ದ ವು. ಆನಂದವರ್ಧನ, ರತ್ನಾಕರ, ಶಿವಸ್ವಾಮಿ, ಭಟ್ಟಕಲ್ಲಟ, ಭಟ್ಟಮುಕು;, 
ಉತ್ಪಲ, ಭಟ್ಟೆದುರಾಜ, ಭಟ್ಕತೋಟಿನೆ: ಮೊದಲಾದವರು ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕಾವ್ಯಗಳನೆ*ಕಗಳನ್ನೂ ಬರೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ಅಲಂಕಾರ, ಸಾಹಿತ್ತ, 
ವೇದಾಂತ, ತರ್ಕ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಬೇಕೆಂಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ 
ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಪ್ರತಿಫಲಾಕಾಂಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪಾಠವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡಲು 
ಅಭಿನವಗುಸ್ತನಂತಹ ಪಂಡಿತರು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನಿಗೆ ಅನಂತ 
ರಾಜನೂ ಮತ್ತು ಇವನ ಮಗ ಕಲಶರಾಜನೂ ಆಶ್ರಯದಾತರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 


ತೆ 


ಶಕ] ಕ್ರೇಮೇಂದ್ರ ೧೧೭ 
ಪ್ರಕೃತ ಕ್ಲೇಮೇಂದ್ರನು ಬರೆದುದಾದ "ಕನಿಕಂಠಾಭೆರಣ” "ಚಾರು ಚರ್ಯಾ 
ನಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಚ ಹೇಳುನೆವು:-- 


ಕವಿಕಂತಾಭರಣ:- -ಇದು ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಧ. ಇದಕ್ಕೆ "ಕನಿಕರ್ಣಿಕ' ಎಂಬ 
ನಾಮಾಂತರವೂ ಇರುವುದಾಗಿ ಚಾಬಚರ್ಯಾದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಶಿಸ್ಯೋಪ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಹೇಳು 
ವ್ರದಕ್ಕೂ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ.-- 


ಸುವಿಭಕ್ಕಿಸಮನ್ನಿನಂಬುಧೈ 
ರು ಣಸಣಯುಕ್ತಮಮುಕ್ತ ಸ ಸವೈೆ್ಸ 
ರಚಿತಂಪದಕ್ಕೆ॥ ಸುವರ್ಣವ 
ತೃನಿಕಂಶಾಭರಣಂ ನಿಚಾರ್ಯತಾ || 


ಎಂದು ಹೆೊಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ನಮಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿಸುವ 
ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರೀಯ', "ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶ' ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಗಳಂತೆ 
ಇರದೆ ಇದೊಂದು ನೂತನ ಮಾರ್ಗವನ್ನೆನುಸರಸಿದೆ. ಇತರ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವುದಾದ _ ನಾಯಿಕಾನಾಯಕ ಲಕ್ಷಣಗ ಗಲಿ, ಕಾವ್ಯನಾಿಕಾದಿ 
ಆಕ್ಷಣಗಳಾಗಲಿ ಯಾವುವೂ ಹೆೌಳಲ್ಬಟ್ಟರುಪ್ಪದಿಲ್ಲ. 

ಇದರಲ್ಲಿ (೧) ಕನಿತ್ತಪ್ರಾಪಿ, (೨) ಕನಿರಿಕ್ಷಣ (ಇ) ಕವಿತ್ವ ಚಮತ್ಕಾಗ 
(೪) ಗುಣದೊ”ಷವಿಭಾಗ (1) ಸರಿಚಯವ್ರಾ ಸ್ತಿ ಎಂಬ್ಬಐದು ಪ್ರಕರಣಗಳಿರುವುವು. 
ಕವಿತ್ವಪ್ರಾಸ್ಲಿಗೆ ದೈಷಾನುಗ್ರಹವೂ ಮನುಷ್ಯಪ್ರಯತ್ನವೂ ಕಾರಣನೆಂದೂ, 
ಸರಸ್ಪತಿ” ಪೂಜಾದಿಗಳು ದೈವಿಕವೆಂದೂ, ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವು ಮಾನುಸಿಕ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕವಿಯು ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಕರಣಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಚ:ರ 
ನ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುವನು. 
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ಇತಿ ರತ ಸುಕೈತ'ನ-೦ ಪ್ರಾಕ್ವನುನು೦ವಿವಾಕೇ 
ಭವತಿ ರುಭಮತೀನಾ೦ ಮಗಕೆಸಿದ್ದೆಂ ಕವಿತಗ 

ಆ. ಅ 63 

ತದನುಪುರುಷ ಯತ್ನೈೈರ್ಥೀಮತುಮಭುದೇತಿ 

ಸರತಿಷದಧಿಯಾಂ ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ನ:ದನೇ॥ 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳನ್ನು ೧) ಛಯೋಪಜೀನಿ ೨) ಸದಕೋಪ 
ಜೀವಿ ೩) ಪಾದೋಪಜೀವಿ ೪) ಸಕಲೋಪಜೀವಿ ೫) ಭುವನೋಪಸಜಃವಿ ಎಂದು ೫ 
ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಕವಿಯು ಎಂತಹ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವನು. ಕನಿಯಾಗಬೇಕೆನ್ನುವನು ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುನ್ರದಾದ 


೧೦೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ನೂರು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೊಂದಲೇಬೇಕೆಂಬುದು 
ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಆಭಿನ್ರಾಯ. 


ಚಮತ್ಕಾರನಿರೂಪಣವು ೩ನೆಯ ಪೃಕರಣದಲ್ಲಿರುವುದು, ಚಮತ್ಕಾರವಿಚಾ: 
ವಾಗಿ ನಾನ ಕೆಳಗಣ ಶೊ ೧ ಕವನ ೨ ಿ ದಾಹರಿಸಿರುವನು. 
ರಕ್ತಸ್ಪ್ಪ೦ ನವಪಲ್ಲವೈರಹ ಮನಿಶ್ಲಾಫ್ಕೈಃ ಪ್ರೀಯಾಯಾಗುಣೈಃ 
ತಕ್ಲಿ ಮಾಯಾಂತಿಶಿಲೀಮುಖ)ಃ ಸ್ಮರಥಧನುರ್ಮುಕ್ಕಾಃ ಸಖೇಮಾಮವಿ 
ಕಾಂತಾಪಾದ ತಲಾಹತಿಸ್ತ ವಮುದೇತದ್ವನ್ನಮಾ ಪ್ಯಾ ವಯೋಃ 
ಸರ್ವಂಮಿಲ್ಯ ಮಶೋಕ ಕೇವಲಮಹಂ............. ಸಶೋಕಃಕೃತಃ॥ 
ಮತ್ಕಾರವು. 
೧) ಅನಿಚಾರ್ಯಮಾಣರಮಣಿೀಯತೆ 
೨) ವಿಚಾರ್ಯಮಾಣರಮಣಿ*ಯತೆ. 
೩) ಸಮಸ್ತಸೂಕ್ತವ್ಯಾಹಿ. 
೪) ಸೂಕ್ತೈಕದೇಶದೃಶ್ಯ 
೫) ಶಬ್ದಗತ. 
ಎಐ 
೬) ಅರ್ಥಗತ. 
೧ w ಇ ಲ್ಲ ಕಾ 
೮) ಅಲಂಕಾರಗತ 
೯) ರಸಗತ 
೧೦) ಪ್ರಖ್ಯಾತವೃತ್ತಿಗತ 


ಎಂದು ಹತ್ತು ವಿಧಗಳನ್ನು ಇಳ ತಾನು ಬರೆದಿರುದ ಶಶಿವಂಶಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯ, ಸದೃಕಾದಂಬರ್ಯಾದಿಗ್ರಂಥಂಗಳಿಂದ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 


ಡ್ನಿನೆಯ ಪ್ರಚರಣದಲ್ಲಿ ಗುಣದ ಷದ ವಿಭುಗಪ್ರ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದ 
ರಜ ಶಿಸ್ರಯುಕ್ತ, ಅಸ್ರಷ್ಟಾಥ-ಧಿಸರ್ಧಕಾ : ದೋಷ ಪ್ರಶಂಸೆಗಳಿರುವುವೇಹೊರ್ತು 
ನ್ಲಷ, ಪ್ರಸುದ, ir ದಿಗುಣಸ್ರಶಂಸೆಗಳೊಂದೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುಣದೋಷಗಳು ಕೆಬ್ಬಾರ್ಥರನಗಳ ಕಾಲುಷ್ಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವುವಾಗಿ 
ಕ್ಷೈಮೇೇಂದೈನ ಮತ, ಕಾವ್ಯಗಳು ಸಗುಣ, ನಿರ್ಗುಣ, ಸದೋಷ, ನಿಡೋಷ, 
ಸಗುಣದೊ”ಷಗಳಿಂದು ೫ ವಿಧಗಳು. 

ಬದನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕಎಯಾದವನಿಗೆ ತರ್ಕ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಭರತ, 
ಚಾಣಕ್ಯ, ವಾತ್ಸಾ ನಯನ, ಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣ, ಮೋ ಕ್ಲೋಪಾಯಾತ್ಮಜ್ಞಾ, ನ, 


ಶಕ] ಕ್ಟೇಮೇಂದ್ರೆ ೧೦೯ 

ಇತುವಾದ, ರತ್ನ ಪರೀಕ್ಷಾ, ವೈದ್ಯಕ್ಕಜ್ಯೋತಿಸ, ಧನುರ್ವೇದ, ಗಜತುರಗೃ ಪುರುಷ 
ಲ ಕ್ಷಣ, ದ್ಯೂತ A ಲಾದಿ ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳ ಪರಿಚಯವು ಇದ್ದೇತೀರಬೇ 
ಕೆಂಬುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ವಿವಿಧ ವಿದ್ಯಾಪರಿಚಯಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ಸಮರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 


ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಓಚಿತ್ಯನಿಚಾರಚರ್ಚಾ ಎಂಬಗೃಂಥದಲ್ಲ ಉದಾಹೃತ 
ರಾಗಿರುವ ಹವಿಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಭಟ್ಟ ಶಿವಸ್ವಾಮಿ, ಭಟ್ಟಿವಾಚಸ್ಪ ತಿ, ದಾಮೋದರಗುಪ್ಪ, 
ವಿದ್ಯಾನಂದ, ಭಟ್ಟಮುಕ್ತಿ ಕಲಶ, ಮುಕ್ಕಾಕಣ, “ಚಕ್ರುಪಾಲ, ಆರ್ಯಭಟ್ಟ, ಇಂದ್ರ 
ಭಾನು ಈಕನಿಗಳ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ BD 
ವನು, ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ಕಾಲವಿಮುರ್ಶೆಯೂ ಗ್ರಂಥನಿಮರ್ಶೆಯೂ ಆವಶ್ಯಕ 
ವಾದುದಾಗಿರುವುದು. 


ಮುಕ್ತಾಕಣನೂ ಚಕ್ರಪಾಲನೂ ಸೋದರರೆಂದು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಎರಡನೆಯ 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. ಇಂದ್ರಭಾನುವಿನದೆಂದು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
 ಸ್ನಾತುಂವಾಂಛಸಿ...... ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ರಿಸ್ಸು ಎಂಬವನದೆಂದು 
ಸುವೃತ ಶೈ ತಿಲಕದಲ್ಲಿ ಹೇ ಜಟ ಇಂದ ೫! ರಿಸು ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರ 


ವರಬಹುಜಿ: ಹೇಗೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರಥಿಗೆ ರಾಜಪ್ರತ್ರಲಕ್ಷ್ಮಣಾದಿ ದಿತ್ಯನಲ್ಲದೆ ಭಟ್ಟೋದಯಸಿಂಹನೊ 
ನು ಶಿಷ ನೆಂದೂ, ಭಟ್ಟೋವಯಸಿಂಪನು « ಭಕ್ಕ್ತಿಭವೆ್‌ "ಲಲಿತಾಭಿದಾನ' ಎಂಬ 
ಕ ರಚಿ ಕವತ ಜೂ ೫ನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ ಬಡೆ. 


ಭರ್ಮೃಹೆರಿಯ ವೈರಾಗ್ಯಶತಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲಮಹಿಮಾನರುವರ್ಣನೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ಈಶ್ಲೋಕವಪು ಚಂದ್ರಕನದೆಂದುದಾಹರಿಸಲ್ಪ ಬ್ರ on] 


ಯ.ತ.) ನೇಕೇಕ್‌ ಚಿದಪಿ ಗೃಹೇತೆತ್ತತಿ 
ಯೆತು ನ ವ್ಯೇಕನ್ನ ದನು ಬಪವಸ್ತಶ್ರಸ ಸ 


ಇತ್ಛಂನೇಯೇ ರಜನಿದಿವ ಸೌರೋಲಯನಾ ವಿತಕಾ 


ಕಾಲಃಕುಲ್ಯುಸಹ ಬಹುಕುಲಃ ಕ್ರೀಡತಿಸ್ಟ್ರ ಇಸಾರೈಃ || 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭಸ್ರೈಹಂಗೆ ಚಂದ್ರಕನೆಂಬ ಬೇರೆ 


ಹೆಸರು ಇದ್ದಿ ತೇ? ಹೇಗೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ಸತ ಸ ಕೋ 


ಅ ೭ 
ನ 
ಕಕ) 
() 
(ಕ 


ಚಾರುಚರ್ಕಾ: ಇದು ನೀತಿಸ್ತ್ರಧಾನಗ್ರಂಥ, ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ರಾಮಾ 
ಯಣ ಭಾರತಾದಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವನು. 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು ಬರೆಯುನೆವು:-- 


೧೧೧ ಇಂಕ್ಕೆ ತತಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 


) [ರ 


ನಕುರ್ವೀತ ಕ್ರಿಯಾಂ ಕಾಂಚಿ ದನಭ್ವರ್ಚ್ಚ ಮಹೇಶಕ್ಟರಂ 
ಈತಾರ್ಚನರರಂ ಶ್ರೇತ ನುಭೂನ್ನೇತುಂ ಕ ನೋ ಯಮಃ | 
ಈರ್ವರಾರ್ಚನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು. ದೆ*ವಾ 
ರಾಧನತತ್ಸರನಾಗಿರುವ ಶ್ರೈೌತನೆನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಯಮನಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋದುದು. 
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ye ತ್ರ 
ಹರಾ ದಂಗೆ 1! ಹಮ. Nis ನಿದೂರಧ- 


ಪರಸತಿಯನ್ನು ಆಕಿಸಿದ ರಾನಣನು ಸಂಹೃತನಾದನು. ಏಿದೂರಥನಾದರೊ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನಂಬಿ ಆವಳ ಕ್ಲ್ಸೆಯಿಂದಲೇ ಹತನಾದನು. 
ಈರ್ಷೂಕಲಹಮೂಲ/, ಬ್ಯುತ್‌ಕ್ಟ ನಾಮೂಲಇ ಹಿ ಸಂಪದಾಂ 


ಅನಾ ೯ದೋಷೂಾ p ಪ್ರಶುಪ ಮ ಪಜನಮೇಜಯ ॥ 


ಈರ್ಸಯು (ಅಸಹನವು) « ಕಲಹಮೂಲಪವು. ತಾಳ್ಮಿಯು ಸಂಪತ್ತುಗಳ 
ಮೂಲವು. pee a ಜನನೆ'ಜಯನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾದುದು. 


ಯಸ ಶೃೂಗೋನಿನ್ನೆ(ಗ ಶ್‌ ಇಗರೀವೇರೈ ಯಾಕ ಫ್ರಿ || 
ಟೆ 


pe ಶಂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಃಸಯುಕ್ತವಾುದ ವೆ 'ಶೈಯರ ಮಾತಿನಲ್ಲ ನಿ5್ರಾಸವನ್ನಿಡ 
ಕೂಡದು. ನಿಸಂಗಾತ್ಮಕನಾದ ಖುಷ್ಕಶ್ತ್ಪಂಗನು ತಾರು ಅಭ ಸಾನ ವಕ್ರ 
w e ಬಲ ಈ 


ಯರಿಂದ ಸಂಸಾರಪಾಶಕ್ಕೊಳಗೂದನು. 


ಬಿ ಲ್ಪ ಣಿ. 

ಕಾಶ್ಮೀರಣೆ"ಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರಪುರವೆಂಬ ನಗರವಿರುವುದು. ಆದಕ್ಕೆ ಮೂರು 
ಕ್ರೊ”ರ೦ದೂರದಲ್ಲಿರುವ "ಜಯವನ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮಾಾಪದಲ್ಲ ಖೋನಮುಖವೆಂಬ 
ಗ್ರಾಮವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲ eG, SSS ಮಧ್ರದೇಶದಿಂದ 
ಕರೆಯಿಸಿ ಸ್ಥಾ ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠ್ರಾಗರಿಷ್ಟರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮರು ಇರುವರು. « ಅವರಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂಗವೇತ್ತನಾದ ಮುಕ್ತಿ ಕಲಶನೆಂಬವನಿಗೆ 
ರಾಜಕಲಶನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. ಇವನಿಗೆ ಮಹಾಭಾಷ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾತೃವಾದ ಜೈ ತೆ ಜ್ಯೇಷ್ಟ 
ಕಲರನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ನಾಗಾದೇವಿ, ಇವರಲ್ಲಿ 


ಶಕ] ಬೆಲ ೧೧ 


ಇಷ್ಟರಾಮ, ಬಿಲ್ತಣ, ಆನಂದನೆಂಬ ಮೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳು. ಇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ 
ನಿಷಯ್ಯೆಕನು ಬಿಲ್ಲಣ. 


ಮುಕ್ತಿಕಲಶ 
I 
ರಾಜಕಲಶ 
I 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಕಲಶ - ನಾಗಾದೆ”ವಿ 
೧ ಇಷ್ಟರಾಮ ೨ ಬಿಲ್ಹಣ ೩ ಆನಂದ 


ಇವನು ಚಿಕ [ತನದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಭಾಷಾಪಾರಂಗತನಾ ಗಿ ದೇಶಪರ್ಯ ಟಿನಾಸಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಕಾಶ್ಮೀ ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮದುಕ, ಬೃಂದಾವನ, ಕಾನ್ಯ ಕುಬ್ಬ, ಕಾಶಿ, "ಪ್ರಯಾಗ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ, ದಾಹಲ, ಸನ ೯ರ, ಸೋಮನಾಥ ಹೊದ ಇದ 'ನೀತಗಳ 'ಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ 
ಆಯಾ ಜದ ರಾಜರಿಂದ ಮಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಾಳ 
ಕೃರಾಜರ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಕಲ್ಯಾಣಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು Wd 
ಣನೂ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲಾಸರನಾಮಥಸRಯನೂ ಕರ್ಣಾಟದೇಶಾಧೀಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಆಹೆವಮಲ್ಲಥಿಂದ ಸತ್ಯೃತನಾಗಿ ಆತನಿಂದ ವಿದ್ಯಾಪತಿ ! ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಸಂವಾ 
ಸಿ ಆತನ ಕುಮಾರನಾದ ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದ ನಿಕ್ರ 
ಮಾಂಕದೇವಚರಿತವೆಂಬ ಕಾಮವನ್ನು ಬರೆದು ತನ್ನ ಶೇಷಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕ ಲ್ಯಾಣ 
ದಲ್ಲ ಕಳೆದುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ: ೧. ಬಿಲ ನು ಕಾಶ್ಮೀರದ ರಾಜರವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ್ರದನೂ 
ಕ್ರಿ. ಶೈ ೧೦೭೬ ೧೧೨೭ರ ವರೆಗೆ ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಆಳದ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲವಿಕ್ರಮಾದಿ 
ತೃನನಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಬಿಲ್ಲಣನ ದೇಶಪರ್ಯಟನ, 
ನಿದ್ಯಾವೈ ದುಷ್ಯವೆ” ಮೊದಲಾದವು ಕೈ, ಶ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 

(೨) ಕಾಕ್ಮೀರರಾಜರಾದ ಅನಂತ ಮತ್ತು ಕಲಶರಾಜರವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವಾಗ "ಆಸಿ*ತ್‌' ಎಂಬ ಭೂತೆಕಾಲಸ್ರಯೋಗದಿಂದ ಬಿಲ್ಲಣನು ವಿಕ್ರಮಾಂಕ 
ಚರಿತವನ್ನು ಬರೆಯುವನೆೇಳಿಗೆ ಅನಂತರಾಜನು ಮೃತಸಟ್ಟಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಢೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ವಿಕ್ರಮಾಂಕೆದೇವಚರಿತ ಸರ್ಗೆ ೧೮. 
| ನೀಲಛ್ಲ ತ್ರೋನ್ಮದಗಜಘಟಾನಪಾತ್ರಮುತ್ತೆಸ್ತ ಚೋಲು 
ಚ್ಹಾಲುಕ್ಯೇಂದ್ರುದಲಭತಕೃತೀಯೋತ್ರವಿದ್ಯಾ ಪತಿತ್ವಂ | 
ವಿಕ್ಷಮಾಂಕದೇವಚರಿತೆ ೧೮-೧೭೧ 


೧೧೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ಲಿಸ್ತ 


ಹ ಹ ——— — ————— 








(೩) ಅನಂತರಾಜನು ೧೫ ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ ಮಗನಾದ ಕಲಶನಿಗೆ 
ನೆಪಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ರಾಜ್ಯಸದವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನಾದರೂ ಸುಮಾರು ೧೫ ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯಸ್ವಾಧೀನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಮಗನದುಷ್ಟತನಕ್ಕೆ ಬೇಸರ 
ಗೊಂಡು ರಾಜ್ಯಭಾರಪರಾಬ್ಮಹಿನುಗಿ "ವಿಜಯ' ಎಂಬಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನಾದರೂ 
ಮಗನಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಎರಡೂವರೆ ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ ಆತ್ಮಹತ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡುದಾಗಿಯೂ ಇವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸುಭಟಾ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯ 


ಮತಿಯು ಸತಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯು ಸಾರುತ್ತದೆ. 


(ಲ) ಜನರಲ್‌ ಕನ್ನಿಂಗ್‌ಹ್ಯಾಂರವರು ಅನಂತರಾಜನ ರಾಜ್ಯಭಾರಕಾಲವು 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೨೮-”೦೮೦ರವಣಿಗೆಂದೊ, ಕೆಲಶನ ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವು ಕಿ.ಶ. 
೧೦೮೦ ೧ಂ೮೭ರವರೆಗೆಂದೂ, ನೆನಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಕಾಲವು ಕ್ರಿ.ಶ. 
೧೦೬೨ ಎಂದೂ ಹೆಳುವರು.] 

(೫) ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ದೇವಚರಿತವ್ರು ಚೊ'ಳರ ಕದನದೊಡನೆ ಮುಕ್ತಾಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

(೬) ಕೆಲರನ ಮಗ ಹಷ್ಷನು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಬಿಲ್ವ 
ಣನು ನೋಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಹಹಷ-ನು ಕನಿಬಾಂಧವನಿಂದು ಕಿರ್ತಿ ಪಡೆದುದನ್ನು 
ಬಿಲ್ಮಣನು ಕೆಳಿದಂತೆಯೂ, 

ತ್ಮ ಗಿನಂಹರ್ಷದೇವಂನ ಶ್ರುತ ನುಕೆನಿಬ್‌೦ದವೆಂ 


ಬಿಲ್ಲಣೋ ವಂ3ನುಂಸುನೇ ವಿಖೂತಿಂ3 ವತಿ”ವ; KX 


ಎಂಬ ಶ್ಲೊಕದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟನಡುತ್ತದೆ. ಈ ಮೆಲಂಡ ವಿಚಾರಗಳಿಲ್ಲದರೆ 
ಸಮ್ಯಕ್ಸರಿತಿ'ಲನದಿಂದ ಬಿಲ್ಲಣನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೦೩೦ ರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿ 
ಅನಂತರಾಜನು ಕಾಶ್ಮೀರವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ಪೂರ್ಣವಂಂಡಿತ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಮಹಾಕವಿಗಳಾದ ನೋಮಭಟ್ಟಿ, ಕ್ಷೇಮೆ*ಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳ 
ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೬೨ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಕಲಶರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಲೊಪ್ಪದೆ ರಾಜಾನ್ಯತ್ರದರ್ಶನೋತ್ಸುಕನಾಗಿ ಹೊರಟು ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಾ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೦೫೫ ರಲ್ಲಿ ಧಾರಾನಗರಾಧಿನಾಥನಾದ ಭೊಜರುಜನು 
ಮೃತನಾದುದನ್ನು ಕೌಳಿ ಆತನ ದರ್ಶನಲಾಭವು ದೊರೆಯದುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ, 


ರಾಜತೆರಂಗಿಣೇೀ VIL ೧೩೫-೪೫೬. 
+ ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ದೇವಚರಿತ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೨೦. 


1]. ೫. ಓ. 5. 17148015 
$ ರಾಜತರಂಗಿಣೀ ೭ನೆಯ ತರಂಗ, ಬಿಲ್ಲಣನವರ್ಣನ 


ಶಶ } ಬಲ ಣ ೧೧ಕ್ಕಿ 


ಭೋಜಃಕ್ಸ್ಮುಭೃತ್ಸ ಖಲುನ ಖಲ್ರೈೈೆಸ್ಪಸ್ಯ ಸಾಮ್ಯಂ ನರೇಂದ್ರ 
ಸ ಸೃತ್ಸ್ರತ್ಯಕ್ಕ ೦ ಕಿಮಿತಿಭವತಾ ನಾಗಆ೦ ಹಾ ಹತಾಸ್ಕಿ 

ಯಸ್ಯ ದ್ವಾರೋ ಡ್ಡಮರಶಿಖರಕ್ರೋಡಪಾರಾವತಾನಾಂ 
ನಾಡವ್ಯಾಜುದಿತಿಸಳೆರುಣಾ ವ್ಯಾಜಹಾರೇವಧಾರಾ | 


ಎಂದು ಭೋಜಪ್ರಶಂಸಾಪರವಿಯೋಗಮಂ ವರ್ಣಿಸಿ ಆತನ ಸಮಕಾಲೀ 
ನನೂ ದಾಹಲದೇಶಾಧೀಶ್ವರನೂ ಆದ ಭೀಮದೇವನ ಮಗ ಕರ್ಣರಾಜ | ನಿಂದ 
ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಕಷಿ ಜನನ್ನೇ ಕಧಾನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಡಿಕ 
ಕರ್ಣಸುಂದರೀ ಎಂಬ ನಾಟಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಅನಂತರ ಕಲ್ಯಾಣದ ತ್ರಿಭುವನ 
ಮಲ್ಲವಿಕ್ರಮಾಂಕನ ಆದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೮೦ರಲ್ಲಿ ನಿಜಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಆಳದ ಅನಂತರಾಜರ ಮರಣನಾ ಕ್ರೈಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೮೮ರಲ್ಲಿ . ಕಲಶನ 
ಮಗ ಹರ್ಷನು ರಾಜ್ಯವಾಳಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹುಕಾಲ ಬದುಕಿದ್ದು ಸುಮಾರು 
ಕ್ರಿ ಶೈ ೧೧೦೦ರಲ್ಲಿ ಕಾಲಧರ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--೧) ಕರ್ಣಸುಂದರೀನಾಟಕಾ, 
೨) ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವ ಚರಿತ. 


ಕರ್ಣಸುಂದರೀ - -ಇದೊಂದುನಾಟಕಾ. ನಾಲ್ಕು ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಾದ ಕರ್ಣಭೂಪಾಲನು ವಿದ್ಯಾಧರಕನ್ಯೆಯಾದ ಕರ್ಣಸುಂದರಿ 
ಯನ್ನು ವರಿಸಿದ ಕಥೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


ನಿಕ್ರಮಾಂಕದೇನಚರಿತ:--ಇದು ೧೮ ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯ. ಮೊದಲಣಿ 

೧೭ ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯಚರಿತ ಮೊದಲು ವಿಕ್ರಮಾಂಕನ ರಾಜ್ಯಭಾರ, ಪರಾಕ್ರ 
ಸಾತಿಶಯ ವರ್ಣನೆಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು ಜೋಳರಾಜನೊಡನೆ ನಡೆದ ಕದನದೊಡನೆ 
ಕೆ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಜಿ:ವೆನಚರಿತ 
ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಕನಿಯು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ದೇಶ್ಯ ಅದನ್ನು ಆಳಿದೆ ರಾಜರ ವರ್ಣನೆ 
ಗಳು, ವಿತಸ್ತಾ (ಜೀಲಂ) ಮತ್ತು RS ಸಂಗಮಸ್ಕಳದಲ್ಲಿದ್ದು ಡಾಗಿ 
ಕಾಶ್ಮೀರದ ಪ್ರಾಚೀನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ "ಪ್ರವರಸುರ' ವರ್ಣನವಿರುವುದು, 
ಜವ ರಾಜಧಾನಿಯು ಶ್ರೀನಗರ, ಇದು ಜೀಲಂ ತ ನತ 


ಹ ದ ಪಾಟ ಎಣ ಹ್‌ ಕಾಜ ಕಾದಂ ದಾ 








ಕಾಣಾ: 


` ವಿಕ ಮಾಂಕ ದೇವಚರಿತ ೧೮-೯೬. 
§ 356%: ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ೧೦೩೨-೧೦೪೪ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಕರ್ಣಸ.೦ದರೀನಾಟಿಕೆ 
ಯಿಂದೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಫು. ೨- 


(15) 


೧೧೪ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕೆನವಿಚರಿತ್ತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಇದೆ. ಪ್ರವರಪುರನುಮಾಂತರವೇ ಶ್ರೀನಗರವೆಂದಾಗಿರಬಹುದೇ? ಹೇಗೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ, ವಿಕ್ರಮಾಂಕಚರಿತವು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆಯ ಬಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲ ಮೊದಲು ಚಾಳುಕ್ಯವಂಶೋತ್ಪತ್ತಿ, ಚಾಳುಕ್ಕ 
ವಂಶದ ಪ್ರಾಚೀನರಾಜರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ತೈಲಸ 
ನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ, ಅನಂತರ ಆಹವಮಲ್ಲನ ಪ್ರತಾಪಾದಿವರ್ಣನಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನುಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲಾರಾಜರನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವರಿತು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತೈಲಸನ ಹಿಂದೆ ಆಗಿಹೋದವರಲ್ಲಿ ಹಾರೀತ ಮತ್ತು 
ಮಾಣವ್ಯನೆಂಬವರು ಮುಖ್ಯರು. ಬಿಲ್ತಣನು ಚಾಳುಕ್ಯವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿರುವತು:- - 
ಬ್ರಹ್ಮ 


ಹಾರೀತ 
ಮಾಣವ್ಯ 


ತೈಲಪ ಕ್ರಿ. ಶ ೯೭೯೯೭ 


| 
ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಕ್ರಿ, ಶ ೯೯೭-೧೦೦೮ 
| 
ಜಯಸಿಂಹ ಕೆ, ಶ, ೧೦೦೮-೧೦೪೦ 
ಆಹವಮಲ್ಲ ಅಥವಾ ನೋಮೇಶ್ವರ (೧) ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೪೦-೧೦೬೯ 
I 


SS ಂ ಧದ ವಾಸಾ ವಾವ. ಂ ನರಸ ಸಾತ ಸಂಹಾಾಘಾ ಹಾ:ಂಅಧವಾವಾಾ ತಾ 





I I 
ಸೋಮೇಶ್ವರ (೨) ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ (೬) ಜಯಸಿಂಹ (೨) 
I 
ಸೋಮೇಶ್ವರ (೩) 
ವಿಕ್ರಮಾಂಕಚರಿತದ ಕಥಾಭಾಗವು ಹೀಗಿರುವುದು, 


ಕರ್ಣಾಟಓಕಚಕ್ರೇಶ್ವರನಾದ ಆಹವಮಲ್ಲನು ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ಮೂರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸೋಮೇಶ್ವರ, ವಿಕ್ರಮ, ಮತ್ತು ಜಯಸಿಂಹನೆಂದು ಹೆಸ 
ರಿಟ್ಟು ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಯುವರಾಜನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ, ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಯಾದ 
ವಿಕ್ರಮನನ್ನು ಶತ್ರುಗಳಾದ ಚೋಳರಾಜರಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿಹೋಗಲು ಕಳುಹಿ 


ಶಕ] ಬಿಲ್ಲಣ ೧೧೫ 
ಸಿದ ಕೊಂಚಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯಾದ ಆಹವಮಲ್ಲನು ನಿಧನನಾಗಲು ವಿಕ್ರಮನು 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಡುದುಃಖದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಅಣ ತಮ್ಮಂದಿರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಸಮಾ 

ಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಕೆಲವುಕಾಲವಿದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ ಈರ್ಷ್ಯ್ಯಾಪರರಾಗಿ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿಯೆತ್ತಿ 
ಬಂದ ಅಣ ನತಮ್ಮಂದಿರಿರ್ದ ರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ಬನವಾಸೆ "ಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಚೋಳರಾಜಕಿನ ಮಗಳನ್ನು $ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕಾಂಚಿಯ ದಾನ್ನಲೆ 

ಗಾರರನ್ನಡಗಿಸಿ ತನ್ನಹೆಂಡತಿಯ ತಮ್ಮನ ನ್ನು ಸಿಂಹಾಸ ಸನದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಹಿಂತಿ 
ರುಗಿದ ಕೊಂಚದಿನಕ್ಕೆ ವೆಂಗಿಯ ಅರಸನಾದ ರಾಜಿಗನು + ಇವನನ್ನು, ಕೊಂದು 
ಕಂಚಿಯ ಸಿಂಹಾಸ ಸನವೇರಿದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ದಂಡೆತ್ತಿಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರ 
ಹಿಸಿ ಕರಹಾಟಿದ ರಾಜ್ಯವನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಲಾಹಾರರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಚಂದ್ರ 
ಲೇಖೆ' ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ (ಇವಳ ಹೆಸರು ಚಾಂದಲದೇವಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಬದಿ) ಸ ಶತ್ರುದಮನಮಂ ಮಾಡಿ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ತನ್ನಾಳ್ವಿಕೆಯ 
ಜ್ಞಾಸಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲಗಳನ್ನೂ, ಭವ್ಯವಾದ ಅರಮನೆ, ದೇವಾಲಯ 
ಕಾಸಾರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಯಶಶ್ಶರೀರಿಯಾದನು. ಈ ವಿಕ್ರಮನಿಗೆ ವಿಕ್ರಮಾಂಕ, 
ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವ, ವಿಕ್ರಮಲಾಂಛನ, ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯದೇವ, ವಿಕ್ರಮಾರ್ಯನೆಂಬ 
ನಾಮಾಂತರಗಳಿದ್ದುವಲ್ಲದೆ, ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲಥಿ ಪಾರ್ಮಡೀ್‌/ ಕಾಲವಿಕ್ರಮ? ನೆಂಬ 
ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದುವು. ವಿಕ್ರಮನ ಸಾಮಂತರಾಜರಲ್ಲಿ ಕದಂಬಕುಲತಿಲಕನಾದ 
ಜಯಕೇಶಿಯು ಮುಖ್ಯನು, ವಿಕ್ರಮಾಂಕನು ಇವನ ಪರಾಕ್ರಮಾತಿಶಯಗಳಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಮೈಳಲಪೇನಿಯನ್ನು ಇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ. 


ನುತಾಂಚಾಲುಕ್ಯ ಮಾಣಿಕ 5 ವಿಕ್ರೆ ಮಾರ್ಕ ಮಹೀಪತೇಃ 
ಶಿ ಶ್ರೀವೆಸಿಲ್ಲ ಲ ಮಹಾದೇವೀ ಭು ತಾಂ 1 





A ತಾಸವಾನ.ಂ ಭಾ ಸಾ ಇರಾ — —— — 


* ವನವಾಸೆ (ಬನವಾಸೆ) ಇದು ತುಂಗಭದ) ಮತ್ತು ವರದಾ ನದಿಗಳ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ರಿ ಚಾಲುಕ ರಾಜ್ಯದ ಒಂದು ಭುಗವುಗಿದಿತ ತು. 

ಲ್ಲ ನೀರರಾಜೇಂದ ಚೋಳ. 

೩ ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದು. 

6 ಸರಕೇಸರಿವರ್ಮ ಇವನು ವೀರರುಜೇಂದ್ರ ಚೋಳನ ಹಿರಿಯಮಗನು, ಇವನಿಗೆ ಅಧಿರಾ 
ಜೇಂದ್ರನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವೂ ಇದ್ದಿ ಶು. 

| ಇವನಿಗೆ ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೋಳನೆಂದೂ ಹೆಸರು. 

ು )]. ೫. ಓ&. 5, 01. 1೪ ಐ. 13. 

$ Bilbana Inscription. 

೪ Kalhana's Inscription. 

೩ ವಿಕ್ರಮಾಂಕಚರಿತೆ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೩೦. 

1]J.R.A.S.B:B. Vol.lV ೧. 279. 


೧೧೬ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರೈಸ್ತ 


ಯಾಪಾರಿಜಾತ ದ್ರುಮಪಲ್ಲವಾಭಾಂ ಕಾಂತಿಂ ನಿತಾಂತೆಂ ಕರಪಲ್ಲವೇನ 
ಪುಷ್ಣಾತಿಪುಷ್ಣಾತಿ ಸದರ್ಧಿಸಾರ್ಧಂ ತೇನೈವದಾನಾಂಬುಸುಧಾನ್ವಿತೇವ॥ ೦ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನು 
ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಶಕವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದನ್ನು ಚಾಲುಕ್ಯವಿಕ್ರಮವರ್ಷವೆಂದು ಕರೆದಿ 
ರುವನು. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಶಿಲಾಲೇಖನಗಳು ದೊರೆಯುವುವು. 
ಅವುಗಳ ಒಂದರಲ್ಲಿ. 


ಆಆಹವದೇವನೆಮಗಂಸೋಮೇಶ್ವರೋರ್ವಿೀಶ್ವರಂಗನುಜಂವಿಕ್ರಮಚಕ್ರಿಚಕ್ರ 
ಧರರೂಪಂ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯಂ ನಂದನಕೇಂದ್ರರ್ಕಳತೇಜಂ ಅಡ್ಡಿಹುದು ಯಿನ್ಯಾಕೆಂದ 
ತನ್ನ ಆಣೆಗೋಸಗೆಯಾಗಲ್‌ ಶಕನಾಮಂತಳೆದು ಚಾಲುಕ್ಯಾಂಕಮಂ ಮಾಡಿದಂ'್ನಿ 


ಎಂದೂ, ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ: 


 ಬಲ್ಲಾಳ್ಳನದಿಂ ರಿಪುನೃಸರೆಲ್ಲರಂ ಏಕಾಂಗದಿಂ ಒರಗಿಸಿ ಧರಣೀವಲ್ಲಭ 
ಮಾದಂ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲಂ ಚಾಲುಕ್ಯನಿಕ್ರಮಾದಿತ್ವನ್ನಸಂ ಎಸೆವ ಶಕವರುಷಮಂ 
ಮಾಣಿಸಿ ವಿಕ್ರಮ ವರುಷಮೆಂದು ತನ್ನಯಪೆಸರಂ ವಸುಮತಿಗೆನೆಗಳ್ಬದಂ ಸಾಹ 
ಸಿಕಂ ಜಗದೇಕದಾನಿ ಧರ್ಮವಿನೋದಂ '' ಎದಿಶುನ್ರಮ್ದ 


ವಿಕ್ರಮನ ಮಗನಾದ ಮೂರನೆಯ ಸೋಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆ 
ಮಹಾ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿ ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲನೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡುದಲ್ಲದೆ 
ವಿದ್ಯಾವಿನೋದಿಯಾಗಿ "ಮಾನಸೊಲ್ಲುನ' ಅಥವಾ *ಅಭಿಲಹಿತಚಿಂತಾಮಣಿ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ` 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಸ್ಕೃತಿಗೆ ಮುತಾಕ್ಷರಓ'ಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಹೆಸರುಗೊಂಡ 
ವಿಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನು ವಿಕ್ರಮಾಂಕನ ಆಸಾನ ಪಂಡಿತನೂ ಬಿಲ್ಹಣನ ಗೆಳೆಯನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ವಿಕ್ರಮಾಂಕಚರಿತದಲ್ಲಿ ಚಾಲುಕ್ಯವಂಶ ವಿಚಾರವೂ ಮತ್ತು ವಿಕ್ರ 
ಮನ ಶೌರ್ಯವರ್ಣನವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಕ್ಟಿರುವುದಾವರೂ ಇತರ ರಸವೋಷ 
ಣೆಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟನೆ. ತನಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನಿತ್ತ ರಾಜನ ಕುಲಚರಿತ 
ವನ್ನು ಕಾವ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಬಾಣನಿಗೆ ಎರಡನೆಯವನೆನ 
ಬಹುದು. ನಿಕ್ರಮಾಂಕಚರಿತದಲ್ಲಿ ಜೋಳಕುನರಿಯೊಡನೆ ನಡೆದ ವಿವಾಹ 
೦ ೫%, ಛಿ, VII. Skrpr PP 98-9. 
ಸ ಹೈದರಾಬಾದು ಸುರಪುರಜಿಲ್ಲೆಯೊಳಗೆ ಎಡರಾವೆಹಳ್ಳಿ ಯನ್ಷಿರುವ ಶಾಸನ 
s Indian avtiquary Vol: VIII P. 87, 
i ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ದೇವಚರಿತ ಮುನ್ನುಡಿ ಫುಟ ೪೧. 


ಶಕ] ಬಿಲ್ಹಣ ೧೧೭ 


— ಹಾ ಇ ಹಾ 
ರಾಗಾ ಹಾ, ದಾ — ರಾತಾ —~— — 


ಸಮಾರೋಹವೂ ೭, ೮೯ನೆಯ ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಖುತುವರ್ಣ 
ನಾದಿಗಳೂ ೯, ೧೦, ೧೧ರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತರಾಗಿರುವ ರಾಜಕುವರರ ಆನಂದನಿಹರಣದ 
ಸೊಬಗೂ, ೧೨ರಲ್ಲಿ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಣಯಕಾತುರರಾದ ಸುಂದರಿಯರ 
ವರ್ಣನವೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳೆಯನ್ನು ಬೀರುವುದಾಗಿದೆ. 
ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ಚರಿತದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ. - 
ಯಸಾ,ತೃಪ್ತಃ ಸ್ಪಟಿಕಗಿರಿಣಾ ತಂ ವಿನಿಕ್ಚಿಪ್ಯ ವಾಮೇ 
ಪ್ರಾಲೇಯಾದ್ರೇಃ ಕಣಮಭಿಮುಖೋ ದಕ್ಬಿಣಃ ಪಾಣಿರುಸೀತ್‌ 
ತಂ ಪೌಲಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ವಿದಳಿತವತಃ ಸೂಕ್ತಿ ನಿಃ ಸ್ಯ೦ದಶೀತಾಂ 
ಸೀತ:ಭರ್ತುರ್ಶ್ಯರಚಯದಸ- ರಾಜಧಾನೀ ಮಯೋಧ್ಯಾಂ + 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಮಾತ್ರದಿಂದ ಬಿಲ್ಲಣನು ರಾಮಚರಿತನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಊಸಹಿಸಲವಕಾಶವಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುವರು, ಅಂತಹ ಊಹೆಗೆ 
ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕ ಒಂದರಿಂದಲೇ ಸಾಕಾಗದಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರುವುದು. 


 ಜೋರಪಂಚಾಶಿಕಾ'' ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಲ್ಲಣನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಬಹುಜನ 
ಮತವಿರುವುದು. ಅದರ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ಕಲ್ಪನಾಕಥೆಗಳೂ ದೊರೆ 
ಯುವುವು. 

(೧) ಗುರ್ಜರದೇಶದ ರಾಜ, ವೈರಿಸಿಂಹಭೂಪಾಲನ ಮಗಳಾದ "ಶಶಿಲೇಖೆ' 
ಯನ್ನು ಇವನು ಮದುವೆಯಾದಂತೆ ಹೇಳುನ್ರದಾದ ಬಿಲ್ಲಣಚರಿತ[ನೆಂಬ ಖಂಡ 
ಕಾವ್ಯವು ಉತ್ತರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ 

(೨) "ಯಾಮಿನೀಪೂರ್ಣತಿಲಕಾ' ಎಂಬರಾಜಕನ್ಕೆಯು ಈತನನ್ನು ಮದುನೆ 
ಯಾದುದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಬಿಲ್ಲಣನೆಂಬ, ಆಂಧ್ರಲೇಖಾತ್ಮಕ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥವು 
ಆಂಧ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ § 

(೩) ಬರ್ದವಾನದ ವೀರಸಿಂಹನ ಪುತ್ರಿ ರೂಪಸೀ ಆದ "ನಿದ್ಯಾ' ಎಂಬುವ 
ನನ್ನಿ ಕಾಂಚೀನಗರದ ಉಜನಾದ ಗುಣಸಿಂಧುವಿನ ಕುಮಾರ ಸುಂದರನೆಂಬವನು 
ವರಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳುವ ವಿದ್ಯಾಸುಂದರ ಕಥೆಯು ವಂಗದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ $ 





* ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ದೇವಚರಿತ ಸ. ೧೮-೯೪. 

1} Kavyamala Series 101. XIII ೧ 145--109. 

§ Bilhana Published by V. Ramaswami Sastrulu ಹ Sons 
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ಗಿಗಿಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ಲಿ 


।( (ಕ 





ಜಾನಾ ಇದಾ ಹಾ ದ ——— 





(೪) "ವಿದ್ಯ್ಯಸುಂದರ' ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತಮೂಲ, ಹಿಂದೀಭಾಷಾಟೇಕಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಪುಟ್ಟಗ್ರಂಥವು ಮುಂಬಯಿ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಿಲ್ಲಿಯೂ ೯ 

(೫) "ಚೌರೀಸುರತ ಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಅಥವಾ "ಚೌರಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಎಂಬ 
೫೦ ಶ್ಲೋಕಪೂರ್ಣಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥವು ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿಯೂ 1 ದೊರೆಯುವುವು. ಈ 
ಪಂಚಾಶಿಕಾತ್ಮಕ ೫೦ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟು 
ಇರುವುದನ್ನೂ ಇ ತ್ರೀಚಿನನರು ಮನೋರಂಜಕ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅಣಿಮಾಡಿ ಜೋಡಿಸಿ 
ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ತೋರುವುದರದಲೂ, ಉಳಿದ ಹಲವರು "ಚೋರ'ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗ 
ವಿರುವುದೆರಿಂದ « ಯಸ್ಯಾಶ್ಟೊ *ರಶ್ಚಿಕುರನಿಕರಃ ಕರ್ಣಪೂರೋಮಯೂರೋ ” 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಚೋರಕವಿಯು ಸುರತಪಂಚಾಶಿಕಾಕಾರನಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


ವಂಗಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತಕಾರರಾದ ದಿನೇಶಚಂದ್ರಸೇನರು ವಿದ್ಯಾಸುಂದರನ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ೫೦ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಜೋರಪಂಚಾಶಿಕೆ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಅವ್ರ "ವಿದ್ಯ ಎಂಬವಳ ನಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ ಪ್ರಣಯನಿವೇದಾತ್ಮಕ ನಿಷಯವೆಂದೂ € ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾಳಿಯ ಪರವಾಗಿ 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿಯೂ ಹೆಳುವರು | ಈ ವಿದ್ಯಾಸುಂದರೆ ಕಥೆಗನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಜೋರಪಂಚಾಶಿಕೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ವಿದ್ಯಾ? ಎಂಬವಳ 
ವಿಚಾರವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು. 


ಅದು ಪಿತಾಂ ಕನಕಚಂಪಕ ದುಮಗಣಗರೀಂ 
ಫುಲ್ಲಾರವಿಂದನಯನಾಂತನು ರೋಮರಾಜಿಂ 
ಸುಪ್ರ್ಯೋತ್ಸಿತಾಲವುದನ ವಿಷ್ಣಲಲಾಲಸಾಂಗೀಂ 
ವಿದ್ಯಾಂ ಸ್ಪ ಮಾದಗಳಿತಾಮಿವಚಿಂನಯಾಮಿ ॥ 
ಈ ನಿದ್ಯಾಸುಂದರ ಕಥೆಯು ಭನಿಸ್ಯೋತ್ತರ ಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ.$ 
ಪ್ರಾಚ್ಯೊಜ್ಜಯಿನೀಪ್ರಾಂತ್ಯದವರು ಉದಯನ ಮತ್ತು ವಾಸವದತ್ತಾ 
ವಿಚಾರವಾದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಗೊಂಡು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರು 





ಕ Vidya Sundara Published by Kbhemaraja Krishnadass 
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ಶಕ] ಬೆಲಣ ೧೯೯ 


ಇ2 


|_| ಜದ _———— ————— ರಾ ಸಾನ ಂ ಅ ಬ್ಲ ಸಾನ ——— ಸಾಂ ವಾರಾ ಧಾ ————— ಇ ಇವಾ ಜಾ ರರ್ನಾಾ್‌ *ಾಾ ಹಾ. ಕಾಟಾ 


ವಂತೆ ವಂಗೀಯರು ವಿದ್ಯಾಸುಂದರ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಗೊಂಡು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾಗಿರುವರು, ಈ ಕಥೆಯು ಬಹು 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ವಂಗದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದದಾಸ ಕೃಷ್ಣರಾಮನೂ, ೧೭ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇಮಾನಂದಮಧುಸೂದನನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ರಾಮಪ್ರಸಾದ ಮತ್ತು ಭಾರತಚಂದ್ರನೂ ಈ ನಿದ್ಯಾಸುಂದರ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿ 
ರುವರು, ಇಂತಹ ಸುಂದರವಾದ ಕಥೆಯು ಯಾವದಿರಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಿಸುವರಿ 
ಗಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಸುಂದರೆ ಕಥಾಸಾರವನ್ನು ಬರೆಯುವೆವು : -- 


ಕಾಂಚೀನಗರದರಾಜನಾದ ಸಿಂಧುವಿನ ಮಗ್ಯ ಸುಂದರನೆಂಬವನು ಬರ್ದ 
ನಾನದ ದೊರೆ ನೀರಸಿಂಹನ ಮಗಳಾ "ವಿದ್ಯಾ? ನಎಂಬವಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ, 
ವಿದ್ಯಾನೈದುಷ್ಯವನ್ನೂ ನಿದ್ಯಾಕೌಶಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಗೆದ್ದವರನ್ನು ಮದುನೆಯಾಗುವ 
ಳೆಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ತಾನೋರ್ತನೇ ಹೊರಟು 
ನೀರಸಿಂಹನ ಬಕುಳಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತಿರ್ದು ಪುಷ್ಟಾಸಚಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮಾಲಾಕಾರಳಾದ ಹೀರೆಯ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವ 
ಳೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಾನೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕಳುಹಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ ವಿದ್ಯಾಸುಂದರಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸಿ ಹೀರೆಯ 
ಮೂಲಕ ಅವಳ ದರ್ಶನಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಸ್ಪರಸೇರುವಿಕೆಗೆ ಅವಕಾಶ ದೊರೆ 
ಯದೆ ವಿರಹನಮ್ರನಾಗಿ ಕಾಳಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಪ್ರಸನ್ನಳಃದಾ 
ಗೌರಿಯು ಒಂದು ಉಕ್ಕಿನ ತುಂಡನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇದರ ಮೂಲಕ ಎಂತಹ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನಾದರೂ ಕೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಮರೆಯಾಗಲು, ಸುಂದ 
ರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆ ಉಕ್ಕುತುಂಡಿನ ಮೂಲಕ ಹೀರೆಯ ಮನೆಯಿಂದ ರಾಜ 
ಪುತ್ರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಸುರಂಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕ ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿಬರುತ್ತಿರಲು ಇದನ್ನು ಕಾವಲಿನವರು ಕಂಡು ರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆಕೆಯು ಹಾಹಾಕಾರಗೊಂಡು ರಾಜನಿಗೆ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಲಾಗಿ ರಾಜನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಗೂಢಚಾರರಮೂಲಕ ಕಳ್ಳನನ್ನುಹಿಡಿತರಿಸಿ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು. 


ರಾಜ.--ಎಲೈ ನೀನು ಯಾರು ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 
ಸುಂ. --ನನ್ನ ಹೆಸರು ವಿದ್ಯಾಪತಿ (ವಿದೈೆಯೆಂಬವಳ ಗಂಡ) 
ರಾ.— ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರೇನು? 

ಸುಂ. -್‌ನಿದ್ಯಾ? ಎಂಬವಳ ಮಾವ. 


೧೨೦ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ 


SS ರಾರಾ 


(೮ 








ರಾ.--ನಿನ್ನ ನಾಸಸ್ಟಾನವಾವುದು? 
ಸುಂ ನನ್ನ ವಾಸಸ್ಸಾ ನನು ವಿದ್ಯಾನಗರ. 
ರಾ.--ನಿನ್ನಜಾತಿ. 


ಸುಂ.--ವಿದ್ಯೆಯ ಜಾತಿ. (ಎಂದರೆಕ್ಷತ್ರಿಯನು) ಎಂದು ಭಾವಗರ್ಭಿತವಾಗಿ 
ಆಡಿದುದನ್ನೂ ಅವನ ನಿರ್ಭೀಕತೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಶಿರಚ್ಛೇದನ ಮಾಡಲಾಜ್ಞಾಾನಿ 
ಸಲು ಸುಂದರನು ವಿದ್ಯಾಸುಂದರಿಯ ನಿಯೋಗ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕಾಳಿ 
ಯನ್ನು ಈ ೫೦ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿದನಂತರ, ಭವಾನಿಯು ಮೈದೋರಿ ಕೊಲೆ 
ಗಡುಕರನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಸುಂದರನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಮರೆಯಾಗಲು ರಾಜನು 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿ ಜೋರನು ರಾಜಕುವರನೆಂದೂ ಗುಣಸಿಂದು ರಾಜನ 
ಮಗನೆಂದೂ, ತಿಳಿದು ಸುಂದರನಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹೆ ಸಮಾರೋಹ 
ಮಂಬೆಳೆಯಿಸಿ ಬಾಳಿದನೆಂದೂ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ೫೦ಶ್ಲೋಕಗಳೇ"ಚೋರಪಂಚಾಶಿಕಾ' 
ಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಬಟ್ಟುದಾಗಿ ಅನ್ನದಾಮಂಗಳನೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅನ್ನದಾಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಕಾಳಿಕಾಮಂಗಳನೆಂದೂ ನಾಮಾಂತರವಿರು 
ವುದು. ಅನ್ನದಾ, ಚಂಡಿ ಇವುಕಾಳಿಯ ಪ್ರತಿನಾಮಗಳು. ಕಥೆಯೂ ಮುಗಿದುದು, 


ಈ ಕಥೆಯನ್ನೋದುವುದರಿಂದ ಚೋರಪಂಚಾಶಿಕಾಕಾರನು ಬಿಲ್ಲಣನಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ "ನಿದ್ಯಾಸತಿ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ತರ್ಕಿಸುವುದಾದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿದ್ಯಾಪತಿ (ವಿಡ್ಯೆಯಗಂಡ)ಗೂ 
ವಿದ್ಯಾಪತಿಯೆಂದು ಬಿರುದನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಿಲ್ಲಣನಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇರದು. ಕಾಲವೂ ಮೇಳೈಸದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಜೋರಸಂಚಾಶಿಕೆಯು ಬಿಲ್ಹಣನ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಂದಲೇ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಸಂಶ 
ಯಗ್ರಸ್ತರಾದವರಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅದು ಸಾಧುವಲ್ಲವೆಂದೂ ಬಿಲ್ಪಣನು 
ಬರೆದುದಾಗಿದ್ದರೆ "ಚೋರಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಎಂದು ಕರೆಯುವದಕ್ಕೆ ಬದಲು "ಬಿಲ್ತಣ 
ಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಎಂದು ಕರೆಯಬಹೆ.ದಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ, ಬಿಲ್ಲಣನ ಇತರ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತೆಂದೂ, ಅಥವಾ ವರ್ಣನ 
ಸಾಮ್ಯ, ನಾಮಸಾಮ್ಯಗಳಾಗಲಿ* ದೊರೆಯಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದೊ, ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾ 
ರ್ಥಸಂಪನ್ನನಾದ ಬಿಲ್ತಣನು ಇಂತಹೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆರುವನೆಂಬದು ನಿರಾಧಾರ 
ವೆಂದೂ ಶೋಚನೀಯನೆಂದೊ, ಬಿಲ್ತಣನು ಅಂತಹ ಅಶ್ಲೀಲಪಥಗಾಮಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ವಿಕ್ರಮಾಂಕನಂತಹ ರಾಜಾಶ್ರಯವೂ, ಮಿತಾಕ್ಷರಕಾರನಾದ ವಿಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನ 
ಗೆಳೆತನವು ದೊರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಚಾಣಾಕ್ಷರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಇನ್ನುಳಿದಿರುವುದು "ಜೋರ'ಶಬ್ದವಿಚಾರ. ಚೋರನೆಂಬ ಕನಿಯೊಬ್ಬನು ಇದು 


ಶಕ] ಬೆಲ್ಹಣ ಗಿ೨ಗಿ 





ದಾಗಿ 4 ಯಸ್ಯಾಶ್ಟೊ ರಫಿ ಶಿ ಕುರನಿಕರಃ ” ಎಂಬಶ್ಲೋಕಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊರ್ತು 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಕೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಇವನ ನಿಚಾರನಾಗಿ ನಮಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿ 
ಯದು. ಮಹಾಕವಿಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಸೆ ರಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಇವನೂ ಕನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದಾಗಿ ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಆದರೆಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಕನಿಗಳು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನೆಕಾಲದವರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ಲೋಕವು ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹವಾಗಿ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ "ಕಾವ್ಯಮಾಲಾ' ಗುಚ್ಛದಲ್ಲಿ' 
ಕಂಡುಬರುವ ಬಿಲ್ತ ಣಚರಿತಾಂತ- ದಲ್ಲಿ "ಇತಿ ಕಾಶ್ಮೀರಕ ಬಿಲ್ತಣ ಕನಿವಿರಚಿತಂ, 
ಬಿಲ , ಇಚರಿತಾಸರನಾಮಕ್ಞಿ ಗ ಚಂದ್ರಲೇಖಾಸಕ್ತ ಬಿಲ ಕಾವ್ಯಂ” ಎಂಬದು 
ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಬರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಇವನಾವನೋ ಮತ್ತೊ ರ್ಯ ಬಿಲ್ಲ ಣನಾಗಿರಬೇಕು. 

ಇವನ ಕವಿತಾ ಧಾಟಿಯನ್ನು ತಿಳಿಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಶ್ಲೊ ೧ 9ಕೆಗಳು ಸಾಕಾ 
ಗಿರುವುವು:- 


ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವಚರಿತದಲ್ಲಿ ಲೋಕಬೋಧಕವಾದ ತಂದೆಮಕ್ಕಳ ಭಾಷ 
ಣವು ಹೀಗಿರುವುದು:- - 


ತಂದೆಯಾದ ಆಹವಮಲ್ಲನು ಹಿರಿಯಮಗನಾದ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ 
ಬಿಟ್ಟು ಎರಡನೆಯ ಮಗನಾದ ವಿಕ್ರಮಾಂಕನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆ ದಿರುವು 
ದನ್ನ a ವಿಕ್ರಮನು ತಂದೆಯಬಳಿ ಸಾರ್ದು, ಸಾಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ: - 
(೧) ನಿಚಾರಚಾತುರ್ಯ ವುವಾಕೆರೋತಿ ತಾತಸ್ಯ ಭೂಯಾನ್ಮಯಿ ಪಕ್ಸೆಸಾತಃ 
ಜ್ಕೇಷ್ಟೇತನೂಜೇ ಸತಿ ಸೋಮದೇವೇ ನಯೌವರಾಜ್ಯೇಇಸ್ತಿ ಮಮಾಧಿಕಾರ; 
ಕೇಳು! ತಂದೆ! ಮಹಾರಾಜನಾದ ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅಸೀಮಪ್ರೇಮ 
ರೂಪವಾದೀಪಕ್ಷಪಾತವು ನಿನ್ನ ನಿಚಾರಚತುರತೆಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ, 
ಎಂದರೆ ನೀನು ನಿಚಾರಹೀನನೆಂಬ ಡೋಷಾಕೋಪಣಿಗಿ ಒಳಗಾಗುನೆ. ಅಣ ನಾದ 
ಸೋಮದೇವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳ ಳುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತನಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯುವರಾಜಪದನಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ನನಗಾವವಿಧವಾದ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇರದು. 


(೨) ಚಾಲುಕ್ಯ ವಂಕೊ:ಪಿ ಯದಿಪ್ರಯಾತಿ ಪಾತ್ರತ್ವಮಾಚಾರನಿಸರ್ಯ ಯಸ್ಯ 

ಅಹೋ! ಮಹದ್ದೆ ಮ ಶಸಮಾಃ ಕಿಮನ್ಯ ಜನಂಕುಶೋಭೂತ್ಕಲಿಕುಂಜಕೋಯಂ 
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೧೨೨ ಸೆಂಸ್ಕ ೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಇದುವರೆಗೆ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗರತರೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ ಚಾಲುಕ್ಯವಂಶವು 
ವಂಶಪರಂಪರಾಚಾರನಿಪರ್ಯಾಸವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟುದೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಇದೇ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತರಣ ಮಾಡಿದ ನಾನು ದುಃಖಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಧರ್ಮ 
ಹ್ರಾಸಯುಕ್ತವಾದ "ಕಲಿ' ಎಂಬ ಆನೆಯು ಅನಂಕುಶವುಳ್ಳದಾಗಿಹೋಯಿತೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. (ಎಂದರೆ ಆನೆಗೆ ಅಂಕುಶವು ಸನ್ಮಾರ್ಗದರ್ತಿ. ಧರ್ಮ 
ವಿಹೀನವಾದ ಈ ಕಲಿಎಂಬಾನೆಗೆ ರಾಜನೀತಿಚತುರತೆ ಎಂಬ ಅಂಕುಶವಿರಲೆ 
ಬೇಕು. ನೀನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಯೋಚಿಸದೆ ನನಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ದರಿಂದ ಧರ್ಮಚ್ಛುತನಾಗುನೆಯಾದುದರಿಂದ ನಾನು ದುಃಖಿಸುವನೆನು ಎಂದಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು.) 


(8) ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ಯುಃ ಕರಂಗ್ರಾಹಯಿತುಂ ತದಾದ? 
ತಾತಸ್ಯಯೋಗ್ಯಃ ಸ್ವಯಮಗ್ರಜೋ ಮೇ 
ಕುರ್ಯ೦ ವಿಸರ್ಯಾಸಮಲೀಮಸೇನ 
ನಮೇ ನೃಪಶ್ರೀ ಪರಿರಂಭಣೇನ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನುಮಾಡಿಸಲು ತಂದೆ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಅಣ್ಣನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಪ್ರ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನೀನು 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದಾದರೆ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇಂತಹ ಧರ್ಮಹ್ರಾಸದಿಂದ ದೂಹಿತ 
ಭಾಗುವಳಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಲಿನ ದೂಸಹಿತಳಾದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡಲು ನಾನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಆಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


(೪) ಜ್ಯೇಷ್ಕಂಪರಿಮ್ಲಾನಮುಖಂವಿಧಾಯ 
ಭವಾವಿಲಕ್ಜಿೀಪ್ರಣಯೋನ್ಮು ಖಶ್ಚೇತ್‌ 
ಕಿಮನ್ಯ ದನ್ಯಾಯಪರಾಯಣೇನ 
ಮಯ್ಕೆವಗೋತ್ರೇಲಿಖಿತಃ ಕಳಂಕಃ ॥ 


ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನಗೆ ದೊರಕಲಾರಳೆಂದು ಕೇವಲ ,ನ್ಲಾನಮುಖನಾದ 
ಸೋದರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಇಷ್ಟಪಡುವೆನಾದರೆ, 
ಅನ್ಯಾಯಸರಾಯಣನಾದ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಚಾಲುಕ್ಯವಂಶಕ್ಕೆ ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಬಂದೆಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ! 


(೫) ತಾತಶ್ಚಿರಂ ರಾಜ್ಯಮಲಂಕರೋತು 
ಜ್ಯೇಷ್ಟ ಮಮಾರೋಹತು ಯೌವರಾಜ್ಯಂ 
ಸಲೀಲಮಾಕ್ರಾಂತದಿಗಂತಕೋಹಂ 
ದ್ವಯೋಃ ಪದಾತಿವ್ರತಮುದ್ಹಹಾಮಿ ॥ 


೧೨ಮ್ಕಿ 


(4 
ಹ 
5 
೧ 
ಪ 


ಆದುದರಿಂದ ತಂದೆಯೇ ! ನನ್ನ ಅಣ್ಣನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಲಂಕರಿಸುವ 
ನಾಗಲಿ. ಯುವರಾಜತ್ವವನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನಾಗು, ನಾನು ಈ ವಿಶಾಲ 
ರಾಜ್ಯದ ರಕ್ಷಣಾವೆ' ಕ್ಷಣಭಾರವನ್ನು ನಿನ್ಮಿರ್ವರ ಆಜ್ಞೆ.ಯಂ ಶಿರನಾಧರಿಸಿ ಆಳು 
ಒಲದಿಂದ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು, 


(೬) ರುಮಸ್ಕಸಿತ್ರುಭರತೋಭಿಸಿಕ್ತಃ 
ಕ್ರಮಂ ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಯದಾತ್ಮರಾಜ್ಯೇ 
ಶೇನೋದ್ದಿತು ಸ್ಲೀಜಿತ ಹತ್ತೆ ಕೀರ್ತಿ 
ಇ” ಆ ಥಿ 
ರದ್ದುಪಿ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ದಿಗಂತರೇಷು ॥ 


ಹಾದಿ 


ದಶರಥನು ಹಿರಿಯಮಗನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಬಿಟ್ಟು 
ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಭರತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ದಶರಥನು 
ಸ್ತ್ರೀಜಿತನಾಗಿ ಕುಲಗೌರವಕೀರ್ತಿನಾಶಕನಾದನೆಂಬ ಅಪಕೀರ್ತಿಯು ಇನ್ನೂ 
ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ ! 


(೭) ಚಾನುಮಿಮಾರ್ಗಂ ಭವತೋಪದಿಷ್ಟ 
ಮಮಾಪಿ ಚ.ಲುಕೈ ಶುಲೇಪ್ರಸೂತಿಃ 
ಕಿಂತ್ರತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗುಣವಂಧಹೀನೇ 
ನಿನರ್ಗಲೋಲಾಕಥಮೇತಿ ದಢ್ಯಂ॥ 


ತಂದೆಯೇ! ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಧರ್ಮೋಸದಿಷ್ಯನಾಗಿರುನೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮಾವತರಣವೂ ಈ ಚಾಲುಕ್ಕವಂಶದಲ್ಲಿಯೇ. ಮತ್ತೇನಂದರೆ ಅಣ್ಣನು ಗುಣ 
ಹೀನನೆಂದೂ ಸ್ವಭಾವಚಪಲಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇಂತಹವನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವಳೇದೂ ಶಂಕಿಸುನೆಯಾ ? 


(ಆ) ಯದಿಗ್ರಕ್‌ಸ್ತ ನೆರಾಜಸ್ಯ ದೂತುಃ 
ಕಾರುಣ್ಯ ಶೂನ ಃ ಶಶಿಶೇಖರೋಮವು 
ತೈರೇಷತುತೋ ಭವಿತುಕೃತುರ್ಥ 
ಸ್ತದ್ಹಾರ್ಯತುಂಕೀರ್ತಿವಿಪರ್ಯಯೋಮೇ ॥ 


ನನ್ನ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗದಂತಹೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಗ್ರಹವಿರುವುದಾ 
ದರೆ ಅಥವಾ ಅವನು ರಾಜ್ಯವಾಳುವುದು ಕಾರುಣ್ಯಶೂನ್ಯನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟನಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಾದರೆ ಹಾರ! ಇಂತಹ ಕೀರ್ತಿವಿಪರ್ಯ ಸ್ತವಾಗುವುದಾದ 
ರಾಜ್ಯ ಭಾರಾರೋಪಣ ವಿಚಾರವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿಡದಹಾಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ನಿವಾರಿಸಲಿ: 


೧೨೪ ಸಂಸ್ಕೆ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ 


| ಕೃಹಿ 





(೯) ಅಶಕ್ತಿರಸ್ಯಾಸ್ತಿ ನ ದಿಗ್ಹಯೇಷು 
ಯಸ್ಯಾನುಜೋಹಂ ಶಿರಸಾಧೃತಾಜ್ಞಃ 
ಸ್ಥಾ ನಸ ಏವಾದು ತಕಾರ್ಯ ಕಾರೀ 
ನಿಭರು ರಕ್ಲಾಮಣಿನಾ ಸಮತ್ವ ॥ 


ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ನನ್ನ ಅಣ್ಣನು ದಿಗ್ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಮಶೂರನು, ನಾನು 
ಅಂತಹ ಶೂರನ ತಮ್ಮನು. ಅವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾಧರಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಆಚರಿ 
ಸುವನಾಗಿರುವೆನು. ಅವನು ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ರಾಜಕೀಯಾದ್ದುತ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಗಮನಕೊಡಿ. ನಾನು ಕೇವಲ ರಕ್ಟಾಮಣಿಯಂತೆ ಅವನ 
ಛಾಯಾನುವರ್ತಿಯಾ ಗಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವೆನು, 


*ಸುಹಿತ್ಯ ಪಾಥೋ ನಿಧಿಮು೦ಂಧನೋತ್ಸಂ 
ಕರ್ಣುಮೃತೆಂ ರಕತ ಹೇ ಕನೀಂದ್ರಾಃ 
ಯತ್ತಸ ದೈತ್ಯಾ ಇವಲುಂರನಾಯ 
ಕಾವಾ 3೮೯ ಚೋರಾಃ ಪ್ರಗುಳೇಭವಂತಿ ॥ 


ಎಲೈ ಕವಿಗಳೇ! ನೀವು ಎಸೆ ಸ್ಟಾ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಮಥಿಸಿತಂದ ಕರ್ಣಾಮೃತವನ್ನುರಕ್ತಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ಎತೆಂದಕೆ ಈ ಕರ್ಣಾಮೃತವನು 
ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರಾದ ಹ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ ಚೋರರು ಹೆಚ್ಚುತಿ 
ಎ ೦೨, ಇ ಂ 
ರುವರು. 
ಗೃಹ್ಣೆ€ತುಸರ್ವೇ ಯದಿವ ಯಧೇಚ್ಹಂ 

ನಾಸ್ತಿ ಕ್ಟ ತಿಃ ಕ್ವಾಪಿಕವೀಶ್ಚರಾಣಾಂ. 

ರತ್ನೇಷು ಲುಪ್ರೇಷು ಒಹುಷ್ತಮರ್ಲೈ 

ರದ್ಯಾಪಿ ರತ್ನು ಕರಏವ ಸಿಂಧುಃ॥ 


ಸಮಸ್ತರೂ ಅವರವರಿಗೆ ಬೇಕುಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಾವ್ಯಾಮೃತವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ. ಅದರಿಂದ ಕನೀಶ್ವರರಿಗೆ ಯಾವ ಕೊರತೆಯೂ ಉಂಟಾಗದು. 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ರತ್ನಗಳು ಅನ ರಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟುವಾದರೂ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೂ 
ಸಮುದ್ರನು ರತ್ನಾ ಕರನೇ. 


—— hd 


" ಈ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅಸೃಯ್ಯದೀಕ್ಷಿರನು ಆಕ್ಸೇಪುಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಿಸಿಕೂ:ಡಿರುವನು, 





ಶಕ] ಭೋಜ ೧೨೫ 


ಭೊೋೀಜ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಾಮಕರನೇಕರು ದೊರೆಯುವರು. 
ಪ್ರಕೃತನಿಸಯೈಕನು ಧಾರಾನಿಗರದ ಭೋಜನಾಗಿರುವನು. ಇವನು ಪರಮಾರ 
ವಂಶೋತ್ಪನ್ನನು. ಇವನ ತಂದೆ ಸಿಂಧುಲ ಅಥವಾ ಸಿಂಧುರಾಜ ಇವರ 
ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಮುಂಜ, (ವಾಕ್ಚತಿ) ತಾತ ಶ್ರೀಹರ್ಷ (ಸೀಯಕ.) ಇವನು ಶೈವಸಂಪ್ರ 
ದಾಯದೆವನು. 

ಉದಯಪುರ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಿಂದ ಮತ್ತು ಪರಿಮಳಾಪರನಾಮಥೇಯ ಪದ್ಮ 
ಗುಪ್ತ ವಿರಚಿತ ನವಸಾಹಸಾಂಕಚರಿತದ ೧೧ನೆಯ ಸರ್ಗದಿಂದ ಪರಮಾರವಂಶದ 
ಮೂಲಪುರುಷನು ವಸಿಷ್ಠ ನಿಂದ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ.” 

ಇದಲ್ಲದೆ ಭೋಜನು "ಸರಸ್ತತೀಕಂಠಾಭರಣ' ದಲ್ಲಿ, ನಾಯಕಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಕುಲೀನತ್ಟೋದಾಹರಣೆಗೆ ತನ್ನ ವಂಶವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು.{ 
ನಾಯಕಗುಣೇಷು ಮಹಾಕುಲೀನತ್ತಂಪುಂಸೋಯಥಾ EE 


ವಾಸಿಷ್ಠೈಃ ಸುಕ್ಕ ತೋ ದೈವೋತ ದ್ವರಶತೈರಸ್ತ್ಯಗ್ಸಿ ಕುಂದೋ ದೃವೋ | 
ಭೂಪಾಲಃ ಪರಮಾರ ಇತ್ಯಧಿಶತಿಃ ಸಪ, ಬೈ ಕಾಂಚೇರ್ಭುವಃ 

ಅದಾಪ್ಯ ದ್ಭುತಹರ್ಷಗದ್ಗ ದಗಿರೋ ಗುಯಂತಿಯಸ್ಕೋದ್ದಟಂ ॥ 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಜಯೋರ್ಜಿತಸ್ಯ ಭುಜಂಗ ರ್ವಿಸ್ಲೂರ್ಜಿತೆಂ ಗುರ್ಜರಾಃ ॥ 


ಎಂದಿರುವುದು, 
ಭೋಜಕೃತ "ಯೋಗಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ''ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ --- 


ಶಬಾ ನಾಮನುಶುಸನಂ ವಿದಧತು ಪಾಶೆಂಜಲೇ ಕುರ್ವತಾ 
ವ್ಸ ತ್ತಿ೦ ರಾಜಮೃಗಾಂಕ ಸಂಜ್ಞಮಪಿ ಚರ್ಮ ಶನ _ತಾವೈದ್ಯಕೇ 
ವಂಕ್ಲೆಶೋವ ಪುನಾ” ಮಲಃ ಫಣಿಭೃತುಂಭರೆ ವಯೇನೋದ ತಃ 
ತಸ್ಯ ಶಿ ಶ್ರೀರಣರಂಗಮಲ್ಲನ್ಮಪತೀ: ವಾಚೋಜಯಂತ್ಕು ಜ್ವಲಾಃ | 
* ಅಸ್ತೂ ರ್ನೀಫ್ನುಂ ಪ್ರತೀಚ್ಛ್ಯಾಂ ಹಿಮಗಿರಿ:ನಯಃ ಸಿದ್ದ ದುಂಪತ್ಯಸಿದ್ಧೇಃ 
ಸ್ಕಾ ನಂ ಕೆ ಜ್ಞಾನಭಾಜಾಮಭಿಮತಫಲದೋ ಖರ್ನಿರಃ ಸೊಟರ್ಬದುಯಿ: 
ವಿಶಾ ಮಿತ್ರೋ ವಸಿಸ್ಪಾದಹರತೆಬಲತೋಯ)್ರ ಗಃಂ ತಪ್ಪ ಭ'ವಾ 
ಜಜ್ಜಿ ನೀಠೋಗ್ನಿ ಕುಂಡಾದ್ರಿ ಪುಬಲನಿಧನಂ "ಹಕ್ಕ ಕರೈ ತ ಏವ॥ 
ಮಾರಯಿತ್ತಾ ಪರ್ರಾ 'ಫೇನುಮಾನ್ಸೆ ಸ ತೋರು! 
ಉವಾಚ ಪರಮಾರಾಖ್ಯಃ ಸಾರ್ಧಿವೇಂದೊ ತ್ರೀಭವಿಷ್ಯಸಿ | 
(Epigraphica Indicau Vol. 1 Pt 5.) 
| ಸರಸ್ಪತೀಕಂರಾಭರಣ ಪುಟ ೬೦೪, 








೧೨೬. ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್‌ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಭೋಜನಿಗೆ ರಣರಂಗಮಲ್ಲ 
ನೆಂಬಾಪರನಾಮವೂ ಇದ್ದು ದಾಗಿ ಬೋಥೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪರಮಾರವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನು ಉಸೇಂದ್ರನೆಂಬವನು. ಮಾಲವದ 
ಲ್ಲಾಳಿದ ಸರಮಾರವಂಶಾವಳಿಯೂ ಅವರಸಮಯವೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದು. 


ಹೆಸರು. ಹಾಲ. 
ಉಪೇಂದ್ರ ಚ .. ಕ್ರಿಶ. ೮೦೦-೮೨೫ 
ವೈರಿಸಿಂಹ (೧) Kx ಸ » ೮೫-೮೫೦ 
ಸೀಯಕ (೧) ಚ ಬ » ೮೫೦-೮೭೬ 
ವಾಕ್ಷತಿ (೧) ಟ್‌ ಆ 3 ಲೆ೭೫೯೧೪ 
ವೈರಿಸಿಂಹೆ (5) ವಜ್ರಟಾಪರನಾಮಕ ೨. » ೯೧೪೯೯೪೧ 
ಸೀಯಕ( ೨) ಹರ್ಷಾಪರನಾಮಕ ಸ 3 ೯೪೧೨೯೭೭? 
ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ವಾಕ್ಪತಿ (೨) ಮುಂಜಾಪರನಾಮಕ 1 ೯೭೭೨೯೯೭ 
ಸಿಂಧುರಾಜ (ಸಿಂಧುಲ) ಸ ೬ » ೯೯೭-೧೦೧೦ 
ಭೋಜದೇವ (೧) ಶು ಕ್‌ ೧೦೧೦-೧೦೫೦ 


ಪರಮಾರವಂಶದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಉದಯಪುರಪ್ರಶಸ್ತಿ, ನವಸಾಹಸಾಂಕ 
ಚರಿತ, ನಾಗಪುರಪ್ರಶಸ್ತಿ, ತಿಲಕಮಂಜರಿ: ಮತ್ತು ಇಂಡಿರ್ಯ ಆಂಬಿಕ್ಟೈರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಸಮಾಲೋಚನದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ, (ಮುಂದಣ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ.) 

ಕಾಲ :--ಧಾರಾನಗರವನ್ನು ಭೋಜನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ ಶ. ೧೦೧೮- 
೧೦೬೦ರ ವರೆಗೆ ಅಳಿದುದಾಗಿ ರ್ವಿರ್ಸೆಟು ಸ್ಮಿತ್ತರು ಹೇಳುವರು. 

ಡಾ. ಬುಹಲರವರೂ, ಡಾ. ಸ್ಪರ್ಯಿರವರೂ ಭೋಜನು ಕಲಶನ ಸಮ 
ಕಾಲೀನನೆನ್ನುವುದರ ಮೂಲಕ ಭೋಜನ ಜೆ:ವಿತಸಮಯನವು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೬೩ 
ಎಂದಿರುವರು. 

ಭೋಜರಾಜನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾದ ಜಯಸಿಂಹನ ಶಾಸನಪತ್ರ ಸಮ 
ಯವು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೦೫೫ ಎಂದೂ ಇವನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾದ ಉದಯಾದಿತ್ಯನ 
ಲೇಖವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೯ ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ಭೋಜರಾಜನ ಜೀವಿತ 
ಸಮಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೫ಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಗುರ್ಜರ ಮತ್ತು ಚೇದಿದೇಶದ ಅರಸರು ಒಂದಾಗಿ ಧಾರಾನಗರವನ್ನು 


ಕಾ ರಿಯ ಹಸ ಲ ಸ. ಹಾರ ಾಾಾಾದಾಡಾ... ಹಾ —— 








* Vincent Smith's Early History of India P 395 
$ Introduction to Saraswatl'i Kantabharana P. 14. 


ಗಿ೨೭ 


ಭೋಜ 


ಪರೆಮಾರ ವಂಶಾವಳಿ: 





ನಾಗಪುದಪ್ರಶಸ್ತಿತಃ ತಿಲಕಮಂಜರೀತಃ ಇಂಡಿರ್ಯ ಆಂಬಿಕ್ಟೈರಿ 











| | | 
ಪರಮಾರ ಪರಮಾರ ಪರಮಾರ ಪರಮಾರ 
| | | | 
ಉಪೇಂದ್ರರಾಜ ಉಸೇಂದ್ರೈರಾಜ 
| 
ವೈರಿಸಿಂಹ (೧) 
| 
ಸೀಯಕ | | | 
ತಿ | ಕ್ಲಷ ರಾಜ 
ವಾಕ್ಸತಿ (೧) ಫ್‌ | | 
| ವೈ.ರಿಸಿಂತಹ ವೆರಿಸಿಂಹ ಕಸಿಂಹ ವೈರಿಸಿಂಹ 
ವೈರಿಸಿಹ (೨) ವಜ್ರರ ಟ್‌ ನೆ | | 
| ಸೀಯಕೆ-ಹರ್ಷ ಸೀಯಕ ಶ್ರೀಹರ್ಷ ನೀಯಕೆ ಸೀಯಕದೇವ 
ಹರ್ಷ | ಹಾಸನ: ಕ | 
| | ವಾಕ್ಟತಿ ಉತ್ಪಲರಾಜ- | ಮುಂಜ ಮುಂಜ ವಾಕ್ಚತಿ ರ ಜತ 
ಸು 
ವಾಕ್ಸತಿ ರುಂ ಸಿ೦ಧುರಾಜ ನವನಸಾಹಸಾಂಕ, ಸಿ೦ಧುರಾಜ ಸಿ೦ಧುರಾಜ ಸಿ೦ಧುರಾಜ 
| ಕುಮಾರನಾರಾಯಣ | | | 
| | | | 
ಭೋಜದೇವ ಭೋಜದೇವ ಭೋಜವೇವ ಭೋಜದೇವ ಭೋಜದೇವ 


೧೨೮ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


aN 


ಮುತ್ತಿದಾಗ ಜ್ವರಗ್ರಸ್ತನಾಗಿದ್ದ ಭೋಜನು ಮೃತನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ; 

ಭೋಜರಾಜನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದಾನಶಾಸನದಕಾಲವು ನಿ.ಸಂ. ೧೦೭೬ ಮಾಘ 
ಶುದಿ ೫ ಅಥವಾ ಕ್ರಿಶ ೧೦೧೯ ಅಗುತ್ತದೆ. ಭೋಜನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೦೮೨ರಲ್ಲಿ 
"ರಾಜಮೃಗಾಂಕ' ಎಂಬ "ಕರಣ' (ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಬಂಧವಾದ) ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿ ಅಹರ್ಗಣಸಾಧನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅದರ ಪ್ರಾರಂಭ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಭೋಜನ ತಂದೆಯಾದ ಸಿಂಧುಲನು ಗತಾಯುವಾದ ಸಮಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೦೧೦ ಎಂದು ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೯ ಆಗಲಿ, ಅಥವಾ ರ್ವಿಸೆಂಟುಸ್ಮಿತರ್ಲು ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೦೧೮ 
ಆಗಲಿ ಭೋಜನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದಿಸಬೇಕೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಭೋಜನು ಸಿಂಹಾ 
ಸನಕ್ಕೇರಿದ ಮತ್ತು ಸಿಂಧುಲನು ಮೃತನಾದ ಕಾಲದ ಮಧ್ಯಕಾಲದ ಲರ ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವು ಅನಾಯಕವಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ಅನಾಯ 
ಕತ್ವದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಅಥವಾ ಪರಮಾರವಶಂದವರ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯಾಕ್ರಾಂತವಾದ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಬಲ್ಲಾಳಸೇನನ ಭೋಜಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುಲನು ಅಣ್ಣನೆಂದೂ ಪರಲೋಕ 
ಯಾತ್ರಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನಾದ ಮುಂಜನಕ್ಕೆಲಿ ಚಿಕ್ಕವನಾದ ಜಭೋಜನನ್ನಿರಿಸಿ 
ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕುದೆಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಇರುವುದು. ಇದರಿಂದ ಸಿಂಧುಲನ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಮುಂಜನೆಂದೂ ಮುಂಜನು ಭೋಜನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತಾದುದು. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಕಾಲಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಸಿಂಧುಲನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೦ರಲ್ಲಿ ಮೃತನಾಗಿ 
ತಮ್ಮನಾದ ಮುಂಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೯ರ ವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರಬಹು 
ದಾಗಿ ಊಹಿಸುವುದಾದರೆ. -- 


(೧, «ವಲಶೋರ್ಸ್ಮಿನೈರಿಸಿಂಹಃ ಕಿ ತಿಪತಿರಭವತ್‌ ಭೂರಿಭೂತಿಪ್ರಭಾವ,,, 


(೨) ತಸ್ಮುದ್ಯೈ...........ಎೂಎ. ಶ್ರೀಸೀಯಕೋಭೂನೃ ಸಃ | 
(೩) ತಸ್ಮಾದ್ದೈರವರೂಥಿನೀ ಬಹುವಿಧಪ್ರಾರಬ್ಬಯುದ್ಧಾಧ್ಹರ 

ಪ್ರಧ್ಧಂಸ್ಕೆ ಕೆಪಿನಾಕಪಾಣಿರಜನಿ ಶ್ರೀಮುಂಜರಿಜೋನ್ಮಪಃ,,.,,... | 
(೪) ತಸ್ಯಾಸೀ ದಥ ಪಾರ್ಧಿವಃ ಪೃಥುಯಶಾಃ ಶ್ರೀಸಿಂಧುರಾಜೋನೃಪಃ...,,, 


1 Epigrapbica Indica. WN Ky § 
| ಸರಸ್ವತೀಕೆಂರಾಭರಣದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧೪, 


ಶಕ] ಭೋಜ ೧೨೯ 


——— —™ ಹರಾ. ಹಾಸನ ಇದ್ರಾ ಹಾಹಾ ಹ ಧಾರಾ —_ ಂ ಇಂ ಅಜಾ ರಾಜಾ ಹಾ ವಾ ಹಾ ತಾರದ ದು ಂ (ಭಾ —— ಇ.ಸ 


(೫) ತತ್ಸೂನುರ್ಭುವನೈಕ ಭೂಷಣಮಭೊದ್ದೂ ಸಾಲಚೂಡಾಮಣಿ 
ಛ್ಹಾ ಯಾಡಂಬರಚುಂಬಿತಾಂಘಿ ಕಮಲಃ ಶ್ರೀಭೋಜದೇನೋನ್ಮಪಃ ॥ 
ಎಂಬವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಾದ ವೈರಿಸಿಂಹನಮಗ ಸೀಯಕ. ಇನನ 
ಮಗ ಮುಂಜ. ಇವನ ಕನಿಷ್ಟ ಸೋದರನಾದ ಸಿಂಧುಲ ಇವನಮಗ ಭೋಜ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವ ಊಹೆಯು ತಪ್ಪೆಂದೂ, ವಂಶಾವಳಿಯಂತೆ ಮುಂಜನ ಅನಂತರೆ 
ಸಿಂಧುಲನೆಂದೂ, ಅವನಮಗ ಭೋಜನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೦೧೦ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನವೇರಿರಬೇ 
ಕೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಿಚಾರವು ನವಸಾಹಸಾಂಕಚರಿತದ ೧೧ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಳ್ಲಿಯೂ, ಧನಪಾಲನ ತಿಲಕಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ೪೦, ೪೧, ೪೫ ೪೪ 
ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಾ ಂತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಿಂಧುವಿನ ತಮ್ಮ 
ಮುಂಜನೆಂದು ಊಹಿಸುವುದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಬಲ್ಲಾಳಕೃತಭೋಜ ಪ್ರಬಂಧವು 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲ. ಕೇವಲಮನೋರಂಜಕ ಗ್ರಂಥ. ಅಥವಾ “ಕಟ್ಟು ಕಥೆಗಳಮೊಟ್ಟಿ' 
ಎಂದರೂ ಸಭುನ್ರದು. 


ಭೋಜನು ಕಲಶರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನನಲ್ಲ. ಕಲಶನ ತಂದೆಯಾದ ಅನಂತ 
ರಾಜನ ಸಮಕಾಲಿ:ನನೆಂದೂ, ಅನಂತರಾಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೨೮-೧೦೮೦ರ ವರೆಗೆ 
ಕಾಶ್ಮೀರವನ್ನಾಳಿದನೆಂದೂ ಭೋಜನೂ' ಮತ್ತು ಅಫಂತರಾಜನೂ, ನಿದ್ಯಾಸಕ್ಷಪಾತಿ 
ಗಳೂ, ಕವಿಜನಾಶ್ರಯರೂ, ದಾನವೀರರೂ ಆಗಿದ್ದರೆಂದು. 
ಸಚಭೋಜನರೆಃಂದ್ರೆಶ್ಚ ದಾನೋತ್ತರ್ಷಣವಿಶ್ರುತೌ 
ಸೂರೀಸರ್ಮಿಕ್ಟ ಣೇತುಲ್ಯಂ ದ್ವಾವಾಸ್ತಾಂಕನಿಭಾಂಧವ್‌ || 
ಎಂದು ಕಲ್ಪಣನು ಹೊಗಳಿ ಬರೆದಿರುವನು. ಅನಂತರಾಜನು ಕಲಶನಿಗೆ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಮಾಡಿದುದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೬೫ರಲ್ಲಿ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಭೋಜ 
ರಾಜನು ಪಾರ್ಥಿವ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಮೃತಿಶೇಷನಾಗಿದ್ದನು. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ಭೋಜರಾಜನ ಕಾಲನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೦-೧೦೫೫ರ ವಕೆಗೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ 
ಪಡುವುದು, 


ಗ್ರಂಥಗೆಳು:--ಭೋಜರಾಜನು ಜ್ಯೋತಿಷ (astronomy) ಶಿಲ್ಪ 
(architecture) ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ (pಂೀtry) ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಭೋಜರಾಜನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ಇರುವುವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಅವನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. 


ಹ ರ ——— ———™ ಅತಾ ಖಂ ಸಾಸಾಣಾ:ೂಸಹಾ ಹಾ ದ ಜರಾ ದಾಗ 





me mm 





ಆಹಾ ಚಾಚಾ. ಇರಾ” a ವ ವಾ ಅಂ ದಾಹ 


* Epigraphica Indica Vol. 11 ಐ, 183-185. 
ಕ ರಾಜಶರಂಗಿಣೇ ೭ - ೨೫೯, 


(17) 


ಸೆಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





lo 


ಅಸಾಹಿ. 





ಖಗೋಳ ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿಷ: -( Astronomy and 
Astrology. ) 
ರಾಜಮಾರ್ತ್ವಾಂಡ 
* ರಾಜಮೃಗಾಂಕ 
ವಿದ್ವಜ್ಜನವಲ್ಲಭ 
ಆದಿತ್ಯಪ್ರತಾಪಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವೈದ್ಯ:-(Medicine) 
ಆಯುರ್ವೇದ ಸರ್ವಸ್ವಂ 
1 ರಾಜಮಾರ್ಕಾಂಡ 
ವಿಶ್ರಾಂತವಿದ್ಯಾವಿನೋದ 
ಪಶುವೈದ್ಯ: (Veterinary Manual) 
ಶಾಲಿಹೋತ್ರ 
ಶಿಲ್ಪ: “(೩architecture) 
ಸೆಮರಾಂಗಣ ಸೂತ್ರಧಾರ 
ವ್ಯಾಕರಣ:-(Grammar) 
ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ 
ನೇದಾಂತೆ: (Philosophy) 
ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ 
ನ (ಪತಂಜಲಿಯ ಯೋಗಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ) 
ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶ 
ಸಿದ್ದಾಂತ ಸಂಗ್ರಹ 
ಶಿವತತ್ವರತ್ನಕಲಿಕಾ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ: - 
ವ್ಯವಹಾರ ಸಮುಚ್ಚಯ 
* ಚಾರುಚರ್ಯಾ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ; 
ಚಾಣಕ್ಯನೀತಿ (ದಂಡಶಾಸ್ತ್ರ) 


ಅರಾ ಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾ ಇಸಾ ವಜಾ ಯಾ ನ ಚಾರ, ಬಹು ಜಾ ಜು ನ್ಯ ಹ ದ್‌ | 


: ಇದಕ್ಕೆ ಕರಣಮೃಗಾಂಕವೆಂದೊ ಹೆಸರು. ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಜೀವಿಮು ಪುಟ ೧೮೭-೧೮೯ 


1 Edited & Published by Vaidya 7೩06೩1೪1] Tricumji Acharya 
H ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಚಾರುಚರ್ಯಾ ಎ೧ಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದು ಬೇರೆಗ್ರ೦ಥ 


ವಾಗಿರ ಬಹುದು. 


ತಕ] ಭೋಜ ೧೩೧ 


—__ ರಾ ರಾ ಜಾವ ತಾ ಅ ಜಥ ಬದ ಹಾ ಹಾಡದ ಹಗ ಲಂ ನ ನ ಂ ಸ್ವರಾ ಸಾರವ ಜಾಸ್‌ 


ನ ಪುತ್ರಮಾರ್ತಾಂಡ 
ಆ. ಅಲಂಕಾರ, 
ಸರಸತಿ” ಕಂಠಾಭರಣ 
ಫಥ ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶ 
೯, ಹಾವ್ಯ:— {Poetry and Prose) 
ವಿದ್ಯಾನಿನೋದ"' 
x ಪ್ರಾಕೃತ ಕಾವ್ಯಗಳು 
ರಾಮಾಯಣ ಚಂಪೂ 
ಶ್ಚಂಗಾರಮಂಜರೀ 
ಸುಭಾಷಿತ ಪ್ರಬಂಧ 
೧೦, ಕೋಶ:--.1,6%1008[8300೫) 
ನಾಮಮಾಲಿಕಾ 
೧೧. ಶತಕಗಳು: - 
{ ಪ್ರಾಕೃತಕೂರ್ಮ ಶತಕ 
ಅವನೀಶಕತ 
೧೨. ನಾಟಕಾ: 
A ಪಾರಿಜಾತ ಮಂಜರಿ 
೧೩. ಕಾರಿಕಾ: -- 
A ಭರ್ರಹರಿಕಾರಿಕಾ 
೧೪. ಟೀಕಾ, 
A ಮನುಸಂಹಿತಾಬೀಕಾ 
೧೫. ಸ್ತೋತ್ರ: 
0 ಮಹಾಕಾಳೀ ವಿಜಯ 
೧೬. ನೌಕಾವಿಷಯಕ ಗ್ರಂಥ: 
7: ಯುಕ್ತಿಕಲ್ಪತರು 
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$ ಸರಸ್ಪತೀ ಕಂರುಭರಣ, ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧೧ 

೫ 7101೩ Raja ಓ. 70 

A ಸರಸ್ಪತೀ ಕೆಂರಾಭರಣದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧೧ 
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7 "ಯುಕ್ತಿ ಕಲ್ಪತರು” ಎಂಬ ನೌಕಾವಿಷಯಕ ಗ್ರಂಥವು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿದೆ. ಈ ಹೆಸರಿನ 
ನೇದಾಂತ ಗ್ರಂಥವಾವುದೆಂ ಬುದು ತಿಳಿಯದು 


೧೩೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಪ್ರ 


— ಕಾ ಸಾ ಹ —— ಕಾಸಾ ಹಾಹಾಹಾ —_—_ ಮಾಡಾ. — —— ಂ ಇ ಹಾಸ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಉಪಲಬ್ಬ ವಿಲ್ಲ. ದೊರೆಯ 
ಬಹುದಾದವುಗಳನ್ನು ಏಕ ಕರ್ಕಕಗಳೆನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ.  ಪ್ರಕೃತದೊರೆತಿರುವ 
ಭೋಜನ ಹೆಸರಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳು; 


೧. ಚಂಪೂ ರಾಮಾಯಣ 


ವಾತಂಜಲ ಸೂತ್ರ 
೩. ರಾಜಮಾರ್ಕಾಂಡ 


೪ ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶ 
೫೩. ಸರಸ್ವತೀ ಕಂಠಾಭರಣ 
೬. ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶ 


[೨ 


ವೃತ್ತಿ } ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ 


(೧) ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣ.-..- 


ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣಕಾರನು ಗ್ರಂಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ""ನಿದರ್ಭರಾಜ ವಿರಚಿತೇ 
ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣೆ? ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಬೇರೆಯೆಂದೂ 
ಭೋಜನಲ್ಲನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು. ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ 
ನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರಬುಧೇಂದ್ರನೂ, ಯುದ್ಧಕಾಂಡವನ್ನುಬರೆದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೂರಿಯೂ 
ವಿದರ್ಭರಾಜನನ್ನು ಭೋಜನೆಂದು ಕರೆದಿರುವುದರೆ ಹೊರ್ತು ಬೇರೆಯಾವ ಪ್ರಮಾ 
ಣವೂ ದೊರೆಯುನವಂತಿಲ್ಲ. ವಿದರ್ಭದೇಶದ ವಿಚಾರವು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ, ಅಲ್ಲಿ 
ಭೋಜರಾಜನೆಂಬವನಿದ್ದು ದನ್ನು ಚರಿತೆಯು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಚಂಪೂ 
ರಾಮಾಯಣಕರ್ತನು ಯಾವನೋಭೋ ಜನಾಮಕನಾದ ವಿದರ್ಭರಾಜನೋರ್ಪನು- 


(೨) ವಾತಂಜಲ ಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ:- -ಸತಂಜಲಿಯು ವಾಜ್ಮನಶ್ಶರಿ'ರಗಳ ಮಲಾ 
ಪನಯನಾರ್ಧವಾಗಿ ಮೂರುವಿಧ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಸೂತ್ರುಣಿ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರೇ ವೃದ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರೇಚ ವಾರ್ತಿಕಾನಿತತಃ 
ಕ ತ್ತಾಸಕಂಜಲಿಮುನಃ ಪ್ರಚಾರಯಾಮಾಸಜಗದಿದಂತ್ರಾತುಂ ॥ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಸದಾಶಿನೇಂದ್ರಸರಸ್ವ 
ತಿಗಳು ತಾವು ಬರೆದಿರುವ "ಯೊ*ಗಸುಧಾಕರ' ಎಂಬ ಯೋಗಸೊೂತ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲ:-- 
ಶ್ರೀಮತ್ಸರಲಜಲೇಸ್ವಸ. ಪದದ್ದೆಂದ್ಲೆಮನಿಂದಿತೆಂ 
ವೆಂದೇ ಯಾನ ಮನಃಕಾಯಾಮಚಗಕುದ್ದಿರಕಾರ್ಯಸ್‌'' ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ್ರದರಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗುವುದು. ಅದರೆಂತೆ ವಾಕ್ಕುದ್ದಿ 
ಗಾಗಿ ಅವರ ವ್ಯಾಕರಣಮಹಾಭಾಷ್ಯವೂ ಮನಶ್ಯು ನ್ಲಿಗಾಗಿ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವೂ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಇದರಂತೆ ಕಾಯಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಅವರಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾದ ವೈದ್ಯಗ್ರಂಥವು ಇರಬೇಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರದು, ಆದರೆ ಗ್ರಂಥವಾವು 


ಶಕ] ' ಭೋಜ ೧೩೩ 


ಹಣಾ, _—— ಇಂ ಓದ ರಾ ಜಮಾ ~~ —— ಮಾವಾ ಮಾ ಜಾ | a ತಾಸಾಗಗ ಜಾ ಹ ಆ ಜಾ ಬರುವ 


ದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಈ ಭೋಜನೂ ಪತಂಜಲಿಯಂತೆ ಮೂರುವಿಧ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಯೋಗಸೂತ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಶೊಂಡಿರುವನು. ಅಲ್ಲದೆ, ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಯೋಗಸೂತ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು "ರಾಜಮಾ 
ರ್ರಾಂಡ' ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು. ಈ ಹೆಳಿಕೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಭೋಜರಾಜನ 
ಹೆಸರಿನ "ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ' ಎಂಬ ವೈದ್ಯಗ್ರಂಥವು ದೊರೆಯುವುದು. ಗ್ರಂಥಾ 
ರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ " ಶ್ರೀಮಹಾರಾಜಭೋಜರಾಜವಿರಚಿತೋ 
ರಾಜಮಾರ್ನಾಂಡಾಖ್ಯೋಯೋಗಸಂಗ್ರಹಃ ? ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ 
ಭೋಜನು ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡವೆಂಬ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬಕೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿದರೆ 
ತಪ್ಪಾಗದು. ಆದರೆ ಭೋಜರಾಜನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥವಾವುದೂ ಇದ್ದು 
ದಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುವಾದ, " ಶಬ್ದಾನಾಮನುಶರಾಸನಂ 
ಹ ಜ್ಹ್ವಲಾಃ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನನೆಂಬ 
ವ್ಯಾಕರಣವೇ ವಾಕ್ಯುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಬರೆದುಜಿನ್ನುವುದಾದಕಿ ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡವೆಂಬ 
ಹೆಸರು ಅದಕ್ಕಿರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಗ್ರಂಥಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳು 
ವುದು ಸಾಧುವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅವನು ಇತರಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆಯಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುವ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇದಲ್ಲದೆ ಮಾಳವದೇಶದ ಪರಮಾರವಂಶದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೫೭೫ರಲ್ಲಿ, ಕ್ರಿ. ಶ ೬೬೫ರಲ್ಲಿ ಕ್ರ. ಶ್ರ ೧೦೮೪ರಲ್ಲಿ 
ಭೋಜರಾಜನೆಂಬುವರು ಮೂವರು ಆ:ದುದಾಗಿಯೂ, ಅವರು ಪುಸಿ 
ದ್ಧರೂ, ಯೋದ್ಧರೂ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾವಿಲಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ, ಇವರಲ್ಲಿ 
ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡಕಾರನಾದ ಭೋಜನಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿ: - 


." ಪ್ರಮಾರವಂಶೋದ್ಬೂತಾ ಭೋಜನಾಮಾನಸ್ತ್ರಯೋ.........ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ 
ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿನೋ ವಿದ್ಯಾವಿಲಾಸಿನಶ್ಚ | ತೇಷುಕತನೊ”ಯಂ ರಾಜ 
ಮಾರ್ನಾಂಡಪ್ರಣೇತಾ ಭೋಜ ಇತಿ ನಿರ್ಣೇತುಂ ನಕಿಂಚಿದಪಿಸಾಧನ 
ಮುಸಲಭೇ '' ಎಂದು ಸಾಶಂಕರಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆಯುವುವಾದ ಶಾಸನ, ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಮತ್ತುಭೋಜನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವ ಮುಖ್ಯಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವನಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಆಳಿಹೋದ ಇಬ್ಬರು ಭೋಜ 
ರಾಜರಹೆಸರು ಇರುವಂತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಮಾರ ಭೋಜವಂಶಾ 
ವಳಿಯು ಉಪೇಂದ್ರರಾಜ (ಕೃಷ್ಣರಾಜ) ನಿಂದಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ 


he OO ಜಾ —— — —— —— ಆನ ಜಾ ಕಾರಾ” ——— ಸಾಾಸಾಸಾತಾಸ —— 
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೧೩೪ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ, ಶಾಸನ, ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಕಂಡುಬರುವುದನ್ನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವೆವು. 
ಅದರಂತೆ ಭೋಜರಾಜನು ಮೊದಲನೆಯವನು ಹೊರ್ತು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಮೂರನೆಯವನಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶದ ಮುನ್ನುಡಿಕಾರರ ಹೇಳಿ 
ಕೆಯು ಅದರಣೀಯವಾಗದು. 


ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡವೆಂಬ ವೈದ್ಯಗ್ರಂಥಕರ್ಮೃತ್ವನಿಚಾರವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಹೇಳ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ: 


ಮುಖಪತ್ರದಲ್ಲಿ "ಶ್ರೀಭೋಜಮಹಾರಾಜ ವಿರಚಿತೋ ರಾಜಮಾರ್ರಾಂಡಳ' 
ಎಂದ್ಕೂ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿನ ಶ್ಲೊ ಶ್ಲೋಕವು:-- 


ಸಮಸ್ತ ಪಾಥೋನಿಧಿವೀ ಚಿಸಂಚ ಖಯ 
ಪ್ರವರ್ರಿತಾ೦ದೋಳನ ಕೇಳಿಕೀರ್ತಿ ನಾ 

ಪ್ರಕಾಶಿತೋ ಭೋಜನೈ ಪೇಣ ದೇಹಿನುಂ 
ಹಿತಾಯ ನಾನಾವಿಧಯೋಗಸಂಗ್ರಹಃ ॥ 


ಎಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, "ಶ್ರೀ: ಮಹಾರಾಜಭೊ:ಜರಾಜ ವಿರಚಿತೋ ರಾಜ 
ಮಾರ್ಕಾಂಡನಾಮಾ' ಎಂಬ ಗಪೈದೀದಲಿೂ ಈ ಭೋಜರಾಜನೇ ಬರೆದುದೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡವೆಂಬ ಯೋಗಸೂತ್ರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವುದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ, 


ಉತ್ತ ಜು ವಿಸ್ತ ರಮುದಸ್ಯ ವಿಕಲ್ರ ಚಾಲ 
ಫಲ) 'ಪ್ರಕು ುಶಮವಧಾರ್ಯ ಚ ಸಮ, 5 ಗರ್ಧ್ಗ್‌್‌ 
ಅಂತಃ ಪತಂಜಲಿಮುನೇಃ ವಿವೃತಿರ್ಮ ೯ಯೇ*ಯಂ 
ಆತನ. ತೇ ಬುಧಜನಪ್ರ ಹೂತು! | ಅಥ ಯೋಗಾನುಶಾಸನಂ ೧ 


ಅನೆನಸೂತ್ರೇಣ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಸಂಬಂಧಾಭಿಧೇಯ ಪ್ರಯೋಜನಾನಿ ಆಖ್ಯಾಯಂತೇ 
..೬ ೬ ಬಂದೂ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಃ-- 


ಸರ್ವೇಯಸ್ಯೆ ಯಶಃಪ್ರತಾಪವಸೀತೇಃ ಪಾದಾಂತಸೇವಾನತಿ 
ಪ್ರಭೃಶ್ಯನ್ಮೆಕುಟೇಷು ಮೂರ್ಥಸು ದಧತ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ಧರಿತ್ತೀಭೃತಃ 
ಯದ್ದೆಕ್ರಾ ಬ್ಲ ಮವಾಪ್ಯ ನರ್ಮಮಸಮಂ ವಾಗ್ದೇವತಾಪಿಶ್ರಿತಾ 


ಸಃ ನೀಥೋಜ ಮಹೀಪತಿಃ ಫಳಪತೇಃ ಸೂತ್ರೇಷುವೃತ್ತಿಂ ವ್ಯಧಾತ್‌ ॥ 


"ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಶ್ರೀಭೋಜದೇವವಿರಚಿತಾಯಾಂ ರಾಜಮಾ 
ರ್ರಾಂಡಾಭಿಧಾಯಾಂ ಪತಂಜಲಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವೃತ್ತಾ ಕೈವಲ್ಯಪಾದಶ್ಚೃತುರ್ಥಃ' 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಭೋಜನೇ ಧಾರಾ 


ತಿಕ) ಭೋಜ ರಿಕಿ 
ನಗರೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ಇವನೇ ಇದರ ಕರ್ರೃನೆಂದೂ, ಅನ್ಯಭೋ ಜರಾರೂ ಸರಮಾರ 
ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಡೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವನ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
(೩) ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶ:--ಇದನ್ನೂ ಭೋಜದೇವನು;ಬರೆದುದಾಗಿ..- 
ಯಸ್ಯಾ ಬಿಲಂ ಕರತಲಾಮಲಕಕ್ರಮೇಣ 
ದೇವಸ್ಯ ವಿಸ್ತು ರತಿ ಚೇತಸಿ ತತ ಜಾತಂ 


ಶಿ (ಭೋಜದೇವನ್ನೆ ಪತಿಃ ಸ ಶಿವಾಗಮಾರ್ಥ 
ತತ್ತ ಎಪ್ರೆ ಕಾಶಮಸಮಾನವಿತಿದಂ ವ್ಯ ಧತ್ತ ॥ 


ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಂತೃಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ೬ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಗಳಿರುವು, ಇದರಲ್ಲಿ ಧಾರಾನಗರದ ಭೋಜರಾಜನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ 
ಶೈವಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ಈತನೇ ಬರೆದಿರಬಹುದಾದ ಊಹೆಯು 
ನ್ಯೂನತೆಯಾಗದು. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕುಮಾರನೆಂಬವನು "ತಾತ್ಪರ್ಯ ದೀಪಿಕಾ' ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ "ಇತಿ ಭಾರದ್ವಾಜ ಕುಲಾಲಂಕರಣಭೂತೇನ 
ಶಂಕರಸೂನುನಾವಿಧಿವಿಹಿತ ಸೋಮರಸಾಸ್ವಾದನ ಪರಿತೋಷಿಣಾ ಶಿವಾಂಘಿ) 
ಕಮಲದ್ವಯಾಸಕ್ತ ಮಧುಕರಾಯಮಾಣ ಮಾನಸೇನ ಶ್ರೀಮತಾಶ್ರಿ:ಕುಮಾರಕೆ*ಣ 
ರಚಿತಾ ತತ್ತ ತ್ತ್ವಪೃಕಾಶ ತಾತ್ಪರ್ಯದೀಪಿಕಾ ಸರಿಪೂರ್ಣಾ ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯ ಗದ್ಯ 
ದಿಂದೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥನಿಷಯವು ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಶೈವತತ್ತ್ವನಿರ್ಣಯ 
ಬೋಧಕವಾಗಿಯೂ ಆಪಾತತಃ ವಜ ಸಬ ಭೂ ಇದಕ್ಕೆ ತತ್ತ್ವ 
ಪ್ರಕಾಶವೆಂಬ ಹೆಸರು ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ, ಇದೆರ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಜಾ? 
ಬರೆಯುವೆವು. 


ಕರ್ಮಾನಾದಿಪ್ರೋಕ್ಸಂ೦ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾತ್ಮಕಂ ವಿಚಿತ್ರಂಚ 
ಮಾಯಾಚವಸು,ರೂಸಾ ಮೂಲಂವಿಶ್ವಸ್ಯ ನಿತ್ಯಾ ಸಾ ॥ 
ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶ ೧--೧೮. 


" (೪) ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರಣ:--ಇದು ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ, ಇದರಲ್ಲಿ ೫ ಪರಿ 
ಚ್ಛೇದಗಳಿರುವುವು. ಇದಕ್ಕೆ ರತ್ನೇಶ್ವರನೆಂಬುವನು "ದರ್ಹಣ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನೂ? ಹೆರಿನಾಥನು "ಮಾರ್ಗಣ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀನನಾಥಭಟ್ಟ 
ನೆಂಬವನು "ದುಷ್ಕರಚಿತ್ರಪ್ರಕಾಶಿಕಾ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಜಗದ್ಗ ರನೂ ಮತ್ತು ಹರಿಕೃಷ್ಣ ್ಲವ್ಯಾಸನೂ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು ಗ್ರಂಥದ 
ಮುಖಸತ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದಂತೆ "ಧಾರೇಶ್ವಃ ರ  ಶ್ರೀಭೋಜದೇವ ವಿರ 


SSS ಸಾಖಾಜಾಾಾಾಾದ ರಾ ವಾ೨೧”್ದಾಾ 
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pe ————— 
ಳಾ 


ಚಿತಂ ಸರಸ್ವತೀ ಕಂಠಾಭರಣಂ” ಎಂದೂ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಶ್ರೀ ಭೋಜದೇವವಿರಚಿತೇ ಸರಸ್ವತೀ ಕಂಠಾಭರಣಾಲಂಕಾರೇ'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿ ಮುಗಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 
ದ್ವನಿರ್ವರ್ಣಾಃಪದೆಂವಾಕ್ಯ ಮಿತ್ಕಾಸ್ಪದಚತುಷ್ಟೆಯಂ 
ಯಸ್ಯಾ ಸ್ಫೂಕ್ಸು ದಿಭೇದೇನ ವಾಗ್ಗೆ ೇವೀಂತಾಮುಪಾಸ್ಮಹೆ | 


ಎಂಬ ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನೆ ಗ್ರಂಥೋದ್ದೇಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ 
ಸಾಧಿಸಿರುವನು. 

(೫) ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶ:-ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರಣ ಕಾರನಾದ ಭೋಜನೇ 
ಇದನ್ನೂ ಬರೆದುದಾಗಿದೆ. ಇದು ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ೩೬ ಭಾಗಗಳಿರುವುವು, 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥವು ಇದುವರೆಗೆ ಯಾವುದೂ ದೊರೆತಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ ೧-೮ರ ವರೆಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಚಾರವೂ ೯-೧೦ ದೋಷಗಳ ವಿಚಾ 
ರವೂ ೧೦ ೧೨ ಮಹಾಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣ, ರೂಪಕ ವಿಚಾರಗಳೂ ಉಳಿದ ೨೪ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ರಸವಿವೇಚನೆಯೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಶ್ರಂಗಾರರಸದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾರನೆಂಬ ಹೆಸರೇ ಕೊಡಲ್ಪ 
ಟಿಜೆ. ಶಾರದಾ ತನಯನು ಬರೆದುದಾದ ಭಾವಪ್ರಕಾಶನ್ರ ಭೋಜರಿಂದ ಬರೆಯ 
ಲ್ಹಟ್ಟು ವಾದ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥಗಳ ಸಾರಾಂಶ ಮಾತ್ರ 


ಭೋೊಜನು ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಂಭರಣ ಎಂಬೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾರಶಾಲೆ 


ಯೊಂದನ್ನೂ, ಬಾ ನಿಯೊಂದನ್ನೂ ಕಟ್ಟಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಬ್ಪದೆ. | 

ಇವನು ಕನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಭೋಜಸಾಗರನೆಂಬ ವಿಶಾಲಕಾಸಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ದನ್ನು ಇದು ೨೫೦ ಚದುರ ಮೈಲಿಗಳ ನಿಶಾಲತೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡು ಭೂಪಾಲ 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ಆಗ್ನೇಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೆ ಆಗಣ 
ಕಲಾನ್ಯೈ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾರುತ್ತ ಲೋಕವನ್ನು ಬೆಡಗುಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು.' 


ಲೋಕಬೋದಧಕವಾದ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಭೋಜರಾಜನ ದಾನಪತ್ರದ 
ಶ್ಲೋಕಗಳೆರಡನ್ನು ಬರೆದುಮುಗಿಸುವೆವು. 


ವಾತಾಭ್ರವಿಭ್ರಮಮಿದಂ ವಸುಧಾಧಿಪತ್ಯ 
ಮಾಪಾತಮಾತ ಸು ವಿಷಯೋಪಭೋಗ: 





ದ ಸಾ ನಾಾಘಾ,)ಣಾ ;ಾ/.ಂಇ"ಘ ಈಪಾಣಾಾ್‌ 
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} Vincent Smith’s Early History of India ಐ 396. 


SS ವಾ ವಾತ ——— ಮಾ. ಜಾಣಾ 


ಶಕ] ಭೋಜ, ಧನಪಾಲ ೧೩೭ 





ಪ್ರಾಣಾಸ್ತೃಣಾಗ್ರಜಲಬಿಂದು ಸಮಾ ನರಾಣಾಂ 
ಧರ್ಮಸ್ಸಖಾಪರಮಹೋ ಪರಲೋಕಯಾನೇ ॥ 

ಈ ಪ್ರಭುತ್ವವಾದರೊ: ಮಹಾವಾಯುಪಥದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಘಶೋಭೆಯಂತೆ 
ಕೇವಲ ಅಸ್ಪಿರವಾದುದು. ವಿಷಯಸುಖಗಳಾದರೋ ತತ್ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ರುಚಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಾಣಗಳಾದರೋ ತೃಣಾಗ್ರ ಜಲಬಿಂದುವಿನಂತೆ 
ಕಣಿಕಗಳು. ಅಹೋ! ಮೋ ಕ್ಷೇಚ್ಛುಗಳಿಗೆ ಪರಲೋಕಸಾಧನಕ್ಕೆ ಧರ್ಮವೆಂಬ 
ಸ್ನೇಹಿತನು ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾವ್ರದೂ ಇಲ್ಲ. 


ಭ್ರಮತ್ಸಂಸಾರಚಕ್ರಾಗ್ರ 
ಧಾರಾಧಾರುಮಿಮಾಂ ಶ್ರಿಯಂ 
ಪ)ಪ್ಯಯೇನದದುಸ್ಕೇಷಾಂ 


ಪಶಾ ತ) ಪಃಪರಂಫಲಂ ॥ 
— 


೧ 
ಗಿರ್ರಿನೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದುವ.. ಈ ಭವಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಐಶ್ಚರ್ಯವುಳ್ಳವನು 
ಪಾತ್ರವರಿತು ದಾನಮಾಡದೇ ಹೋದಲ್ಲಿ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಪಡುವುದೇ ಫಲವಾಗಿರುವುದು. 


—pudo-— 
ಧನಪಾಲ 


ಆನೀದ್ದಿ ಎಜನ್ಮಾಖಲಮಧ್ವ್ಯದೇಶೇ ಪ್ರಕಾಶಶಾಂತಾಕ್ಕನಿನೇಶಜನ್ಮಾ 
ಆಲಬ್ಧದೇವರ್ಷಿರಿತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಯೋದಾನವರ್ಷಿತ್ಸವಿಭೂಷಿತೋ*ಫಿ || 
ತಿಸೇಷ್ಟಧೀಕೀಕುಶಲಃ ಕಲಾಸು ಬಂಧೇಚಬೋಧೇಚ ಗಿರಾಂಪ್ರಕೃಷ್ಠೈಃ 
ತನ್ಯಾತ್ಮಜನ್ಮಾ ಸಮಭೂನ್ಮಹುತ್ಮಾ ದೇವಃಸ್ಟೆಯಂಭೂರಿವಸರ್ವದೇವಃ 
ತಜ್ಞ ನ್ಮು ಜನಕಾರ ಫ್ರಿಪಂಕೆಜರಜಃಸೇವಾಪ್ತವಿದ್ಯಾ ಲವೋ 
ವಿಪ್ರಃ ಶ್ರೀಧನಪಾಲ ಇತ್ಯ ವಿಶದಾಮೇತಾಮಬದ್ದಾತ್ಮೆಧಾಂ'?' * 


ಬಂಬುದೆರಿಂದಲೂ ಪುರಾಪ್ರಸಿದ್ಧೆ ನಿಶಾಲಾಯಾಂ ವಿಶಾಲಾಯಾಂಪುರಿ 
ಮಧ್ಯ ದೇಶಿ ಜನ್ಮಾಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರಃ ಸರ್ವದೇವನಾಮಾದ್ವಿಜಃ' ಎಂದು ಹೇಳುವ 
ಪ್ರಬಂಧ ಚಿಂತಾಮಣಿಯಿಂದಲೂ. 


—————— ಗೌ ದಾ 








ಗಂ ಇದ 





——— ಮಾಡಾ ಜಾಯಾ, ಕಾ — a a ಇಂ ೂ ದ 


: ತಿಲಕಮಂಜರೀ ಪುಟ ೬ ಶ್ಲೋ ೫೧, ೫೨, ಚಪ್ಲಿ, 
ಫ$ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹಿಮಾಲಯ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ನಿಂಧ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ವಿನಾಶಿನಿ, ಪುರ್ವಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಗ ಈ ಮಧ್ಯದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯದೇಶವೆಂದು ಹೆಸರು. 
(18) 
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೧೩೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


ಹಾಸನ 





ಸವಃಪಾತುಜಿನಃಕೈತ್ಸಮಾಕ್ಲೆ ಶೇಯಃ ಪ್ರತಿಕ್ಸ್‌ ಣಂ 
ರೂವೈರನಂತೈಕೇಕ ಜಂತೋ ರ್ವ್ಯಾಪ್ತ೦ಜಗತ್ತೆ ಯಂ ॥ 
ಎಂಬ ಮಂಗಳಾಚರಣದಿಂದ ಇವನು ಜೈನಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಮಧ್ಯ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ ವಿಶಾಲನಗರದವನು. ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವನು, ಸರ್ವದೇವನ ಮಗನೆಂ 
ಬುದು$ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ಇವರು ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಂದೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಲಿತು ಧಾರಾನಗರಾಧಿನಾಥನಾದ ಮುಂಜರಾಜನಿಂದ « ಸರಸ್ವತಿ 'ಎಂಬ ಬಿರು 
ದನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ. 
ಅಳ $ ಣ್ನೋನಿ ವಿವಿಕ್ತ ಸೂಕ್ತಿ ರಚನೇಯಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಭ್ಲಿನಾ 
ಶ್ರೀಮುಣಚೇನ ಸರಸ್ವತೀತಿ ಸದಸಿಕ್ಟೋಣೀಭೃತಾವ್ಯಾಹೃತಃ | 
ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಜನ 
ಸಭಾಪಂಡಿತನಾಗಿ « ಮಹಾಕವಿ” ಎನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಹಾಲ: ಇವನು ಮುಂಜನ ಆಸ್ಫಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಸೋಜನ ಸಭಾಮಂಡ 
ನಾಯಮಾನನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹೆನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದವ 
ನೆನಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಫಗಳು: (೧) ತಿಲಕಮಂಜರೀ (೨) ಯುಷಭಪಂಚಾಶಿಕಾ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಿಲಕಮಂಜರೀಯೆಂಬುದು ದೊಡ್ಡಕಾವ್ಯ. ಬುಷಭಪಂಚಾಶಿಕೆಯು ೨೦ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳೀದಕೂಡಿರುವ ವ್ರಾಕೃತನಿಒದ್ದ ಗ್ರಂಥ. 


ಜಿನಾಗಮ ಕಥೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲಚಿತ್ತನಾದ ಭೋಜ 
ರಾಜನಿಗೋಸ್ಕರ "ತಿಲಕಮಂಜರಿಲೆ ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ. 


ನಿಶ್ಶೇಷವಾಬ್ಮಯವಿದೋಕಫಿ ಜಿನುಗಮೋಕ್ತಾಃ 
ಶ್ರೋತುಂಕಧಾಃ ಸಮುಪಜಾತಕುತೂಹಲಸ , 
ಸ್ಯುವದಾತಚರಿತಸ್ಯ ನಿನೋದಹೇತೋ 
ರಾಜ್ಞಃ ಸ್ಥಾ ಭಾದ್ದು ತರಸಾರಚಿತಾಕಥೇ ಯಂ ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ತಿಲಕಮಂಜರಿಯ ಕೆಲವು ಭಾಗ 
ಗಳು ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಹೋಲುವುವಾದರೂ, ಶೈಲಿಯು ಪೇಶಲವಾಗಿರದೆ 


$ ಮೇರುತುಂಗಾಚಾರೃನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಧನಪಾಲ, ಶೋಭನರೆಂಬ ಸೋದರದ್ದೆಯ 
ನನು ಸಾಧಿಸಿರುವನು, ಹಾಗೆ ಇದ್ದುದುಗಿದ ರೆ ದಕಸಾಲನು ತಿಲಕಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯದೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


] ಕಿಲಕಮಂಜರೀ ಪುಟ ೬ ಶ್ಲೋಕ ೫೩ 











ಶಕ] ಧನಪಾಲ ೧೩೯೯ 


ಕಣಾ ದಾ ಗಾ _—— py ಪಾವಾ ಜಾ ಯಾರಾ. ಸಡಾ 





ಇಡಾ ದಂ ಯಬ ಹಾಟ ವಾ ತಾ ದ ಇನ ಲ ಂಉ್ಳಚಗ1ರ್ದ ಧಡ —— ರಾ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅದ್ಬುತರಸಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವುದಾ 
ದರೂ, ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳು ರಸಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ 


ಇರುವುವು. 


ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಪನಾದ ಮೇಘವಾಹನನಿಗೆ ಮದಿರಾವತಿ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿ, 
ಬಹುಕಾಲಾನಂತರ ಇವರಿರ್ವರಿಗೆ ಹರಿವಾಹನನೆಂಬ ಮಗನು ಜನ್ಮಿಸಿದಂತೆಯೂ 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯೌವನಸಂಪನ್ನನಾದ ಇವನಿಗೂ ವಿದ್ಯಾಥರಕನೈಯಾದ ತಿಲಕ 
ಮಂಜರಿಗೂ ವಿವಾಹವು ನಡೆದು ಪರಸ್ಪರಾನುರಾಗವರ್ತಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ಇದ್ದ 
ರೆಂಬುದು ಕಥಾವಸ್ತು. 


ಇದರಲ್ಲಿ ವೈಕಾಳಿ ಕನುಹೇಳುವ ಪ್ರಭಾತಾರಂಭವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು: 


ಗೇಹೇದೇ ವ್ಠಾಃನು ಹಿರನಿಪವನ್ಮರುತೋತ್ಕಾನವೇಣ್‌ೌ 

ಧೃತ್ವಾಕೋಣಂ ವಿರಚಿ7ಲಯೋ ವಾದೆರ್ಯ ದಂತವೀಣಾಂ 
ರುತ್‌ ದ್ವಿತ್ರೈಃ ಸಹ ಸಹಚರೈ: ಸೇವತೇ ಶ್ಲೆದ್ದಿಪಕ್ಸಃ 

ಕಿಂ ಸಂಗೀರೂ ನಹಿ ನಹಿ ಮಹೀನಾಧ ಹೇಮಂತ ಶೀತಂ ॥ 
ಇಯಂ ವ್ಯೋಮಾಂಭೋಧೇಸ್ತ ಟಮಿವ ಜವಾತ್ಪ್ಸ್ಟಾಪ್ಯ ತಪನಂ 

ನಿಶಾನೈರ್ವಿಶ್ಲಿಷ್ಯದ್ದನ ಘಟಿತ ಕಾಷ್ಠ ವಿಘಟಿಶೇ 
ಅಸಾವಪ್ಯಾ ಮೂಲತ್ರುಟಿತಕ ರಸೆಂತುನತನಿಕ: 

ಪ್ರಯಾತ,ಸ್ತಂ ಸ್ತಸ್ತಃ ಶಿತಪಟ ಇವ ಶ್ಲೇತಕಿರಣಃ ॥ 
ಭವತ್ಯಾವಿರ್ಭಾವಃ ಶಿಖರಪರಿಪಾಟ್ಕ್ಯ ಶಿಖರಿಣಾಂ 

ವನಾನಾಂ ವೃಕ ಶ್ರೀರಕಲಿದವಿವೇಕಾ ವಿಕಸತಿ 
ಸಸೀಮಾಸಗ್ರಾಮಾಸನಗರ ಸರಿದ್ದೀಪವಲಯಾ 

ತಮಿಸ್ಪಾ ದುನ್ಮಜ ತು, ದಧಿಷಲಮಧ್ಯಾದಿವ ಮಹೀ ॥ 
ಯಧಾ ಸ್ಲೂಲಗ ಮೂಲೇ*ವತರತಿ ದೃಶಾಮರ್ಧನಿಕೆರೋ 

ಯಧಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ತ್ಯಜತಿ ವಿಧುರಸ್ತಾರಕಗಣಃ 
ಯಧಾವೃದ್ಧಂಬಂಧಃ ಕಮಲಮುಕುಲಾನಾಂ ವಿಧಟಿತೇ 

ಯಧಾನಿಮ್ಮಂಭೂಮ್ಮಾ ರಚಯತಿ ಪದೆಂ ಧ್ವಾಂತನಿಚಯಃ ॥ 
ಅಯಂವೂರಸ್ವ್ರೀಣುಂ ಸುರಶೆನಿಧಿವೈಜಾರ್ಯ ಪಿಶುನ 

ಸ್ತಿರೊಃಧತ್ತೇ ಕಾಂಚಿಧ್ವನಿಬಹಲಿತಃ ಕಂರನಿನದಃ ॥ 
ಅಸಾವಪ್ಯಾವೃತ್ತಿಪ್ರಸ್ಮತರವರೇ ಖಾನಿಲಿಖಿತೈ 

ರ್ಗಲಚ್ಚಿ ದ್ರೈರ್ನಿದ್ರಾಂ ವ್ವಜತಿ ರತಿಸಾರಾವತಗಣಃ ॥ 
ಅವಶ್ಯಾಯಸ್ಪಂದೈ ರಭಸರತನಿಷ್ಟಂದನಪುಷಾಂ 

ವಿಲಾಸಿದ್ದ೦ಂದ್ಹಾನಾಂ ದ್ರುತನಿಬಿಡಿತಾಸ್ಲೇಷವಿಧಯ, 
ದಿಶಂತೋ ಮೌಖರ್ಯಂ ಭವನವಲಭೀಜಾಲಕಭುವೂಂ 

ಧುತಕ್ರ್ರೀಡೋದ್ಯಾನದ್ರುಮವಿತತೆಯೋ ವಾಂತಿ ಮರುತಃ ॥ 


೧೪೦ ಸೆಂಸ್ಕೆ ತೆ ಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 


ಹಾ ವಾ ೊೂ ದಾ ವಾಪಾರ ರನ. ಸಾ ನರಾ ೂ ಇ" ಇ a ಎ. —— ಬಾಗ ಜಾಣಾ —————— ಜಾ po —— 


ಪ್ರಭಾತವ್ರಾಯಾಸೌ ರಜನಿರರುಣಜ್ಯೋತಿರರುಣಂ 
ರುಣದ್ದೀದೆಂ ರೋದೋ ದಿಶಿದಿಶಿ ತಮಸ್ತಾಮ್ಯ ತಿತಮಾಂ 

ಪ್ರಭಾಚ್ವಿದ್ರಶ್ಚ ೦ದ್ರೋ ದಲತಿ ದಲಮೈತ್ರೀ ಜಲರುಹುಂ 
ರಹೋ8ನುತ್ಸಾಹಸ್ಯ ಶ್ಲಧಯ ನೃಪ ನಿದ್ರಾಸುಖರಸಂ ॥" 


ತಿಲಕಮಂಜರಿಯು ಹೆರಿವಾಹನನಿಗೆ ಬರೆದ ವಿಜ್ಞಾಸನಾ ಪ್ರತ್ರಿಕೆಯು 
ಇಂತಿರುನುದು: 


(( ಸ್ವಸ್ತಿ ಎಕಶೃಂಗಾಚಲಕ್ಷತಾವಾಸಂ ಮಹಾರಾಜಪುತ್ರ ಶ್ರೀ ಹರಿವಾಹನ 
ಮುದೀರ್ಣದುರ್ವಾರದುಃಖಾತಿಲಕಮಂಜರೀ ದೂರಾನತೇನ ಮೂರ್ಧ್ನಾಪ್ರಣಮ್ಯ 
ವಿಜ್ಞಾ.ಸಯತಿ: 


ಆಶ್ಲಿಷ್ಯ ಕಂರಮಮಂನೂ ಮುಕ್ತಾಹಾರೇಣ ಹೃ ದಿನಿವಿಷ್ಟೇನ 
ಸರುಷೇವ ವಾರಿತೋಮೇ ಶ್ಹದೆರಃ ಪರಿರಂಭಣಾರಂಭಃ ॥|ಫಿ 


ಗದ್ಯದಮಾದ ಧ್ರ 


""ಅಥಪಲ್ಲವಾಂತರಾಲಪಾತಿಭಿರುದ್ವೇಲ್ಲಿತಾರವಿಂದಿನೀದಲಕಲಾಪೈ ರುಲ್ಲಸಿತಾಂ 
ಬುರುಹ ಪರಾಗರಾಶಿಭಿರುತ್ಸಂಗಿತತರಂಗತಿಖರಶೀಕರಸಾಕೈಃ ಸರಲೀಕೃತೆ 
ಸಾರಸಕ್ರೇಂಕಾರವಿರುತಿಭಿಃ ಸೌರಭಾಹೃತ ಭ್ರಮರೀನಿಕರಹೈಂಕಾರ 
ಮನೋಹಕೈಃ ಸಂತಾಸಹಾರಿಭಿಃ ಸರಃ ಸಮಾಧ್ಯಃ ಸರಭಸಪರಿರಭ್ಯ 
ಮಾಣಸರ್ವಾಂಗಃ ಪ್ರಭೂತಕಾಲ ಪರಿಹೃತದರ್ಶನಾಯ ಪ್ರಸ್ತುತಸರಿ 
ಹಾಸಯೇವ ಕುತೋಪ್ಯಾಗತನಿದ್ರಯಾ ಮುದ್ರಿತರಯನಯುಗಳಃ 
ಸ್ವನ್ನೇಃ ರಸಾತಲಾತ್ರತ್ಕುದಲಮೇವೋದ್ಗ ತಮನೇಕ ಪುಷ್ಪಸ್ತಬಕಸಂಬಾಧ 
ವಿಟಪಚ್ಛೆನ್ನಮಚ್ಛಿನ್ಸಸಂತಾನ ಮಧುಕರಸಹಸೋಪಸೇವಿತ ಮುತ್ಫುಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಿ: ನಿಕರಪರಿಕರಿತಯಾ ಕಿಂಚಿದಾಸನ್ನವರ್ತಿನ್ಯಾಪರಿಮ್ಲಾನಸಕಲಾವ 
ಯವಯಾನಿಪ್ರತಿಕಾಲೋನ್ಮೀಲದಧಿಕಾಧಿಕನೌಕುಮಾರ್ಯಾ ಮಂಗಲ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮುದ್ವಹಂತ್ಯಾಭಿನವಕಲ್ಪಲತಯಾ ಸಮಾಹಿತಾಶ್ಲೇಷನಿಖಾಷ 
ತ್ರೌಡಿಮಾಯಾತಂ ವಾರಿಜಾತದ್ರುಮಮವದ್ರಾಕ್ಷೀತ್‌ || 


* ತಿಲಕೆಮಂಜರೀ ಪುಟ ೫೩. 
§ Ibid ಪುಟ ೩೨೪. 
§ Ibid ಪುಟ ೧೪-೧೬೯, 


ಶಕ] ಮಮ್ಮಟ ೧೪೧ 


ಮಮ್ಮಟ 


ಇವನನ್ನು ರಾಜಾನಕ ಮಮ್ಮಟನೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು, ಇವನು 
ಕಾಶ್ಮೀರದವನು, ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನಾದ ಭೀಮಸೇನನು 
ನುಮ್ಮಟನು ಜಯ್ಯಟನ ಮಗನೆಂದೂ ಇವನಿಗೆ ಕಯ್ಯಟ ಮತ್ತು ಉವ್ವಟರೆಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಸೊದರರು ಇದ್ದರೆಂದೂ, ಉವ್ವಟಿನು ವೇದಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ತೃವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಅವಂತಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು.” 





—— ಡಾ ——— ಕಾಡಾ. 


ಉವ್ವಟನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ವಜ್ರಟನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಜಯ್ಯಟಓನಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. | 


ಡಾ. ಹಾಲರವರೂ ' ಮತ್ತು ನೀಬರಸಂಡಿತರೂ; ಇವನನ್ನು ನೈಸಧಕಾರನ 
ಸೋದರಮಾವ (maternal 7016) ನೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 


ಡಾ. ಅಸ್ರಹಿಟಿರವರು ಕೇಶವಮಿಶ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಪುಷ್ಟಿ*ಕರಿಸಿ ಮಮ್ಮ 
ಟನನ್ನು ಮಹಿಮಭಟ್ಟನೆನ್ನುವರು, ಕೇಶವಮಿಶ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯು ವ್ಯಕ್ತಿನಿವೇಕಕಾರ 
ನನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಹೊರ್ತು ಮಮ್ಮಟನ ನಿಚಾರವಾದುದಲ್ಲ. ಕೇಶವಮಿಶೃನು 
ಮಹಿಮನದೆಂದು ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಶ್ಲೋಕವು ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ಇದೇ ಶ್ಲೋಕವು ವ್ಯಕ್ತಿನಿವೇಕದಲ್ಲಿ ಇತರ ಶ್ಲೋಕಗಳೊಡನೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ವ್ಯಕ್ತಿನಿವೇಕಕಾರನು ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಶವಮಿಶ್ರನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಅದನ್ನು ಮಹಿರ್ಮ 
(ಮಹಿಮಭಟ್ಟಿ) ಎಂಬುವನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ 
ಈ ವಿಚಾರಗಳಾವುವೂ ಮಮ್ಮಟನ ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತಿಲ್ಲ. 
ರುದ್ರಭಟ್ಟನು ರುದ್ರಟನಾದಂತೆ, ಮಹಿಮಭಟ್ಟಿನು ಮಮ್ಮಟನೆಂದು ಊಹಿಸಿ 
ಹೇಳುವ ಡಾ. ಅಷ್ಪಹಿಟರವರ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸಮರ್ಧನವಾಗಡು, 


Introduction to Kavyaprakasha P. 6:7. 
| S.K.De's Sanskrit Poetics P 55 
| Introduction to Vasavadatta |], 55, 
§ History of Indian Literature P. 232. 
$ ಧ್ವಿನ್ಯಾಲೋಕವೃತ್ತಿ ಪುಟ ೧೪೫. 
೫ ವ್ಯಕ್ತಿವಿವೇಕ ಪುಟ ೩೧--೧೧೪. 


೧೪೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


ಹಾಸಿ 


ಪಾವಾ — —— i —— — ಸಾಹಾ ಇ _ ಹ ಹಾ 


ಕಣಲ:--ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಎರಡು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಂಡುಸಿಡಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 

(೧) ಮಾಣಿಕೃಚಂದ್ರನು ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಪೂರ್ತಿಯಾದ ಕಾಲವು 
ಸಂವತ್‌ ೧೨೧೬ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೧೬೦ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. 
(3) ರುಯ್ಯಕನು ತನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಬಾಹ್ಯ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ರುಯ್ಯಕನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨ನೆಯ. "ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


೦ಎ 

(೩) "ಭೋಜ ಪತೇಸ್ತತ್ತ್ಯಾಗಲೀಲಾಯತಂ > ಎಂದು ಮಮ್ಮಟನು 
ನ ಯಾನ್ರದೊೋ ಶ್ಲೋಕಮಾತ್ರದಿಂದ ಮನ್ಮಟನು ಭೊ 
ಜನ ಸಮಕಾಲಿನನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಮುಖ್ಯ 
ಆ. ಭೂಜನ ದಾತ್ಮತ್ಸವನ್ನು ಕೊಂಡಾ ಡುವುದಾಗಿರುವುದು. ಆದಕೆ 
ವಾ ುಿ ಖ್ಯಾನಕಾರರ ಮತವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಧಾರಾನಗರದಲ್ಲಾಳಿದ ಜನೇ ಸರಸ್ತ 
ತೀಕಂ ಠಾಭರಣಕಾರನೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಮನ್ಮುಟಿನು ಭೋಜನಿಗಿಂತ ಈಚಿ 
ನವನೂರುಯೆ ಕನ ಪ್ರಾಚಿ*ನನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೧ನೆಯಶತ 
ಮಾನದ ಉತ್ತ. ರಾರ್ಧದವನೆಂದು ತರ್ಕಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು :-ಇವನು ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವ್ರದಲ್ಲದೆ "ಶಬ ಶಿವ್ಯಾನಾ ನರಿಚಯ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವ್ರದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಆಅನಂದನೆಂಬ ಕವಿಯು ಬರೆದಿರತಕ್ಕ "ರಿದರ್ರನ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ನಾನದಿಂ ಡೆ 
ಮಮ ಬನು ಪರಿಕರಾಲಂಕಾರದವಕೆಗಿನ ಹತ್ತು ಉಲ್‌ ು ಸಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೆ* ಬರೆದು 
ದೆಂತಲೂ ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಟಿನೆಂಬವನು ಬರೆದುದಾಗಿ " ಕೃತಃ ಪ್ರಿ'ಮಮ್ಮ 
ಬಾಚಾರ್ಯವರ್ಯೈಃ ಪರಿಕರಾವಧಿಃ ಪ್ರಬಂಧಃ ಪೂರಿತಃ ಕೇಸೋಪಿ ಜೀ 
ಅಟ ("ಆಕ ೇ nd "ಲ್ಹಟ') ಸೂರಿಣಾ” ಎಂದು ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಗದ್ಯ ದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೆ? ವಿಚಾರವನ್ನು ಕ್ರಿ. ರ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಬ ನರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರ್ಜನವರ್ಮರು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ "ಅಮರುಶತಕ ದ 
ವ್ಯಾಖಾನದಲ್ಲಿ  ಯತೋದಾಹ್ಮತಂದೋಷಫಿರ್ಣಯೇ ಮಮ್ಮಟೌಲಕಾಭ್ಯಾಂ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸ ಷ್ಟ ಪಡಿಸಿ ರುವನು. ರತ್ನಕಂಠನು ಈ ಅಲಕನನ್ನು ಅಲಂಕಾರ 
ಸರ್ವಸ್ವ ಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಜರ ಅಲಕನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು, ಕಾವ್ಯ 
Bi, ಕಾರಿಕಾ, ವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು. 


ಶಕ] ಮ ಮ್ಮಟಿ ೧೪೩ 


— ತಾಕಾ ರಾ 


ಕಾರಿಕೆಯನ್ನೂ, ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಮನ್ಮಟನೇ ಬರೆದುದಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಆಗ ಪ್ರಚುರವಾಗಿದ್ದ ಉದ್ದಾಮ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಾರಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರು 
ವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈಗಲೂ ಪ್ರಚಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವುವು. ಕೆಲವು ಕಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಭರತ ವಾಮನಾದಿ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳಿಂದ ಹಾಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲುಮಾಡಿ ಹೇಳರು 
ವನು. ಕಾವ್ಯಪ್ರ ಕಾಶವು ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. 
ಇದು ಬಹುದುರವಗಾಹ ಗ do ಇದಕ್ಕೆ ಬಹುಜನರು ವಾ  ಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. ಹಾಗೆ ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿರುವುದಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಕಟುನಾದು 
ದಾಗಿಯೆ* ಇರುವುದು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇಸ್ಟೊ ಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನ ಕಾರಣ 
ವಾದ ಗ್ರಂಥನ್ರು ಮತ್ತೊಂದು ದೊರೆಯದು. ಹೀಗೆ ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಪರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳನೇಕಗಳು ಇನ್ನೂ ಅಚ್ಚಾಗದೆ ಹಸ್ತಸ್ರತಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವುವ್ಪ. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ: - 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಹೆಸರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಹೆಸರು. 
ರಾಜಾನಕರುಯ್ಯಕ ೬ ಸಂಕೇತ 
ಮಾಣಿಕ್ಯಚಂದ್ರ . ಸಂಕೇತ 
ರಹರಿ (ಸರಸ್ವತಿ*ತಿ*ರ್ಥ) _.. ಬಾಲಚಿತ್ತಾರುರಂಜಿನಿ” 
ಜಯಂತ ಭಟ್ಟಿ 166 ದೀಹಿಕಾ [ಜಯಂತಿ] 
ಸೋಮೇಶ್ರರೆ ..... ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶ 
ಶ್ರೀಧರ .... ನಿನೇಕ 
ಚಂಡೀದಾಸ ಇ. .ದಿಕಿಪಿಕು 
ವಿಶ್ವನಾಥ . ದರ್ಪಣ 
ಭಾಸ್ಕರ ..... ಸಾಹಿತ್ಯದೀಪಿಕಾ 
ಪರಮಾನಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ..... ವಿಸ್ತಾರಿಕಾ 
ಗೋವಿಂದ ಠಾಕೂರ ೬... ಪ್ರದೀಪ 
ಜಯರಾಮನ್ಯಾಯಪಂಚಾನನ .... ತಿಲಕ [ ಜಯರಾಮಾ] 
ಶ್ರೀವತ್ಸ ಲಾಂಛನ ಮತ್ತು ಸದ್ದುದ್ದಿಮಿಶ್ರ ಸಾರಭೋಧಿನೀ 
ರವಿ ಮತ್ತು ರತ್ನಪಾಣಿ ..... ಮನೋಧರ [ಕಾವ್ಯದರ್ಪಣ] 
ಮಹೇಶ್ವರ .... ನ್ಯಾಯಾಲಂಕಾರ [ಆದರ್ಶ] 
ರಾಜಾನಕ ಆನಂದ .... ನಿದರ್ಶನ್ನತಿತಕಂಠನಿಬೋಧನಾ] 
ರಾಜಾನಕ ರತ್ನಕಂಠ .... ಸಾರಸಮುಚ್ಚಯ 


ನೃಸಿಂಹಠಾಕೂರ ತ್ಯ ನೃಸಿಂಹಮಾನಸ 


೧೪೪ 


ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 


ಕ್‌ 


ವೈದ್ಯನಾಥತತ್ಸತ್‌ [ಉದಾಹರಣ ಚಂದ್ರಿಕಾ] ಸುಧಾಸಾಗರ [ಸುಧೋದಧಿ] 


ಭೀಮಸೇನ ದೀಕ್ಷಿತ 
ಬಲದೇವ ವಿದ್ಯಾಭೂಷಣ 
ನಾಗೋಜಿ [ನಾಗೇಶಭಟ್ಟ] 


...ವಿದ್ಯಾಭೂಷಣ [ಸಾಹಿತ್ಯಕೌಮುದೀ। 


ಲಘುಜ್ಯೋತಕ ಬೃಹಡೋತಕ 


ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಅಸರೂಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಮತ್ತು ಅವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ 


ಕೆಲನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಕಾರರು 
ಕಲಾಧರ 
ಕೃಷ್ಣದ್ವಿವೇದಿ 
ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮ 
ಣಂ 
ಗೋಪಾಲ 
ಗೋನೀನಾಥ 


ಜಗದಿ*ಶತರ್ಯಾಲಂಕಾರ ಭಟ್ಟಾಚಾರ, ಚಾ 


ಜನಾರ್ದನವ್ಯಾಸ 
ದೇವನಾಥತರ್ಕ ಸಂಚಾನನ 
ನೃಸಿಂಹಸೂರಿ 
ನಾಗರಾಜಕೇಶವ 
ಮಧುಮತಿಗಣೇಶ 

ಯಜ್ಞೆ ಶ್ವರ 

ರಘುದೇವ 

ರಾಘವ 

ರಾಮಚಂದ್ರ 
ರಾಮನಾಥವಿದ್ಯಾವಾಚಸ್ಸತಿ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ 
ನಿದ್ಯಾಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ವೆಂಕಟಾಚಲಸೂರಿ 
ಶಿವನಾರಾಯಣದಾಸ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು 
ಇಂತಾವಳಿ 
ಮಧದುರರನೂ 
ರಸಪ್ರಕಾಶ 
ಸಾಹಿತ್ಯಚೂಡಾಮಣಿ 
ಸುಮನೋಮನೋಹರ 
ರಹಸ್ಯಪ್ರಕಾಶ 
ಶ್ಲೋಕದಿನಿಕಂ 
ಕಾವ್ಯಕೌಮುದೀ 
ಖುಜುವೃತ್ತಿ 
ಪದವೃತ್ತಿ 
ಕಾವೃದರ್ನಣಾ 
ಜಡ. 
ಕಾರಿಕಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 
ಅವಸೂರಿ ಓಪ್ಪಣಿ 
ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶಸಾರ 
ರಹಸ್ಯಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 
ಭಾವಾರ್ಥ [ಕನಿನಂದಿನಿ*] 
ಸಂಪ್ರದಾಯಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 
ಸುಬೋಧಿನೀ 
ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರಣ (ದೀಪಿಕಾ) 


ನಗಳಿರುವುವು. 


ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋವ್ಯಾಖ್ಯಾ 


ಶಕ] ಶಂಭುಕೆವಿ, ನೋಮದೇವಭಟ್ಟ ೧೪೫ 


__ || A ಲಾ ನಾ 








ಶಂಭುಕವಿ. 
ಇನನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ಇವನ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದು. 


ಕಾಲ:---ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೦೮೮ ರಿಂದ ೧೧೦೦ ರ ವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಾಳಿದ ಹರ್ಷ 
ದೇವನ ಅಶ್ರಿತನಾದುದರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
ಗ್ರಂಥ:---ಇವನು "ರಾಜೇಂದ್ರಕರ್ಣಪೂರ' ಎಂಬ ೭೫ ಶ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಚಿಕ್ಕ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಈಗ್ರಂಥವು ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಶ್ರೀಹರ್ಷದೇವನ 
ಸ್ತುತಿಸರರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ್ರಂಥದ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ--- 
ಶೇಷ ಕ್ಷೇಶಮಶೇಷಮುತ್ಸೃಜ ಭಜತ್ವಂ ಕೂರ್ಮ ಕರ್ಮಸ್ವತಂ 
ಸ್ಪೈರೆಂ ಬೇಲ ಸಿಧುಸೈಕತಲತಾ ಕುಂಜೇಷುದಿಕ್ಕೆ ಜರಾಃ 
ಅಪ್ಯೇತುಂ ಸಕುಲಾಚಲಾಂ ಸನಗರಾಂ ನುಂಭೋನಿಧಿಂ ಸಾಪಗಾಂ 
ಸದ್ದೀಪಾಂಚಭುವಂಭಿಭರ್ತಿ ಹಿ ಭುಜಃ ಶ್ರೀಹರ್ಷಪೃಥ್ಹೀ ಭುಜಃ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುದುವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳು ಸುಭಾಷಿತಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಶೈಲಿಯು ಮೃದುವಾಗಿ ನಿಷ 
ಯವು ಮಧುರವಾಗಿದೆ: ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವೆವು. 
ರನ್ಮೂರ್ತ೧ಣ ಭುವನೇ ಮುಹೂರ್ತ ಮಮ್ಮತಂ ಮನೆ ಕಳ್ಳ ಶಂ ವಾಸರಂ 
೫61 ವೇದ್ಮಿತದೇವ ನೈವಚ ಗುಣೆ 'ರಾಯಾಮಿನೀ ಯಾವಿನೀ 
ಶ್ರೀವಾಸೋ ಯಶಸಾಂ ಪ ದಂಸುಮನಸಾಮನ್ಯಾ ಸ್ಪದಂಸಂಪದಾಂ 
ಯತ್ರಾಗಚ್ಚತಿ ಗೋಚರಂ ನಯನಖಯೋಃ ಹಾಶ್ಮೀರಬಾನ[ ಇ! | ೪೨ 
ಔದುರ್ಯಂ ye ನಯೋಗುಣೆಜನೇ ಲಜ್ಜಾ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಜನೇ 
ಸತ್ಗಿವ್ಯಂ ವದನೇ ಮದೋದ್ವಿರದನೇ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಃಕಾನನೇ 
ರೋಲಂಬಃ ಕಮಲೇ ನಖಾಂಕರಚನು ಕಾಂತಾಕ್‌ಪೋಲಸ್ಸ ಲೇ 
ತನ್ನೀತಲ್ಪತೆಲೆ: ಭವಾನಪಿನಿಭೋ ಭೂಮಂಡಲೇ ಮಂಡನಂ ॥ ೫೪ 
ಇದಲ್ಲದೆ ಇವನು ""ಅನ್ಯೋಕ್ತಿಮುಕ್ತಾಲತಾ” ಎಂಬ ಶತಕವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವೆದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುವದಾದರೂ ಗ್ರಂಥವು ಉಸಲಬ್ಧನಿಲ್ಲ, 





ಸೊೋಮದೆೇವಭಟಿ 


ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ರಾಮಭಟ್ಟಿನ ಮಗನು" ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಅನಂತ 
ರಾಜನ ಆಸಾ ಶನಸಂಡಿತನು. ಕಿ.ಶ. ನಗರ ಶತಮಾನದವನು. ಅನಂಶರಾಜನ 


—— ಜಭಾಘಾಥಾ ಜಾ ಚಫಾಘಾಘ)ಾಾೂ) ೂ ಗ9)ಾೂಾಕಾಘಾರಾಕಾಣಾಣಾವಾ ಹಾಹಾಣನಾಾ ಅಜ! 


ಹಾವ ಪಾವಾನಾ. ಭಾಾಸಾಾ 





k ee ಗರ, ಮುನ್ನು ಡಿ ಪುಟ ೨. 
(19) p 


೧೪೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 








ಪಟ್ಟಮಸಿಷಿಯಾದ ಸೂರ್ಯಾವತಿಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರನೆಂಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೨೨೦೦೦ ಶ್ಲೋಕಗಳಿದ್ದು ೧೨೪ 
ತರಂಗಗಳಾಗಿಯೂ ೧೮ ಲಂಬಕಗಳಾಗಿಯೂ ಭಾಗಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪ ಬ್ರ ರುವುದು: 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕೌಶಾಂಬೀನಾಥನಾದ ಉದಯನನ ವಿಚಾರವು ENE ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 


ಕಾರಾ 


ಮಹಿಮಭಲಟ 
ಇವನನ್ನು “ರಾಜಾನಕ ಮಹಿರ್ಮ” “ಮಹಿಮಕ” “ಮಹಿಮಭಟ್ಟ” ಎಂದೂ 
ವ್ಯಕ್ತೆವಿವೆ*ಕಕಾರನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನೆಂದು 
ಬೋದೆಯಾಗುವುದು, ಇವನು ಶ್ರೀಧೈರ್ಯನೆಂಬವನ ಮಗನು. ಮಹಾಕವಿ ಶ್ಯಾಮ 
ಲನ ಶಿಷ್ಯನು. 


ಹಾಲ:---ಕ್ರಿ. ಶ್ವ ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದವನಾದ ಲೋಚನಕಾಗ 
ಅಭಿನವ ಗುಪ್ತನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಅನೇಕ ಕಡೆ ಇವನು ಖಂಡಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಭಿನವಗುಪ್ತನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೂ ಕ್ರಿ. ಶ್ವ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ದವನಾದ ರುಯ್ಯಕನು ಮಹಿಮಭಟ್ಟಿನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರೀದ ರುಯ್ಯಕನಿ 
ಗಿಂತ ಹಿಂದಲವನೂ ಎಂದರೆ ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಕಾಲದವನೆಂದೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:---ಇವನು "ವ್ಯಕ್ತಿವಿವೇಕ್‌ ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ರಾ ಜಾನಕರುಯ್ಯಕನ ು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಟು 
ಇದಲ್ಲದೆ ತತ್ತೋಕಿ ಕೋಶವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬತಿದಿರುವುದಾಗ 
ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧವಲ್ಲ. 





ಸ್ರರುಸೊ ತ್ತಮ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಕ್ಮಣನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಾಳಿದ "ಧೃತಸಿಂಹ'? 
ರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ “ತ್ರಿಕಾಂಡಶೇಷ'' ಎಂಬ ಕೋಶಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು. 
ಈ ಭು ಸೂಸು ಎಲ್ಲಿ ಆಳಿದನೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಳಯದು. | 


ಭಾವಾ — ಚಾ 


1 €, 1೪. ಐ೫6'೬ Sanskrit Poetics P. 152 
Classical History of Sanskrit Literature ಐ. 119 





ಶಕೆ] ಲೋಲಂಬರಾಜ, ಕೃಷ್ಣ ಮಿಶ್ರ ೧೪೭ 


ಲೊೀಲ೦ಬರಾಜಕಿ 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ದಕ್ಷಿಣದೇಶಸ್ಥನ ನು, ಚಿಕ [ೈತನದಲ್ಲಿಯೇ ತಾಯಿ 
ಹ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಣ್ಣನ ಫೋಷಣೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿ ದು ಅತ್ತಿಗೆಯ ಬೈಗ 
ಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಡೇ ಶಾಟಿನವನ ನ್ನ 
ತಾಗ ಸಪ್ತಶೃಂಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ""ಹರಿವಿಲಾಸ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನ್ನು 
ಕೃಷ್ಣನು ನಂದನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುದು ಮೊದಲು ಉದ | ವನಬಳಿಗೆ ಹೋದನೆಂಬ 
ವರೆಗಿನಕಥೆಯು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಇವನು ಹರಿಹರ ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾ ನದ 
ಲ್ಲದ್ದು ದಾಗಿತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ಜಿ. ಈ ರಾಜನು ಯಾರೆಂದಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಆಳಿದವನೆಂಬು 
ದಾಗಲಿ ಫಿಳಿಯಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಭೋಜರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯಬರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ್ನ್ಮಣ೧ ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಬೇ 
ಕಾಗಿದೆ. ಭಾಷೆಯು ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಶೈಲಿಯು ಮೋಹಕರವಾಗಿಯೂ ಕಥಾ 
ಸಂವಿಧಾನಚತುರತೆಯು ರಸಿಕ ಹ್ಲಾದಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರ 


' 4ಫುರಾಕಿಲವಿದ್ವ ದ್ಹೃಂದಲಲಾಮಭೂತೋಇಖಿಲನಿದ್ಯೋಧದಿಪಾರದೃಶ್ವೇವಾ 
ಸೀತ್ಕೃಷ್ಯಮಿಶ್ರಾ ಖ್ಯೋದಂಡಿ* » ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿರಬೇ 
ಕೆಂದು ಬೋಗ್ಲ್ಗೆಯಾಗುವುದು. ಇವನು ಔತ್ತರೇಯನೆಂದೂ, ವಂಗೀಯನಾಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದು ತಿಫಿ 
ಯದು. ಗ್ರಂಧಪ್ರಸ್ತಾವನದಿಂದ ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಗೋಪಾಲಭೂಪಾ 
ಆನಿಗೆ ಶಾಂತರಸಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನುರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟಿಂತೆಯೂ ಈ ಗೋಪಾ 
ಲನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ಚೆಂದ್ರವಂಶದ ಕೀರಿವರ್ಮನ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ,ಇದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ:--ಕೇರಿವರ್ಮನು ಚಾಂಡಿಲ್ಯ (ಚಂದೇಲ)ವಂಶದವನೆಂದೂ ಕ್ರಿ ಶ. 
೧೦೯೮ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದುದಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತ ದ, ಈ ಕೀರ್ರಿವರ್ಮನು ಎಲ್ಲಿ ಆಳಿದನೆಂಬ ನಿಚಾರವು ಸರಿಯಾಗಿತಿಳಿಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ ಕೇರಿ ರಿವರ್ಮನು ಚೀವಿದೇಶವನಾಳುತ್ತಿ ದ್ರ ಕಲಚೂರಿವಂಶದ ಕರ್ಣರಾಜ 
ನಿಂದ ಪರಾಚಿತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವುಕ್ಳೆ ಕ್ಷೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಕೊರ್ರಿವರ್ಮನ ಸೇನಾನಿಯಾದ 
ಗೋಪಾಲನು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಹ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಕೀರ್ರಿವರ್ಮನಿಗೆ 


$ 'ಬಿಹಿಲರಿಬರಾಜೀಯನೆಂಬ ವೈದ್ಯಗ್ರಂಥಕಾರನು ಇವನಲ್ಲ. 


೧೪೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕೆವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಹೋದರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟು ರಾಜ್ಯಶಾಸನ ದಕ್ಷನಾಗಿ ಕೆಲವುಕಾಲ 
ವಿದ್ದು ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಹಜವಾದ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಶೇಷಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆ 
ದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಕರ್ಣರಾಜನು ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವನ ಸಮಕಾಲೀನ 
ನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವ ಚರಿತದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲಃ ಕಾಲಂಜರಗಿರಿಪತೇರ್ಯಃ ಪ್ರಯಾಣೇ ಧರಿತ್ರೀಂ 
ತುಖ್ಹಾರಾಣಾಂಖುರಪುಟರವೈಃ ಕ್ಬು ೬ಸಶೂನ್ಯಾಂಚಕಾರ 

ಶ್ರಿದಾಹಾಲಕ್ಸಿ ತಿಪರಿವೃ ಢಃ ಸೋಣಪಿಯಂಪ್ರಾಪ್ಯವೃತ್ತಂ 
ಕರ್ಣಃ ಕರ್ಣಮೃತರಸಭರಾಸ್ವ್‌ದ ಮಂತಸ್ತ ತಾನ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕರ್ಣ,ವಿಕ್ರಮಾಂಕ, ಕೀರಿವರ್ಮ ಈ ಮೂವರೂ 
ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದಾದುದು. ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೭೬-೧೧೨೬ರವ 
ರೆಗೆ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದುದಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದರಿಂದಲೂ ಇವನ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಕೀರ್ತಿ 
ವರ್ಮನೂ, ಕರ್ಣರಾಜನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತೃದಲ್ಲಿದ್ದವರಾ 
ದುದರಿಂದ ಕರ್ರಿ ವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹನ್ನೊಂದ 
ನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತ್ಯದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು, 


«ಫಲರತ್ನಮಾಲಾ' ಎಂಬ ಒಂದಾನೊಂದು ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಂಥಕಾರನಾದ ಕೃ ಕೃಷ್ಣ 
ಮಿಶ್ರ ನೊಬ್ಬ ನು ಡೊರೆಯುನನು. ಅವನು: - 


ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾಂಕೋಜಗತೀತಲೇ8ರ್ಸ್ಮಿ 
ಜೀರ್ಯಾಮನುಪ್ರಖ್ಯಯರುನರೇಂದ್ರಃ 

ಪ್ರಮೋಷಯಂ ಕೋಟಿಸುವರ್ಣತೋವಾ 
ಸಬಾಂಧವಂ ಸಪ್ತತಿವತ್ಸರುಣಿ ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮಾಂಕನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜೋಧ 
ಚಂದ್ರೋದಯಕಾರನೂ, ಫಲರತ್ಸಮಾಲಾಕಾಂನೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ ಅಥವಾ 
ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬದು ವಿಚಾರಾಸ್ಪದವಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು ಸ್ರ ಬೋಡಚಂಸ್ರೋಡಯವನೆಂಬ ಆರು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಚಿಕೆದಿಕುವಳು.. ಪ್ರಬೋಧಚಂಡ್ರೋದಯ ನಾಟಕದ ಎರಡನೆಯ 
ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ. 


ನೈಮಶ್ರಾವಿ ಗರೋರ್ಮಶಂ ನ ವಿದಿಕಂ ಕೌಮಾರಿಲಂ ದರ್ಶನಂ 
ತತ್ತ ಜ್ಞಾನೆನುಹೋ ನ ಶಾರಿಕೆಗಿರಾಂ ವಾಚಸ್ಪತೇಃ ಕಾ ಕಥಾ 


ಶಕ ಕ್ಲಿಷಶರ್ಮ ೧೪೯ 
| © ಇ ; 
ಸೂಕ್ತಂ ನಾಪಿ ಮಹೋದಧೇರಧಿಗ*ಂ ಮಾಹಾವ್ರತೀ ನೇಕ್ಸಿತಾ 
ಸೂಕ್ಬಾ ವಸ್ತುವಿಚಾರಣಾ ನೃಪಶುಭಃ ಸೃಸ್ಥ್ಯೈಃ ಕಗ ಸ್ಥೀಯತೇ ||೨-೩ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಪ್ರಭಾಕರ, ಕುಮಾರಿಲ, ಶಾಲಿಕ 
ನಾಥ ಮತ್ತು ವಾಚಸ್ಪತಿಮಿಶ್ರ ಇವರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನಮಾಾಮಾಂಸಾಕಾರಾರದ 
ಮಹೋದಧಿ ಮತ್ತು ಮಹಾವ್ರತರೆ ಹೆಸರು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಚಾರಿತ್ರಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಈ ಇರ್ವರೂ ಮುಖ್ಯರು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು ಇವರಿರ್ವರವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಹೆಚ್ಚು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವನ್ನು 4ಮಹೋದಧಿರ್ನಾಮ ಶಾರಿಕನಾಮಾ 
(ಶಾಲಿಕನಾಥ) ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗುರುಮತೇನಿಬಂಧನ ಕರ್ತಾ ಭವನಾಥವತ್‌] 
pid ಮಹಾವ್ರತೋ ನಾಮ ಭಟ್ಟಮತಾನುವರ್ತೀ ಮಹೋ 
ದಧಿ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧೀ ಸಾವಿ ಇದಾನೀಮಾಚಾರ್ಯಮತೇ ಭವದೇವಮತಸ್ಯ 
ಗುರುವುತೆ: ಭವನಾಥಮತಸ್ಕೈವಪ್ರಾಚುರ್ಯಮಿತಿ ಗ್ರಂಥಕಾರೈ ರನುಲ್ಲಖಿತಮನಿ 
ಮತದ್ವಯಮಸ್ಮಾಭಿರುಕ್ತಂ॥ ಎಂಬುದರಿಂದ ಮಹೋದಧಿಯು ಪ್ರಭಾಕರನ 
ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದು ಅವನ ಅನುಯಾಯಿಯಾಗಿಯೂ. ಶಾಲಿಕನಾಥನಸಹಾಧ್ಯಾಯಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನೆಂದೂ, ಮಹಾವ್ರತನು ಕುಮಾರಿಲನ ಶಿಷ್ಯನೂ, ಅವನ ಅನು 
ಯಾಯಿಯಾಗಿದ್ದನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಬೋಧ 
ಚಂದ್ರೋದಯಕಾರನಾದ ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನು ತಾನು ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆಯುವ 
ವೇಳೆಗೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೭ನೆಯ ಶತಮಾನದವರಾದ ಮಹೋದಧಿ ಮತ್ತು 
ಮಹಾವ್ರತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು ಈ ಮೇಲ್ಕಂಡವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೆೇಳುವನಾದರೂ ಭವನಾಥನ 
«ನ್ಯಾಯವಿವೇಕ”ಟ್ಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇವರಿರ್ದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿ ರುವ 
ದಾಗಿ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು.] ಇದನ್ನೇಕೆ ಬರೆದನೆಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಇವನು 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿದ್ದು ಈತನಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಪಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿ 
ದ್ವಂತೆಯೂ, ಅವರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನು ವೇದಾಂತ ವಿಷಯಸರಾಜ್ಕುಖನಾಗಿ ಶ್ಚಂಗಾರರಸ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಕಾವ್ಯನಾಟಕಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಓದುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೂ 
ಅವನಿಗೆ ಶೃಂಗಾರಾದಿರಸಗಳ ಮೂಲಕ ವೇದಾಂತ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಈ ನಾಟವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ವಿದ್ವತ್ಫಂಪ್ರದಾಯಕ್ರಮಾಗತಕಥೆಯೂ ಇರ್‌ 
ವುದು ಈ ನಾಟಕವಿಷಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಗ್ರಂಥದ .ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಊಹಿಸ 

ಸ ನ್ಯಾಯನಿವೇಕ ಪುಟ ೧೦೮-೧೧೭. 
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೧೫೦ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ 


ತಾ 


[ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದರ ರಸವು ಶಾಂತರಸವೆಂದು ಸೂತ್ರಧಾರನು ಶಾಂತರಸ 
ಪ್ರಯೋಗಾಭಿನಯೇನಾತ್ಮಾನಂ'' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವು. 


ಪ್ರಬೋದಧಚಂದೋದಯದ ಕಥಾಸಾರ: -- 


ಈಶ್ವರನಿಂದ ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ಮಗನಿಗೆ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ನಿವೃತ್ತಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಡದಿಯರು. ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಮಹಾನೋಹ, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಅಹಂಕಾರ, ಮದ 
ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ರತಿ ಹಿಂಸೆ ಮೊದಲಾದ ಸೊಸೆಯರನ್ನೂ 
ಲೊಬಭ್ಯ ತ್ರ ಷ್ಥಾಮೊದಲಾದ ಮುಮ್ಮಕ್ಕಳನ್ನೂಅನ್ನ ತೆನೊದಲಾದ ಮರಿಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಮಹಾಮೋಹನು ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿ 
ರೊಡಗೂಡಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕಲ್ಲಿ ಚಾರ್ವಾಕ, ಸೌಗತ 
ಕ್ಷಷಣಕ ಸೋಮಸಿದ್ಧಾಂತ್ಮ ತಾಮಸಿ'ಶ್ರದಾ ರಾಜಸೀಶ್ರದ್ಧಾ ಮೊದಲಾದವರ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತನ್ನುಳ್ಳಿಕೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು 
ನಿವೃತ್ತಿಯ ಮಗನಾದ ಏವೇಕನು ಮತಿಯೆಂಬ ಸತಿಯಿಂಡೊಡಗೂಡಿ ಯಮನಿಯ 
ಮಾದೃಷ್ಟ ಮಂತ್ರಿಗಳ ನೆರವನ್ನು ಪಡೆದು ಧಮನ ಮಗನಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ 
ಅವಳ ಮಗಳಾದ ಶಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಶಾಂತಿಯೆಸಖಯರಾದ ಕರುಣಾ, ಮೈತ್ರಿ, 
ಮುದಿತಾ, ಉಸೇಕ್ಸಾ ಇನರಸಹಾಯದಿಂದಕೂಡಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ವಸ್ತುವಿಚಾರ, ಕ್ಷಮಾ, ಸಂತೋಷ ಮೊದಲಾದ ಸಭ್ಯರೊಡನೆಬೆರೆದು ಕಾಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಒರಿಯಹೆಂಡತಿಯಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ನಿರಹದಿಂದ ಮನಸೆಂಬ ಮಗ 
ನನ್ನು ತಪ್ತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. 


ಅನಂತರ "ಮನಸು'ಎಂಒ ಮಗನು ಸರಸ್ತತಿಯಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯಭೊಧೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದ್ಳುವಿತಾಮಾಂಸಾ, ರ್ರೌತವಿದ್ಯಾ ಇವ್ತಗಳಲ್ಲಸ್ಥ ರವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಮುಂದಾಗಿ 
ತರ್ಕನಿದೈಗೆಸಿಲುಕ ನರಳ ಗಿ*ತಾ ಎಂಬ ಮಿತ್ರಳೊಡಗೂಡಿದ ಉನನಿಷದ್ದೆ*ವಿಯಲ್ಲ 
ನುರಕ್ರನಾಗಿ ಪ್ರಬೊಧಚಂದ್ರನೆಂಬ ಮಗನನ್ನೂ ವಿದ್ಯಾಎಂಬ ಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ಮಧುಮತಿ: ನೊದಲಾದವರ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಪುಣ್ಠ ಪೂತನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ನಿತ್ಯಸುಖವನ್ನುಂಟಿಮಾಡುವನು. ಇದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಮತಿನಿವೆೇಕನೇ ಕಥಾನಾಯಕ. ಪ್ರಬೋಧಚಂದೆ್ರೀದಯವೇ ಕಥಾವಿಷಯ,. 
ಬೌದ್ಧ ಕಾಪಾಲಾದಿಮತಒಂಡನವೂ; ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿನಿರಸನವೂ ಶಮದಮಾದಿ 
ಷಟ್ಕಸಂಪಕ್ತಿಯಿಂದಕೂಡಿ ನಿನೇಕನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರನುೂಲಕ ಅವ. ಜಕ್ಕಾನಸ 
ಗೆೊ' ಚರನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮಪದಾರ್ಥನಿರೂಪಣದಿಂದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಪದವಿಯನ್ನು 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿಸೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು ಅಥವಾ ಅದ್ವೈತವೇ 


ಶಕ] ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ ೧೫೧ 


ಹಪ್ತಾ ಇಡಾ |_| ಕಾ ಡಾ ಇ ಹಾ 


ಕಥಾವಸ್ತು ಎಂದರೂ ಸಲ್ಲುವ್ರದು. « ಶಾಂತೆ? ರಸದ ಜೊತೆಗೆ ಇತರ ರಸಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜೋಡಣೆಯಾಗಿರುವುವು. 

ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾಮರಾವಣರಿಗೆ, ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೌರವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ಯುದ್ಧವು ಜರುಗಿದಂತೆ, ಈ ಪ್ರಬೋಧಚಂಜ್ರೋದಯ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸುಗುಣ ದುರ್ಗುಣ ಸಂಕುಲ ಸಮರವು ನಿರೂಪಿತ 
ವಾಗಿದೆ, ಇಂತಹ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ನಿಷಯ-ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಮತಗ್ರಂಥಗಳು 
ಲಕ್ಷೋಪಲಕ್ಷವಿರುವುವಾದರೂ ಮನೋಹರವಾದ ನವರಸಸೋಷಣೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಸಮಾಜ ಕಲ್ಯಾಣವನುದ್ದೇಕಿಸಿ ವಿಲಕ್ಷಣಸಾತ್ರಗಳುಳ್ಳೆ ಇಂತಹ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯ 
ಗಳು ಅತ್ಯಂತವಿರಳವೆನಬೇಕಾಗುವುದು, 

ಮಹಾಮೆ`ಧಾನಿಯಾದ ಬನಿರ್ಯ ಎಂಬವನು ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
"ಯಾತ್ರಿಕರ ಪರೃಟನ” (Pligrims Progress) ಎಂಬ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. 

ಕನಿಪುಂಗವನಾದ ಗೀಟ (Goethe) ಯು («ಫಾಸ್ಟ್‌ ಎಂಬ ಲೊಕೊ: 
ತ್ತರ ಗ್ರಂಥವನ್ನುಬರೆದು ಇರುವನು, 

ಸರಸಕನಿತಾಮಾಧುರೀದುರೀಣನಾಗ ವೇಂಕಟನಾಥನು ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೊ` 
ದಯವೆಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಕೀತಿ-ಕೇಷನಾಗಿರುವರು. ಇದ 
ಲ್ಲದೆ ಪಿಂಗಲಿಸೂರಣಾರ್ಯನೆಂಒವನು "ಕಳಾಸೂರ್ಣೋದಯನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆಂಧ್ರಭಾಸೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅನಂತನಾರಾಯಣಸೂರಿಯು ಮಾಯಾವಿಜಯವೆಂ 
ಬುದನ್ನೂ, ನಾದಿಚೆಂದ್ರನು ಜ್ಞಾ.ನಸೂರ್ಕೊ”ದಯನೆಂಬುದನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಪದ್ಮಸುಂದರನ ಜ್ತಾನಚಂದ್ರೋದಯ, ಕವಿಕರ್ಣಪೂರನ ಜೈತನ್ಯಚಂದ್ರೋದಯ, 
ಗೋಕುಲನಾಥೊೋಪಾಧ್ಯಾಯ ನಿರಚಿತ ಅಮೃತೋ ದಯ, ಯಶಃಪಾಲನಮೊ”ಹ 
ರಾಜಸರಾಜಯ ಇವು ಈ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವುಗಳಾಗಿರುವುವು, 


ಪ್ರಬೋಧ ಚಂದೊದಯ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕ ವಿಷಯಗೂಗಲಿ 
ಸಾಂಫಿಕ ನಿಚಾರಗಳಾಗಲಿ, ಅಂತರ್ಥಿಬದ್ದ, ಅನ್ಕೋಪದಿಷ್ಟ ಭಾಗಗಳಾಗಲಿ 
ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಸ್ವಾಭಾನಿಕತತ್ವವನ್ನು ಮಿಾಾರದೆ ಕಥಾನಿರ್ಮಾಣವು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಶದವಾಗಿಯೂ, ಆತಂಬರ ಶೂನ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ 
ಕೇವಲ ನಾಟಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೆ” ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ರಸಿಕ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಚ ನೀರಸವಾಗಿ ತೋರಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಬೋಧ ಚಂದ್ರೋದಯಕ್ಕೆ 
"ಚಂದ್ರಿಕಾ' ಮತ್ತು "ಪ್ರಕಾಶ' ಎಂಬವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಲೋಕಾ 
ಯತ (ಚಾರ್ವಾಕ)ಮತ ತತ್ವವು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು... 


೧೫೨ ಸಂಸ್ಕ 7ಕೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 


ಅಹಾ, ಹಾಹಾಹಾ, ವಾಸಾ, — ಅಪಾರಾ ಇಚ ಕರ್ಣ ಮ್‌ 


 ಸರ್ವಧಾ ಲೋಕಾಯತಮೇವ ಶಾಸ್ತ್ರಂ, ಯತ್ರಪುತ್ಯ ಕ್ಷಮೇವಪ್ರಮಾಣಿಂ 
ಪೃಧಿವೃಪ್ತೇಜೋವಾಯವಸ್ತತ್ವಾನಿ, ಅರ್ಥಕಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥೌ, ಭೂ 
ತಾನ್ಯೇವಚೇತಯಂತೇ, ನಾಸ್ತಿಪರಲೋಕಃ, ಮೃತ್ಯುರೇವಾಸವರ್ಗಃ|-3' 
ಚಾರ್ವಾಕಮತವೇಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರತ್ರಕ್ಷವಾದುದೇ ಪ್ರಮಾಣ, ಕಾಣುವ 
ಪೃಧ್ವಿವಾಯ್ವಾದಿಗಳೇ ಭೂತಗಳು, ಅರ್ಧಕಾಮಗಳೇ ಪುರುಷಾರ್ಥ. ಸಮಷ್ಟಿ 
ರೂಪದಿಂದ ಭೂತಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುನ್ನ. ಪರಲೊ ಕವಿಲ್ಲ. 
ಮರಣವೆ” ಮೋಕ್ಷ 
ಇದರಲ್ಲಿನವಾರಾಣಸಿಯ ವರ್ಣನ :-- 
«ಇಯಂ ಚ ನಾತಿದೂರೆ" ದರ್ಶನಪಥಮವಶೀರ್ಣ್ವ ತ್ರಿಭುವನಪಾವನಿ* 
ವಾರಾಣಸೀನಾಮನಗರೀ | 
ಅನಿಾಧುರಾಯಂತ್ರಸ್ಪಲಿತೆ ..,.,,,,,,,,ಪತಾಕುವಲಿರಿಯ,;€ ॥ ಪ್ರ. ಚಂ. ೪--೨೭. 
ಏತಾಶ್ಚ ಪ್ರತಿಮುಕುಲಂ ಲಗ್ಗಮಧುಪಾವಲೀರಣಿತಮುಖರಾ ಜೃಂಭಾಭರ 
ವಿಗಲನ್ಮಕರಂದಬಿಂದುದುರ್ದಿನಾಃ ಕುಸುಮಸುರಭೆಯೋ ನಾತಿದೂರೆ: 
ಶ್ಯಾಮಾಯಮಾನಘನಚ್ಛಂದಚ್ಛಾ ಯಾತರವೊ* ನಗರಸರ್ಯಂತೋದ್ಯಾನ 
ಭೂಮಯಃ:ಯತ್ರೈತೇ ಮರುತೋಇಸಸಿ ಗೃಹಿ*ತಪಾಶುಸತವ್ರತಾ ಧೂಲಿ 
ಮುದ್ಧೂಲಯಂತಸ್ತಾಪಸಾ ಇವ ಲಕ್ಷ್ಯಂತೆ*! ತಧಾಹಿ -- 
ತೋಯಾರ್ದ್ವಾಃ ಸುರಸರಿತಃ ಸಿತುಃ ಪರುಗ್ಗೆ 
ರರ್ಚಂತಶ್ಲು 5 ತಕುಸುಮೈರಿವೇಂದುಮ”'ಲಿಂ 
ಪ್ರೋದ್ಲೀತಾಂ ಮದುಪರುತ್ಕೆ: ಸುತ್ತಿಂ ಪರಂತೋ 
ನೃತ್ಯಂತಿ ಪ್ರಚಲಲತುಭುಜೈಃ ಸಮಾರುಃ ॥ ೪.೨೮ 
ಈ ಸತ್ತನದ ಬಳಿಯಣ ಕೈ ದೋಟಿಗಳು: 
ಹೂಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ರಂಕರಿಸುನ ದುಂಬಿಗಳಿಂದೆಲೂ ಆರ 
ಳಿದ ಹೂಗಳಿಂದ ಸುರಿವ ನರಾಗಂಗಳಿಂದಲೂ ದಟ್ಟಿವಾಗಿರುವ ಗಿಡಗಳ ನೆರಳ 
ನಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಸುಷ್ಟ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಸವನನು 
ಪಾಶುಪತವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುನಿಜನರಂಕೆ 
ಕಾಣುವನು. ಇಗೊ 
ಸಮಾರಣನು ಅಮರಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಲುಗಿಸುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡುವ 
ಲತೆಗಳ ನರ್ತನಗಳಿಂದಲೂ, ಭ್ರಮರಗಳ (ಸ್ತುತಿಸರ) ರೋಂಕಾರ ಗೀತಂ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪುಷ್ಪಗಳ ಶುಭ್ರಪರಾಗಂಗಳಿಂದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿರು 
ವನೋ ಎಂಬಂತೆ ನಲಿಯುತ್ತಿರುವನು. 


* ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯನಾಟಕ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ. ರ್‌ 


ಕ) ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರ, ಯಾದವಪ್ತಕಾರ ೧೫ಕ್ಲಿ 


ವಾನ ಜಾ ಹಾ — ಇ ಬಾ ~~ ಜಹಾ 


ಪ್ರಭವತಿ ಮನಸಿ ವಿನೇಕೋ ವಿದುಸಾಮಪಿ ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಭವಸ್ತಾವತ್‌ 
ನಿಪತಂತಿ ದೈ ಷಿ /ವಿಶಿಖಾ ಯಾವನೈ೦ಂದೀವರುಕ್ಸೀಣಾಂ ॥ ೧--೧೧. 
ಮನುಷ್ಯನ ು ಮಹಾವಿದ್ವಾಂಸನೂ ನಿವೇಕಿಯೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅಂತಹ ವಿವೇ 
ಕನು ಯುವತಿಯ ದೃಷ್ಟಿ ಬಾಣವು ನೆಡುನವರೆಗೆ. ಅನಂತರ ಆ ವಿವೇಕವು ಇರದು, 


ಆದಿಕೇಶವನಸ್ತುತಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು: 

«ಜಯ ವ ಭಗರ್ವ ಅಮರಚಯಚಕ್ರಚೂಡಾಮಣಿಶ್ರೀಣಿನೀರಾಜಿತೊ 
ಪಾಂತಪಾದದ್ವಯಾಂಭೋಜ ರಾಜನ್ನಖದ್ಯೋತಖದ್ಯೋತಕಿವಿರ್ಜಾರಿ 
ತಸ್ವರ್ಣಪೀಠಸ ಸು ಿರಡ್ಟೈ ತೆವಿಭ್ರಾಂತಿಸಂತಾನಸಂತಪ್ತ ವಂದಾರು ಸೆಂಸಾರ 
ನಿದ್ರಾಪಹಾಕ್ಳಿಕದಕ್ಷ ಕ್ಷಮಾಮಂಡಲೋದ್ಧಾರಸಂಭಾರಸ ಂಘಟ್ಟಿದೆಂಷ್ಟಾ 
ಗ್ರಕೋಟಸ್ಸುರಚ್ಚೈಲಚಕ್ರ ಕ್ರಮಾಕ್ರಾಂತಲೋಕತ್ರಯ ಪ್ರಬಲ 
ಭುಜಬಲೋದ್ಧೃತಗೋವರ್ಧನಭ್ಛ ತ್ರ ನಿವಾರಿತಾಖಂಡಲೋದ್ಯೋಜಿತಾ 
ಕಾಂಡಚಂಡಾಂಬುವಾಹಾತಿವರ್ಷತ್ರಸದ್ಗೋಕುಲತ್ರಾಣವಿಸ್ಮಾಸಿತಾಶೇಷ 
ವಿಶ್ವ ಪ್ರಭೋ ವಿಬುಧರಿಪುವಧೂವರ್ಗಸೀಮಂತಸಿಂದೂರಸಂಧ್ಯಾಮ 
ಯೂಖಚ್ಚಟೊ > ನ್ಮಾಜ್ಜನೋದ್ದಾಮಧಾಮಾಧಿನ ತ್ರಸ್ತ ದೈತ್ಯೀಂದ್ರವಕ್ಷ 

ಸ್ತಟೀಸಾದಿನಾಕುಂತಭಾಸ್ವನ್ನ ಖಶ್ರೀಣಿಸಾಣಿದ್ವ ಯಸ್ರ ಸ್ತನಿಸಾರಿರಕ್ತಾ 
ರ್ಣವಾಮಗ್ರಲೋಕತ್ರಯ ತ್ರಿ ಹನನಂಪುಕ್ಳ ಡದ ಂಡಕಂಠಾ 
ಸ್ಥಿಕೂಟಸ್ಥು ಟೋನ್ಮಾರ್ಜಿತೋದ್ದಾ ಮಚಕ್ರಸ್ಫುರಜ್ಜ್ಯೋತಿರುಲ್ಲಾಸಿತೋ 
ದ್ರಾಮದೊರ್ದಂಡಖಂಡೇಂದುಚೂಡಾಪ್ರಿಯ ಪ್ರೌಢದೋರ್ದಂಡ 
ವಿಭ್ರಾಂತಮಂಧಾ ಚಲಕ್ತುಬ್ಧದುಗ್ಸಾ ಸ ಂಬುಧಿಪ್ರೋಸ್ತಿ ಸಿ ತಶ್ರೀಭುಜವಲ್ಲೀಸಂ 
ಕ್ಲೇಸಸಂಕ್ರಾಂತಸಿ:ನಸ್ತ `ನಾಟೋಗಸ ತ್ರಾವಳೀಲಾಂಛಿತೋರಸ ಲಸೂಲ 
ಮುಕ್ತಾಫಲೋದಾರ ಹಾ5ಪ್ರಭಾಮಂಡಲ ಸ್ಪುರತ್ವಂಠವೈಕುಂಠ ಭಕ್ತಸ್ಯ 
ಲೋಕಸ್ಯ ಸಂಸಾರನೋಹಚ್ಚಿದಂ ದೇಯಿ ie ದೇವ 
ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ || 

ano o— 
ಯಾದವಪ್ರಕಾಶ 


ಇವನು ಮೊದಲು ಅಜೆ ಶೈ ತಸಂನ್ಯಾಸಿ, ವಿಕದಂಡಿ, ರಾಮಾನುಜಾಚಾ 

ರ್ಯನ (೧೦೧೭-೧೧೩೭.) ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ವಿದ್ಯಾಗುರು. ಆಸತ್ಯಂಜ್ಞಾನಮ 

ನಂತಂಬ್ರಹ್ಮ'' "ಸರ್ವಂಖಲ್ವಿದೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ” «ತಸ್ಯಯಥಾಕಾಪ್ಯಾಸಂ ಪುಂಡರೀಕ 

'ಮೇವಮಕ್ಷಿಣೆ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿನಚನಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯರೊಳಗೆ 

ನಿವಾಡವುಂಬಾಗಿ ಯಾದವಪ್ರಕಾಶನು ಶಿಷ್ಯನ ಅಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೋರುವನು. 
(20) 


೪೪ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರ 





— ಎಂತಾ ೂ ಇಂದ = ದಾ ಂ ಇರಾ ಪಾನಸಾಹಾ —— ae ಹ ELE EES 


ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಮಗನಾದ ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟಿನೆಂಬವನು 
ಅಣ್ಣನ ಸಹಸಾಠಿಗಾಗಿ ಕಂಚಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಾದವ ಪ್ರಕಾಶನಬಳಿ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದ: ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗುರುವು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಗಂಗಾ 
ಯಾತ್ರೆಗೆಹೋಗಿ ಮಾಘಸ್ಹಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೊಂದು ಲಿಂಗವು 
ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟಿನ ಕೈಗೆ ಬಂದು ನೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿ -_««ಏನಾಶ್ಚರ್ಯವಿದು? 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅವಾನುಗ್ರಹವಿದೆ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಈ ಲಿಂಗವೇ ನಿಮಗೆ 
ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ |” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ««ಉಳ್ಳಂಗೈಕ್ಳುಣರ್ನ್ನ 
ನೈನಾರ್‌?' ಎಂದು ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟನಿಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಮುಂಡೆ ರಾಮಾನುಜಾ 
ಚಾರ್ಯನು ಯತ್ಯಾಶ್ರಮಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಯಾದವ ಪ್ರಕಾಶನು ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯ ಅಭೀಷ್ಟದ ಮೇರೆಗೆ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆವರಿಂದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ತ್ರಿದಂಡಸಂ 
ನ್ಯಾಸಧಾರಣಮಾಡಿ « ಗೋವಿಂದಯೋಗಿ "ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನಾ 
ದನು. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾದವನು ಏಕದಂಡಿಯಾಗಿರಬೇಕೆ' ತ್ರಿದಂಡಿಯಾಗಿರಬೇಕೇ 
ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇದೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾದ ವಿವಾದಗಳು ಹುಟ್ಟಿರಲು ಯಾದವ 
ಪ್ರಕಾಶನು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ « ಯತಿಧರ್ಮಸಮುಚ್ಚಯ” 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಒರೆದು ಅವರಲ್ಲಿ ತ್ರಿದಂಡಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 
ಇವನು ಕ್ರಿ.೭. ೧೧ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ನೈಜಯಂತೀ ಎಂಬ ಕೋಶವನ್ನು 
ಬರಿದಿರುವನು. |ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮನೋದೇವತೆಯು ಗ್ರಂಥ 
ಕರೃತ್ವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇವನಲ್ಲವೆಂದೇಶಂಕಿಸುತ್ತದೆ. ಇತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ದೊರೆತು 
ಗ್ರಂಥವು ಇವನದೆಂದು ಸಾಧಿಸುವುದಾದರೆ, ಆಗ ಕೃಮಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆವು. 


ಸೊೋಡ್ಕಲ. 

ಕ ಜನ್ಮೂಸ್ಯ ವೇರ್ಗುರ್ಜರಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣವಿಭಾಗೇಲಾಠಕದೇಶೇ | ಯದಯಂ 
ಕನಿರಾರಂಭ ಏವಮಾಹ್ಕ « ತಸ್ಮಿನ್ನಶೇಷಭುವನ ವಿಖ್ಯಾತನಾಮನಿ 
ಮಹಾವಂಶಿ” ದಲಿತಕಲಿಕಲಂಕಸಂಹತಿರಮ್ಮತನುಯಾಕಾರಕವು 
ನೀಯೋ ನರ್ಮದಾಪ್ರವಾಹ ಇವ ಭೂತಿರೋಕಮಧಿಸ್ಕಿ ತೋ ಲಾಠ 
ಡೇ ಶಮಾಸಿ"ದುಮೆ*ಶವಂಶಾವತಿ:ರ್ಣಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಶ್ಚಂಡಪತೇರಂಗ 
ಜನ್ಮಾ ನೋಲ್ಲವೇಯೋ ನಾಮೆ” (ಪೃ 7೨ ಪ.) ತಿ] ತತ್ರೈವಾಫು 
ಪದನಿದನುಸ್ಯಾಹ " ಪ್ರಧಮತಃ ಪುತ್ರೆ'ಷು ಸಪಂಪಾವತೀಸೂನು 
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ಶಕ] ಸೋಡ್ತ ಲ ೧೫೫ 
ಸ್ಸೋಡ್ಕಲೋ ನಾನು ಸ ಖಲು ಸ್ವರ್ಲೋಕ ಶೋಭಾನಿಲುಂಶಿನಂ ಲಾಠ 
ದೇಶಮಧ್ಯಾಸೀತ್‌”' (ಸ್ಮ ೧೨ ಪ ೧೧) ಇತಿ| ಅಥ ಲಾಠದೇಶೇ ಕಸ್ಮಿನ್ನ 
ಗರೇ ಗ್ರಾಮೇ ವಾಸ ಜನ್ಮ? ಇದಂ ತು ನ ನಿಶ್ಚೇತುಂ ಶಕ್ಯತೇ | ಜನ್ಮ 
ಚಾಸ್ಯ ಕಾಯಸ್ಥವಂಶೆಃ | ಕಾಯಸ್ಥ ವಂಶಶ್ಚಾಧುನಾಸ್ಯನೇಕಧಾ ತತ್ರ 
ತತ್ರ ಪ್ರರೂಢಃ ಪ್ರನರ್ತತೇ | ಕನಿರಯಮಾತ್ಮನೋನ್ವಯಸ್ಯ ಮೂಲ 
ಪುರುಷಂ ಭ್ರಾತರಂಶಿಲಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ಕಲಾದಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಕಂಠ 
ಪಾರ್ಶ್ವಪರಿಚರಸ್ಯ ಕಾಯಸ್ಥ ಸಂಜ್ಞಸ್ಯ ಗಣನಿರೀಷಸ್ಯಾವತಾರಂ ಕಿರೂಪ 
ಯನ್ನಾರಂಭೆ” ಸ್ತೌತಿ | ವಿಶೇಷಯತಿ ಚ ನಿಜವಂಶಂ, "" ವಾಲಭೊ 
ನಾಮ ಕಾಯಸ್ಸವಂಶ (ಪೃ೧೧ ಪ 5೮)” ಇತಿ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ವಲಜೀನಗ 
ರ್ಯಾಮಾಸಿ”ದಸ್ಯ ವಂಶಸ್ಯ ಕೂಟಸ್ನಃ ಕಲಾದಿತೃಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವಾಲಭ ಇತಿ 
ನಿಶೇಷಃ | ನಿಬಂಧಾರಂಭೇ" ವಂಶಮಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಪಂಚಯಂಸ್ತಥಾ ಶಿಲಾ 
ದಿತ್ಯಕಲಾದಿತ್ಯಯೋಸ್ಪಂವಾಜೀ “ದೇವ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾದುತ್ಪನ್ನ (ಪೃ ೬ 
ಪ ೧೨)” ಇತ್ಯಾದಿ ಕಲಾದಿತ್ಯವಚನಮನುವರ್ದ ವ್ಯನತ್ತಯಾತ್ಮನ 
ಸ್ಪಂಭೂತಿಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾನ್ವನಾಯೆ" | 

ಆಯಂಚ ಕನಿನೋದಾಹೃತಸ್ಸ್ವಾನ್ವಯಕ್ರವ 1 | ಕಂಟಸ್ಥಃ ಕಲಾದಿತ್ಯಃ | 
ತಸ್ಯಾನ್ಹಯೇ ಸಮುದೂತ್‌ ಚಂಡಪತಿಃ (೧) ತಸ್ಯಸೂನುಃ ಸೋಲ್ಲ 
ಸೇಯಃ (೨) ತಸ್ಯಸೂನುಸ್ಪೂರಃ (೩) ತಸ್ಕಸೂನುಃ: ಕವಿರಸೌ 
ಸೋಡ್ಹ್ಹಲಃ (೪). 
ನರ್ಮದಾನದಿಯಿಂದ ಪರಿಪೂತವಾದ ಲಾಟದೇಸದವನು. ಇದು ಗುಜ 
ರಾತಿನ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆನ ಹೆಸರು. ಕಾಯಸ್ಸವಂಶದವನು" ಕ್ಷತ್ರಿಯನು. ಕಾಯಸ್ಥ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಭಾಗಗಳಿರುನ್ರವಾದರೂ ಇವನು ಕಾಯಸ್ಥ ಜಾತಿಯ ""ವಾಲಭಿ” 
ಎಂಬ ಶಾಖೆಯವನು. ತಿವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ ನಾದ 
““ಕ್ರಾಯಸ್ಥ” ಗಣ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಕಲಾದಿತ್ಯನೇ ಮೂಲಪುರುಷ. ಇವನು ಶಿಲಾ 
ದಿತ್ಯನ ಸೋದರನು. ಈ ಕಲಾದಿತ್ಯನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಚಂಡಪತಿಯೆಂಬವನು ಜನ್ಮ 
ಗ್ರಹಣಮಾಡಿದನು. ಇವನ ಮಗನ ಹೆಸರು ಸೋಲ್ಲಪೇಯನೆಂದು. ಇವನ 
ಮಗನ ಹೆಸರು ಸೂರನೆಂದು. ಇವನೆ ಮಗನೇ ಕವಿನೋಡ್ಹ್ಹಲ. ಇವನ ಜನ್ಮ 
ಭೂಮಿ ಯಾವುದೆಂಬುದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬರುವಂತಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇವನು 
ತನ್ನ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದುದಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಚಿಕ್ಕ ತನದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿತೃವಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಇವನನ್ನು 
ಗಂಗಾಧರನೆಂಬ ಇವನ ಸೋದರಮಾವನು ಬೆಳೆಸಿದರು. ಇವನಿಗೆ ಚಂದ್ರನೆಂಬ 
ಆಚಾರ್ಯನ ಬಳಿ ಶಿಕ್ಷೆಯಾದುದು. ಇವನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 


೧೫೩. ಸಂಸ್ಕೃ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಹತ ತಂದಾ SS ಧ್ಯ ವಾಸಾ ಪಾರಾ ಸಾ — ————— ಹ ಹಾಸ SSS ರರಾಸಾವಾಸಸಾಾ — 


ತನ್ನ ದೇಶವನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಆಗ ಕೊಂಕಣಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಸ್ಥಾನಕಪತ್ತನ'' 
(ಈಗಣ ಠಾಣ)ಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆಗ ಅಲ್ಲಿಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಳಿದ ಚಿತ್ತರಾಜ, ನಾಗಾರ್ಜುನ, 
ಮತ್ತು ಮುಮ್ಮಣಿರಾಜರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಲ್ಲದೆ ಲಾಠದೇಶದ 
ಚಾಲುಕ್ಯರಾಜನಾದ ವತ್ಸರಾಜನ ಗೌರವಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಮೂವರು ರಾಜರೂ ಸೋದರರಂತಿದ್ದ ರಲ್ಲದೆ, ವತ್ರರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನರೂ 
ಆಗಿದ್ದ ರು. 


ಕಾಲ:-- ಕೊಂಕಣದ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಮೊದಲುಬಂದ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನ ಹೆಸರು 
ಚಿತ್ತರಾಜನೆಂದು. ಇವನು ಬಂದುದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೨೬ ಎಂದು ಬರೆಸಿದ ಲೋಹ 
ಶಾಸನವಿದೆ.  ಕೊನೆಯವನಾದ ಮುಮ್ಮಣಿರಾಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೬೦ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾ 
ಸನಕ್ಕೆ ಬಂದುದಾಗಿ ಹೇಳುವಶಿಲಾಶಾಸನವು ಜೊರೆಯುತ್ತಡೆ* ಕನಿಯು ಈ 
ಮೂವರು ರಾಜರಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೦೨೬-೧೦೬೦ರ ವರೆಗೆ ಇದ್ದು ಗಾಗಿಯೂ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧ನೆಯ 
ರತಮಾನದವನೆಂಬದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ಗ್ರಂಥ. -ಇವನು. ಉದಯ ಸುಂದರ್‌ ಕಥಾ” ಎಂಬ ಚಂಪೂ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು, ಧೃಲಿಯು ಕಾದಂಬರೀಕಾರನಾದ ಮಹಾಕವಿ 
ಬಾಣನನ್ನು ಹೋಲುವುದು. ಇವನನ್ನು ಗುರ್ಜರದೇಶದ ಬಾಣಕನಿಯೆಂದರೂ 
ಸಲ್ಲುವುದು. ಇದನ್ನು ಸೋಡ್ಡ್ನಲನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೦೨೬೧೦೫೦ ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಇವನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ “ಶೂರ್ಪಾ 
ರಕಾತ್‌ ಸಮಾನತೇನ''' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಲಾಟದೇಶದ ವತ್ಸರಾಜನು 
ಇದ್ದಾಗಲ* ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಊಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದಕೆ ವತ್ತರಾಜನ 
ಮಗ ತ್ರಿಲೋಚನವಾಲನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೦ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ದಾನಶಾಸನವು ದೊರೆ 
ಯುತ್ತಜಿ. ಆದುದರಿಂದ ತ್ರಿಲೋಚನಪಾಲನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೦ರ ವೇಳೆಗೆ ವತ್ಸರಾಜನು ಸ್ಮೃತಿಶೇಷನಾಗಿರಬೇಕಾಗಿ 
ತೊರುತ್ತದೆ. 


ವ್ರ ಮುಗಿದ ಕೆಲಪ್ರದಿವಸಗಳೆ ಅನಂತರ ಮುಮ್ಮಣಿ 
ಲ್ಪ p 


' ಬಹುಮಾನಿಸಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದ ಈ 


Indian antiquary Part ೨ P 277. 


| Journal cf the B B.R.A 5. Part 12 P. 329. 
' ಉದಯ ಸುಂದರಿ: ಕಥಾ ಪ್ರದ ೧೫೬ ೧-೨, 


ಶಕ] ಸೋಡ್ಡ_ಲ ೧೫೭ 


ಶಾ ಹಾ ತಾರಾ. ಹ A ಹಾಹಾ ರಾ ಇಂ. 


ಕಾನ್ಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೨೬-೧೦೫೦ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಥಾಸಂವಿಧಾನ ಚತುರತೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರದಿದ್ದರೂ 
ಗದ್ಯಭಾಗಗಳಿಗಿಂತ ಸದ್ಯಭಾಗವೇ ರಮ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಆಲ್ಬಲ್ಲಿ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುವಾದ ಬೋಧಪರ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಇವನ ರಚನೆಗೆ ಮೆರಗು 
ಕೊಟ್ಟಂತಾಗಿದೆ. ಕಠದಂಬರಿ*ಕಾರನಾದ ಬಾಣನದು ಮನನೋಹನ ಶೈಲಿ. 
ಇವನದೂ ಕೊಂಚ ಹಾಗೆ, ಹಲವೆಡೆ ಶಬ್ದುರ್ಥಚಾತುರ್ಯವೂೂ ಸರಸಪದ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ, ವರ್ಣನಾದಕ್ಷತೆಯೂ ಚೆಲುವಾಗಿವೆ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು 
ಒರೆವಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕನಿವಂಶನಿವೇದನ ಎಂಬದು ಮೊದಲನೆಯ ಉಚ್ಛ್ರ್ರಾಸ. ಶುಕ 
ಲಾಭವೆಂಬದು ಎರಡನೆಯದು. ಮೂರನೆಯದು ಚಿತ್ರಸಂದರ್ಶನ, ಕುಮಾರಕೇ 
ಸರಿಸಮಾಗಮವೆಂಬುದು ನಾಲ್ಕನೆಯದು. ತಾಸಸಿ*ರಕ್ಷಣವೆಂಬದು ಐದನೆಯದು. 
ತಾರಾವಳಿ:ದಕ”ನವೆಂಬದು ಆರನೇಯದು, ಉಭಯಮೇಳಕವೆಂಬದು ಏಳನೆಯ 
ಯದು. ಸರ್ವಾನಂದನೆಂಬ ಎಂಬು ಉಚ್ಚ್ಯ್ಯಾಸಗಳಿರುವುವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ದುರ್ಗಾಸ್ತುತಿ:-- 


ವಿತ ತ್ಹುಂಜೋಗ್ರನೇತ್ರೆಂ ಪೃಧುಚಸಲಲಲಜ್ಜಿ ಹ್ವಮುದ್ದರ್ತಗಲ್ಲಂ 
ಸೃಕ್ಕಾ೦ಶೋದಗ್ರದಂಷ್ಟ್ರ್ರುಪ್ರಕಳಮಸರಲ ಸ್ಫೂಲಪಿಂಗೋರ್ಧ್ವಳೇಶಣ 

ವಕ್ಷೆ೦ಕೆಲುಂತಕಾಲಪ್ಪಬಲ ಘನಘಟಾಫೋಷಪಫೋರಾಟ್ಟಹ-ಸಂ 
ಚಂದಾ. ಸ್ಪರ್ಗುರಿವರ್ಗಗ್ರ ಸನರಸಕಷದ್ಧಂತೆದಂದಂ ನಮಾವನಿ) ॥ 

ಐದಯೆಸುಂದರಿೇ ಕೆಧು ಪುಟ ೯೨. 
ಪ್ರೇ ಅವನವರ್ಣವಎ. 

ಪೇತೀಭಿ(್ಲ “ಯೆಮಾಇಶೆವೀಇಂಜಲಂ ನಿರ್ಲಾೂಯಮಾನಾವಿ ಸ 
ವೇತ.ಲೀಜಭಿರುಪುಸ, ಮಾನಮಭತೆಃ ಕಂಕುಆರಂಕ.ದವೆ) ; 

ಆತಶ್ಲೇದೆಮುದಂಚಿತ)ನಲಚಿತಾ ಚುಲ್ಲೀಭಿರುದ್ಧುಸಿ-0 
ಪಶ್ಯ ಪ್ರೇತೆವನಂ ಮಹಾನಸವಿ ವಾಮಿಷುಮಸ್ಮಗ್ಗೊೋ ಜಿನಾಂ॥ 

ಮಲ್‌ ಬದ್ಧಾ೦5ತ್ರೈರಜ್ತು ॥ ಪ್ರಜರದಜಗರಗ್ರಂಧಿಗಾಢೋಗ್ರನಾಗ 
ಡೆಗ್ಲಾಸಾಃ ಸ್ಮ೦ಂಧವೀರೇ ಕೃತೆವಲಘುದಲ ಚಾಸ್ಹಿದಂಡಂ ದಧಾನಃ 

ಫೇತ್ಮಾರೈರ್ದತ್ತಡಕ್ಕಃ ಸಳೆಲಮಪಿಕುಲಂ ಕಲಪರ್ಯ ಕ”ಣಪಾನಾಂ 
ವೇತಾಲಸ್ತುಲದೀ ಘೋ? ಭ್ರಮತಿ ಪಿನ್ಫವನೇ ಪತ್ತನೇ ದಂಡನಾಗಿ: 

ದೋರ್ಡಂಡೋತ್ಕೇಪನೇಗಾನಿಲನಿಬಿಡಭೃರಶ್ರೋತ್ರೆನಾಸಾಂಧರಂದ್ರ 

ಧ್ವಾನ್ಮ ರ್ಲೋಲಾಸ್ಟಿಯಂತ್ರ ಕೈಣನಪಟುಖಟತ್ಕ್‌ರಸ್ಸಷ್ಟೈೆಇ ಸಾಟೈಃ( ವಾದ್ಯ್ಯೈಃ) 

ಕುರ್ಮಣಃ ಸ್ವಾಂಗ ಏನ ಪ್ರಗುಣಯತಿ ಲಯಾಲಂಬಿನೀ ಗೀತವಾದ್ಯೇ 
ನೃತ್ಯ ತ್ಕೇಷೋತತ್ರ ಪಾತ್ರೀಕೃತೆರುಧಿರಸುರಾನಂದನೀಬಃ ವಿಶಾಚಃ ॥ 

ಏಕಂ ಕಕ್ಟಾಂ೬ರೇತನ್ಯಪೃಥುನಿ ಕರತಲೇ ಪಶ್ಯ ಶೇಷಂ ಚ ಮಾಂಸಂ 
ಭೈತ್ವಾ ವಕ್ಫ್ಟ್ರೋಂಪಸರ್ಸ- ಹಟಹರಣಪಶರೈರುವತೋ ಭೂತಡಿಂಭೈಃ 


೧೫೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಹ ಡಾ ಪ್ರಾಯ ವಾ SS ಕಾಸಾ, ಸಾಫ್‌, 





ಸಂಭ್ರುಂತೊೋ ಯಾತ್ಮಿರುದ್ಧಶ್ಚಲತಿ ಕರಧೃತಃ ಕ್ರೋಧತೋ ಹುಂಕರೋತಿ 
ಸ್ರಾಪ್ಲೋತಂಗೇ ಕೂರ್ಪರೇಣ ಪ್ರಹರತಿ ರಸತಿ ನ್ಯ೧ಚಿತಾ ಪ್ರೇತರಜ । 


ಉದಯಸುಂದೆರೀ ಕಥಾ ಪುಟ ೯ಂ—೯೧॥ 


ಇದರ ಭೀಭತ್ಸರಸಗಂಭೀರವನ್ನು ಆರ್ಯ ಕ್ಷೇಮಾಶ್ವರನ ಚಂಡಕೌಶಿಕ ಹಾಟ 
ಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭೀಭತ್ಸರಸಕಾತರತೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿನೋ ಡಿ. 


ಸೂಕ್ಯೋದಯನರ್ಣನ : - 


ಕಾಲಕ್ರಮಾದುಪರತಿಂ ಸಮುಪೇತವತ್ಯಾ 
ವ್ಯಸ್ತೀಚವತ್ಸಟಿತನಷ್ಟಕಲೇವರಾಯಾಃ 
ರಾತ್ರೇಃ ಕಪಾಲಮಿವ ಪುಂಡುರಮಸ್ತಶೈಲ 
ಕೂಲೇ ಲುಲೋಟ ನಿರಭೀ (ಶು) ಹಿಮಾಂಶುಬಿಂಬಂ ॥ 
ನುದ್ಯಾ ಪ್ರಪೈತಿ ಭೃಗುಭೌಮ ಗುರುಪ್ರಧಾನ 
ಸ್ಮುರುಗಣೋಂಯಮಿತಿ ಕೋಪಕಷುಯಿಕೆಸೈ 
ಅಹ್ರಃ ಕಟುಕ ಲತಿಕೇವ ಹ್ಯಟತ್ಯುದಸ್ಥಾ 
ದಾಶೋಣರೋಚಿ ರುದಯಾಚಲವಧ್ರಿ ೯ಸಂಧ್ಯು || 
ಪ್ರಾತಃ ಶ್ರೀಯಾ ರಚಿ ತಮಚ್ಚೆರುಚೋತ( ೧ಒರ)ಸ್ಯ 
ಲಜ್ಜಾ (ಪರ್ಯಾ?)ಯವಿದ್ರು ಮದಲದ್ಯುತಿಸೋದರಾಭಂ 
ಪೂರ್ವಚಲೇ ಸಮುದಭೂನ್ಸ ವಸಟ್ಟಸೂತ್ರ 
ಸತ್ಕು ೦ಚಿಕಾತಿಲಕ ಚಿಹ್ನೆ ಮಿಮರ್ಕಬಿ೧ಒಂ ॥ (ಪುಟ ೧೧೫) 
ವೀಧೀವರ್ಣನ: 


ಯತ್ತುssಯಾಂತಿ ವಿಭೂತಿಮಿಂದ್ರನಗರನ್ಯ ಕ್ಕುರಮಾತನ್ವತೀಂ 

ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮೇರುಗಿರೇಃ ಸ್ಥಲಾತ್ಸು ಮನಸೋ ನಿತ್ಯಂ ತಥು ಹ್ಯಂಬರೇ 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸುರಸದ್ಮಹೇಮಕಲಶತ್ತಿಟ್ಟಟ್ಟಿ ಕಾನಾಂ ಮಿಷಾತ್‌ 

ತೇಷುಂ ಕಾಂಚ ನದೂಲಿಸ:ಂಸ.ಲಪದೈ ರಾಪಿಂಜರಾವೀಥಯಃ i ಪುಟ ೨೨) 


ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲವರ್ಣನ, 


ಧೃತ್ಯಾವೇಶಪ್ರಸಕೈ ಜ್ಞ ಲದನಲಮುಖೋನ್ಮುಕ್ತ ಸೇತ್ಕಾರ ಘೋರೈಃ 
ಕ್ರೊರೈರುತ್ತಾ ಲತಾಲವ್ಯತಿಕ ರಮುಖರೀಭೂತ;ೂಷಾಸ್ಥಿ ಮಾಲೈಃ 

ಕ್ರೀಡಂತಂ ಪ್ರೇತರಂಗೈಃ ಕುಣಪಭುವಿ ಮಹಾಜಂಗಲಗ್ರಾಮಲೋಭ 

ಭ್ರಾಮ್ಮದೃಲ್ಲೂಕಭೂ (ಘೂ?) ಕಪ್ಪಕ ರಪರಿಗತಂ ಕ್ರೇಶ್ರಪಾಲಂನಮಾಮಿ 

॥ (ಪುಟ ೬೧) 
ವಸಂತಾಗಮವರ್ಣನ:-- 

ಭೂಮಿಃ ಕೋಮಲಸಾಂದ್ರಕಂದಲವತೀ ಮೇ ಘಾವನದ್ಭ ೦ನಭೋ 

ನೃತ್ಯನ್ಮತ್ತವ,.ಯೂರಮಂದ್ರಮಧುರಧ್ವಾನೋಪರುದ್ಧಾ ದಿಶಃ 


£ಈ] : ಸೋಡ್ಮ ಬ ೧೫೯ 








ವಾತಾಶ್ಚ | ಪ್ರಸರತ್ಕ ದಂಬಕುಸುಮಸ್ಪರ್ಶಪ್ರಸನ್ನಾವನೇ 
ವಾಂತಿ ಸೈೈರಮನಂಗರಾಗಜಲಧಿಂ ಕಲ್ಲೋಲಯಂಶೋ ಹೃದಿ ॥ 
(ಪುಟ ೧೦೩೨) 
ಮೃದುಸಮಾರಣ ವರ್ಣನ:-- 


ಭೂ ಭೂಮಿಂ ಕೇರಲೀನಾಂ ಮುರುಲಮೃಗದೃ ತಾಂ ವಿಭ್ರಮೋಕ್ರಂಸದೇಶಂ 
ಬೋಲೀನಾಂ ಚಾರುಕಾಂಚೀವಿಷಯಮಪಿ ವಲೀಮಂಡಲಂ ಸಿಂಹಲೀನಾಂ 
ಆಕ್ರೆಮ್ಯಾಂಬೋಧಿತೀರೇ ತರುಕುಸುಮರಜಸ್ತಂಭಮುತ್ತಂಭಯಂತೋ 
ಯಾಮ್ಯಾಃ ಪುಷ್ಟ್ರಾಯುಧಸ್ಯ ವ್ಯದಧತ ಮರುಳೋ ರಾಜ್ಯಮೇಕಾಂತಪತ್ರಂ॥ 
(ಪುಟ ೧೨೨) 


ತ್ಲೊ ೇಕಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ. 


ಕಿಂ ವಕ್ತ್ರದ್ಯುತಿಮತ್ಸರೈಕರಿಪಫುಣಾ ಚಂದ್ರೇಣ ದೂರೀಕೃತಾ 
ನಕ್ಚತ್ರೈಭ್ಛಶರಮ್ಯನಿರ್ಮಲರದಜ್ಯೋತಶ್ಸ್ಯಾರ್ಥಿಭಿಃ ಕಿಂ ಹೃತಾ 
ಯಾನಿನ್ಯಾ ಘನಕೇಶಪಾಶತಿಮಿರಂ ಪ್ರೇಮಾಣ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಕಿಂ 
ನೀತಾ ಕ್‌ಂತ ಬಹಿಃ ಸ್ಥಿತಾದ್ಯ ಸುಚಿ ರಾದಾಸಾದೈ ತುಚ್ಚೋದರೀ॥ 
(ಪುಟ ೧೦೬) 
ಅಥವಾ 


ಸಾ ನೂನಮಿಂದುಕಿರಣಾಂಚಲಬೋಧಿತೇನ 
ಭಸ್ಮೀಕೃತಾ ಪ್ರಬಲಮಾರಮಹಾಬಲೇನ 
ಉತ್ಕ್ಪಿಪ್ಯ ಚಾಥ ಕುಮುದಾಕರಮಾರಶೇನ 
ನೀತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುದೂರನಿ:ಕೋಮೃ್ಮಗಾಕ್ಸೀ (ಪುಟ ೧೬) 


ಲಾಲಿಶ್ಯಕ್ಕೆ 


ಮಾಭೆರ್ಭೀರು ಯದೇಷ ರಾಘುವವಟುರ್ದೇವೋ ಮುರಾರಿಃ ಸ್ವಯಂ 
ಗೋಲಾಂಗೂಲಭಟೌ ಇವೇ ಚ ಮರುತಸ್ತೇ ದುರ್ನಿವಾರಾಃ ಕಿಲ 
ಸ್ವರ್ಬಂದೀಹಟನಿಗ್ರಹೋದ್ಯೆ ತಭುಜಾದಂಡೋ ಯದಾ*ಹಂ ತದಾ 
ಕಿಂ ನಾಸ” ಮುರಜಿತ್ಸುರಾ ನ ಕಿಮಮಾ ಯೇನಾತಿಭೀತಾ ಪ್ರಿಯೇ ॥ 
(ಪುಟ ೧೧೦) 
ಸೂಕ್ತಿಮಾಲೆ. 


ಮುಕ್ತಕವೃತ್ತೈಃ ಕನಿನಾ ಕವ ಕಲಾಆಸ್‌ ವಿನಾ ಪ್ರಬಂಧೇನ 
ತಾರಾಭಿರ್ನ ವಿರಾಜತಿ ಶೂನ್ಯಾ ಚಂದ್ರೇಣ ಗಗನಶ್ರೀಃ ॥ (ಪುಟ ೧೩) 
ಆತ್ಮಾ ಶುಭಾಕುಭಮಯಂ ಧನಮೇಷ ಹೃತ್ವಾ 
ಯೋನ್ಯಂ ತರೇಷ್ಟಪಿ ನಿವಿಶ್ಯ ತಿರೋದಧಾತು 
ಅನ್ವಿಸ್ಯ ನೂನಮಚಿ ರಾದನುಮಾಗಳಲಗ್ಗೆ 


ಸಂಸ್ಕ ಕವಿಚರಿತೆ ( ಸ 


| (ಕೌ 


ರಾಬಧ್ಯ ತೇತ್ರೆ ಸುಖದುಃ ಒಶತೆ ಸ್ತಧಾಂಪಿ | (ಪ್ರಟ ೩೮) 
ಗೃಧ್ಹ್ವ್ರಾಂಧಕಾರನೀರಂಧ್ರೇ ರಣೇ ರಾಗಾಂಧಿಯಾಪ್ಯ ಸಿಃ 

ಯಸ್ಯ ನೀಲಾಂಶುಕ್‌ಚ್ಲಿನ್ನ ಶ್ಲಿತ್ರೆಂ ದೃಷ್ಟೋಜಯಶ್ಚಿಯಾ ॥ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಶ್ರೀರಸ್‌ ದಾಸೀ ತಾವದುಚ್ಚ೦ಕಲಾಯತೇ 

ಯಾವದ್ದೀರಃ ಕೃತಾಸ್ಕ೦ಲದೋ ನ ದೋರ್ದಂಡಮುದೆಂಚತಿ ॥ (ಪುಟಿ ೫೫) 


ಗದ್ಯದ ಮಾದರಿ: 
ಯಸ್ಯ ಚ ನಿಜಾವಸರವರ್ತಿನಂ ನಿಃ ಾಜನೋಪಹಾರ ಮಾತನ್ವತಸ್ತತ್ಥಾಲ 


"ಕ್ತ 


ಮಿಲಿತಸಕಲ ಬಲಭರನಮಿತಮೇದಿನೀನೀಠಪೃಷ್ಠಸ್ಯ ಕಮಠಪಸ ತೇರ್ವಲ್ಲದ 
ವಿರಲವಿಲೊ”ಲವಾಜಿ ವಿನ್ಯಸ್ತಖುರನಿಷ್ಠುರ ಖಟಿತ್ಯಾರನಿಬಿಡಾರವಚ್ಚಲೇನ 
ಭಜ್ಯಮಾನ ಪೃಥುಕಟಾಹ ಕರ್ಪ್ಷರಧ್ದನಿರಭೂತಪೂರ್ತ್ರೋ ಭಾರತಸಮರ 
ಸಂಘಟ್ಟೀಸಿ ವಿಸಂಕಟಾಭೋಗಮುಲ್ಲಲಾಸ | ಯಸ್ಯ ಚ ಸಮರಸೇಹೆ 
ತಾರತಿಕುಲಕುಟುಂಬಿನೀಭ್ಯಃ ಕುಂಕುಮಾಲೇ ಸಮಾದಾಯ ಶಕ್ತಿರ್ಮಾ 
ಪಾದಲೇಸಸಿದ್ದೆ ಇವ ಮನುಸ್ಯಜನಾಗೋಚರೆಷು ಸಂಚಚಾರ ಪರಿತಃ 
ಪ್ರದೇಶೇಷು ಪ್ರತಾಪಃ ಯಸ್ಯ ಚ ನಿಕಾಮವ್ವದ್ದೂ ವೃದ್ಧೋಚಿತಂ ಚರಿತ 
ಮಾದ್ದತ್ಯ ತ್ರಿನಥಗಾಮಿನ್ಯಾ ಗಿರ್ಹಾಣಸರಿತಃ ಸ್ರೋತಸಾಂ ತ್ರಯೆಃಸಿ 
ಸ್ನಾತುಮಭಿಲಷಂತಿನ ಬಭ್ರಾಮ ಭುವನತ್ರಯಂ ಕೀತಿ”ಃ | ಯಸ್ಯ ಚ 
ಮಹಾಸಂಕಮಗ್ರಾ**ದಿಕೂರ್ಮಪೃಷ್ಟಾವಸ್ಥಾನ ಲಗ್ರಮಂಭಸಾ ಧಾರಾ 
ಗತೇನ ಕ್ಲಾಲಯಿತುಮವಾತ್ಮನಃ ಸಂಕಮಾವಾಸಿತಾ ಕೃಪಾಣೆ*ಕಾಶ್ಯಸೀ| 
ಯಸ್ಯ ಚ ಸ್ವರ್ಭಾನುಭಯಸ್ಥಾನಂ ಚಂದ್ರಮಸೋ ಮಂಡಲಮಪಹಾ 
ಯತದನುಕಾರಹಾರಿಣಿ ಹಾರಪ್ರಭಾನಯಮಂಡಲಿತೇ ವಕ್ಷಸಿ ಬಭೂವ 
ಸುಸ್ಥಿ ತಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀ | (ಪುಟ ೨೩) 


ಶಕ, ರಾಜಾನಕರುಯ ಕ ಎ೬ 


೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನ. 
ರಾಜಾನಕರು ಯ್ಯ ಥ., 


ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು, ರಾಜಾನಕತಿಲಕನ ಮಗನು. ಇವನಿಗೆ ರುಚಕ 
ನೆಂದೂ ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತು. 


ಕಾಲ:--ಸುಯ್ಯಕನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಮಂಖ್ರಕನು “ಶ್ರೀಕಂಠಚರಿತ”' ಎಂಬ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೩೫-೧೧೪೫ ರಲ್ಲಿ ಬರೆದುದಾಗಿ ಡಾ. ಬುಹಲರವರ 
ಮತನಿರುನವುದುನ್ನಿ ಮಂಖ್ರಕನ ಸೋದರನಾದ ಅಲಂಕಾರ (ಲಂಕಕ)ನು ಕಾಶ್ಮೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಸುಶ್ಶಲ ಮತ್ತು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೧೨೯-೧೧೫೦ರಲ್ಲ ಆಳಿದ ಜಯಸಿಂಹ ಇವರ 
ಬಳಿ ಪ್ರಧಾನನಾಗಿದ್ದನು. ಮಂದ್ವಕನು ರುಯ್ಯಕನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ರುವುದರಿಂದ ರುಯ್ಯಕನೂ ಮಂಖ್ರ್ಯಕನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದೂ ಅಥವಾ 
ಕಿ ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದವರೆಂದೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:- -ಇವನು ಅನೆಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದರೂ ಪ್ರಕೃತ ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಂಧಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅಚ್ಚಾಗಿ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರು 
ವುವು. (೧) ಅಲಂಕಾರ ಸೂತ್ರ (೨) ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾರ ಸಂಕೇತ (ಬೃಹತ್ಸಂಕೆತ) 
(೩) ಆಲಂಕಾರಮಂಜರಿ (೪) ಸಾಹಿತ್ಯನಿಸಾಮಾಂಸಾ. 


ಇವನದೆಂದು ಹೇಳುವ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು:--(೧) ಅಲಂಕಾರಾನುಸಾರಿಣೀ 
(೨) ವ್ಯಕ್ತಿನಿವೇಕ (ವಿಚಾರ) ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ (೩) ನಾಟಕವಿಸಾಮಾಂಸಾ (೪) ಹರ್ಷ 
ಚರಿತವಾರ್ತಿಕಾ (೫) ಸಹೃದಯಲಿ”ಲಾ (೬) ಅಲಂಕಾರವಾರ್ತಿಕಾ (೭) ಶ್ರೀಕಂಠಸ್ತವ. 
ಅಲಂಕಾರಸೂತ್ರ:--ಇದು ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ, ಇದರಲ್ಲಿ ೮೬ ಸೂತ್ರಗಳಿರುವುವು. 
ಈ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ "ಮಂಖ್ವಕನ.' ಅಲಂಕಾರ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂಬ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವನು, ಈ ವೃತ್ತಿಗೆ ಸಮುದ್ರಬಂಧನೆಂಬವನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು, 
ಇದು "ರಾಜಾನಕ ಶ್ರೀರುಯ್ಕಕ ಪ್ರಣೀತಂ ಅಲಂಕಾರಸೂತ್ರಂ, ಶ್ರೀಮಂಬುಕ 
ಪ್ರಣೀತಯಾ ಅಲಂಕಾರ ಸರ್ವಸ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಯಾವೃತ್ಯಾ ಸಮುದ್ರಬಂಧ ಕೃತ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸನಾಥಯಾ ಸನೆ*ತಂ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕಾವ್ಯ 
ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಇದರ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ""ನಿಜಾಲಂಕಾರ ಸೂತ್ರಾಣಾಂ 
ವೃತ್ತ್ಯಾಂತಾತ್ಟರೃಮುಚ್ಯತೇ” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು 


ಹ ತಾ ಜಾತ್‌ 


₹ Dr Buhler ೦೧೦1 P. 50 ೫. 
(21) 


೧೬೨ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚಂತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ವೃತ್ತಿ ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ "ಸಂಪೂರ್ಣಮಿದಮಲಂಕಾರ ಸರ್ವಸ್ವಂ' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುವುದರಿಂದ 
ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿಗಳಿರಡೂ ಸೇರಿ ಅಲಂಕಾರ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹು 
ದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಕೃತಿಸ್ತತ್ರ ಭವದ್ರಾಜಾನಕ 
ರುಯ್ಯಕಸ್ಫ' ಎಂದು ಗ್ರಂಥಕರ್ರತ್ವವು ರುಯ್ಯಕನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ತ್ರಿವೇಂದ್ರಂನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿ, 
ಇತಿಮಂಖುಕೋವಿಶೇನೇ ಕುಶ್ಮೀರಕ್ಕಿ ತಿಪಸಾ೦ಧಿವಿಗ್ರಹಿಕಃ 
ನುಕನಿಮುಖಾಲ೧ಕಾರಂ ತದಿದಮಲಂಕಾರಸರ್ವಸಂ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ "ನಮಾಪ್ತಂಚೇೇದಮಲಂಕಾರಸರ್ವಸ್ತಂ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ವೃತ್ತಿವ್ಯಾ ಸ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಸಮುದ್ರಬಂಧನು. 
ಮಂಮುಕ ನಿಒಂಧನಿವೃತ” ವಿಹಿತಾಯಾಮಿಹ ಸಮುದ್ರಬಂಧೇನ 
ಣಲೇಶಮಾತ್ತಮಿತ್ಯೆ | ರ್ಭವಿಶೀಷ್ಟಾ ದೋಷದರ್ಶಿಭಿಸ್ಸದ್ದಿಃ ॥ 
ಎಂದೂ  ಇತ್ಯಲಂಕಾರ ಸರ್ವಸ್ವವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ'' ಎಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟಸಡಿಸಿರುವ್ರದರಿಂದ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ಕರ್ಮೃತ್ವನೆಂಬುದು ವಿಶದವಾಗುತ್ತದೆ. 


" ಗುರ್ವಾಲಂಕಾರಸೂತ್ರಾಣಾಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಗುರುಶಬ್ರ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಸೂತ್ರಕಾರನಾದ ರುಯ್ಯಕನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಂಖುಕನು ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ 
ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮಂಖುಕನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಶ್ರಿಕಂಠಚರಿತ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ. 


"ರಯ ಕೆಮಾಲೋಕ್ಯ ಸಪ್ಪಿಯಂಗುರುಮಗ್ರ ಹೀತಿ 
ನೌಹುರ್ದಪ್ಪ ಶ್ರಯರಸ ಸೆಗ್ರೀತಸ್ನಂಭೇದಮೆಜ್ಞ ನಂ ॥ 
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ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ರುಯ್ಯಕನು ಗುರುವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡು 
ತ್ತದೆ. ಪಂಡಿತ ಸುಶಿ'ಲಕುಮಾರಡೆ”ಯರು (5. . 26.) ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು 
ವೃತ್ತಿಕಾರನು ರುಯ್ಯಕನೆಂದೂ, ರುಯ್ಯಕನು ಮಂಜುಕನ ಅನಂತರದವನೆಂದೂ 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಕ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯ ಅಧವಾ ಉತ್ತರಾರ್ಧವು 
ರುಯ್ಯಕನ ಗ್ರಂಥಚಳುವಳಿಯ ಕಾಲವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯು 
ಮೇಲಿನ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಭಿನ್ಸನಿಸುವುದು. ರುಯ್ಯಕನು ಮಂಖ್ಯಕನ ಶ್ರೀಕಂಠ 
ಚರಿತದಲ್ಲಿ ಐದು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಂಬ್ವ 
ಕನ ಅನಂತರ ರುಯ್ಯಕನೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಗುರುಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಸಮಕಾಲ 


ನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಚಾರೃನಾದ ರುಯ್ಯಕನು ತಿಸ್ಕನ ಘನಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ 


ಶಕ] ರುಜಾನೆಕೆರುಯ್ಯಿಕ, ಹೇಮಚಂದ್ರ ೧೬೩ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಅನನ ಗ್ರಂಥದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದಾಗಿ ಹೇಳು 
ವುದಾದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. ರುಯ್ಯಕನ ಆಲಂಕಾರಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಮಂಖ್ಯಕನಲ್ಲದೆ 
ರಾಜಾನಕ ಅಲಕ ಮತ್ತು ಜಯರಥ ಇವರೂ ವ್ಯಾಖ್ರಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುನರು. 


ಮಾ 
ಹೇಮಚಂದ್ರ 


ಹೇಮಚಂದ್ರನು ಸಂವತ್‌ ೧೧೪೫ (ಕೆ. ರ. ೧೦೨೨) ರಲ್ಲಿ ಅಹಮ್ಮದಾಬಾದ 
ಡಿಸ್ಟಿಕ್ಸಿಗೆ ಸೇರಿದ "ದಂಧುಕಾ' ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮೋಧಬನಿಯಾಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮಗೃಹಣಮಾಡಿದನು. ಇವನ ಹೆನರು ಚಂಗದೇವ, ಪಾಹಿನೀ ಮತ್ತು 
ಚಚ್ಚಗರೆಂಬರೆಃ ಇವನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು. ಒಂದಾನೆೊಂದುದಿವಸ ಪೂರ್ಣತಲಗ 
ಚ್ಛದ ದೇವಚಂದ್ರ ಸೂರಿಯು ದಂಧುಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಚಂಗದೇನನು ತನ್ನ ಸೋದರ 
ಮಾವನಾದ ನೇಮಿಚಂದ್ರನೊಡನೆ ದೇವಚಂದ್ರಸೂರಿಯ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೇಳು 
ವ್ರದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಚಂಗದೇವನು ತನ್ನನ್ನು ಜನಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ತತ್ರೋಪ 
ದೇಶವನ್ನು ಮಾಡ.ನಂತೆ ದೇವಚಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ದೇವಚಂದ್ರನು 
ಇವನ ವಿಲಕ್ಷಣ ಜಾಗ್ರತಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಇವನಾರೆಂಬದನ್ನು ನೇಮಿ 
ಚಂದ್ರಸೂರಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ನೈಜವಾಗಿಯೂ ಮತಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಈಹುಡುಗನು ತೀರ್ಥಂಕರರಂತೆ ಲೋಕ 
ಕಲ್ಯಾಣಕಾರನೆಂದೂ, ಜೈನಮತ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಬದ್ಧ ನಾಗಿ ಭವಬದ್ಧರನ್ನು ಮುಕ್ತರ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ಮಗನಿಗೆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕೊಡಿಸುವುದು ತಂದೆಯಾದ 
ಚಚ್ಚನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಹುಡುಗನು ಆಶ್ರಮಸ್ವೀೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಮುಷ್ಯರಹಿಡಿದು ದೇವಚಂಬ್ರನೊಡನೆ ಕ್ಯಾಂಬೆಗೆಹೊಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿ 
ದನು, ಆಶ್ರಮಸ್ತೀಕಾರವು ಸಂವತ್‌ ೧೧೫೪ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೯೮ರಲ್ಲಿ ನಡೆದು 
ಚಂಗದೇವನಿಗೆ ಸೋಮಾನಂದನೆಂದು ನಾಮಕರಣವಾದುದು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ಹುಡುಗನು ಜೈನಮತಗ್ರಂಥ, ಪುರಾಣೆತಿಹಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಅದ್ವಿತೀಯ 
ಪಂಡಿತನಾದನು. ದೇವಚಂದ್ರಸೂರಿಯು ಇವನ ವಿದ್ವತ್ತಿಗೆ ತಲೆದೂಗಿ «ನಾಗರಿ'ನಲ್ಲಿ 
ಸಂವತ್‌ ೧೧೬೬ (ಕ್ರಿ ರ. ೧೧೧೦)ರಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಸೂರಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ "ಹೇಮ 
ಚಂದ್ರ' ಎಂದು ನಾಮಕರಣಮಾಡಿದನು. ಇವನ ಶರೀರವು ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಇದ್ದು 
ದರಿಂದಲೂ ಸಕಲಾಹ್ಲಾದಕರನಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ತನ್ನ ಸನಿಮಾತಿನಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಇವನನ್ನು ಹೇಮಚಂದ್ರನೆಂದು ಕರೆದುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಇವನೆ ವಿದ್ಯಾಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ಕೆಳ ಜಯಸಿಂಹೆ ಸಿದ್ಧರಾಜನು 


೧೬೪ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 


ತಡಾ ಗಾಜಾ, ಇರಾ. ಹ ವಾ ದ ಬ ವಾ ಉೂಂ ವಾ ದ ದ ದ, ದ — — ಗ ಥ್ರ — ಹೂಟ ಹಾಗಲ ಎಷು  — ದಾ. — 


ಕ್ರಿ.ಶ.೧೦೯೪-೧೧೪೩ರಲ್ಲಿ ತನ್ನಾಸಾ ನಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಟಾಡು "ಸಿದ್ಧ ಹೇಮ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿ 
ಸಿದರು. ಈತನ ಉಪದೇಶಬಲದಿಂದ ಸಿದ್ಧರಾಜನು ಜೈನನುತವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ "ರಾಜ 
ನಿಹಾರ' ಮತ್ತು "ಸಿದ್ದವಿಹಾರ' ಎಂಬೆರಡು ಜೈನಬಸದಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಸಿದ ಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ಕಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಟ ನು, ಸಿದ್ಧರಾಜನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ie ದ ನು. ಸಿದ್ದ ಸಜನ ಅನಂತರ 
ಗುಜರಾತಿನ ಕುಮಾರಪಾಲನು ಸಿಂಹಾಸ ಸನವನ್ನೆ ಇರಿದನು. ಸಿದ ರಾಜ ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾನ್ಯಮತವಾಗಿದ್ದ ಜೈನಮತವ್ರ ಕುಮಾರಪಾಲನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಸಂಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಬಲ 
ಮತನಾದುದು. ಕುಮಾರಸಪಾಲನಿಗೆ ಸಂವತ್‌ ೧೨೧೬ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೬೦ರಲ್ಲಿ, ಜೈನಮತ 
ದೀಕ್ಷೆಯು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟತು. ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಉಸಡೇಶದಂತೆ ಇವನು ತನ್ನ ರಾ 

ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿವಧೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಜೈನಬಸದಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿ 


ದನು, ಮದ್ಯಪಾನ, ವ್ಯಭಿಚಾರ, ಚೌರ್ಯ, ದ್ಯೂತಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ. ಅಪುತ್ರ 
ರಾಗಿ ಸತ್ತ ವರ ಆಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ 'ತಿಗೆದುಕೊಳು ಫಪುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 
ಹೇಮಚಂದ್ರನ ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರಂಥದಲ್ಲ ೮ ಪರಿಚೆ ದಗಳಿರುವುವು. ಇದಕ್ಕೆ ತಾನೇ 
೮೪,೦೦೦ ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಒಂದು ನ್ಯಾಸವನ್ನೂ (ಷಾ ದಶಸಹಸ್ರ” ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನವನ್ನೂ 4 ವ್ಯಾಕರಣಸ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಾತಕ ಮೂಲಕ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಚಾಲುಕ್ಕರಾಜರ ಸರಂಕೃಮವೈ ಭವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಹೇಳುವು 
ದೆಕ್ಕೂ ದ್ವಾ ಶ್ರಯ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರವನು. ಕುಮಾರಪಾಲನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಾಕೃ ತಭಾಗವು ಕುಮಾರಪಾಲನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವ್ರದು. ಅನೇಕಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹಯುಕ್ತವಾದ ಅಭಿಧಾನಚಿಂತಾಮಣಿ, ದೇಶೀಮಾಲಾ 
ಮತ್ತು ಸಿಘಂಟುವಿವೇಕವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಡಗೂಡಿದ ಕಾವ್ಯಾನು ಶಾಸನ, 
ಛಂದೋನುಶಾಸನ, ಪ್ರಮಾಣಮಿನಾಮಾಂಸಾ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ದರಾಜನ ಕಾಲದ 
ಲ್ಲಿಯೆ* ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಕುನಾಾರಪಾಲನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ 
ಮತಗ್ರಂಥಗಳು. ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ, ವಿ*ತರಾಗಸ್ತುತಿ ಇವು ಕುಮಾರಪಾಲನಿಗೆ ಬೋಧಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವು. "ಪ್ರಿಷಸ್ಟಿಶಲಾಕಾಪುರುಷಚರಿತ'ಎಂಬುದುಕುಮಾರ 
ಪಾಲನು ಕೆಳ ಕೊಂಡಂತೆ ಬರೆದುದಾಗಿದೆ. ಹೇಮು ಚಂದ್ರನು ಕಾವ್ಯಾನು 

ಶಾಸನವೆಂಬ ಆಲಂಕಾರಗ್ರಂಧವನ್ನು ವೃತ್ತಿಸಮೇತವಾಗಿ ಬರೆದು ಅದಕ್ಕೆ"“"ಅಲಂಕಾರ 
ಚೂಡಾಮಣಿ” ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. ಕುಮಾರಪಾಲನು 
ಸಾಯುವ ಆರುತಿಂಗಳು ಮುಂಚೆ ಇವನು ತನ್ನ ರಳನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂವತ್‌ ೧೨೨೯ ಅಧವಾ ಕ್ರಿ. ಶ , ೧೧೭೩ರಲ್ಲಿ ಕೀರ್ಶಿಶೇಷನಾದನು.; 


ತಾ ದ. — —— __ 


] latroduction to Moharaja Parayaya, Gaikwad Oriental 
Series I’. 1314. 


ಶಕ] ಸುಭಟ ೧೬೫ 


ಸುಭಟ 
ಇವನಾರೆಂಬುದೂ ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬುದೂ ತಿಳಿಯದು. 
ಕಾಲ:---ಇವನು ಕುಮಾರಪಾಲದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವನು, ಕುಮಾರ 
ಪಾಲನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೮೮-೧೧೭೨ರವಕೆಗೆ ಗುರ್ಜರದೇಶ ( ಗುಜರಾತ)ವನ್ನಾಳಿದನು. 
ಪಂಡಿತವರ ಹೇಮಚಂದ್ರನೂ ಇವನೂ ಸಮಕಾಲೀನರು x ಹೇಮಾಚಾರ್ಯಕೃತ 
ಕುಮಾರಸಾಲಚರಿತವು ಪ್ರಾಕೃತನಿಬದ್ಧ ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡಿದೆ. 
ಸುಭಟನ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 
ಸುಭಟೀನ ಪದೆನ್ಯಸಃ ಸ ಕೋವಿ ಸಮಿತೌಕೃತಃ 
ಯೇನಾಧುನುನಿ ಧೀರಾಣಾಂರೊೋಮಾಂಚೋನಾಪಿಜೀಯತೇ ॥ ೦ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಣವುದು. ಕಿ, ಶ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಇವನನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿದ ವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. 


ಗ್ರೃಂಥ:---ಇವನು ದೂತಾಂಗದವೆಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
«« ಭೋಭೋ ಸಾಮಾಜಿಕಾಃ ಶ್ರುಣುತ ಸಾನಧಾನಾಃ ಯದದ್ಯ ವಸಂ 
ತೋತ್ಸವೇ ದೇವಶ್ರೀಕುಮಾರಪಾಲದೇವಸ್ಯ್ಯ ಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಪದವಾಕ್ತ 
ಪ್ರಮಾಣಪಾರಂಗತೆ*್‌ನ ಮಹಾಕವಿನಾ ಶ್ರೀಸುಭಟೇನ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ 
ದೂತಾಂಗದಂನಾಮ ಚ್ಛಾಯಾನಾಟಕ ಮಭಿನೇತವ್ಯಂ > ಎಂಬ ಸೂತ್ರ 
ಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ರೂಪಕ ಭೇದವಾದ 
“ಛಾಯಾ” ನಾಟಕ ೨ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಈ ನಾಟಕವು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನಿಗಳುಹೇಳಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನಾರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ರಸಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಸ್ವನಿರ್ಮಿತ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ತಾನೆ: 


ಸ್ವನಿರ್ಮಿತಂ ಕಿಂಚನ ಗದ್ಯಪದ್ಯ 
ಬಂಧಂ ಕಿಯತ್ಪ್ಪಾಕ್ತನಸತ್ಕವೀಂದ್ರೈಃ 
ಪ್ರೋಕ್ತಂಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರವಿರಚ್ಯ ತೇಸ್ಮ 
ರಸಾಢ್ಯಮೇತತ್ಸುಭಟೀನ ನಾಟ್ಯ೦ ॥ ಪುಟ ೧೫ ಶ್ಲೋಕ ೫೬ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


x ಸುಭಾಷಿತಾವಳಿಯ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧೧೯ 
೦ ಕೀರ್ತಿಕೌಮುದೀ ೧೨೪ 
ಆ ಛಾಯಾನಾಟಳ ಬಂದರೆ. 


೧೬೬. ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 
ರಾಮನು ಅಂಗದನ ಮೂಲಕ ರಾವಣನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದೆ ಸಂದೇಶವು 
ಹಿಗಿರುವುದು.. - 
ಅಜ್ಞಾನಾದಧವಾಧಿಪತ್ಯರಭಸಾದಸ್ಮತ್ಪರೋ ಕೇಹೃತು 
ನೀತೇಯಂ ಪ್ರನಿಮುಚ್ಯತಾಮಿತಿವಚೋ ಗತ್ತಾದಶಾಸ್ಯಂಪದ 
ನೋಚೇಲ್ಲಕ್ಸ ಷ,ಣಮುಕ್ತ ಮಾರ್ಗಣಗಣಚ್ಹೇದೋಚ್ಚಲಚ್ಚೋಣಿತ 


೧೨ 6್ರಿ 


| ಚ ತ್ರಚ ನ್ನದಿಗಂತಮಂ ಕಕೆಪುರಂಪುತ್ರೈರ್ವ್ವತೋಯಾಸ್ಯಸಿ ॥ € 1 
ವತ! ಅಂಗದ ! § ನೀನು ರಾವಣನ ಬಳಿಗೆಹೋಗಿ: 
ರಾವಣ! ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಅಧಿಕಾರಮತ್ತ ತೆಯಿಂದಲೊ 
ಹೇಗೋ ನಮ್ಮ ಸರೋಕ್ಷದಲ್ಲ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಕಳುಹೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಅವನು ಕಳುಹಲೊಲ್ಲನಾದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪ 
ಡುವುದಾದ ಕ್ರೂರಬಾಣಗಳಿಂದ ಛನ್ನಾಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ರಕ್ತಧಾರಾವೃತ 
ರಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂಡನೆ ಯಮನ ಪತ್ತನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಾಗಿಯೂ 
ತಿಳಿಸುವನಾಗು. 
ಅಂಗದನಿಗೂ ರಾವಣನಿಗೂ ನಡೆದುದಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಎಷ್ಟು ಚೆಲು 
ವಾಗಿಯೂ ಭಾವಾರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು: - 
ರಾವಣನು ಅಂಗದನನ್ನುಕುರಿತು. 
ರಾ: ರಾಮ. ಕಿಂಕುರುತೇ-ರಾಮನು ಏನುಮಾಡುವನು? 
ಆಂ: -ನಕೆಂಚೆತ್‌-ಎನೂ ಇಲ್ಲ 
ರಾ: -ಅಸಿ ಚ ಪ್ರಾಪ್ತ. ಪಸಯೋಡಢೆಸಸ್ತಟಿಂ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಾಂಪ್ರತಂ-ಹಾಗಾದರೆ 
ಈಗ ಸಮುದ್ರದ ತಟಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಬಂದಿರುವನು: 
ಅಂ:- -ಏಿವಮೇವದಿ-ಏನೊ ಹಾಗೆಯೇ(ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದಬಂದಿರುವನು) 
ರಾ: --ತತೋಬದ್ಧಃ ಕಿಮಂಭೋನಿಧಿ: ಹಾಗಾದರೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಸೇತು 
ನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು ? 
ಅಂ: -ಕ್ರೀಡಾಭಿಃ-( ಇಛ್ಛಾಮಾತ್ರ) ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ. 
ರಾ:--ಕಿಮಸೌನವೇತ್ತಿ ಪುರತೋಲಂಕೇಶ್ವರೋವರ್ತತೇ-ಏನು! ಅವನಿಗೆ ಈ 
ಲಂಕೇಶ್ವರನಿರುವನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೋ 
ಕ ವಾಲಿಯು ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ ಮತ್ತು ರಾನಣನ ಜೀವದಗೆಳೆಯನು. ಅಂಗಡನು 
ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೂಂದ ರಾಮನಕ್ಷಿ ವಿರುದ್ಧ ಭಾವದಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇ 
ಕಾದುದು ಲೋಕರೂಢಿ. ಅಂತಹುದರಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಅಂಗದನನ್ನು ದೂತಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಿಯಮಿಸಿದುದೊ, ಅದೆರಂತೆ ಅಂಗದನು ಕೈಗೊಂಡು ನಡೆಸಿದುದೂ ಹೆಚ್ಚುವಿಶೇಷ-- 


ರಾಜಶತತ್ರೆ ನೈ ಪ್ರಣ್ಯದರೀತಿ, 


ರಕ] ಸುಭಟ, ಜಲ್ಲಣ ೧೬೬ 

ಅಂ: ಜಾನಾತ್ಯೇವ ನಿಭೀಷಣೊಸ್ಯೃನಿಕಟೇಲಂಕಾಸದೇಸ್ಪಾಪಿತಃ| ೨೬ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಏನು! ಲಂಕೇಶ್ವರನು FR ಬಜ ನಿಭಿಷಣನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವನು. (ಹೊರ್ತು ರಾವಣನೆಂದಲ್ಲ) 


ಜಲ್ಲ್ಹ ಣಿ 
ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ಕಾಶ್ಮೀರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ರಾಜಪುರೀ( ರಾಜನಾದ 
ಸೋಮ ಪಾಲನಬಳಿ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹನಿಯೋಗಿ (ಮಂತ್ರಿ) ಯಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ರಾಜ 
ತರಂಗಿಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ ಜಲಣನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಹಾಕವಿ ಮಂಖ್ಹಕನು 
ಶಿಕಂಠಚರಿತದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು, 


ಯಧಾಚರತಿನಕ್ರೇಣ ವಾಗ್ಯಸ್ಯಚತುರೈಃ ಪದೆ: 
ಸರಸ್ವತ್ಯೆ ವನಿರ್ಮಾತುಮುಧ್ಯತೇವ ಪ್ರ ಪದಕಿ ಔಂ—೨೫ಿ—೭್ಲ 
ವಕ್ರಮೈರ್ಹರವಕ್ರೆಮ್ಲೋ ಮುರುರಿಮನುಧಾವಕಃ 
ಶ್ರೀರಾಜಶೇ ಖರಗಿರೋ ನೀನೀಯಸ್ಯೋಕ್ತಿನಂಪದುಂ--೭೪ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜ ಪುರೀ ಸಂಧಿನಿಗ್ರಹಸ್ಯ ನಿಯೋಗಿನಂ 
ಅರ್ಧೂನರ್ಥ(ರ್ಚ)ನಚೋಭಿಸ್ತಂ ಜಲ್ನಣಂನಿನಯಾಂಚಿತೈಃ ೩೫ 
ಕಾಲ:-ಸೋಮಪಾಲನು ಸುಶ್ಶಲನಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶೈ ೧೧೧೨ರಲ್ಲಿ ನಿಜೇತ 
ನಾದನು, ಈ ಆಧಾರದಿಂದ ಸೋಮಪಾಲನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜಲ್ಬಣನು ೧೨ನೆಯ 
ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು: -ಇವನು " ನೋಮಪಾಲವಿಲಾಸ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ 
"ಮುಗ್ಗೋಪದೇಶ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು.  ಸೋಮಪಾಲವಿಲಾಸ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿತಕ್ನೊಡೆಯನಾದ ಸೋಮಪಾಲದೇವನ ಚರಿತವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. 
ಇದಕ್ಕೆಅಲಂಕಾರಾನುಸಾರಿಣೀ?' ಎಂಬ ಓೌಕೆಯು ಇರುವುದು, ಮುಗ್ಗೊ* ಸ 
ಡೇಶನ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬೋಧಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ರೂಪಾಜ*ವೆಯರ ನರ್ತನವನ್ನು 


ಇ ಸೂಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಾ ವಳೀಸಂಗ್ರಹ ಕಾರನಾದೆ ಆರೋಹಕಭಗದತ್ತಜಲ ಇನು ಇವನಲ್ಲ. 
ರಾಜಪುರೀಕಾಶಿ ನರದೇಶಸಂಲಗ್ಗೈೆ ವ `ರಾಜವೇರೀ' «ರಾಜ`ರೀ' ಇತ್ಯಾದಿನಾಮಭಃ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಾವರ್ರತೇ. ತತ್ರತರ್ಸ್ನೀಕಾಲೇಸೋಮಸಾಲಮಮೀಪತಿರುಸೀತ ಯಸ್ಯಾ 
ಯಂಜಲ್ಲಣಸಂಧಿನಿಗೆಹನಿಯೊ:ಗೀ, 
ಸ ರಾಜಪುರ್ಯಾ ಮಾಕುಲತ ೦ ನೀತುಯಾಮಗಸನುದೆತತ" 
ತದ್ಭರ್ತು: ಸೋಮಪಾಲಸ್ಯದೂಂಸ್ತಸ್ಯಂತಿಕಂಚಿತಾತ” | 
ರಾಜತರಂಗಿಣೀ ಲಂಬಕ ೮ ಪುಟ ೧೪೬೬೭, 


೧೬೮ ಸಂಸ್ಕ ುತಕನಿಚರಿತೆ (ಕ್ರೈಸ್‌ 


|| ದ —————™ ಇಇ ಷಾ ಇ ಇ ವಾ್‌ ಫಾ ಹಾ — — 


ತಿಳಿಯ ಹೇಳುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಕೊ ಸ್ಲೀಕವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟದೆ. 
ಅಜೀವಃಕಪಟುನುರಾಗಕಲಯಾ ದೊ ಷೋನದುಶ್ಶ್ಮೀಲತಾ 
ವೈಧವ್ಯಂಚನಬಾಧತೇ ಸದಸತೋಸ ೧ಭಾವನಾವ ತ್ಯೆ ಯಾತ್‌ 
ಯತ್ತಿ ೦ಚಿತ್ಮ ರಣೇಸರಸ್ಪಹರಣೇ ವ್ರೀಡಾನಪೀಡಾಕರೀ 
ನೋವಾರಾಜಭಯಂಚ ಹೀಬತಸುಖಂಜೀವಂತಿವಾರಸ್ತಿ ಯಃ ॥ 


ಅಹಹ! ಈ ಸೂಳೆಯರಿಗೆ ಆಜೀವವೂ ಕಳ್ಳಪ್ರೇಮದಿಂದಲೇ ದ್ರವ್ಯ ಸಂಪಾ 
ದೆನೆ. ದುಶ್ಶೀಲನೇ ಇವರ ಸ್ವಭಾವ. ವೈಧವ್ಯ ದಭಯನಿಲ್ಲ. ತುಂಬಿದ ಸಜೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಗೌರವ. ಏನುಮಾಡಿದರೂ ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ರಾಜಭೆಯವು ಮೊದೆಲೇ 
ಇಲ್ಲ ಛಿ ಛಿ! ವಾರಾಂಗನೆಯರು ಹೇಗೂ ಸುಖದಿಂದ ಜಿನಿಸುವರಲ್ಲನೆ! 





ಶ್ತ ಣಿ 


ದ ಸುಶ್ಶ್ಚಲನ ಮಗ ಜಯಸಿಂಹನ 


9) 


ಲ 
ನಂ 
ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು, ಶ್ಶಿ 
ಕಾಲದವನೆಂದು ಇವನ ಗ್ರಂಥದ 
ಸುತಸ್ಸುಕ್ಕಲಭೂಭರ್ಶು ಸಂಪ್ರತ ಪ್ರತಿಮಕ್ಸ ಮಃ 
ನಂದರ್ಯಮೇದಿನೀಮಾಸ್ತೇ ಜಯಸಿಂಹೋ ನುಹೀಪತಿಃ ॥ 
ಎಂಬುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಇವನು ಶಕ ಸಂ ೧೦೭೦ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೩೮ರಲ್ಲಿದ್ದ 
ನೆಂಬುದ್ಳು 
ಲ್‌ ಕಿಕಾಬ್ಬೇಚಶುರ್ನಿಂಕೇ ಶಕಕಾಲನ ಸಾಂಪ್ರತಂ 
ಸಪ್ತತ್ಯಾಭ್ಯಧಿಕೆಂಯಾತಂ ಸಹಸ್ತಂಪರಿವತ್ಸರಾಃ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಮುಖಸ್ಥ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಘ:--ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿಹೋದ ಪ್ರಾಚೀನರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಬರೆದು ಅದನ್ನು "ರಾಜತರಂಗಿಣಿ ಎಂದು ಕಕೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
೮ ತರಂಗಗಳಿರುವವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರರಾಜರ ಚರಿತೆಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರದೇಶದ್ದ 
ರಾಜರ ಮತ್ತು ಕವಿಗಳ ಚರಿತೆಯು ಅಲ ಬಲ್ಲಿ ಜೊರೆಯುವುವಾದುದರಿಂದ ಚಾರಿತ್ರ 
ನಿಷಯಸೆಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಇದು ಬಹು ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಪ್ರಮಾಣಗ್ರಂಥವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 


ಶಕ] ಕುಚನಾಚಾರ್ಯ, ಮಸುದೇವ ೧೬೪ 


ಕಾ೦ಂಚನಾಚಾರ್ಯ 


ಇವನು ಕಪ್ಪಿಮುನಿವಂಶತೀಯನಾದ ನಾರಾಯಣನೆಂಬವನ ಮಗನು. ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನು. ಕಿ ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದೆವನು. ಇವನು 4ಧನಂಜಯ'' ಎಂಬ 
ಒದಂಕನಾಟಕವನ್ನು ಒರೆದಿರುವನು. ಇದು ರೂಪಕಭೇದವಾದ ವ್ಯಾಯೋಗಜಾತಿಗೆ 
ಸೇರಿದುದು. ಕೌರವರಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲ್ಪಟ್ಟ ವಿರಾಟಿನ ಹಸುಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಜುನನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ವಿಚಾರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


——ojuno-— 


ವಾಸುದೇವ 


ಇನನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಭಾರತಗುರುವಿನ ಶಿಷ್ಯನು, ಇವನು ಕುಲಶೇಖರವ 
ರ್ಮನ ಸಮಕಾಲೀನನೇಬುದು: - 
ತಸ್ಯ ಚವಸುಧಾಮವತಃ ಕಾಲೇ ಕುಲಶೇ ಖರಸ, ವಸುಧಾಮೆವರಃ 
ವೇದಾನಾಮಧ್ಯಾಯಾಭಾರತ ಗುರುರಭವದುದ್ಯ ನುಮಧ್ಯಾ ಯಾ 
ಸಮಜನಿಕಶ್ಚಿರ್ನಸ್ಯಪ್ರವಣಃ ಶಿಸ್ಯೋನುವರ್ತಿಕಶ್ಚಿತ್ತಸ್ಯ 
ಕುವ್ಯಾನಾಮಾಲೋಕೇಪಟು ಮನಸೋವಾಸುದೇವನಾಮಾಲೋಕೇ |” 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ: 


ಇಲು_ಕುಲಶೇಖರವರ್ಮನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದನನಾದುದೆ 
ರಿಂದೆ ಇವನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ ವಾಸುದೇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವನು. 


ಗ್ರಂಥ: ಇವನು. " ಯಿಧಿಸ್ಕಿರವಿಜಯೆ ' ಎಂಬ ಮಹಾಕಾವೈವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೮ ಆಶ್ವಾಸಗಳಿರುವುವು, ಇದಕ್ಕೆ ರಾಜಾನಕ ರತ್ನ 
ಕಂಠನು “ಶಿಸ್ಕಸಹಿತ' ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬೬೧ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವತು. 
ವಾಸುದೇವ "ವಿಜಯ'ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ವಾಸುದೇವ] ಕನಿಯೊಬ್ಬನು 
ದೊರೆಯುವನು, ಇವರು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ ಹೇಗೆಂಬುದು ಹೇಳೆಲಾಗದಾಗಿದೆ, 


ಹ ದಾ ಇಂ ಪಾಸತ್‌ ಹಾ ಅ ನಂ ಜಾನಾ ಜಾ ಸಂ ಅಪಾ ಜಾ 





ಹ ಕಾಹ, ಇ ಖಾಸಾ 
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೧೭೮ ಸಂಸ್ಕ ,ತಕವಿಚಂತೆ 


ದ (ಡ್‌್‌ 
"ಜಟ 


ಇವರ ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು: ಡ್‌ 


ಅಧ ರಭಸೇನಾನೀಕಂ ವೂ. ಹ್ಯ ಸರಿಶ್ಸೊನುನಾ ಸಸೇನುನೀಕಂ 
ಕುರವಃ ಶ್‌ ರಾ ಭರಣಾಸ್ತ ಸ್ಥ ರ್ಯುದ್ದಾಯ ಶಕ್ತಶ್‌ೌರಾ, 5 ಭರಣಃ 
ತಾನಭಿದುದ್ರಾವ ತತಃ ಸರೋಷವಾರ್ಷತಚಮೂಭ್ಯದುದ್ರುವತತ್ತ: 
ಸಕಟುಕಲಾಸೀ ಕುಂತೀ ಪುತ್ರವಲೌಘಃ ಶಠೀಕಲಾನೀಕುಂತಿ: 


ನೆ 


ಮಂಖ್ವಕ. 


ಇವನನ್ನು ಮಂಖುಕನೆಂದೂ, ಕರ್ಣಿಕಾರಮಂಖ, ಪಂಡಿತಮಂಖನೆಂದೂ | 
ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಇವನು ಕಾಶ್ಮಿರದವನು. ವಿಶ್ವವರ್ನನ ಮಗನು ಎಂಬುದು 
4(ಶ್ರೀರಾಜಾನಕ ವಿಶ್ವವರ್ರಸೂನೋರ್ಮಹಾಕನಿರಾಜ ರಾಜಾನಕ ಶ್ರಿಮಂಖಸ್ಯ 
ಕೃಶೌ ಶ್ರೀಕಂಠಚರಿತೇ ಮಹಾಕಾವ್ಯ? ಎಂದು ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ರುವುದರಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾಲ:--ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೧೨೯-೧೧೫೦ ರ ವರೆಗೆ ಅಳಿದ ಸುಶ್ಚಲನ 
ಮಗ ಜಯಸಿಂಹನ ಸಮಕಾಲೀನನು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--ಇವನು ಶ್ರೀಕಂಠಚರಿತನೆಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೨೫ ನರ್ಕಿಗಳಿರುವುವು. ಈಶ್ವರನು ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ತ್ರಿಪುರವನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿ ಹೇಗೆ ರೋಕವನ್ನುದ್ದೆ ರಿಸಿದೆನೆಂಬುದು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುನುದು. ಶ್ಲೆಲಿಯು ಕಟುತರ. ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕ್ಲೇಷ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿನೆ. ಇವನು ಈ ಕಾವ್ಯವಲ್ಲದೆ ""ಮಂಖ್ವಕೋಶ'' ಎಂಬದನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. 


ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾದ ರಮ್ಯದೇವ, ಲೋಷ್ಕದೇವ, ಭಹತ J 
ಗರ್ಭ, ure ಶ್ರೀದೇವಧರ, ಗರ್ಗ, ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ, ದಾಮೋದರ ಭಟ್ಟ 
ಕರ, ಜಿಂದುಕ, ಅಲಕದತ್ತ, ಶ್ರೀವತ್ಸ, ಶ್ರಯಾನಂದ, ಪದ್ಮರಾಜ, ಗುನ್ನ 
ರಾಜ, ತೇಜಕಂಠನೇ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಪುಂಗವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಾನ್ಯದ 
ಕೊನೆಯಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇವನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಜೋನರಾಜನೆಂಬವನು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಸಿ ಬರೆದಿರುವನು. ಮಂಖ್ತಕನಿಗೆ ಲಂಕಕನೆಂಬ ಅಣ್ಣಿ ನೊಬ್ಬನಿದ್ದು 
ದಾಗಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಅಲಂಕಾರನೆಂಬಾಸರನಾಮವಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬರು 








$ ಕನಿತುಕೌಮುದಿ"' ಪುಟ ೨೨೫ 


ಶಕ] ಮಂಖ್ರಕ ೧೭೧ 


ರಾರಾ ಕಾ ಫಾ pl ರಾ ಸಾಗಾ ತಾ ಆ ವಾ — ಇ ~~ ಹ 


ತ್ತದೆ. ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರನೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರವಿರುವದು ಹೊರ್ತು ಲಂಕ 
ಕನೆಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕಂಠಚರಿತದಲ್ಲ ಅಲಂಕಾರನೆಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲದೆ ಲಂಕಕ 
ನೆಂದೂ ಇರುವುದು. ಮಂಬ್ವಕನಿಗೆ ಶೃಂಗಾರನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಆಣ್ಣನಿದ್ದು ದಾಗಿ 
ಸುಶೀಲಕುಮಾರಡೇ (೮. ಔ. 7) ಯನರು ಹೇಳಿರುವರು, 
ಇವನ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ :- - 
ವಿತೀರ್ಣಶಿಕ್ಟು.ಇವ ಹೃಶ್ಸ ದಸ್ಹಸರಸ್ಸತೀನಾಹಸರುಜಹಂಸೈೈಃ 


ಯೆ ಕ್ಹೀರನೀರಪ್ರವಿಭಾಗದಕ್ಕು ವಿವೇಕಿನಸ್ತೇ ಕವಯೋಜಯಂತಿ॥ 
ಶ್ರೀಕಂರಚರಿತ ೨--೧ 


ಕೃತೋಪದೇಶದಂತೆ ಹಾಲನ್ನೂ ನೀರನ್ನೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸಬಲ್ಲುವಾದ ಹೃತ್ಪದ್ಧ 
ಸ್ಥಳಾದಶಾರದೆಯ ವಾಹನವಾದ ರಾಜಹೆಂಸದಂತೆ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಲು ನೀರಂ 
ತಿರುವ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ವಿಭಜನೆಮಾಡಬಲ್ಲ ಕನಿ ವಿವೇಕಿ 
ಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಜಯತೀಲರಾಗುವರು. 


ಅಜ್ಞಾತಪಾಂಡಿತ್ಯರಹಸ್ಯ ಮುದ್ರಾ ಯೇ ಕಾವ್ಯ ಮೂರ್ಗೇದಧತೇತಭಿಮೂನಂ 
ತೇಗಾರುಡೀ ಖಾನನಧೀತ್ಯ ಮಂತ್ರಾನ್ನಾಲಾಹಲಾಸ ದನ ಮಾರಭಂಕೇ ೨-೫ 


ಪಾಂಡಿತ್ಯಹೀನನಾದವನು (ತಾನು ಕನಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯಿಂದ) 
ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಗೊಂಡು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೆತ್ಲಿಸುವುದಾದರೆ 
ಅಂತಹ ಕನಿತೆಯು ಗಾರುಡ ಮಂತ್ರವನ್ನರಿಯದವನು ಹಾಲಾಹಲ (ನಿಷ) 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲೆಳಸಿದೆಂತಾಗುವುದು. ಎಂದರೆ ಪಾಂ ಡಿತ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಕವಿತೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು ಕಾವ್ಯವ್ಯಸನಿಯಾಗುವನು. ಗಾರುಡ ಮಂತ್ರಬಲವಿಲ್ಲದೆ ವಿಷ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಯುವವನು ಮೃತನಾಗುವನು, 


ವಿನಾ ನ ಸಾಹಿತ್ಯವಿದು ಪರತ್ರ ರ್ಗ ಕಥಂ ಚಿತ್ರೆಧ ತೇ ಕವೀನುಂ 
ಆಲಂಬ ಕೀ ತತ್ತ ಇಮಂಭಸೀವ ವಿಸ್ತುರಮನ್ಯತ್ರ ನ ತೈಲಬಿಂದುಃ ೨೧೨ 


ಟಿ 
ಹೊರ್ತು ಇತರ ಕಡೆಗೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರಸರಿಸಲರಿಯದೋ ಹಾಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದ 


ತಾನು ಇತರ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರಡೇ ಹೋಗುವನು. 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ತೈಲಬಿಂದುವು. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಸರಿಸುವುದರ 


ಅರ್ಥೋ್ಫನ್ನಿ ಚೇನ್ನ ಪದಶುದ್ದಿರಥಾಸ್ತಿ ಸಾವಿ 
ನೋ ರೀತಿರಸ್ತಿ ಯದಿ ಸಾ ಘಟನಾ ಕುತಸ್ತಾ 
ಸಾಪ್ಯಸ್ತಿ ಚೇನ್ನ ನವವಕ್ಕೆಗತಿಸ್ನದೇತ 


ದ್ವೃರ್ಥಂ ವಿನು ರಸಮಹೋ ಗಹನಂ ಕವಿಕ್ಸಂ | ೨-೩೦ 


೧೭೨ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ಮ 

ಅರ್ಥವೇನೋ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪದಶುದ್ಧಿಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸದ 
ಶುದ್ಧಿಯು ಇರುವುದಾದರೆ ರೀತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ ಒಂದುವೇಳೆ ರೀತಿಯೂ ಇರುವು 
ದಾಗಿದ್ದರೆ ಶಬ್ದವಿನ್ಯಾಸನೈ ಪುಣ್ಯವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಶಬ್ದವಿನ್ಯಾಸ 
ನೈಪುಣ್ಯವೂ ಇರುವುದಾಗಿ, ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇರುವುವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ 
ದರೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಲ್ಪನಾಚಾತುರ್ಯವೇ ಇರದು. ಹೇಗೇ ಆಗಲಿ! ಸರಸ ರಸಹೀನ 
ವಾದ ಕಠಿನ ಕನಿತಾಮಾರ್ಗವು ವ್ಯರ್ಥವೇಸರಿ, 


ನಿಯೋಗಿನೀಪ್ರಲಾಸದ ಒಂದೆರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು:-- 
ಕಾಲಕೂಟವಿಹ ನಿಂದತಿ ಲೋಕೇ 
ಯೇನಶಂಭುರಜರಾಮರಏವ 
ಅಂತಕಂವಿರಹಿಗೇಷುಸುಧಾಂಶುಂ 
ಸೌ ತೈಮುಂತುನಿಮಲೋದಿ ವಿನೇಕ: | 


ಅಹಹ! ಲೋಕದ ವಿವೇಕವನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ! ಹಾಲಾಹಲ (ನಿಷ)ವನ್ನು 
ಕುಡಿದ ಶಿವನು ಆಜರಾಮರನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಶ್ಲಾಧಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ವಿಷವನ್ನು ರಿಂದಿಸುವರು. ವಿರಹಿಣಿಗಳಿಗೆ ಅಂತಕನಂತಿರುವ 
ಈ ಚಂದ್ರಮನನ್ನು (ದೂಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒದಲು) ಹಿಮಕೆರಣನೆಂದೂ ನಿರ್ಮ 
ಲನೆಂದೂ ಸಾರಿಸಾರಿಹೊಗಳುವರಲ್ಲ. ಇದೆಂತಹ ವಿವೇಕ ! 
ಅಂಬುಥೇರುದಗಮದ್ದಿಭುಭಂಗ್ಯಾ 
ಸೂನಮೌರ್ವಶಿಖಿಭಾಸ್ಕನಪಿಂಡಃ 
ಯತ್ಕಿಲಾಸ್ಯ ಘಟಕೇ ಸ ತೈವ್ಮಿಃ 
ಖಂಡಿತುಜನದೃಗಂ ಬುಸರಿದ್ದಿ ಃ | 
ಬಂಡಿತಾಸ್ತ್ರಿ'ಯರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹರಿದುಬರುವ ಅಶ್ರುಧಾರಾನದಿಗಳಿಂದ 
ಶಾಂತವಾಗದೆ ನಿಮ್ನ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಬಡಬಾನಲನೆನಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುವ ಅಗ್ನಿವಿಂಡವ್ರ ಈ ಚಂದ್ರಮನರೂಪನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಾಳಿಬಂದಿರುವುದು- 


ಗೊೋೋವರ್ಧನಾಚಾರ್ಯ. 


ಇವನು ವಂಗೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ನೀಲಾಂಬರಸೋಮ 
ಯಾಜಿ. ಬಲಭದೃನೆಂಒವನು ಇವನಿಗೆ ಸೋದರನು. ಉದಯನೆಂಬವನು ಇವನ 
ಶಿಷ್ಯನು ಇನನೂ' ಜಯದೇವ, ಉಮಾಪತಿ ಶರಣ, ಮೊದಲಾದವರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ದೇವನ ಆಸ್ಥಾನಪಂಡಿತರೆಂದು. 


ಶಕ] ಗೋವರ್ಧನಾಚಾರ್ಯ ೧೭೩ 








ಗೋವರ್ಧನಕ್ತಶರಣೋ ಜಯದೇವ ಉಮಾಪ ತಿಃ 


ಕವಿರುಜಶ್ಚರತ್ನಾನಿ ಸಮಿತೌಲಕ್ಟಣಸ್ಯಚ ॥| 


ಎಂದು ಸನಾತನ ಗೋಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಶಾಸ 
ನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುವುದು. 


ಕಾಲ:---ವಂಗರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತ 


ಮಾಕದವನಾದುದರಿಂದ ಇವನ ಆಸ್ಥಾನಸಂಡಿತನಾದಗೋವರ್ಥನನೂ ಅದೇಕಾಲ 
ದವನು. 


ಗ್ರಂಥ:---ಇವನು "ಆರ್ಯಾಸಸ್ತಶತಿ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇದರಲ್ಲ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಏಳುನೂರು ಆರ್ಯಾವೃತ್ತಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುವು. ಇವನು 
ಶೃಂಗಾರರೆಸವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೇವಲ ಪರಿಶುದ್ದರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನಾದುದರಿಂದಲೇ ಜಯದೇವನು ಇವನನ್ನು ತನ್ನ ಗೀತಗೋ 
ವಿಂದಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ  "" ಶೃಂಗಾರೋತ್ತರಸತ್ವ ,_ಮೇಯವಚನೈರಾಚಾರ್ಯ ಗೋವ 
ರ್ಧನಃ” ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿವಿಧನಾಯಿಕಾನಾಯಕ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟು ಪರಸ್ಪರಭಾಷಣ ರೂಪವಾಗಿರುವುವು. ಕವಿತ್ವವು ಸರಳ 
ವಾದುದಾಗಿ ಸರಸೋಪಮಾಲಂಕೃತವಾಗಿರುವುದು. ಆರ್ಯಾಸಪ್ತಶತಿಗೆ ಅನಂತ 
ಪಂಡಿತಶೃತ " ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥದೀಪನ'' ಎಂಬ ಟೀಕೆ ಇರುವುದು. ಮಾದರಿಯ 
ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು:-.- 


ನಾಯಿಕಾದೃಷ್ಟಿವಿಶೇಷ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿತೋರುವ ಜಿನ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ ಪರವಾದಶ್ಲೋಕವ್ರ ಹೀಗಿರುವುದು:--- 
ಅತಿಪೂಜಿತತಾರೆೇಯಂದೃಷ್ಟಿಶ್ಳುತಿಲಂಘನಕ್ಟ ಮಾಸುತನು 
ಜಿನಸಿದ್ಧಾಂತಸ್ಸಿ ತಿದಿವಸ ವಾಸನಾಕೆಂನಮೋಹಯತಿ ॥ 
ಎಲೆ! ರಮಣಿ ಶ್ರುತಿಲಂಘನ ಸಮರ್ಥವಾದ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಜೈನಸಿದ್ಧಾಂ 
ತದ ಹಾಗೆ ಯಾರನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸದು. 
ತನ್ನ ಸಖಿಯ ನಾಯಕನು ಅನ್ಯನಾಯಿಕಾನುರಕ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 


ಧರ್ಮ ಬೋಧನದಮೂಲಕ ವಿಗ್ರಹಾರಾಧನವಿಧಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಸಖೀವಚ 
ನವು ಹೀಗಿರುವುದು. 


ಅನ್ಯಾಸ್ಪಪಿಗೃಹೀಣೀತಿಧ್ಯಾಯನ್ನ ಭಿಲಸಿತಮಾಸ್ನೋತಿ 
ಪಶ್ಯ೯ಪಾಷಾಣಮಯಾಃ ಪ್ರತಿಮಾಇವದೇವಶಾತ್ತೇನ ॥ 


೧೭೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


—— — es ———— ಂ ಭಾಾರಾಣಾಾಾ ತಾ 


ಸಾ, ——™ ಹಾ ಸಾಸಾಘಾಾ, — 


ಕಲ್ಲುನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮೂಢತನದಿಂದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ದೇವತೆ 
ಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವಂತೆ ಅನ್ಯಸ್ರ್ರೀಯಲ್ಲಿ ವಿವೇಕಹೀನತೆಯಿಂದ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯೆಂದು 
ರಮಿಸಿ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೆಂಬುದು ಎಂತಹ ಹೆಡ್ಡತನ ! 


ಹೀಗೆ ಈ ಕಾವ್ಯವು ಲೋಕಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಸಕಲ ಲೋಕಾದರ: 
ಇಗಿರುವುದು. 


ಶರಣ (ದೇವ) 
ಇವನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬುದ್ದ ಕಾವ್ಯಗಳವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮಂಗ 
ಳಾಚರಣವು ಬುದ್ಧ ಪರವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇವನು ಬೌದ್ಧನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಊಹಿಸಲವಕಾಶವಿದೆ. ಇದು ಹೊರ್ತು ಇವನ ಮಾತಾಪಿತ್ಸಗಳಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ 
ಇನನು ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬುದಾಗಲಿತಿಳಿಯದು. 


ಕಾಲ: ಇವನು ವಂಗರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಆಸ್ಫಾನಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನೆಂದು ""ಗೋವರ್ಧನಶ್ಚರರಣೋಜಯದೇವ ಉಮಾಪತಿಃ ” ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವ್ರದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
ಗ್ರಂಥ: -ಇವನು'"ದುರ್ಥಓವೃತ್ತಿ'ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ನತ್ತುಶರಣದೇವೆೇನಸರ್ವಜ್ಞಂಜ್ಞಾನಹೇತವೆ 
ಬೃಹದ್ಭಟ್ಟಜನೂಂಭೋಜಕೇ ಶವೀಕಾಸಭಾಸ್ತತೇ ॥ ೧ ॥ 
ಶಾಕ ಮಹೀಪತಿವತ್ಸರಮಾನೇ ಏಕನಭೋನವಪಂಚವಿತುನೆಃ 
"ದುರ್ಥಟವೃತ್ತಿ' ರಕಾರಿಮುದೇವಃ ಕೆುರವಿಭೂಷಣಹಾರಲತೇವ ॥ ೨॥ 
ವುಕ್ಕಾಚೆ ರಣದೇವಸ್ಯ ಛಾತ್ರಾವಗ್ರ ಹಪೀಡಯಾ 


ಎ ಟ್ರ 
ಶ್ರೀಸರ್ವರ* ತೇನೈಷಾಸಂಕ್ಸಿ ಪ್ಯಪ್ರತಿಸಂಸ್ಕ ತ” 12 ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ದುರ್ಥಟವೃತ್ತಿಯು ಶಾಲಿವಾಹನಶಕ ೧೦೯೫ 
ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೨ರಲ್ಲಿ ಶರಣದೆ:ವನಿಂದ ರಚಿತವಾದುದೆಂದೂ, ಸರ್ವರಕ್ಷಿತನೆಂ 
ಬವಸಿಂದ ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಸಂಶೋಧಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ತೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇವನು ಸರ್ವರಕ್ಷಿತನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯಾಭಿಮಾನವನ್ನು 
ವಹಿಸಿ ಶ್ರೀಕಾರವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ವಿಚಾ 
ರವ್ರ ರಬ್ದಕೌಸ್ತುಭಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೆ*ರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದು 
ಸದುಕ್ತಿಕರ್ಣಾಮೃ ತದಲ್ಲಿ ಶರಣ, ಶರಣದೇವ, ಮತ್ತು ಚಿರಂತನಶರಣ ಈ ಹೆಸರು 
ಗಳಲ್ವ ಉದ್ದೈತವಾಗಿರುವ ಶ್ಲೊ*ಕೆಗಳು ಕಂಡುಬರುವುವು, 


) 3 


ಕಕ] ಶರಣ (ದೇವ), ಉಮಾಪತಿಧರ ೧೭೫ 


A ಬಾಡಾಹಿಹಾ. ಕರಾ 


ಡಾ. ಅಪ್ರಹಿಟರವರ ಪುಸ್ತಕ ನಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ (Catalogue Catal- 
೧gಂrum) ಮಂತ್ರ ರಾಮಾಯಣನೆಂಬ ನಾಟಕೆಯನ್ನು ಶರಣ ಕವಿಯು ಬರೆದಿ 
ರುವುದಾಗಿಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಮೆ|| 5, ೮, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರು ದುರ್ಥಟವೃತ್ತಿಕಾರ 
ನಾದ ಶರಣನನ್ನು ಶರಣದೇವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು ಶರಣನೂ ಶರಣದೇವನೂ 
ಇಬ್ಬರೂ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುವದಾದರೆ ಚಿರಂತನ ಶರಣನಾರೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಬರು 
ವುದು, ಈಗ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಅಲ್ಪಾಧಾರಗಳಿಂದ ಖಂಡಿತಮಾಡಿ ಹೇಳಲಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಣಿನಿಯ ಸೂತ್ರವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ದುರ್ಫಟಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
"ದುರ್ಫ್ಥಟವೃತ್ತಿ'ಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಈ ಹೆಸರಿನಿಂದೆ” 
ಸಂಭೋಧಿಸಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಕರಣಮಾತ್ರನಲ್ಲದೆ ಇತರ 
ವಿಚಾರಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುವು. ಆದರೂ ಇದರ ನಿಚಾರಗಳು ಸರಸ 
ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ ,ದೂರವಾಗಿ ವಿಷಯಕಾರಿಣ್ಯದಿಂದಕೂಡಿ «ದುರ್ಥಟವೃತ್ತಿ. 
ಎಂಬದನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ೮ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿದ್ದು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯವೂ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ನಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಪ್ರಕರಣಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 





ಉಮಾಪತಿಧರ 


ಇವನು ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬದಾಗಲಿ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಿಳಿಯದು, 
ಇವನು ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನು. ಜಯದೇವನ ಸಮಕಾಲೀನನು. 
ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. ಇವನು «ಪಾರಿಜಾತಹರಣ'ಎಂಬ ನಾಟಕ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಲ ಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಸಾಮಂತನಾಗಿರಬಹುದಾದ 
ಚಾಣಕ್ಳೃಚಂದ್ರನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಚೂಡನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ.4 ಈ ವಿಚಾರವು ಜಯಸೇನನ ದಿಯೋಸರ (Deopare) 
ಶಾಸನ ೬ ದಿಂದಲೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಉಮಾಪತಿಧರನದೆಂದು ಹೇಳುವ ಅನೇಕ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು «ಸದುಕ್ತಿಕರ್ಣಾಮೃತ'ದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುನ್ನ. ಹೆರಿಹರರಾಒಜೇವನಾ 
ಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಉಮಾಪತಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂಬವನು "ಪಾರಿಜಾತಹರಣ'ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪಂಡಿತರಾಜೇಂದ್ರ ಲಾಲನಿತ್ರರನರು ಉಮಾ 
ಪತಿಧರನೂ, ಉಮಾಪತಿಉಪಾಧ್ಯಾಯನೂ ಒಂದೇವೃಕ್ತಿಯೆಂದುಹೇಳಿ ಇವನು 





* Introduction to ಭಾಷಾವೃತ್ತಿ ಪುಟ ೭ 
$ Pischal of. Cit 7. 7. Footnote 
§ Epigrapbhica Indica Vol T. P. 305 FN 


೧೭೬ ಸೇಸ್ಕ್ಮೃತಳೆನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರೈಸ್ತ 


ಹಾರಾಯ, ಂ ಭ್‌ ಜರ —— — ಸಾ ಮ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವರು, ಆದರೆ ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಇತಿಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಕವಿಪಂ 
ಡಿತ ಮುಖ್ಯ ಶ್ರೀಮದುಮಾಸತ್ಯುಪಾಧ್ಯಾಯ ವಿರಚಿತಂ ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ 
ನಾಟಕಂ' ಎಂದಿದೆ, ಸತಾಶನಗೋಸ್ವಾಮಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಾದ «"ಗೋವರ್ಧನಶ್ಚಶ 
ರಣೋಜಯದೇವ ಉಮಾಪತಿಃ” ಎಂಬದರಲ್ಲಿ ಉಮಾಪತಿ ಎಂದಿರುವುಡೇ 
ಹೊರತು ಉಮಾಪತಿಧರನೆಂದಾಗಲಿ ಉಮಾಪತಿಉಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. 

ನಾರದನು ಒಂದು ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವನ್ನು ತಂದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆಕೊಡಲು 
ಅವನು ಅದನ್ನು ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆಕೊಡುವನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಕೋಸ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಕೃಷ್ಣನು ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕಳು 
ಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಓಸುವನು. ಇಂದ್ರನು ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ವನು. ಕೊನೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಕದನವಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಸರಾಜಿತಣಾಗು 
ವನು. ಹೂವು ತರಿಸಲ್ಪಡುವುದು, ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಸಂತೋಷಪಡುವಳು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪಾತ್ರಗಳು ಬಹುಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವ್ನ. 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು ಮುಖ್ಯಭಾಗವನ್ನುವಹಿಸಿರುವನು: ವರ್ಣ 
ನೆಗಳು ಚೆಲುವಾಗಿದ್ದು ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯರ ಪ್ರಣಯಕಲಹವು ಬಹು 
ಸೊಗಸಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುವುದು. 

AG 
ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತ 


ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಜೋನರಾಜನ ಶಿಷ್ಯನು. ಜೋನರಾಜನು ಯಾವಾಗ ಗತಾಯುವಾದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ:. 





ಶ್ರೀ ಚೋನರಾಜನಿಬುಧಃ ಕುರ್ವರಾಜತರಂಗಿಣೀಂ 
ಸಾಯಕಾಗ್ನಿ ಮಿತೇವರ್ಷೇಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ ಮಾಸದಶ್‌ ॥ ೬ 
ಶಿಷ್ಕೋಸ್ಯ ಜೋನರಾಜಸ್ಯ ಸೋಹಂ ಶ್ರೀನರಪಂಡಿತ: 
ರಾಜಾವಳೀ ಗ್ರಂಥ ಶೇಷಾಪೂರಣಂಕರ್ತು ಮುದ್ಯ ತಃ | ೭ 
ತಥಾವಿಸಕೆಲಂಚಿತ್ರಸಕಾಂತೇತ್ರಿಜಗದ್ಯಥಾ 
ಶ್ರೀಜೈ ನೋಲ್ಲಾಬದೀನಸ್ಯನ್ಯ ಸ್ಕಾ ಮಿಗುಣವರ್ಣನಂ || ೧೫ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಕು. ಜೈನಲಾಬರ್ನೀರಾಜನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
" ಸತಿಹಸಾಹ ರಾಜನವರೆಗೂ ಆಳಿದರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಅದನ್ನು 


ಕಕ; ಶ್ರಿವರಪಂಡಿತ, ಜಯದೇವೆ (೧) ೧೭೭ 


ಮೂರನೆಯ ರಾಜತರಂಗಿಣೀ (Rajyatharangini Part 111) ಎಂದು ಕರೆ 
ದಿರುವನು. ಇದನ್ನು ಜೋನರಾಜ ಪಂಡಿತನ ಅನಂತರ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುತರಂಗಗಳಿರುವುವು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಇತಿ ಶ್ರಿ*ಜೈನ 
ರಾಜತರಂಗಿಣ್ಯಾಂಸಂಡಿತ ಶ್ರೀವರನಿರಚಿತಾಯಾಂಫತಿಹಷಾಹರಾಜ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ರ್ನಾಮಚತುರ್ಥಸ್ತರಂಗಃ ಸಮಾಸ್ತೇಯಂ ಶ್ರೀವರರಾಜತರಂಗಿಣೀ' ಎಂದಿದೆ. 


ಕಾನದ. 


ಜಯದೇವ (೧) 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಈ ಜಯದೇವನು ಗಾನರೂಸಕೃತಿಯ ಸನಿ 
ಯನ್ನುಂಡು ಭಕ್ತಿ ಸಾರವಶ್ಯದಿಂದ ಮೈಮರೆದು ನಲಿಯುವ ಭಾರತೇಯರೆಸ್ಕೋ 
ಜನರಿರುವರು. ಇವನ ಕವಿತಾಥೋರಣೆ ಮತ್ತು ಪದಲಾಲಿತ್ಯವನ್ನು ವಿವೇಚನೆ 
ಮಾಡುವ ರಸಿಕಸಹೃದಯಂ೨ ಹೃದಯಾಂಬುಜದಲ್ಲಿ ನವರಸಗಳು ತುಂಬಿ ಹೊರ 
ಸೂಸುವುವು. ಸರಸಗೀತಪ್ರಬಂಧದ ರತ್ನಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷಾಯೋಷಾಮಣಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವ ಮಹಾನುಭಾವರಲ್ಲಿ ಜಯದೇವನು 
ಮೊದಲನೆಯನವನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ತಂದೆ 
ಭೋಜದೆ`ವ, ತಾಯಿ ರಾಮಾಂಬಾ, ಪರಾಶರನೇ ನೊದಲಾದವರು ಇವನ ಗೆಳೆ 
ಯರೆಂಬುದು:--- 


ಶ್ರೀಭೋಜದೇವ ಪ್ರಭವಸ್ಯರಾಮಾ 
ದೇನೀಸುತೆ: ಶ್ರೀಜಯದೇವಕಸ್ಯ 

ಸರಾಶರಾದಿಸ್ತಿಯವರ್ಗಕಂಠೇ 
ಶ್ರೀಗೀತಗೋವಿಂದ ಭೆವಿತ್ವಮಸ್ಸು ॥| 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಳದಿಂದಲೂ ಇನನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ಸದ್ಮಾನತೀ ಎಂಬುದು 
«ಜಯೆತಿಸದ್ಯಾವತೀರಮಣಜಯದೆವತಾಕವಿಭಾರತೀಭಣಿತಮತಿರಾತಂ'| 
ಎಂದೂ, “ ಪದ್ಮಾವತೀಚರಣಚಾರಣ ಚಕ್ರವರ್ತೀ ”ಃ ಎಂದೂ ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿ 


ಹೂಡ 


"ಪ್ರಸನ್ನರುಭವ ನಾಟಕೆ' ಕಾರನಾದ ಜಯದೇವನೂ «ಶೃಂಗಾರಮಾಧವೀ ಯ ಚಂಪೂ 
ಕಾರನಾದೆ ಜಯದೇವನೂ «ಚೆ೦ದ್ಛುಲೋಕ್‌' ಕುರನಾದ ಜಯದೇವನೂ ಇವನಿಂದ 


ಭಿನ್ನರು. 
| ಗೀತಗೋನಿಂದ ಸ, ೧೨ ಶ್ಲೋ. ೧೧ 
' Ibid ಸ ೧೭ ಅಷ್ಟ ೧೯ ಚರಣ ೮ 
ಬ. Ibid ಸ ೧ಣಶ್ಲ್ನೋ ೨ 
(23) 


ಗಿ೩ಲೆ ಸಂಸ್ಕ ೃಶಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 
ರುವುದರಿಂದಲೂ, ಇವನ ನಿವಾಸಗ್ರಾಮವು ಜಗನ್ನಾಥ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
"ಬಿಂದುಬಿಲ್ವ' ಎಂಬುದು « ಬಿಂದುಬಿಲ್ವಸಮುದ್ರಸಂಭವರೋಹಿಣೀರಮಣೇನ' x 
ಎಂದು ಒಕ್ಕಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಿಂದುಬಿಲ್ವವೆಂದೂ, ಕೆಲವೆಡೆ ಕೆಂದುಬಿಲ್ವವೆಂದೂ, ಕೆಲವೆಡೆ ತಿಂದುಬಿಲ್ವನೆಂದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಆದರೆ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಂದ್ರದತ್ತಕೃತ ""ಭಕ್ತಮಾಲಾ?' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
"ಬಿಂದುಬಿಲ್ಪ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇನನು ವಂಗದೇಶವನ್ನಾಳಿದ ಬಲ್ಲಾಳಸೇನನ 
ಕುಮಾರ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದು, 
ಗೋವರ್ಧನಶ್ಚರರಣೋ ಜಯದೇವ ಉಮಾಪತಿ: 
ಕವಿರುಜಶ್ಸ ರತ್ನಾ ನಿ ಸಮಿತೌ್‌ಲಕ್ಸ್‌ ಒಣಸ್ಯಚ | 

ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಜಯದೇವನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಗೋವರ್ಧ 
ನಾದಿ ಕವಿಗಳೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಸಭಾಪಂಡಿತರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಜಯದೇವನು ತನ್ನ ಸಮಕಾಲಿ*ನರಾದ ಕವಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವಾಗ 
ಹೀಗೆಂದಿರುವನು.: -- 


ವಾಚಃ ಪಲ್ಲವಯತ್ಯು ಮಾಪತಿಧರಃ ಸಂದರ್ಭಶುದ್ಧಿಂ ಗಿರಾಂ 
ಚಾನೀತೇಜಯದೇವ ಏವಶರಣ;, ಶ್ಲಾ ಘಫ್ಯೋದುರೂಹದ್ರುತೇಃ 
ಶೃಂಗಾರೋತ್ತರಸತ್ಸ ಮೆೇಯರಚನ್ಸೈ ರುಚಾರ್ಯ ಗೋವರ್ಧನ 
ಸ್ಫರ್ಧೀ ಕೋಪಿ ನ ವಿಶ್ರುಶಃ ಶ್ರುತಿಧರೋ ಧೋಯೀ ಕನಿ: ಕ್ಲಾಪತಿಃ॥ಳ್ಳ 


ಕಾಲ:--ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೆಗನನು ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಕಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನಾರಂ 
ಭದಲ್ಲಿ ಜಳಿದುದಾಗಿ ಹೆ'ಳಲ್ಪಟ್ಬಿದೆ. ರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೆೌನನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ವಾನಸತ್ರದ ಕಾಲವು ಸಂ. ೧೧೭೩ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೧೬ ಎಂದು ಬರೆಯಲ್ಪ 
ಟ್ರಡೆ. ಈ ಶಾಸನವು ಗಯೆಯ ಬಳಿ ಇದೆ.| ಆದುದರಿಂದ ಜಯದೇವನು ಇವನ 
ಆಸ್ಲಾನಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಕಾಲವೇ ಜಯದೇವನ ಕಾಲ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂಬುದು ಸೂಲಮಾನ 
ದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ವಂಗಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯವು ಸಮ 


x ಗೀತೆಗೋವಿಂದನ. 4 ಅಷ್ಟ ೭ ಚರಣ ೮ 
| ಜಗನ್ನಾಥಪುರೀವ್ರಾಂತೇ ದೇಶೇ ಚೈವೋತ್ಕಲಾಭಿಧೇ 
.ಬಿಂದುಬಿಲ್ಲ' ಇತಿಖ್ಯಾತೋ ಗ್ರಾಮೋಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂಕುಲ: ಭಕ್ತಮಾಲಾ ಸ. ೩೯-೪೧ 
 ಲಕ್ಸ್ಮಣಸೇನನ ಸಭುಮಂಟಪದ್ದಾರದ ಶಿಲಾಶಾನನೆ 
ಣ್ಣ ಗೀತಗೋವಿಂದ ಸ. ೧ ಶ್ಲೋ. ೪ 
[ History of Classical Sanskrit Literature P. 121 
* Bengali Language and Literature P. 540 


ಶಕ] ಜಯದೇವ (೧) ೧೭೯ 


ವಾವ. —— 


ರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಬೀಗಿರುನವುದು:Jayadeva,) the Sanskrit 
Poet of the 12th Century writing ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೨ನೆಯೆ ಶತಮಾನದವನೆಂದಾದುದು. ಆದರೆ ಇದೀ ವಂಗಭಾಷಾಸಾಹಿಕ್ಯದ 
ಬೇರೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ೮ಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ತಂದೆ ಬಲ್ಲಾಳಸೇನನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೧೯-೧೧೬೯ 
ರ ವಕೆಗೆ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನು ತಂದೆಯ ಅನಂತರ 
ರಾಜನಾಗಿದ್ದು ದಾದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ರಾಜ್ಯಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೨ನೆಯ ಶತೆಮಾ 
ನದ ಉತ್ತರಾರ್ಥವಾಗುವುದು. ಇವನು ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ರಾಜ 
ನಾಗಿದ್ದ ನೆಂಬುದಾಗಲಿ, ಯುವರಾಜನಾಗಿ ಎಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿದ್ದ ನೆಂಬುದಾಗಲಿ 
ಯಾವುದೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ ಮೆಲೆ ಹೇಳಿರುವ ದಾನಶಾಸನದ 
ಕಾಲವು ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನು ಯುವರಾಜನಾಗಿದ್ದ ಕಾಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು: ಇವನು ಬರೆದುವಾಗಿ ಹೆ'ಳಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವ. 
೧. ಗೀತ ಗೊವಿಂದಕಾವೃ' 


೨. ಕಾರಕವಾದ 
೩೧ ರತಿಮಂಜರಿ 
ಲ್ಲ, ತತ್ವಚಿಂತಾಮಣಿ 


ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಗ್ರಂಥಗಳು ಇರುವುವು. ಗೀತಗೋವಿಂದ ಕಾವ್ಯವು ಗೀತ ಮತ್ತು 
ಕ್ಲೋಕಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ (ಗೊ:ವಿಂದ)ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಗಾನ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಗಿ”ತಗೋವಿಂದವೆಂದೂ ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ಸರ್ಗಗಳಿದ್ದು ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಸಖಯಿತ್ಯವನ್ನರಿತಿರುವ ರಸಿಕರಿಗಾಗಿ ೨೪ ಪಾದಗ 
ಳುಳ್ಳ ಎಂಬೆಂಟು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಇದನ್ನು «ಅಷ್ಟಪದಿ' ನಂದು ಕರೆಯುವ 
ರೂಢಿಯೂ ಇರುವುದು. ಇದರಲ್ಲ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಷ್ಲನ ಕ್ರೀಡಾವಿಚಾರವೇ ಕಥಾವಸ್ತು, 
ಪ್ರಧಾನರಸವು ಶೃಂಗಾರ. ಅದರಲ್ಲಯೂ ಶುದ್ಧಶೃಂಗಾರವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ 
ರಸವಿನೇಚನಾಕ್ರಮವು ಸಾಧಾರಣೇತರರಿಗೆ ಕೇವಲ ಮಾನುಷವಿಷಯಕವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆಂದೆನ್ನಬಹುದಾದರೂ ಅಮಾನುಷರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ನಿಷಯವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕೇವಲ ಕಾವ್ಯರಸಿಕರಿಗೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಭಾಗವತಾಗ್ರೇಸರರಿಗೆ ಕೂಡ ಪರಮಾದರಣೀಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಪುನಃ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗದವರೆಗೆ ರಾಧಾ ಮಾಧನರ ವಿಪ್ರಲಂಭ 
ಕೃಂಗಾರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದು ಹನ್ನೆರಡರಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು 


§ Bengali Language and Literature P. 80. 


( ಗೀತಗೋವಿಂದ ನ ೧ ಶ್ಲೋ ಗಂಗ 


೧೮೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ಲಿ 


nN ಇ ತ ವಾ ದ ದ್ದ ಂಟ್ಟ ಡಂ 








| ಓಕ 


a — ಂ ಅ ೊೂದಾ1ರಸ್ಜ = — 


ಸಾಂಗವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಗ್ರಂಥವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗಿರುವುದು, ಇದೇ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಕನಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ಮಂಗಳಾಚರಣವಾದ, 


ಮೇ ಫೈರ್ಮೇ ದುರಮಂಬರಂ ವನಭುವಃ ಶ್ಯಾಮಾಸ್ತ ಮಾಲದ್ರುಮೈಃ 
ನಕ್ತಂ ಭೀರುರಯಂ ತ್ರಮೇವ ತದಿಮಂ ರಾಧೇ ಗೃಹಂ ಪ್ರಾಪಯ ॥ 
ಎಂಬವರೆಗೂ ನಿಪ್ರಲಂಭ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಉತ್ತರಾರ್ಧವಾದ. -- 
"ಇತ್ಕಂ ನಂದನಿದೇಶತೆಶ್ರಲಿತಯೋ:ಃ ಪ್ರತ್ಯ ಧ್ವಕು೦ಜದ್ರುಮಂ 
ರಧಾಮಾಧವಯೋರ್ಜಯಂತಿ ಯಮುನಾ ಕೂಲೇ ರಹಃಕೇಳಯಃ | 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಶ್ಭಂಗಾರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿರುವನು. 


ತಾನು ಗೀತವನ್ನು ಹಾಡಿ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ತನ್ನ ಭಾರೈಯಾದ ಸದ್ಮಾ 
ವತಿಯಿಂದ ಅಭಿನಯಯುಕ್ತವಾದ ನಾಟ್ಯಮಾಡಿಸುವನಾಗಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶೃಂಗಾರ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಈ ಗೀತಗೋವಿಂದವೆಂಬ 
ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ರಚಿಸುವುದಾಗಿ, 


ವುಗೆೇವತಾಚರಿತಚಿತ್ರಿತ ಚಿತ್ತ ಸದು 
ಪದ್ಮಾವತೀಚೆ ಣಚಾರಣ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಃ 
ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವರತಿಕೇಳಿ ಕಧಾಸಮೇ- 
ಮೇತಂ ಕರೋತಿ ಜಯದೇವಕವಿಃ ಪ್ರಬಂಧಂ ॥” 


ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಸದ್ಯಾವತ್ತೀ 

ಚರಣಚಾರಣ ಚಕ್ರವರ್ತೀ” ಎಂದು ತನ್ನನ್ನುವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಇಲ್ಲಿ 

(೧) ಪದ್ಮಾವತೀ---ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಿ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಚರಣಚಾರಣ---ಸಾದಸರಿಚರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ, 





ಹ ಸ ಗಾ ಹ ಹಾಚಾ ಹಾಹಾಹಾ ಡಾ ..ಡಗಾಹಾವಾವಾಾಾಘಸೂಪಾಾ. 


೯ (೧) «"ಪ್ರಬಂಧಃಕಲ್ಪನಾಕಥಾ'' ಇತ್ಯ ಮರಃ 
(೨) « ತಾನಾದಿಸ್ವರಗೀತಾನಾಂ ಕ್ರಮಾದೂರ್ಧ್ಯಮಧೋಗತಿಃ'' ಎಂದರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಗಾನ, ಸ್ವರ, ಗೀತೆಗಳಿಂದ ಕೊಡಿ ಊರ್ಧ್ದ್ವಾಧೋಗತಿಯಳ್ಳುದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಬಂಧ 

ವೆಂದೂ (ಭರತೆಕಲ್ಪಲತಾಮಂಜರೀ ) 

(4) ಚತುರ್ಭಿಃ ಪಂಚಭಿಃ ಷಡ್ಭಿಸ್ಸ್ವರೈರುಗನಿರೂಪಣ£ || ಎಂದರೆ ನಾಲ್ಕು, ಐದು 
ಆರುಸ್ವರಂಗಳ೦ದ ಕೂದಿ ರಾಗನಿರೂಪಣಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಬಂಧವೆಂದೂ ಹೆಸರು. (ಭರತಶಾಸ್ತ್ರ.) 

(೪) ಗೀತವೆಂದರ:-- ಅಷ್ಟಭಾಷಾಪದೈರ್ಯುಕ್ಕೆಂ ಶಬ್ದ ರುಂಕಾರಸಂಯು?ಂ 

ಸ್ವರರಾಗೈಃಪ್ರಗಾಯಂತಿ ಗೀತಮಿತ್ಯ ಭಿಧೀಯ್ಯತೇ ॥ 
ಅಸ್ಪ ಭಾಷಾಪದೆಯುಕ್ತವಾಗಿ ಶಬ್ಧ ಯೀಂಕಾರಯುತವಾಗಿ ಸ್ಪರ ಮತ್ತು ರಾಗ 
ಗಳಿಂದ ಕೊಡಿಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಸೆರು. 


ಶಕೆ] ಜಯದೇವ (೧) ೧೮೧ 
ಚಕ್ರವರ್ತೀ- -ಸಾರ್ವಭೌಮನೆಂಬ ಅರ್ಥವೂ (ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯ 
ಊಪಾಸಕನೆಂಬರ್ಥವೂ) 


(೨) ಪದ್ಮಾವತೀ -ಪದ್ಮಾವತೀ ಎಂಬ ಕನ್ನಭಾರೈಯ 
ಚರಣಚಾರಣ--ಪಾದವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಿಸೋಣದರಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ನಾಟ್ಯ 
ವಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, 


ಚಕ್ರವರ್ತಿ -ನಾರ್ವಭೌಮನೆಂಬ ಧ್ವನಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಇವನು ಭರತಶಾಸ್ತ್ರಕೋವಿದನೆಂಬುದೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ :-- 


ಜೈ”ಷ್ಮ ಭಾರೈೆಯ ಹೆಸರನ್ನೂ, ತಾಯಿತಂದೆ, ಗುರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಜ್ಯೇಷ್ಟ 
ಪತ್ನೀಪುತ್ರರ್ಲು ಹೆಸರನ್ನೂ ಕರ್ಮಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳಕೂಡ 
ದೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಕರೆಯಬಹುದಾದ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಕೇವಲ ರಹಸ್ಯಕ್ರೀಡಾದಿಗಳ 
ಸಮಯವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ 
ಇಷ್ಯ ದೈವವನ್ನು ಪ್ರುರ್ಥಿಸುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೆಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಅವಳನ್ನು ನಾಟ್ಯಾಭಿಸರಣದ ಮೂಲಕ ಹೇಳುವ ಪ್ರಣಯ ವರ್ಣನವ್ರು ಯುಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರಡೆಂದೂ ಕೆಲವರಿಗೆ ತೋರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಂತಹುದಕ್ಕೆ ಸಮಾ 
ಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಲು ಬಹುದೂರ ಹೋಗಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಜ 
ಮಾನನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆಯಬಹುದಾಗಿ ಹೆಡೆ. ಯದುಕುಲ 
ತಿಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯವನ್ನಾ ಡಿಸಿರುವನು- 
ದಿಗಂಬರನಾದ ಪರಶಿವನು ತಾನೂ ನಾಟ್ಯವಾಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ನಾಟ್ಯವಾಡಿಸಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗದಲ್ಲ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು, 
ಇದಲ್ಲದೆ ಭಾಗವತಗೋಸ್ಕೀಪೂರ್ಣತೆಯು ತಾನೊರ್ವನೆ” ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕುಳಿತು 
ಜನಿಸಿಕೊಂಡಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದೊರೆಯದು, ತಾನು ಆಚರಿಸುವುದಾದ ಯಾವದ್ರಿಶಿಷ್ಟ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ «ಆತ್ಮಾವಾಜಾಯತಇತಿಜಾಯಾ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರೈ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಪತ್ಲೀೀನಿಯುಕ್ತತೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸುವ 
ಸಕಲಕರ್ಮ ಫಲಗಳ ಬಾಹಿರನಾಗುವನೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಾರು 
ವುದರಿಂದಲೂ. -- 





ಕ ಅಸ್ಟೋತ್ತರಶತಾದ್ಯು ಪಚಾರೇ ಅಲಂಕಾರ ಸನಭಾಗೇ -- 


೧೮.೨ ಸಂಸ್ಕೃತಳವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


— ಇಾತಾತ ಸಹಾ ಜಾನಾ /)ಉತಾ ಎವಾ ಅತಾ ಇಪ. ಧಾ ಎ ದಂ ಂ ಬ ಹಾಸ ಕರಾ ಇ ಇ ಆ ್ಳ"ಾ್‌್ಕ&್ವ ಹ್ಹಿ 





ಹ ಸಲ್ಪ. ದವಾ ಸಭ ರಾನ ಂ  ಅ್ಯಾ ಚಾ ಹಾಕಾಸಾತ್‌ 


(೨) ಅಸ್ಟೋತ್ತರಶತಾದ್ಯುಪಚಾರಗಳಲ್ಲಿ $ ನಾಟ್ಯವು ಒಂದಾಗಿರುವುದರಿಂ 
ದಲೂ, ಇಂತಹುದರ ನ್ಯೂನತೆಯಿಂದಕೂಡಿದ ಉಪಚಾರವು ಭಗವನ್ಮುಖೋಲ್ಲಾಸ 
ಹೇತುವಾಗದುದರಿಂದ ಭಗವತ್ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯಾದ್ಯುಪಚಾರಗಳ ಸಮರ್ಪಣೆಯು 
ಭಾಗವತಲಕ್ಷಣವಾದುದರಿಂದಲೂ. 


(೩) ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶೃಂಗಾರರಸಪ್ರಧಾನವಾದುದನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಆ ಶೃಂಗಾರ 
ರಸಕ್ಕೆ ಆಲಂಬನ ವಿಭಾವಾದಿಗಳುದಯಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ ಭಾರೈಯೊಡನೆ ಭಗವಲ್ಲೀ 
ಲಾನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದು ಸಮಂಜಸವಾದುದೆಂದೂ, 


(೪) ಇದಲ್ಲದೆ ಜಯದೆ:ವನಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೆಂಬ ಪ್ರತಿಸತ್ತಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಭಾಗವತ ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಯೊಡಗೂಡಿರುವ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಆಚರಿಸುವ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದೂ ಧರ್ಮವಿಹಿತವಾದುದರಿಂದೆ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನಾಟ್ಯವಾಡಿಸಿದುದು ಜೆಲುವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 


ಕೃಷ್ಣಲೀಲಾಪರವಾದ ಕಾವ್ರಗಳೆಷ್ಟೊೋ ಇರುವುವಾದರೂ ಅವುಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕೆಂ 
ತಲೂ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವೆ* ಶ್ರೀಷ್ಠನೆಂದು ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಅಧಿಕಾರಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಅದು ನೀಗಿರುವುದು: -- 


ಯದಿ ಹರಿಸ್ಮರಣೇ ಸಂಸಂ ಮನೊಃ 
ಯದಿ ವಿಲಾಸಕಲ: ಸು ಕುತೂಹಲ 
ಮಧುರ' ಕೋವ ೮] ಕಾಂತ್ರಾ ಸದುವಲೀಂ 
ಶ್ರುಣುತದ. ಜಯದೇವಸರಸ್ಪತೀಂ ॥ ೩ || 


ಎಲ್ಫಿ ಜನರೆ' ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದಾಗಿದ್ದರೆ, ಶೃಂಗಾರವಿಲಾಸಕಲೆಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ನ ಆದರ್ಶನೃತ್ತಗೀತಾದಿ ಛತ್ರಚಾಮರಕೇತನಂ 
ವಂತ್ರಪ್ರಸೂನಮಾತ್ತಾಂಚ ಮುಖವಾಸಂಚವೀಟಿಕು೦ | 
ಪುನಮ”ಂಕ್ರಾಸನೇ: 
ನುನಾವೂಸಫಲೇಸ್ಲೋತ್ರಂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣನಮಸ್ಸಿ ಯಾ 
ನೃತ್ತಂಗೀತಂ ವಾದ್ಯಮಿತಿ ಸಪ್ತ ಭಿರ್ವಿಭುಮರ್ಚಯೇಶ"॥ 
ವೈಖಾನಸಾಗಮಪ್ಪರಕಣೇ 
: ಮಾಧುರ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಶಬ್ರಗತಮಾಧುರ್ಯವೆಂದೂ ಅರ್ಥಗತಮಾಧುರ್ಯವೆಂದೂ ಎರಡು ವಿಧಗಳು. 
ಶಬ್ರಗತಮಾಧುರ್ಯವೆಂದೆರೆ ದೀರ್ಪಸೆಮಾಸಗಳಿಲ್ಲದೆ ಠ. ಢ. ಛ ಘ ಮೊದಲಾದ ' ಪರು 
ಮೋಚ ರಣ ವರ್ಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸರಳ ವಾಗಿರುವುದು, ಅರ್ಥಗಶಮಾಧುರ್ಯನೆಂದರೆ ಸಹೃದಯ 


ಕಳ] ಜಯದೇವ (೧) ೧ಟನ್ಲಿ 


ನಾ —— ಇಷಾ ದಾ ಜಾ ಜಾ ಹಾ ಎ ಬ ——— ಹಾ _ 


ಕೌತೂಹಲಾವಿಷ್ಟರಾಗಿದ್ದರೆ ( ಇಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸವೆಂದರೆ ಯುವತಿಯರ ಹಾವವಿಶೇಷ ) 
ಹೃದಯಂಗಮ ರಚನಾನೈ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ, -ಕಾಠಿನ್ಯವಿಲ್ಲದ ರುಚಿರಪದ ಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಜಯದೇವನ ಸೂಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವರಾಗಿ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು... 


ಪರಿತ್ರಾಹಾಯಸಾಧೂನಾಂ ವಿನಾಶಾಯ ಚ ದುಷ್ಕೃೃತಾಂ 
ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥಾಯ ಸಂಭನಾಮಿಯುಗೇಯುಗೇ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಗೀತಾಚಾರ್ಯನ ಉಕ್ಕೆಯಂತೆ ಅನೇಕನಾದ ಭಗವದವ 
ತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ದಶಾಸಪತಾರ' ಸ್ತುತಿಯನ್ನುಮಾಡಿ ಆ ದಶಾವತಾರ ವರ್ಣ 
ನವನ್ನು. ಒಂದೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿರುವನು. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು:- 


ವೇದಾನುದ್ಧರತೇ ಜಗನ್ನಿ ವಹತೇ ಭೂಗೋಳಮುದಿ )ಭ್ರುತೇ 
ದೈತ್ಯಾ೯ದಾರಯತೇ ಬಲಿಂ ಛಲಯತೇ ಕ್ಸತ್ಪ ತ್ರ ಯಂಕುರ್ವಶೇ 
ಪೌಲಸ್ತ್ಯಂ ಜಯಶೇ ಹಲಂಕಲಯತೇ ಕಾರುಣ್ಯಮಾತನ್ಹಶೇ 


ಮ್ಲೇಚ್ದಾನ್ಮೂ ರ್ಛಯತೇ ದಶಾಕೃತಿಕ್ಸತೇ ಕೈಷ್ಣಾಯತುಭ್ಯಂನಮಃ! 


(೧) -ವೇದವನ್ನುದ್ಧರಿಸಿ (೨) ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು (೩) ಭೂಗೋಳವನೆತ್ತಿ 
(೪) ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ (೫) ಬಲಿಯನ್ನೊಲಿಸಿ (೬) ಕ್ಷತ್ರಕುಲನಿರ್ಮೂ 
ಲನ ಮಾಡಿ (೩) ರಾವಣನ ತಲೆಯನ್ನು ತರಿದು (ಆ) ಹಲವಂಥರಿಸಿ (೯7) ದಯಾ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ (೧೦) ಮ್ಲೇಚ್ಛವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಅಣಿಗೊಂಡ ಎ ಕೃಷ್ಣ ನೆ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎರಡನೆಯ ಸರದಲ್ಲಿ ್ರ ಕ ಸ್ಲಸರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ ರೂಪಗುಣ 
ವಿಭೂ ತಿಗಳನ್ನೂ, ಮೂರನೆಯದರಲ್ಲಿ ನಿಲಾಸಯೋಗ್ಯ ವಾದ Pps 








ಹ ದೆಯಾಹ್ನಾ ದಕರವಾದ ವರ್ಣ ನೆಗಳಿರದ ಕೂಡಿರುವ ವೆ ಚಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. ಈ ಎರಡು 
ನಿಧೆಗೆಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಮಧುರವೆನ್ನಲ್ಪಡುವುದು 
| ಕೋಮಲ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಶಬಗೆತವೆಂದೂ-ಅರ್ಥಗತವೆಂದೂ ಏರಡು ವಿಧಗಳಿರುವುವು. ಶಬ 
ಗತಕೆಅ ಮಲತ- ವೆರದರೆ ಚೆಕ್ಟೆ ಬಂಧ ಪದ್ಮಬಂಧಾದಿಗತ ಕಾರಿನ, ದಿಂದ ದೂರವಾಗಿರು 
ವುದು. ಅರ್ಥಗತ:ಕೋಮಲತೆ, ವೆಂದರೆ -ಕಠಿನವೃತ್ತಾ ೦ತವಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಇಂಪಾಗಿರುವುದು, “ಈ ಎಏರಡುವಿಧ ಗುಣಗಳಿದ 3 ಕೋ ಮಲವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
x ಕಾಂತ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಶಬ್ಬ ಗತವೆಂದೂ ಅರ್ಥಗತನೆಂದೂ ಎರಡು ವಿಧಗೆಳಿರುವುವು. ಶಬ ಗತ 
ಕಾಂತನೆಂದರೆ ಹೃದಯಂಗಮ ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ರೀತಿಕರವುದುದು. ಅರ್ಥಗತಳಾಂತ 
ವೆಂದರೆ ಶೃಂಗಾರಾದಿ ನವರಸಭೂಯಿಷ್ಟಮಾಗಿ ರಸಿಕರಿಗೆ ಆನೆಂದೆವನ್ನುಂಟುಮಾ2ುವ 
ದಾಗಿರುವದು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕುವ್ಯಗುಣಂಗಳಾದ ಓಜಸ್ಸು, ಪ್ರಸಾದ, ಔಜ್ವ 
ಲ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 
* ಗೀತಗೋವಿಂದನ.೧ ಶ್ಲೋ ೧೨. 


ಗಿಲಳ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 











ನವನ್ನೂಮಾಡಿ ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಪರಸ್ಪರನಿರಹವರ್ಣನ, ಸಖಿಯರ 
ವಾಕ್ಚಕೌತುಕ, ವಿರಹವೇದನಾರೂಪವಾದ ಆಲಾಪ, ಪ್ರಲಾಪ, ವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಆಡಿ 
ಪಾಡಿ ತೋರಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ರಾಧೆಯಸಲ್ಲಾ ಸದೊಡನೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿರುವನು. 
ಶೃಂಗಾರಲೀಲೆಯನ್ನು ಸಖಿಯು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಹೇಳುವನೆನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವನು--- 


ವಿಶ್ಲೇಷಾಮನುರಂಜನೇನ ಜನಯನ್ನಾನಂದಮಿಂದೀವರ 
ಶ್ರೇಣೀ ಶ್ಯಾಮಲಕೋಮಲ್ವೆರುಪನಯನ್ನ ಂಗೈರನಂಗೋತ್ಸವಂ 

ಸ್ವಲ್ಛಂದಂ ವ್ರಜಸುಂದರೀಭರಭಿತಃ ಪ್ರತ್ಯಂಗಮಾಲಿಂಗಿತಃ 
ಶೃಂಗಾರಃ ಸಖಿ ಮೂರ್ತಿಮಾನಿವ ಮಧ್‌ ಮುಗ್ದೋಹರಿಃ ಕ್ರೀಡತಿ$್ಥ 


ಇದರಲ್ಲಿ, ಯಮುನೆಯನೀಲಿಮಾಮಯವಾದ ತರಂಗಪ್ರತಿತರಂಗಾಂಡೋಳೆ 
ನಗಳು; ವಿಹರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ತಮಾಲವೃಕ್ಷದಡಿಯ ತನುಪ್ರದೇಶಗಳು, 
ಮಲಯಸವಿಾರಣನವೈಹಾಳಿ, ರಜನೀನಾಥನ ಲೋಕಾಮಯಶೋಭಾ, 
ಸೌಂದರ್ಯಸಾರವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಲ್ನುಡಿ, ವಿರಓಣಿಯರ ಅಸಾಂಗವೀಕ್ಷಣ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಸುಯ್ದುಡಿ, ಗೆಳತಿಯರಮೆಲ್ಲು ಡಿ, ಪ್ರಣಯ ಜನರ ಮನೋಭ್ರಾಮಕ 
ಗಳು, ಈರ್ನೆಯ ತಿ*ವುವೇದನೆ, ವಿರಹಾತಿಕೇಕದ ಅಸಹನೆ, ಪರಸ್ಪರಸೇರುನಿಕೆ 
ಯಿಂದುಂಟಾಗುವ, ಆನಂದಸರವಶತೆಯ ಅನುಭವ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲದ: ಸೂತ್ರಧಾರ 
ನಾದ ಸಪೀತಾಂಬರನ ಭಕ್ತಪರಾಧೀನತೆಯ ವೈಖರಿ ಇನೇ ಮೊದಲಾದವು ಬಹು 
ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಕನಿಯ ಗೀತಪ್ರಭೆಯೂ, ಅಭಿನವ 
ಪರಿಪಾಟವವೂ ಕಾವ್ಯಪ್ರಭೆಯನ್ನಿ ಲೀನವಾಗಿ ನೂತನ ಪ್ರತಿಭಾನಿಶೇಷದಿಂದ 
ಲೋಕದ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಾಗಿದೆ. 


ರತಿಕೇಳಿಕಥಾತ್ಮಕವಾದ ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥವಿಚಾರದಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಸಾ 
ಧನದಬಗೆ ಹೇಗೆಂದೂ, ಸಾಧುಸಂತನಾದ ಜಯದೇವನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಸುರತವಿಶೀಷಗಳನ್ನಾರೋಪಿಸುವದು ಸಾಧುವಲ್ಲವೆಂದೂ ಹಳಹಳಿಸುವವರಿಗೆ ಸುರತ 
ಶಬ್ದ ವ್ರ ಕೇವಲ ನಿಗೂಢಭಾವತತ್ವಾರ್ಥ ಸೂಚಕವೆಂದೂ ಅದು ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲ 
ಯೋಗಸಂಬಂಧದ ಐಕ್ಯತೆಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದೆಂದೂ, ಮಾನವದ್ಧಸ್ಟಿಗೆ 
ಗೋಚರಿಸುವ, ಮಾನವಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಸುವ, ಮಾನವಲೀಲೆಗೆ ಒಳಪಡುವ ಕೇಳಿ 
ವರ್ಣನದಿಂದಲೀಲಾಮಾನುಷವಿಗ್ರಹನಾದ ಅಪ್ರಮೇಯನ ಲೀಲಾವರ್ಣನಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾನವಚೆ*ಶನವುಲೀನವಾಗಿ ಪರವಶತೆಯನ್ನುಹೊಂದಿ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಏಕೀಭಾ 


ಹ ಹ ಸಾರಾ ನಾ ಪಾರಾ 





ಸಾಜಾ 


`ಈ ಗೀತಗೋವಿಂದ ಸ.೧ ಶ್ಲೋ ೧೦ 


ಶಕ] ಜಯದೇವ (೧) ೧೯೫ 
ವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಾದುದರಿಂದ ಇಂತಹವರ್ಣನವು ಸಾಧುನೆಂದೂ, ಅದೇಶೃಂಗಾ 
ರೆನೆಂದೂ, ಶೃಂಗಾರರಸಾಂತ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವೇ ಭಕ್ತಿಯೆಂದೂ ಸಾಧುಸಂತರಮತ 
ವಿರುವ್ರದು. ಇಂತಹ ಲೀಲಾನಿನೋದಗಳನ್ನು ಮಾನವಜಾಗ್ರತಿಗೊಸುಗ ಪ್ರಿಯ 
ವಸ್ತುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿವರ್ಣಿಸಿಬವ್ರದರ ಹೊರ್ತು ನಿತ್ಯಕಾಮನೂ 
ಶೃಂಗಾರಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಅನಾದಿಪುರುಸನಿಗೆ ಇಂತಹ ಹೇಯದೇಹಸಂಬಂಧಂಗ 
ಗಲಿ, ರಾಗಾದಿಗಳಾಗಲ್ಲಿ ಯಾವುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮೆನರೂಪವು 
ಶುದ್ದ ಸತ್ವಮಯವಂದರಿತ ಭಾಗವತ್ತೋತಮನಾದ ಜಯಶೇವನು ಶೃಂಗಾರ 
ರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾದುಜಿಂದೂ, ಅದುಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದೆಂದೂ, ಭಕ್ತಿಯಮೂಲ 
ವೆಂದೂ, ನರಿಚಕ್ಕಿಯ ಸಾಧನವೆಂದೂ, ಭಾಗವತಸಂಪ್ರದಾಯಭಿತ್ರಿಯ ತಳಹದಿ 
ಯೆಂದ ಅಜ್ಞಾನಸೂಚಕಗಳಾದ ದೇಹಸಂಬಂಧಂಗಳೆ* ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ರಾಗಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅವಕಾರವೆ* ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಇಂತಹೆ ಕುಲ್ಲಕ ನಿಷಯೋಪಭೋಗಗಲು 
ಬೌಕಿಕಗಳೆಂದೂ, ನಶ್ವರನೆಂದೂ, ತಿಳಿದವನಾಗಿ ನಿಷಯಾ ಜನರಿಗೆ "ಕಂಟಿಕೆ:ನೈವಕಂ 
ಟಕಂ' ಎಂದೆರೆ ಮುಳ್ಳಿ ನಿಂದಲೇ ಮುಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆವಂತೆ ಈ ರೀತಿವರ್ಣನವನ್ನುಮಾಡಿ 
ಭಕ್ತಿಸಾಥಧನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಯೋಚಿಸಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲ ಮೊದಲು ದಶಾಷ 
ತಾರಸ್ಸ್ಲುತಿಯಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಚರಿತನ್ರ 
ಸರಮನಾವನನೆಂದೂ, ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವೆಂದೂ, ಜನರಚಿತ್ಕಾಕರ್ಷಣಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹುಕ್ಚಿಸುವ ಸಾಧನವಾಗುತವುದೆಂದೆ” ಈ ಬಗೆಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ 
ನಾಗಿ ಹೆಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಗಿತಗೋವಿಂದವು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜಿವಾತ್ಮಪರಮಾ 
ತ್ಮ್ಮೆಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಿರೂಸಿಸುವಗ್ರಂಧ ರಾಥೆಯೆ: ಜಿವಾತ್ಮನೆಂದೂ ಕೃಷ್ಣನೇ 
ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಭನಚಕ್ರವಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಪರಿವಾಕಕ್ಕಾಗಿ ಓಲಾಡುವ 
ಜೀವನು ಭವಚಕ್ರದಲ್ಲ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಸಾಕಾಗಿ ಸರಮಾತ್ಮನೂಡನ ನೇರಲಾಶಿಸಿ 
ವಿಧವಿಧರೂಸದಿಂದ ಅನುವರ್ತಿಸುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿರುವನು, 

ವಿವಾಹ ಕರ್ಮಾಂಗವಾದ (ಸಪ್ತ ಪದಿಯೆಂಬದು' ಗರ್ಭಾದಾನದವರೆಗಿನ ಎಲ್ಸೆ 
ಯೆಂದ್ಯೂ ಗೃಹಸ್ಥ ನಾದ ಅನಂತರವೇ ಬರುವುದಾದ ಪುಂಸ್ತಿ'ಯೋಗಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟಪದಿ 
ಯೆಂದೂ ಕರೆದಿರಬಹುದ.ಗಿ ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ವಾನೆಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮನೆ* 
ನವಸದಿಯೆಂದು ತೋರುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕುಂದುಬರುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಅಸ್ಪಪದಿಗರ್ಭಿತವಾದ ರಾಧಾಸಮಾಗವಮದೊಡನೆ ಪೂರ್ಣಗೊ:ಸಿದುದಾಗಿ ನಮಗೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ, 

ಮಹಾಕನಿಜಯದೆ*ವನು ತನ್ನ ಪಾರ್ಧಿವಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎನ್ಟೂ*ಶತ 
ನೆಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿನೆ ! ಆದೆ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೂ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದಾವರ್ತಿ ವೈಷ್ಣವರ 
24) 


Pa 


೧೮೬ *೭ಸ್ಮೆ ೃ ತಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 
ಮೇಳನವು ಕೆಂದುಲಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದು. ಜಯದೇವನ ಸಮಾಧಿಯ ಸುತ್ತಲೂ 
೫೨-೬೦ ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಾತ ವೈಷ್ಣವರುಸೇರಿ ಪೂಜಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಪ್ರಣ 
ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಹಾಡಿ ನಲಿಯುವರು. 


\ LU 


ಜಯದೇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ವಂಗಭಾಸೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗಣ 
ಪಂಡಿತರು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಲೊಪ್ಪದೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯುವರಾದರು. 
ರಾಜಾಸ್ಥಾ ನಭಾಸೆ, ಗ್ರಂಥಗಳೂ, ಕಥಾನಕಗಳೇೇ ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವಾದು ವು. ಡಾಂಟೆ (7೩76) ಮತ್ತು ಬೊಕೊ 
ಸಿಯೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಟಾಲಿಯನ್ನರು ದೇಶಭಾಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾಜಭಾಸೆಯಾದ 
ಲ್ಯಾರ್ಜನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ, ಆಲಫ್ರೆಡಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲೊ ಸ್ಯಾಕ್ಸೊ” 
`ಿಯರು ರೊಂಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲನುವಾದಂತೆ, ವಂಗೀಯರು ದೇಶಭಾಸೆಯಲ್ಲ 
ಬರೆಯುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲನುವಾದರು. ಹೀಗೆ 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳು 
ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿಯೋ, ಮರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಹೋಗಿಯೋ ಹೇಗೋ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ 
ಜಯದೇವನ ಗೀತಗೋವಿಂದವು ಮಾತ್ರ ಆದರ್ಶರೂಪದಿಂದುಳಿದುಕೊಂಡು 
ಲೋಕವನ್ನು ಅಚ್ಚರಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇದರಂತೆಯೇ ಬಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಭಾನುದತ್ತವಿರಚಿತ "ಗೀತಗೌರೀಪತಿ' ಕಾವ್ಯವೂ, ಕೃಷ್ಣದತ್ತವಿರಚಿತ "ಗೀತ 
ಗೋಪೀಪತಿ ಕಾವ್ಯವೂ, ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವುವು, ಇವೆರಡೂ ಜಯದೇವನಿಗಿಂತ 
ಈಚಿನವು. ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ! ಗೀತಗೋನಿಂದವು ಮಹಾ ಗ್ರಂಥವೆಂದೂ 
ಅದರಲ್ಲಿನ ವಿಷಯಗಳು ಕೇವಲ ಅರ್ಥಾಂತರಗಳಾಗಿ ದುರೂಹವಾದುವುಗ 
ಳೆಂದೂ ರಾಧೆಯನ್ನು Love-lorn Maid ಎಂಬುದಕ್ಕಿಂತ Love-born 
Maid ಎಂದು ಕಕೆನುದು ಸೆಯುಕ್ತಿಕನೆಂದೂ ಹೆೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಪರ್ಷಿಯನರು ಕರೆಯುವ "ಸುಫಿಯಿಸಂ' ಎಂಬದನ್ನು ಭಾಗವತ ಸಂಪೃ 
ದಾಯಕ್ಕೆ ಕೆಲವ್ರಮಟ್ಟಗೆ ಸ್ಫೂಲಮಾನದಿಂದ ಹೊ”ಲಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕೊಂಚ 
ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಈ ಎರಡರ ತತ್ವಗಳೂ ಒಂದೇ ತೊಗುವುದಾಗಿದೆ. ಪರ್ಷಿಯನ 
ಮಹಾಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಜಲಾಲುರ್ದೀ ಜಾಮಿ,  ಜಲಾಲುರ್ದೀ ರೂಮಿ, 
ಸೇಕಸಾದಿ ಮೊದಲಾದ ಕನಿತಿಲಕರನ್ನು "ಪ್ರಕೃತಿ ನಿಗೂಢತತ್ವಜ್ಞ (Mystic- 
Poets) ರೆಂದು ಕರೆಯುವಂತೆ; ಜಯದೇವ ಕವಿಯನ್ನು ವಂಗದೇಶದ ಪ್ರಕೃತಿ 
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ಶಕ] ಜಯದೇವ (೧) ೧೮೭ 


ನಿಗೂಢತತ್ವಜ್ವ ( (Mystic-Poet) ನೆಂದುಕರೆದರೆ ತಪಾ ಗದು. ಸುಸಿಯಿಸಮಿನ 
ಮುಖ್ಯ ತತ್ವ ನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಹೆಳೇಬಹುದು: -- 


1. The Key note of 50151111 is the union, the 
identification of God and Man. 

2. The Tavern is the placc of instruction or 
worship. 

3. The Tavern Keeper-— Teacher or Priest. 

4, Winc— Divine Knowledge. 

i). Idol] (Eyedol, [deal)- -(10(, 

6. Beuauty— Divine perfection 

17. Shining Locks— Expansion of His Glorv. 

8. VYouth—The Mistress. 

೧, Down to the cheek —denotes the cloud of 
spirits. 

10. Black mole—the point of indivisible unity. 


ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹಲವರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಿರುವರಾದರೂ ಪ್ರಕೃತ "ರಸಿಕ 
ಪ್ರಿಯಾ, " ರಸಮಂಜರಿ? ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ ಖ್ಯಾನಗಳೂ, ಕನ್ನಡಲಿಸಿಯ "ರಸಿಕರಂಜಿನಿ”' 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ ಜೊಕೆಯುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ed ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ತಿರುಮಲರಾಯನು "ಶ್ರುತಿರಂಜಿನಿೆ ಎಂಬೊಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 


ಕೆ. ರ. ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ವಂಗದೆ* ಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದ 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಕನಿರಾಜನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ "ಸಯಿತೃದನ ೯ಣ' ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣ 


ಸುರಾಹರೇ ರ್ಗಣಪ್ರೋಕ್ತಾ 
ತೇ ಸು ರ್ಜಿಮಮಚಿಂತನಂ 
ಸುರಾಪಾನಮಿತಿಪ್ರೋಕೆ ೦ 
ತಸ್ಮಾತ್ತೆಂಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 
| ವಾಶ್ಲಾತೆ' ಸು ಕರೆಯುವ 1401 ನಂಬ ಪದಕ್ಕ ಬದಲು 
Eyedol or Ideal ಖ೨ಬ ಪ್ರ ತಿನೈ ಷ್ಟಿ ಪದವು ಇರನುದಾದರಕೆ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು 
ನಮಗೆ ಶೋರುವುದು, 


೧೮೮ ಸೇಸ್ಕೃತೆಕೆನಿಡರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


'ಈೌಕಾಹಾಹನಾಹಾ ಹಾಜಾ,ಾಾಾಾ-ಜೂಚಾವಾವಾಪ್‌ A ಹಾಹಾ... ತಾ... ಹಾ __— ೨ ಇ ಹ i ಇ ಇದ ಜೂ ಇದ್‌ ಹಾಹಾ ನಾಡಾ, —ೃ ಮಾ ಹಾಣಾಹಾ ಸಾ ಎರ... ಇಷ್ಟ. 


ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದಶಮಪರೀಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ ವೃಶ್ಯನುಪ್ರಾಸಾಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಈ ಗೀತಗೋ 

ನೀದಕಾವ ದಲ್ಲಿನ "«ಉಸ್ಮೀಲನ್ಮಧುಗಂಧ ಲುಬ ಮಧುಪವ್ಯಾಧೂತ ಚೂತಾಂಕುಠ 
ಕ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನುದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಆಗಣಿ ಪಂಡಿತ 

ಗೆ ಜಯದೇವನ ಕವಿತ್ವ ದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಆದರನಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ಡಿ. 


ಜಯದೇನಕನಿಯದೆಂದು ಹೇಳುವ "ಗಂಗಾಸ್ತವ' ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧವು ದೊಕಿ 
ಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಳು ಶ್ಲೋಕಗಳಿದ್ದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಇತಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಕಾ 
ಕೌಶಿಕಾನುಜ್ಹಯಾಸುರ ಸ ಸರಿತ್ಯ ತನ ನಮಸಾ ರಂ ಭಣಂತಮಿಹಸಾದರಂ ಧೀರಜಯ 
ದೇವಕವಿಮುತ್ತಾರಯಸಿ ಭು ಬಂತ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಗೀತ 
ಗೋನಿಂದಕಾರನೂ ಇವನೂ ಭಿನ್ನರೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯನಾಗುತ್ತದೆ, ಗೀತೆಗೋವಿಂ 
ದದ ಚತುರ್ಥಾಷ್ಟನದಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು, 


ಚಂದನಚರ್ಚಿತೆನೀಲಕಲೇಬರಫೀತನಸನವನಮಾಲೀ 
ಕೇಳಿಚಲನ್ಮಣಿಕೆಂವಲಮಂಡಿರೆಗಂಡಯುಗಃಸ್ಮಿತಶ:ಲೀ| 

ಹರಿರಿಹೆ ಮುಗ್ಧ ಬಕರ ಇ ನಿಲಸತಿ ಕಲ ಶಿಪರೇ॥ ಧ್ರುವ | 
ನೀನಪಯೋಧರ ಭಾರಭರೇಇ ಾ ಹರಿಂ ಪ ರಿರಭ, ಸರಾಗಂ 
ಗೊೋಪವಧೂರನುಗುಯತಿ es ಪಂಬಮರಾಗ- ॥ 
ಕುಸಿವಿಲುಸವಿಲೋಲವಿಲೋಚನಖೇಲನಜನಿತವುನೋಜಂ 

ಧಾ ಯತಿ ಮುಗ್ಗ ವದೂ ರಧಿಕೆಂ ಮಧುಸೂದನವದನಸರೋಜಗ ॥ 
ಕಾವಿ ಕಪೋಲತಲೇ ವಿ.ಲಿತಾ ಲವಿಶು7 ಕಿಮಪಿ ಶ್ರುತಿಮೂಲೇ 
ುಪಿ ಚುಚುಂಬ ನಿತಂಬನತೀ ದೆಯಿಕಂ ಪ್ರಲಕೆ, ರನುಕೂಲೆ: | 
We ಕಲಾಕುತುಕೇನ ಚ ಕಾಚಿದಮ.ಂ ಚಾಚು 

ಮುಂಜಲವಂಜಲಕು೨೫ಗಕೆಂ ವಿಚಿಕರ್ಷ ಕರೇಣ ದುಕೊಟೆಃ ॥ 
ಶ್ಲಿಷ್ಟ ತಿ ಕುಮಸಿ ಚುಂಬತಿ ಕುಮನಿ ಕುಮಸಿ ರಮಯತಿ ರಾಮಾ 

ಪಶ್ಯ ತಿ ಸಸ್ಮಿತ ಚಾರುತೆರುಮಪರಾಮನುಗಚ್ಚೆ ತಿ ವಾಮಾಂಕ್ಸಿ 
ಶೆ « ಜಯದೇವ ಭಣಿತವಿದ ಪದ್ಧ ತಕೇಶವಕೇಳಿ ರ ರಹಸ 

ಬ್ಬ ದುವನವಿನಿನೇ ಲಲಿತ ವಿಸೆನೋತು ಶುಭ'ನಿ ಯೆಶಸ್ಯಂ "| 


ಗೆ:ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೌಳುವ ರಾರೆಣ*ಕ್ಷಿಯು ಒಾಗಿರುವುದು : - 


ನ “ಗವ ಭು ವೆ” ಬ್ರ ಮಾದವಿ ನೋಹನ 
ಶಿಚ ಪಶಿತೋಷಗ ದೋಸಂ ನಿಮುಚತಿ ದೂರ? 
Ps ವಲತ್ತಷ್ನೇಕೈ ನ್ನೇನಿಹಾರಿ"ಕಿ ಮಾಂ ವಿನಾ 
ಪುನರನಿನುನೊೋ ಸಾಮುಣಕು ಮಂಕರೋತಿಕರೋಮಿಕಿಂ॥ ಸೀ ಸೋ ೨-೧ 





ಹಿ ಹಾಣಿ — ಹಾಸ ಬಾ ಭಾಸ ಅಜಾ C—O 7 ೂ ಎರ ಹಾಣಾಣಾಣಾಷ ಜಾ 


ಎ ಗೀತಗೋವಿಂದ ಸೆ. ೧ ಶ್ಲೋಕ ೧೧, 





ಲ್ಲಾ ಗಾಲ್‌ ಸಾ ಸಾವಾಸ, ಹಾರರ್‌ 


ಶಕ] ಜಯದೇವ (೧) ೧೮೯ 
ಎಲೆ! ಕೆಳದಿ! ಆ,,,...ಗೋಪತರುಣಿಯರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಆಸೆಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಅವರಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವ 
ನಾದರೂ ಈ ವಕ್ರ ಅಥವಾ ಚಸಲನಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆ ಪರಮಪುರುಷ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸದ್ಗುಣ ಚಮುನಿನಲ್ಲಿಯೇ ಎರಕಗೊಂಡಿರುವುದಾದುದರಿಂದೆ 
ಕೊಂಚಹೊತ್ತು ಭ್ರಾಂತಲಬಾಗಿಯಾದರೂ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಒಪ್ಪುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಕೋಪದಿಂದ ಅವನನ್ನು ದೊರೀಕರಿಸಲೆತ್ಲಿಸಿದರೂ ಒಡಂಬಡದ ಹಾರ್ಯ ! 
ಈ ಚೇಶನವು ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ಅವನನ್ನೆ” We ತಿರುವದಲ್ಲಾ ! ನಾನೇಷು 


ಈ ್ರ ದಾಲ ಮೌ 
ತಾನ8ಮಾಡಲಿ, 


ದುರಾತೋಕಸ್ಕೊೋಕ ಸ ಒಕನ ತ್ರ 
ವಿಕಾಸ: ಕಾಸುರೊೋ ಪವನಪವನೋವಫಿ ವ.ಧಯತಿ 
ಅಸಿ ಭ್ರಮೃದ್ದ ಇ ರ್ರತುಮಗಯಾ ನ ಮುಕೆ.ಲ 
ವ್ರಸೂತಿಶೂ ತಾನಾಂ ಸಖಿ ಶಿಖರಣೀಯ/ ಸುಖಯತಿ | ೨-೧೧ 


ಎಲೆ! ಕೆಳದಿ! ನೋಡಲರಕ್ಕವಾದ ಘನಗೊಂಚಲುಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರುವ ಈ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷಗಳ ಮೊಗ್ಗುಗ- ಅರಳುವಿಕೆಯಾಗಲ್ಕ ಈ 
ಸರಸ್ಸಿನ ಉಪವನದ ತಂಗಾಳಿಯಾಗಲಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣುದುಂಬಿ 
ಗಳ ಮೊರೆತ ಅಥವಾ ರಯ”ಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೋಹರವಾದ ಸಿಖರವನ್ನುಳ್ಳ 
ಆಮಾಮರದ ಮೊಗ್ಗೆ ಗಳೂಗಲಿ ಶ್ರಿ*ಕೃಷ್ಣನನ್ನಗಲಿರುವ ನನಗೆ ಯಾವುದೂ ಸಂತೊ 
ಸಕರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಗಮನ ವಿಳಂಬನವನ ವನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಧೆಯು ತನ್ನೊಳುತಾನು 
ಆಲೋಚಿಸುವಿಕೆ. - 


ತೆತ್ಕಿಂ ಕಾಮಫಿ ಕಾಮಿನೀಮಭಿಸೃತಃ ಕಿಂವಾ ಕಲಾಕೆ:೪ಿಭ 


ರ್ಬದ್ಧೋಬಂಧುಭಿರಂಧಕಾರಿ ಹ ಕಿಮುದ್ರೂ ಮ್ಯ ತಿ 
ಕಾಂತ ೬ ಕ್ಲಾಂತಮನಾ ಮನಾಗವಿ ಪಧಿ ಪ್ರಸ್ನಾತುಮೇ:ವಾಕ, ಮ 
ಸ್ಪಂಕೇತೀಕೃತಮಂಜುವಇಜುಳಲತಾ ಕುಂಚೇನಫಿ ಯನ್ನಾಗತಃ | 


ಸಂಕೇತಸ್ಥಳವಾದ ಈ ಪಗಡೆಯಗಿಡದ ಲತಾಕುಂಜಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ? ಬರುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರ, ಸೊಗಸುಗಾರ್ಮಿ 
ಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಯಾರಾದರೂ ವಿಲಾಸಿನಿಯೊರ್ವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರುವನೇ ! 
ಆಥವಾ ಬಂಧುವರ್ಗದವರಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಯಾವುದಾನರೊಂದು ವಿಲಾಸಗ 
ಳಿಂದ ಅಡ್ಲಿ ಸಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನೇ! ಹೇಗೆ! ಅಥವಾ ಈ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಆತಾಕುಂ 


ತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕೊಸ 


ಆ್‌ 


ಹ ೨೨೨0೧ ,ಂ ಛಾ "ಜ.4 ಹಾಹಾ ಇಡ ಇಜಾರದ ಇಮಾ, 


ಜನು ದೊರೆಯದೆ ಈ ಅರಣ್ಣಸನಿಾಪ 
ಅಥವಾ ಕಾ _್ಲ೦ತಮನಸ್ಕನ ನಾದ ಶ್ರೀ 
ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ಹೊರಟಿರುವುದಿಃ 


ರಾಧೆಯು ಪನನ ನನ್ನುದೆ ರಿಸಿ, ks 


ದೆಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಿಯಾದರೂ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವನೇ! 
by ು ಈಗ ಆಣ್ಲಗೆ ಹೋಗುವವರಾರಿಂಬ 


೪ 


ಮನೋಭವಾನ-ಜನ ಚಂದನಾನಲ 

ಪೃಸೀದ ರೇದಕ್ಲ ೧ ಮುಂಚ ವಾವ,390 
ಕ್ರಣಣಜಗತ್ತ್ಪಣ ನಿಧಾಯ ಮಾಧವ 

ಪುರೋ Be ಹರೋ ಭವಿಸ ಸಿ | ೭-2 


ಟಿ 


ಮನೊ ಭವನ (ಮನ್ಮಥನ) ನ್ನು ಸಂತೊ'ಷಗೊಳಿಸುವ ದಕ್ಷಿಣಜಾತನಾದ 
ಎಲ್ಲೆ ! ಮಲಯಮಾರುತನೇ! ನಾನು ವಿರಹದು:೫ಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿ*ದನಾಗು. 
ವಕ್ತತ್ತ ವನ್ನು ಬಿಡು. ಎಲೆ! ಜಗತ್ತಾಣಸಮಾ ಸಾರಣ ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವ "ಏಿರಹತಾಪದಿಂದ 
ಪ್ರಾಹಾವಸಾನವನ್ನೆ ಸುರು ನೋಡುತ್ತಿರ ರುವ ಜನ ಭನ ಕಣಕಾ ಮಾಧವ 
ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದುಸಿಲ್ಲಸಿ ಅನಂತರ ಈ ನನ್ನ Mn ದ 
ಕೊಂಡು ಹೊಗುವನ:ಗುವೆ, 

ಯೋಗ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯ ಪರಿಣಾಮ: - 


ಕಂಸಾರಾತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು. ಗೋಪಸುಂದರಿಯರಲ್ಲವಕಾರಗೊಂಡು 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕಬ ಲಟ ನರಸಣಿಯುಳ್ಳ ರಾಕೆಯೆನು ತನ 
ಹೃದಯದೊಳಟ್ಟು ಕೊಂಡವನಾದನ 
ದಾ 
ಧೊ ಯೂ 
ಇವನನ್ನು ಧೊಯಾ ಎಂದೂ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನೇನನಮಗ ದುಖಿನೇನ 
ಎಂದೂ ಧೂಯಿಸೇನನೆಂದೂ`[ಕಕೆಯುವರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಹಸ್ತಲಿಜಿತ ಪ್ರತಿಗಳನೇ 
ಕಗಳಲ್ಲಿ "ಧೂಯಾ'ಎಂದೂ ಧೋಯಾಕಕ್ಸಿನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇವನುಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ಹ ಗ ದ ವಾಸನಾ ಂ ಇ. 








“ «ಧೋಯಾ' ಕವಿಕ್ಟಾ (ಪತಿಃ (ಗೀಡೆಗೋವಿ-ದ ಶ್ಲೋ) 
ಪುಂಡಕೀಕಾಕ್ಸ್‌ ಸೇನನ್ಯ ದುಹಿಸೇನಃ ಸುತೋಭವತ್‌. ಪವನದೂತ ಸ ಪುಟ ೫) 
ಸುಧಾಂಶಿರತ್ನೇರಿವ ಪುಂಡರೀ ಕ ಸೇನುತ್ತನೂಜೋಇ*ಜನಿಧೂಯಿಸೇನ 
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ನದುಕ್ತಿಕರ್ನಾಮ್ಮ ತೈ ಪವನದೂತ ಶ್ಲೋ ೧೦೧, 


14 dk ಜಾವಾ 


ಶಕ] ಧೋಯಿಾ (ಭ್‌ 


ನೆಂದು ಕೆಲವರೂ, ವಂಗೀಯವೈದ್ಧಕುಲಸಂಜಾತನನೆಂದು ಕೆಲವರೂ ಹೇಳುವರು, 
ಮಹಾಮಹೋವಾಧ್ಯಾಯ ಪಂಡಿತ ಹರವ್ರನಾದರಾ 
ಗೋತ್ರದ ಪಾಲಧಿಗಣಿಗೆ ಸೇರದರಾಧೀಯಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನೆಂದು ಹೇಳು 
ವೆ ವೃದ್ಯಕುಲಜಾತನೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬಂಗಾಳದ ವೈದ್ಯವಂಶ:ವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ದುಹಿನೇನ ಅಥವಾ ಧೂಯಿಸೆ*ನೆ ಎಂಬುದು ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದಾುಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಂಗದೇಶದ ವೈದ್ಯರು ಕನಿರಾಜರೆಂದು ಈಗ ವೃಸಿದ್ದರಾಗಿರುವಂತೆ 
ಆಗಲೂ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದಾಗಿಭಾವಿಸಿ «ಕವಿರಾಜ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವೈದ್ಯನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಲ್ಬಿಸಿ ಧೋ'ಯಾಕನಿಯನ್ನು ವೈದ್ಯವಂಶೀಯನೆಂದು ಹೆಳುವುದು ಸಾಧುವಾಗಿ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇವನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ ಜಯಶೆವನು "ಥೊ”ಯಿಾ 
ಕವಿಕ್ಸ್ಯಾಸತಿಳಿ' ಅಧವಾ ಧೊಯಾಕವಿರಾಜನೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವನು. ಇವನ 
ದಾಗಿ `ಭ್ರೆಕೃತಜೊರೆತಿರುವಸವನದೂತಕಾವ' ದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯದ ಅನೇಕಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಇತರ ಸುಭಾಷಿತಾವ ಗಳಲ್ಲ (೩೧11೦10೮69) ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತಾವು 
ದಾದರೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದೋ ಏನೊ” ಎಂಬಶಂಕೆಯುಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಧವಾನ್ರದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದೆ ಗ್ರಂಥವ್ರ ಅನುಪಲಬ್ಧವಾಗಿರುವು 
ದಂಂದ ಚಾ ಹೇಳಲಾಗದಾಗಿದೆ. ಇವನದಂದುಹೇಳುವ ಸುಮಾರು 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಒಂದೇಕಡೆ ಜೋಡಣೆಯಾಗಿನೆ 


ಆಳಲು ಸತು ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಸಭಾಪಂಡಿತರಲ್ಲ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದುದರಂ 
ದಲೂ. ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇನನ ಕಾಲವು ಕ್ರ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನ ನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವ ವಾಗಿ 


ರುನ್ರದರಿಂದ ಇನನೂ ಕ್ರ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ರತಮಾನದಲ್ಲ ್ಲಿದ್ದವನೆಂದು ಹೇಳಲೇ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ವಂಗರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿ”ನನ ಆಸ್ಲಾನಪ ನಂತ ಪ್ರಕೃ ತವಿಷಯಕ 
ನಾದ ಧೋಯಾಕನಿಯೂನ್‌ರಿ ಆರುಜನರು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಬದ್ದೆ ಆದರೆ ಸನಾತನ ಗೋ 
ಸ್ವಾಮಿಯು (೧) ಗೊವರ್ಧನ (೨) ಶರಣ (೩) ಜಯದೇವ (-) ಉಮಾಸತಿಧರ 

೧ ಶ್ರುತಿಧರ ಎಂದೂ. 
"6 ಗೋವರ್ಧ 


ಕವಿರುಜಗ 
ಎಂದುಹೆಳಿರುವನು. 


ಡೂ... ಹಾಹಾಹಾಹಾ 


ನಸ 

ts 
ರತ 
ಆವು 


ಶರಣೋಜಯದೇವ ಉಮಪತಿ. 
ತಸಿಣಸ ಸವಿತ” ಲಕ್ಷ ಸ್ಯ ಚೆ » 
u 


——™ — i —— ಎ, ಇಸ 


೪ ಬಭೂವವೀಚೀ ಸ ಚ ಶಕ್ಕಿವಂಶೇ 
ನವಿದ್ಮ ವಿದ್ದು ಕುಲ ಸಂಪದಾಢ್ರ:॥ ಚಂದ | ಪ್ರಭು, ಪುಟ ಎ೧ 
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ನ; ಗೀತಗೋವಿಂದ ೧.೪ 


೧೯೨ ಸ.ಸ್ಕೈ ತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಮೆ|| ಚಿಂತಾಹರಣ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ.ವರು ರ್ರುತಿಧರನೆಂಬವನು ಬೇಕೆಕವಿಯಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಅದು ಧೋಯಿಾಕವಿಯ ಹೆಸರಿನ ವಿಶೇಷಣವೆಂದೂ ಗೀತಗೋವಿಂದದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ ರಸಮಂಜರೀಕಾರನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿರುವನೆಂದೂ, ಸದುಕ್ತಿಕರ್ಣೂ 
ಮೃತದಲ್ಲಿ: 








ಯ್ಯಾ ತೋ ಯಶ್ಚ ಶ್ರು ತಿಧರತಯಾವಿಕ್ರೆ ಮುದಿತ್ಯ ಗೋಸಿ ¢ 
ನಿದ ಭರ ಖಲು ವರರುಚೀರುಸಸಾದಪ್ಪ, ತಿಷ್ಮಾಂ ॥ 


ಎಂದು ಶ್ರುತಿಧರನ ಹೆಸರು ಧೋಯಿಕನಿಗೆ ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುಷ್ಠ 
ದೆಂದೂ ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಶ್ರುತಿಧರನುಬೇರೊಬ್ಬ ಕವಿಯೆಂದು ಹೆಳುವುದು 
ಸಾಧುವಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವರು. ಫ 


ಆದಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರುತಿಧತನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಇದ್ದು 
ದಾಗಿಯೂ, ಶ್ರುತಿಧರನದೆನ್ನುವ ಕೆಲನ್ರ ಶ್ಲೋಕಗಳು ನಲ್ಲಭದೆ*ನ ಗಜಾ 
ವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿದೆ. 


ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಶ್ರುತಿಧರನ ವಿಚಾರವು ಸಂದಿಗ್ರವಾಗಿಜಿ. ಲಕ್ಷ್ಮಹಸೆ* 
ನನ ಸಭಾಪಂಡಿತದು ಮೇಲೆಹೆೌಳೆದ ೫ ಜನರಬ್ಬದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕನಿಗಳು ಇವ್ರ 
ರಾದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಕ| ಪಶುಪತಿ, ಜಿ ಮೂರುಜನ ಸೋದರರು 
ಮುಖ್ಯರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗೃಂಥನಿರ್ಮಾಣಕರಾಗಿದ್ದರು | 

ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ Wa. ಕನಿರಹೆಸ ಸ್ಕಕಾರ ಹಲಾಯುಧನೊಬ್ಬ 
ನಿರುವನು ಈ ಹಲಾಯುಧ ು ಕೃಷ ರಾಜನ ಕಾಲದವನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದರಿಂದ ಮೆ-ಲೆಹೆೌ£ದ ಸೋದರರೂ ಬ್ಲನಾದ ಹಲಾಯುಧನಿಗೂ ಇವನಿಗೂ 
ಯಾವಸಂಬಂಧವೂ ಇರದು. ಕಾಲವೂ "ಸರಿಹೋಗದು 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು ಪವನದೂತ?” ಎಂಬ ಕಾವ್ಯ ॥ ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇದು ನೋಘದೂತದಂತೆ ಕಲ್ಪಿತವಾದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೦೪ ಶ್ಲೋಕಗ:ರುವುವು. 


ರಾಜನಾದ ಆಕ್ಷ್ಮಣಸ*ನನು ದಿಗ್ದಿಜಯಾರ್ಥವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊಂಟ 
ಮಲಯಪಸರ್ವತದ ಸಾನುಪ್ರದೆ*ರದಲ್ಲಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಮಲಯವಾಸಿಕಿಯಾದ 


ಡಡ ಸಾಹಾ ಹಾಹಾ pe _— ಕಾಣಾ ಹಾ ಹಾ, — ಇರಾ ಕಣ ರಾವಾ ರಾ ಕಾಡು. ————————— ಇ” 


» Introduction to Pavana Duta P67. 
“ ವಲ್ಲ ಭದೇವನ ಸುಭಾಸಿತಾವಳಿ ಪುಟ. 
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ಲ ವಾದಿಚೆಂದ್ರಕೈತ ಪನನದೂತಕಾವ್ಯವು ಬೇರೆ 


ಶಕ] ಧೋಯಾ ಗಿ್‌ಪ್ಠಿ 


fo ತಾ ಇಂ ಸಾ ನಾ es nd _—_——— ೫ಎ 3ಾ. ಹಾಸನ ವಾಂ eee ದ 





"ಕುನಲಯವತಿ? ನಎಂಬಗಂಧರ್ವಕನ್ಯೆಯೊರ್ವಳು ಇನನನ್ನುನೋಡಿ ಕಾಮಸಂತಸ್ತ, 
ಛಾಗಿ ತನ್ನಮನದಳಲನ್ನು ಹೆಳಿಕಳುಹಿಸಲು ಮಾನವರೂ, ಗಂಧರ್ವರಾರೂ ದೊರೆ 
ಯದುದರಿಂದ ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಮಲಯಸವಿಾರಣನು ಹೋಗುವುದಾಗಿಭಾವಿಸಿ 
ಅವನೊಡನೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ವಿಜಯ 
ಪುರವರ್ಣನವನ್ನುಮಾಡಿ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢನಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಇಂಗಿತವನ್ನು ವಿಚ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡಳೆಂಬುದೇ ಕಥಾಸಾರ ಮೇಘದೂತವನ್ನು 
ಪೂವ-ಮೆೇಘ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಮೇಘವೆಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಇದನ್ನೂ 
ಎರಡುಭಾಗವಾಗಿ ನಿಂಗಡಿಸಿ ಮಲಯ ಸರ್ವತದಿಂದ ವಂಗ (ಬಂಗಾಳ) ದೇಶದವ 
ರಿಗೆ ಸವನಣೂತದ ಪೂರ್ವಭಾಗವೆಂದೂ, ಅನಂತರ ನಿಜಯಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನೊಡನೆ ಬಿನ್ನನಿಸಿದುವನ್ನು ಉತ್ತರಭಾಗವೆಂದೂ ಕರೆಯಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. 


ಒವನದೂತಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ದಿಗ್ವಿಜಯ ನಿಚಾರವು 
ಹೆೌನಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಇವನು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಮಲಯಪರ್ವತದವರೆಗೂ ಹೋಗಿ, 
ದಕ್ತಿಣಾತ್ಯ ರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದಾಗಿ -ದಾಕ್ಷಿಣಾರ್ತ್ಯಾ ಕ್ಷಿತಿರ್ದಾ' ಎಂಬುದೆ 
ದೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಾಳದ ಸೇನರಾಜರ ಚರಿತಾವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಣಸೇನನ ದಿಗ್ವಿಜಯ ನಿಚಾರವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವ 
ಆದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬಹುದಾದ ತಾಮ್ರ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 


ಸೇನನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ದಂಡೆತ್ತಿಹೊ*ಗಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


6) 


ಎ 
C 
3 tc 


ಠಿ 


3, 


ಮಾಧೈೈನಗರದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ್ನದಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ನಿಚಾರವಾದ “ಯಸ್ಯ 
ಕೌಮಾರಕೆ೪ಃ ಕಲಿಂಗಾಂಗನಾಭಿಃ" ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ಕಳಿಂಗರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 
ಮುತ್ತಿದ್ದು ದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದೆ" ತಾನ್ರಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ವಾಕ್ಯವಾದ «ಯೇನಾಸೌಕಾಶಿ ರಾಜಃ ಸಮರಭವಿಜಿತಃ? ಎಂಬುದ 
ರಿಂದ ಕಾಶಿಯವರೆಗೂ ದಂಡೆತ್ತಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುವುದಲ್ಲದೆ ಕಾಶೀರುಜನನ್ನು 
ಗೆದ್ದಂತೆಯೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಆಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನಮಗ ವಿಶ್ವರೂಪಸೇನನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ತಾಮ್ರಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ: 


‘1.A.S-B.N.S. Vol. V. P. 473 
“R.D. Banarjis Bangalara Ithihasas P: 325 & Gowda 
Rajamala P. 66 


(25) 


೪ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಹ | ಇಂಪಾ ವ ಾ ವ ಹಾತ್‌ ಹಾತಾಕಾವಾಣಾಸಜಾಣಾಸಾತ್‌ ಹಡಾಣಾ ಜಾ _—~_ ಹಾ ಹಾ ಇ; ಹಾ 


ವೇಲಾಯಾಂ ೭ಕ್ಸಣಾಬ್ರೇ ರ್ಮಸಲಂರಗದಾ ಪಾಣಿಸಂಮಸವೇದಕ್ಕಿಂ 
ಕ್ಲೇಶ್ರೇವಿಶ್ಲೇಕ್ವರಸ್ಯ ಸು ರದಸಿವರಣಾ ಶ್ಲೇಷಗಂಗೋರ್ಮ್ಮಿಭಾಜಿ 
ತೀರೋತ್ಸಂಗೆ* ತ್ರಿವೇಣ್ಯಾಃ ಕೆಮಲಭವಮಖಾರಂಭನಿರ್ವ್ಯಾಜಪೂತೇ 
ಯೇನ ಚ್ಹ್ಮೈರ್ಯಜ್ಞಯೂಶಪೈಃ ಸಹ ಸಮರಜಯಸೆ ೦ಭಮಾಲಾ ಧ್ಯಾನಯಿ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಇವನ ದಿಗ್ನಿಜಯೆನಿಚಾರವು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿದಂತಾಗು 
ವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಮಾಡ ನಗರದ ತಾಮ್ರಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ "ವಿಕ್ರಮ ವಶೀ 
ಕೃತ ಕಾಮರೂಪ: ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಕಾಮರೂಸ ಅಥವಾ ಅಸ್ಸಾಂವರೆಗೆ ದಂಡೆತ್ತಿ 
ದುದಾಗಿ ಬೋದೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕನಿಯು ಹೇಳುವ ದೇಶ್ಯ ನದೀ, ಆರಾ 
ಮಾದಿಗಳು ಈಗಣ ಭೂವಿವರಣೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ಬೇಕೆಯಾಗಿರುವುದಾ 
ದುದರಿಂದ ದೇಶವಿಭಾಗದ ರಚನಾಕ್ರಮವು ಹೀಗೆಯೆೇಸರಿಯೆಂದು ಹೆೇಳಲಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಥೋಯಿ'ಕನಿಯು ಹೇಳುವ ನಿಜಯಪುರವು ರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇೇನನ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಹನನ ಚರಿತ್ರಾಧಾರಗಳಾನುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಆಗಣರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ರಾನ'ಧಾನಿಗಳಿದಂತೆಯೇ ಇವನಿಗೂ ಅನೇಕ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗಳಿದ್ದು ವಿಜಯಪುರವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರಬಹುದಾಗಿ ಕೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಇವನ ಸವನದೂತದ ಆಭಿಸೃಾಯಗ-ೂ ಶಬ್ದಗಳೂ, ಹಾಗೆಹಾಗೆಯೇ ಮೇಘ 
ದೂತದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಎರಡುಮೂರು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆವು. 


ಮೇಘದೂತ ಪನನದೂತ 
() ಸಿಕ್ತಾ ಶಸಿ ” ನಚರವದೂ'ಸುಕ, ಹಿತ್ಸಾಕಾ೦ಚೀಮವಿನೆಯವತೀಬಭುಕ, 
ಕುಂಜೇನ ುಹೂರ್ತಂ ೧೨೧೯ ರೋಧೋನಿಕುಂಜಾಂ ೧೫ 
(೨) ಸಂಸರ್ಪ ತ್ಯಾ? ನ ಲಿತ ನು ಬಗ್ಗ ಸಂಸರ್ವಂತೀಂ ಬ 
ದರ್ಶಿತಾವತ-ನಾಬೆ ಭೇ ೧೨೨೨೯ ತಾವರ್ತ೯ಚಕಾಂ 
(4) ನಿತ್ಯಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ £ಪ್ರತಿಹತೆತಮೋ ಸ್ಮ್ಯನಜೊ [KS 
ವೃತ್ತಿರಮ್ಯಾಃ ಪ್ರದೋಷಾಃ ಲ ಕೆರ್ವತೇ ಯತ ಯೂನಾಂ 


ಪ್ರಕೃತ ಇಷ್ಟು ಸಾಕೆಂ ಂದುಶೊರುವುದು, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೋಡ ಬಯಸುವರು 
ಪವನದೂತಕಾವ್ಯನನ್ನು ನೋಡತಕ್ಕುದು. ಧಥೋಯಿಕವಿಯು ಮೇಘದೂತವನ್ನೆ* 


ಅಲ್ಲದೆ ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಲವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿರುವುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 


(೧) ಪ್ರ ಚಾಗಾರಾಸ ಲೀಭೂಸ ಕಸ್ಸಾತ್ಲಷ್ಟ್ಯಂಪುನರಿಜ ಪಹೋಸ್ತಪ್ಪ 
ಸ ಸ್ತಸ್ಯಕಿಸ್ಮೆಸೆ ಸ್ನೇಸಮಾ ಗಮಃ ೬. ೨೨ ಸಂಕೆ`”ತೆದೊತೀ। ನಿದಾ ಪ್ಯ ಸ್ಯಾಃ ಕ್ಸು 
ಮಸಿನಯನ್ನೇತ್ರಸೀಮಾನಮೇತಿ ೪ 


ತಳ] ಧೋಯಾ ೧೯೫ 

'ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಂಧ್ರ, ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ, ಗೌಡ, ಪಾಂಡ್ಯ, ಸುಕ್ಕದೇಶಗಳ, 
ಕಳೆಂಗನಗರ, ಕಾಂಚೀ" ಉರಗಪುರ, ಯಯಾತಿನಗರ ಎಂಬ ಸತ್ತನಗಳೆ ಚಂದ 
ನಾದ್ರಿ, ಮಲಯರ್ವಾ, ಶೀಖಂಡಾದ್ರಿ, ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಗಳ, ಗಂಗಾ ಗೋದಾವರೀ, 
ಕಾವೇರೀ, ರೇವಾ, ನರ್ಮದಾ, ಸುಬಲಾ, ತಾಮೃಪರ್ಣಿ, ತಪನತನಯಾ ಅಥವಾ 
ಯಮುನಾ ನದಿಗಳ, ಬಲ್ಲಾಳ ಮತ್ತು ಲಕ್ಮಣಸೇನರಾಜರ, ಜಿಲ್ಲರ, ಚೋಳರು 
ಕೇರಳ ಮತ್ತು ಶಬರ ಸ್ತ್ರೀಯರ, ಪಂಚಾಶಪ್ಸರ, ಸರಸ್ಸಿ ನಲಂಕಾದ್ಮೀಪದ, ಮತ್ತು 
ಸೇನಾನ್ಹಯದ ಹೆಸರುಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇನ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಚಾರಿತ್ರಕ 
ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ, ಹಲವು ಭೂಗೋಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳುಹುವುವಾಗಿವೆ. 
ಆಗಣ ಯಾವ್ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಈಗಣ ಹೆಸರು ಸಲ್ಲುವ್ರದೆಂಬದರ ವಿಚಾರವು ಆಗಣ 


ಭೂಗೋಳವನ್ನ ರಿಯದ ಈಗಣ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ 
ಇದರ ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಹೀಗಿರುವ್ರವು: -- 
ಸ್ಟೇಚ್ಚಾ ರಮ್ಯಂ ವಿಹರ ವಿಕ ಗನ್ಯಾಶುಲೆ "ತ್ಲ ಗವ್ಯ ಕೌ: 
ವಿಂಧ್ಯೋತ್ಸಂಗಪ್ಪಣಯಿನಿ ವನೇ ಮಾನವತ್ಕೋತಪಿ ಯತ್ರ 
ಚಾಚು ತೇ ರಹಸಿ ಕಂ ಕೂ.ರಮೂಕಣ್ಯ ಶಬ ೦ 
ಭರ್ತುಃಕಂಠೇ ಪ್ರ `ಓರಭುಜಾವಲ್ಲ ಯೋ ಕ ಯೋಸೂ. ॥ ಎ೪ 
ಸೈರಕೆ ೫ ಡಾರಸಿಕ uu ರೋಧೋಕುಂಜಾಂ 
೩. (ರೇಮಮಭಿನವಶುಕ. ಶ್ಯಾ ಮನಂಕೋವನೇನ 
ಮ ಶುಷ್ಯ ೧ ಕೇಯತ್ತರಿಸರಭುವಿಐ? SS 
ಲೀಲಾಮಾನಗ್ರ ಹಮನಿ ಕರೇರತ್ನರಾಯಂ ಯುವಾನಃ ॥ 5೫ 
ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಇತೋ ಶಶಿನಿ ನಯನೇ ದುರ್ದಿನೈರ ರಶು ಪ್ರವಾರಾಂ 
ಧಾರಾಕಾ, ಸೈರ್ಬ PEE ಬಾತು 
ಶುಶ್ರೂಸುಗ್ಸ ಭ್ರಮರವಿರುಕಂ ಮೂರ್ಛಯಾರಕ್ಕಿ ತಾಸೀ 
ವೀಕ್ಪಾ $ವೆಸ್ಕಾಂ ಕ ಇವ ಕೆರುಣು ಕಾತರಃ ಸ್ಯಾನ್ನ ತಸ್ಯಾಃ ೭೮. 
ಚೇಶೋವೃತ್ತಿಃ ಸುರತಿ ಕೆರುಣಾ ವಿಪ್ರಯೋಗೇ ವಿರಾಗಃ 
J 'ಕುಸುವುನಿಶಿಬೇ ಸ ಗ ಮಾಸ್ಮನ್ಯವಚ್ಚಾ 
ಇತ್ಸಂಸ್ಪಾಂಕೇಸ್ಲಿತಮಿವಸಮಾಲಂಬ್ಯ ಚಿತ್ರಾ ವರುಕೀ 
ತ್ವಯ್ಯೇಕಾಂತಸ್ಥಿರವಿರಚಿತಂ ಭಾವಮಾವಿಸ್ಕರೋತಿ | ೩೯. 


ಮಾನವತಿಯರಾದಾಗ್ಯೂ ವನದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮದ 
ಗಜಗಳ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯಗೊಂಡವರಾದ ಭಿಜ್ಞಸ್ತಿ ಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸತಿ 
ಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ ಹಯಿಸುವರೋ ಆಂತಹ ವಿಂಧ್ಯ ಸರ್ವತದ ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ 
ವನದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡುವುದಾದ ಅತ್ಯುನ್ನತ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಎಲೈ ಪಕ್ಷಿಯೆ ! 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸು 


೧೯೬ ಸಂಸ್ಕೃೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ಲಿ 


ಇಹಾಹಾಹಾದಾ ಯಾ ಅಸಾಹಾಾರ್‌ಸಿಇಡಾಎಹಾಸಾಡಯಾಾ-2--ಇಹಾಖಾಹಾಹಾರ--ಸಎಹಾಜಾ -ರ್ವ-ಇಸಯುನಾ. ಇವ ಇ A -ಇಾಬ್‌ಾಣಾ ಸಾಸ ಇಬ _—— 


| ಓಕ 


ಜಾರ ಡಾ ಹ ರು 


ಯುವಕರು, ಸ್ಟೇಚ ವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ರಸಿಕರಾಗಿರುವ ಶಬರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 
ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿರತಕ್ಕ ಪೊದೆಯನ್ನೂ, ನೂತನವಾಗಿಯೂ ಶುಕವರ್ಣದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲ 
ವಾಗಿರುವ ವಂಶ [ಬಿದಿರು] ಸಮೂಹದಿ:ದ ಕೂಡಿರುವ ತೀರಪ್ರದೇರವನ್ನುಳ್ಳ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ತೀರಪ್ರದೇಶಗತರಾಗಿರುವ ಪ್ರೌಢರಾದ ಹೆಂಗಳೆಯರ 
ಕ್ರೀಡಾಕೋಪವನ್ನೂ ರತಿಗೆ [ಕೇಳಿಗೆ] ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಎಲೈ ಪವನನೆ! ಆಶ್ರುಪೂರ್ಣವಾದ ನಯನಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರಮನನ್ನು 
ನೋಡುವಳಾಗಿಯೂ, ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದ ವಕುಳಪುಷ್ಪಗಳ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಆಸೇ ಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ, ಭ)ಮರ ರೀಂಕಾರವನ್ನು ಆಲೈೈಸಿ ಕೇಳ 
ಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಇವಳ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮೂರ್ಚೆ 
ಯಿಂದ ಎಚ್ಛೆರಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇವಳ ನಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವನುಶಾನೆ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಲಾರನು? 

ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನವಾದಾಗ, ಕರುಣೆಯೆಂಬ ಮನೋವೃತ್ತಿಯೂ, ವಿರಹದಲ್ಲಿ 
ವೈರಾಗ್ಯವೂ, ಮನಸಿಜನಕ್ಲಿ ಕೋಪವೂ, ಶರೀರದಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕಾರವೂ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಗುರ್ತಿಸಿದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ರರಿ್‌ರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುವನಾಗಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ರುವ ತನ್ನ ಮನೋ ಭಾವನನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆಂಬದನ್ನು 
ತಿಳಿಯ ಹೆುವನಾಗು. 


ಲ 
ಹುಲಶೇಖರವರ್ಮ 
ಈತನ ಮಾತಾನಿತ್ಯಗನಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಇವನ ಗ್ರಂಥದ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ :-- 


." ಗನಿಃ ಪ್ರನರಸ್ಕ್ರ ನಾಟಿಕನ್ಸ ಮಹೊದಯಪುರ ಪರಮೇಶ್ವರ; ಪರಮ 


ಗ NW 
ಹಂಸಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧಕ: ಕೇರಳಕುಲಚೂಡಾಮಣಿಃ ಕುಲಶೇಖರ 
ವರ್ಮಾ ನಾನು ಕಶ್ಲಿದ ಕಾಜ? ಎಂದೂ... 
ಭರತವಾಕ್ಯದಲ್ಲ :-  ಶ್ರೀಧರವಿಷಯ ಭಕ್ತಿಪರಿಪಾಕ ಪ್ರೂರ್ಥನಸರಾತ,ಸ 
| ಹ 





ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನೂ ಇವನನ್ನು " ಅಥಸರಮಭಾಗವತಃ ತ್ರೀಕುಲರೇಖರ 
ಇತಿವರ್ದ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ಕೊತ್ತಮಂ ಮನ್ಯತೇ > ಎಂದೂ ' 


| ಇಪತಿಸಂವರಣದ ಮುನುಡಿ ಪುಟಣ 


ಆ 


ಶಕ] ಹಲಶೇಷಿರವರ್ಮ ೧೯೭ 


ದಾರಾ ಹಾ — _— ಬ್‌ ಇನ ಇ 


ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಾದ ".............. ರಾಜ್ಞಃ ಕೇರಲಕುಲಚೂಡಾ 
ಮಗೊರ್ಮಹೊ”ದೆಯಪುರಸರಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ತ್ರಿ ಕುಲಶೇಖರೆವರ್ಮಣಃ ” ನ ಎಂಬದ 


ಶೀಖರನರ್ಮನು ಕೇರಳಕುಲಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂದೂ, ಮಹೋದಯ 
ಪುರರಾಜನೆಂದೊ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನು ಆಳಿದ ಮಹೊ* 


ಣಿ ' ಇ 


ದಯಪುರವು ಯಾವುದು? ಎಲ್ಲಿಮ್ದ ಡೆಂಬುದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಇದೇ ಕವಿಯಿಂದ]ರಚಿತ 
ವಾಗಿರುವ "ಸುಭದ)ಧನಂಜಯ' ಎಂಬನಾಟಕಕ್ಕೆವ್ರಂಗ್ಯಾರ್ಥ ಮಾತ್ರಪೃತಿಸಾದನ 


ರೂಪವಾಗಿರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ವಾ ಖ್ಯಾನದ ತು ) ಡಿಯಲ್ಲಿ «ಕಾಲೇ ಥೇತಿ 
ವರ್ತಮಾನೇ ಕಸ್ಮೀತ್ಲಿದ್ಟಿ ವ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಪುತ್ರಾಪಹೈತಗಾರ್ಹಸ್ಮ್ಯೋನೊ 
ತ್ಥಾಯ ಚೂರ್ಣಿಕಾಸರಿದ್ವಾರ ರ ಅನುಷ್ಠಿ ತಪ ಪೂರ್ವ ಸಂಧ್ಯ ಕ ದೃಷ್ಠ ಷ್ಠ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಮಂಗಲಸ್ಮಸರಮಪುರುಸೇಣ ವ್ಯಾಪ್ಲಾ ತೃಮಂದಿರಾಲಿಂದ ನೇಶಪ್ರಕ್ಟಾಲಿತಕರ 
ಚರಣೇನ ಹೆಸಂತಿ ಕೋದ್ಯತ್ಸ ತ್ಶ್ಮೃ ರಾನುಶಮಿತಕತರುಗ್ಲೇನ ನ ಜನಧ್ಗಾನಪರೇಣ 


ಮಯಾ ಕೆ'ರಲೇಶ್ರರವ ನಕಾರೀಕಶ್ಲಿದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಬಂಧು:  ಸಮಲಕ್ಷ್ಯತ ಎಂದೂ 
4 ಅಥ ಮಯಾಮ-ನಾ ಸಹಾರೂಧ ಒಟ್ವಾಶಯ್ಯಾ ಸಂವಾದಿತಸ್ವಾದುವಸ್ತು 
ಸೌಷ್ಯಿಯಾ ನಾವಾ ಚೂರ್ಣಿಕಾ ಸರಿವಾವಾಹ್ಯ ್ಯಮಾನಯಾ ಸತ್ವರಂ ಮಹೊದ 
ಯಾಖ್ಯಂ ಪುರಂ ಸಮ ಸ್ಮ" ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 'ರುವುದ-ಂದ ಮಹೋದಯ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೆಕಾದರೆ ಚೂಣ* ನದಿಯನ್ನು ಮ ಸರಮೆ 'ರ್ರರಮಂಗಲದ 
ಮೂಲಕ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಮಹೋದಯವೆಂಬುದು ಕೊರ್ಚಿಸಂಸಾ ನದ ಕ್ರೊಡಂಗಬ್ಲೂರು ಬ: ಇರುವ 
ಈಗಣ «ತಿರುವಂಚಿಕ್ಕನಂ" ಎಂಬಗ್ರಾಮವೆಂದೂ, ಚೂರ್ಣಿನದಿಗೆ «ವೆರಿಯಾರ್‌'' 
ಎಂದೂ ತ ಹೌಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ಥಾ 


CO 
೧ 
38 
4 
ಓ್ರ 
ಆ 
C 


ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಪರಮೆ*ತ್ವರಮಂಗಲವೆಂಬುದು ವ್ಯಂಗ, 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನ ಸ್ಪಳವಾಗಿದ್ದಿ ರಬಿ'ಕಾಗಿತೊ್‌ರುತ್ತ್ಮೆದೆ ಚ ಹೇಗೆಂದರೆ ನಂಬೂದ್ರಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನೇಕರ ಸವಾ ದೇಶಮಂಗಲಂ, ನಾರಾಯಣ ಮಂಗಲಂ ಎಂದು 
ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಪರಮೇಶ್ವರ ಮಂಗಲವೆಂದು ಕಠೆಯಿಸಿಕೊಂಹಿರಬಹು 
ದಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಈ ಸಳವಾವ್ರದು ? ಕುಲರ”ಖರನವಂಶೀಕರಾ 
ರಾದರೂ ಈಗದೊರೆಯುವರೆ* ? ಇವೇ ಮೊದ ದಲಾದನುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವು 
ದೊರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಾಂತರಗಳಲ್ಲಯೂ ದೊರೆಯದಾಗಿದೆ. 

ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕುಲರಿ`ಖರಾಸ್ವಾರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಕುಲ 
ರೇಖರನೂ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಕುಲಶೇಒರವರ್ಮನೂ ಇರ್ನರೂ, ಕೇರಳೀಯರೂ 
ತೆಪತೀಸಂವರಣದ ಶ್ಲೋ ೪. 
ತಪತೀಸಂವರಣದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ಷ್ಣ 
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ಗಿ” ಸಂಸ್ಕ ುಕೆಕೆವಿಚರಿತೆ ` [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ವಾ — ಷಾ ದಾ 


ರಾಜರೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಇರ್ವರೂ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದೂ 
ಮೇಲೆಹೇಳಿದ My ವಂಚಿಕ್ಕುಳಂ” ಎಂಬುದು ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರ ಜನ್ಮಭೂಮಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ಶ್ರೀನೆೇದಾಂತದೇಶಿಕ ಕೃತದ್ರಾವಿಡಪ್ರಬಂಧಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ತ್ರಡೆಯೆಂದೂ ಈ ವಂಚಿಕ್ಕುಳಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದ್ರಾನಿಡಭಾಸೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಾರ್ಥ 
ಸೂಚಕವಾದ “ತಿರು” ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣದಿಂದ (ತಿರುವಂಚಿಕ್ಕಳಂ' ಎಂದಾಗಿರುವು 
ದೆಂದೂ ಅದೇ ಮಹೊಸದಯನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವರು. § ಯಾವುದು 
ಹೇಗಾದರೂಇರಲ್ಲಿ, ತಿರುವಂಚಿಕ್ಕಳಂ ಎಂಬುದು ಶ್ರೀಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳ 
ವಾದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲ ಅವರನ್ನು ಕಿರುವಂಚಿಕ್ಕಳಂ (ಮಹೊ”ದಯಪುರಿ)ಗೆ ರಾಜ 
ರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಕುಲರೇಖರವರ್ಮನು ಕುಲಕಿಖರಾಳ್ರಾರರಿಲ್ಲವೆಂ 
ಬುದು ಗ್ರಂಥಾಂತರಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಯಾಗಿ ನಿಕವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು 
ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗುವುದು. ಈ ಇರ್ವರೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರೂ, ರಾಜರೂ, ಏಕ ದೇಶಿ 
ಯರಾಗಿದ ಮಾತೃದಿಂದಲೇ ಇವರಿರ್ರರೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಬಗೆಮಾಡಿ ಹೇಳು 
ವುದು ಸುಷ್ಟುವಾಗಿರದು ಈ ವೃತ್ಯಾ ಬನಗಳನ್ನು ಳವಮೊದಲು ಕುಲಶೆ”ಒ 
ರಾಳ್ವಾರರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಚ 1 ದು ಅಪ್ರಸಕ್ತವಾಗದು. 

ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರನ್ನು ಹ ಸೃ ಕರೆಯುವ 
ರೂಢಿಯು ಇರುವುದು. ಇವರು] ಕೊಲಿ ಕೂಡಲ" (ಮಧುರಾ) ಕೋಲ 
ಉರೈೆಯೂರ" ಮತ್ತು ಕೊಂಗುರಾಜ್ಯ ಕಾ ಇಜರಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ದೌಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಮಿಲೆ ಹೆ'ಳಿದ ತಮಿ- ಚಾ , ಜಿ:ರ. ಜೋ: ೮ ಪಾಂಡ್ಯ ಮತ್ತು ಕೊಂಗು 
ಈ ನಾಲ್ಕು ರಾಜ್ಯ ಗಳು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜನ ಆಳ್ವಕೆಯಲ್ಲದ್ದಿ ತೆಂಬುದು 
a 


ಕೊಂಗುದೆ*ರದ ಚರಿತ ಮತ್ತು ರಾಸನಗಳಂತೆ ಕ್ರಿ, ರ. ೨೯೦ರಟ್ಟ ಚೋಳರು 
ಪುನ- ಪ್ರಬಲರಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ವಿಜಯಾಲಯ ಮತ್ತು ಮೊದಲನೆಯ ಆದಿತ್ಯ 
(aditya 1) ಈ ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದ ಗನ್ನು ಪುನಃ 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡುದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಗುರಾಜ್ಯ (ಸೆಲಂ ಮತ್ತು ಕೋ 
ಯಂಬತ್ತೂರು ಹಿಸ್ಟಿ ಕ್ಸುಗಳು) ವನ್ನು ಸೇರಿಸ ಕೊ ದಾಗ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಕುಲಶೆ”೩ಿರನು ಚಿದಂಬರದಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುಪೇನಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದಾಗಿ 
ಗ್ರಂಥಾಂತರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ತ. ಏನ್ನು ದೇವಾಲಯವು 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕಕ್ಟಿಸಿದುದಾಗಿ 


| ರಪತಿಸಂವರಣ ಪುಟ ೪, 
ತಿರುವಳಿ 77]11---7, 


ಶಳ | ಕುಲಶೇ ೩ರನೆರ್ಮ ae 
ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ತಿರುವಳಿ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ನಿಷ್ಣು ದೇವಾ 
ಲಯವು ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರರಿಂದ ಕಟ್ಟಿಲ್ಲಟ್ಟಿ ದೆ:ವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರಬೆ* 
ಕೆಂದು ಬೋಧಢಯಾಗುತ್ತ 3 ಕ್ಷೆ ಕೋತ್ತ ಶಿ” ಎಂಬ ಸಾಧಾರಣತರದ ಅರ್ವಾ 
ಚೀನಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕುಲಶೆ*ಖರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೨೫ರಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ ಚೇರಮಾನ ಪೆರು 
ಮಾಳಿನ ವಂಶೀಯನೆಂದು ಹೇಳ ೬ ಓದ... ಅಲ್ಲದೆ ಕುಲಶೌಖರ ನೆರುಮಾಳ್‌ 
ಎಂಬುವನು ಆಗ ಪ್ರಬಲರಾಗಿದ್ದ ಮಾಸಿಳ್ಳೆಯವರ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ತಡೆಯುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಕೊಂಡಾಳಿದೆನೆಂದೂ ೧೫ ವರ್ಷ 
ಗಳು ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ಅನಂತರ ಸಶರಿ*ರನಾಗಿ ಸ್ವ ರೊ ಹಣಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಹೇಳ 
ಲಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕುಲರಿ”*ಖರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೨೦ ೮೯೦ರೆ ವರೆಗೆ ಆಳಿ 
ದುದಾಗಿಹೆ*ಳಬೇಶಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹೆಳುವುದಾದರೆ ಅಥವಾ ಈ ಕಾಲವನ್ನೆ* 
ಒಪ್ಪು ನ್ಹದಾದರೆ ಈ ಕ.ಲಶೆ”ಖರನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೂಡಲನಾಯಕ ಅಥವಾ 
ಮಧುರೆಯ ಅ-ಸನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಘಾತವ್ರಂಟೂಗುತ್ತಡೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಇದನ್ನೂ 
ಸರಿಯೆಂದು ತೇೇಸಿವ್ರದಾದರೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ: ಸಾಂಡ್ಯರು ಬಹು ಪ್ರಬಲರಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ 
ಚ ನೂರು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಂಜಸಮಾಡಿ 
ತ್‌್‌ಬಹುರಾದರೆ ಕುಟಿಶೌ*ಖರನು ಪಾಂ ೦ಡ್ಕವಂತಿ*ಯನೆಂದು ಹೆ ಕೆರಳದೆ 
(( ಮರುಮಕ್ಕ ತ್ತಾ ಯಂ" ಪದ್ದ ತಿಯನ್ನು ನುಸರಿಸಿ ಕೆ'ರ-ದಸಿಂಹಾನಸಕ್ಕೆ ಒಡೆಯ 
ನಾಗಿದ್ದ ಸಿಂದೂ, ಇವನನ್ನು ಚೇರಪೀಶೀಿಯರು ನಾಂಡ್ಯ ಕುಲ ಸರುಮಾ 
ಳೆಂದೂ ಕರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ವರಿಗೆ ಚಾರಿತ್ರಕ ವಿಷಯ 
ಗನ್ನು ಹಾಳಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಕುಲವ ರಾ ರರ ನಿಚಾರವಾಗಿ 
ವದ್ರಾನಿಡೆಗ್ರಂಥಗ- ಏನು ಹೆ” ನ್ರದೆಂಬುದನ್ನು ನೊಡುವುದು ಉದಿರುವುದು. 


೯ರ್ನಚಾತೆಗ ಕ ಹ ಇ 
ಈ ಸ್ಮಭಾಂಶಣ ದರಾಧಿ'ರಂ ಕುಲಶೆ :ಖರಮಾ ಯಃ! 


ತ್ರನದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗ ೨೮ನೆಯದಾದ ಪರಾಭವವಷ” ಮಾತಿಮಾಸ ರುಕ್ಸಟ್ಟಾ ಸ 

ಶುಕೃವಾರದೊಡಗೂಡಿದ ಕಾನನ ಸ್ಯ ದೃಢವುತರೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಸ್ರ 

ರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈಗ Nee 
ವ್ರ 


ಎಂದು ಹೆ”ಳರುವ್ರದರಿಂದ ಕುಲಿ” ೩ರರು ಕೆರ: 'ದೌಶದಲ್ಲಿರುವ ಚೊ” ಳಸ 
"ಸು 


ಇದಿ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ತ್ತಿರುವ ಕಲಿ ೨೭ ಪರಾ /ವವರ್ಷಪುನರ್ನಸುನ ಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಿ ದೇಶದ ತಿರುವಂಚಿಕ್ಕ 
Tami! studies P 30 bx: M. Srinivas 17678೩೭, 11. A, lst 
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(2 


೨೦೦ ಸಂನ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 





ಳಂಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಚೇರವಂಶದಲ್ಲಿಫಿ ಕೌಸ್ತುಭಾಂಶದಿಂದ ಜನ್ಮಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಇವನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದು ಬಹು ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿ ಚೇರರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರನೇ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಜೋಳ ಮತ್ತು ಸಾಂಡ್ಯದೆಸರಗಳ ಗೂ ಒಡೆಯ 
ನಾಗಿದ್ದುದಾಗಿ ದೇಶಿಯ "ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚಿ'ನದ್ರಾವಿಡ 
ಚರಿತದಲ್ಲಿ ಕೊಳಿಕಾನರ್ಲ, ಕೂಡಲ್‌ನಾಯರ್ಕ, (ಕೂಡಲ”-ಮದುರೆ) ಮತ್ತು 
ಕೋಟರ್ಕ್ಕ (ಕೋಟು ಉರೈಯೂರ್‌) ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ನಿಶೀಷಿಸಿ ಹೆೇಳಿಕೊಂಡಿರು 
ನುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹಿಗೆ ಬಹುದಿನಸಗಳು ರಾಜ್ಯವನಾ? ತನ್ನ ೬೭ನೆಯ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾನವಲೀಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುದಾಗಿ ತಂಡುಬರುತ್ತೆದೆ. $ 


ಈ ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾ ರರ ವಂಶೀಯರು ಈಗಣ ಅನಂತಶಯನ (ಬ್ರಾವ 
ಕ್ಕೂರು) ದ ರಾಜರೆಂದೂ ಕ ಮತವಿರುವುದು. ಬಿಗೆ ಹೌಟುವುದಾದ ಚರಿ 
ತ್ರಾಧಾರಗಳು ನಮಗೆ ಉನಲಬ್ಬವಿಲ್ಲವಾಗಿವೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಟ್ರಾವನ್ಯೂರಿನ ರಾಜವಂ 
ಶಾವಳಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕುಲಕೇಖರಾ ಇಳ್ವಾರರ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳ 

ಕಾಲಭೇದನಿರುವುದರಿಂದ ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರೂ, ಕುಲಶೀ `ಖರವರ್ಮನೂ ಇಬ್ಬರೂ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯೆಂದೂ, ಜಿನ್ನಭಿನ್ನಕಾಲನೆ* ಹ ರಂದೆ ಪರಸ್ತರ ಸಂಬಂಧವಿರೆ 
ದೆಂದೂ, ಕುಲಶೇಖರವರ್ಮನು ಯಾರ ಮಗನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದೆಂದೂ, ಈ 
ಇರ್ವರು ರಾಜರೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾಮಸಾಮ್ಯದಿಂದ ಏಕವೃಕ್ತಿ 
ಸಾ ಸನವ್ರ ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ ವೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಹೆಳಲಿೌಜೇಕೆಂಬಾಸ ಇರುವವರಿಗೆ 
ಕುಲಶೇಿ ರವಮರನು ಕುಲರ್‌ಹಿರಾಳ್ವಾರರ ವಂದಿಯನನಗಿರ. ಹುದಾಗಿ ತಳಿ 


ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಇದಲ್ಲದೆ ಮಧುರೆಯ ನೂಮಸುಂದರೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ವೃತ್ತಾಂತ ಕಥಾನಕ 
ದಲ್ಲಿ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಾಳಿದ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ ಮೊಲನ್ನ ್ರರುಷನ ನ್ನು "ನೋಮಸುಂದರೆ! 
ಶೃರನು ಸಿದ್ಧರೂಪ ಸದಿಂದ ಬಂದು ಕುಲಶೀಖರನೆಂದು ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದುದಾಗಿಯೂ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ರಾಚೀನರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಣಲೂರೆಂಬು 
ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಧುಕೆಯನ್ನು ರಾಜಧ ಕೊರಕ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
$ ತನ್ಮಾದಭೂಚ್ಹೀರಕುಲಪ್ರದೀಪ 
ಶ್ರೀಕೌಸ್ತು ಭಾತ್ಮಾ ಕುಲಶೇ ಖರಾಖ್ಯಃ 
ಮಹೀಪತಿರ್ಮಾಘ ಫುನರ್ವಸೂದ್ಯ 
ದಿನೇ ಹರೇಃ ಪೂರ್ಣಕಟಾಕ ಲಕ್ಸ್ಯಃ ॥ ದಿವ್ಯಸೂರಿಚರಿತೆ 1], 6. 
\ The boly Lives of Azhvaf or the Dravida ~aints by A. 
Govindacharya ಐ. 116--118, 


ಹ 


ಕಕ ಕುಲತೇ ಖರವರ್ಮ ೨೧೧ 


ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟದೆ. : ಇದಲ್ಲದೆ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜರಲ್ಲಿ ಕುಲಶೇಖರನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ರಾಜರನೇಕರು ದೊರೆಯುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ಹೆಸರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟದೆ. 


ಹೆಸರು ಆಳಿದಕಾಲ 

ತ್ರಿಭುವಕುಲಶೇಖರದೇವ ಗೆ ತ್ರಿ. ಶ್ರ. ೧೧೬೬೪ 
ಜಟಾವರ್ಮಕುಲಶೇಖರ (೧) . ... ೬... ೧೧೯೦-೧೨೧೬ 
32 (೨) ಹ .. ೧೨೦೭-೧೨೫೯ 
ಮಾರವರ್ಮಕುಲಶೇಖರ (೧) ... ೨೬ ೧೨೬೮-೧೬೧೦ 
19 (೨) ್ಮ ೧೧೪-೧೩೪೪ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ತ್ರಿಭುವನಕುಲಕ:ಖರಡಜೀವನಿಗೂ, ಕುಲಶೇಖರನೆಂಬ ಹೆಸ 
ರಿನ ಇತರರಿಗೂ, ಕುಲಕೆ”ಖರವರ್ಮನಿಗೂ, ಕುಲಶೆ ಶೇಖರಾಳ್ವಾರರಿಗೂ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇರದು. 


ಹಾಲ: _"ದಶರೂಪಕ'ಕಾರನಾದ ಧನಂಜಯನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನು. ಸುಲಶೇಖರವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ 
ವೃಂಗ್ಯವಾಖ್ಯಾಕಾರನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದರರೂಪಕಕಾರನನ್ನುಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ pi ಈಚಿನವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. ಅಮರಕೋಶಕ್ಕೆ 
 ಭೀಕಾಸರ್ರೆಸ್ವ ” ವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ವಂದ್ಯಘಟೀಯಸರ್ವಾ 
ನಂದನು ಕುಲ ರೀ. ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ "ಆಶ್ಚರ್ಯಮಂಜರೀ' ಕಥೆ 
ಯಿಂದ "ಕುರಂಗ್ಲೈ ರಿವಕುಶಲವಾದಿಭಿೀಃ ಎಂಬುದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೊದಲನೆಯ 
ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕುಶಲಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಟೀಕಾಸರ್ವಸ್ವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 1. ಶಕ, ಕಾಲ್ಕ ಮತ್ತು ಕಲಿವರ್ಷಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವನು. 


ಇದಾನೀಂ ಚೈಕಾಶೀತಿವರ್ಷಾಧಿಕೆ ಸಹಸ್ರೇಕ (೧೦೮೧) ಪರೃಂತೇನ ರಕಾಬೃಕಾಲೆ:ನ 
ಷಷ್ಟಿ ವರ್ಷಾನಿಕ ಓಕ 05 ಚ್ಚ (೪೨೬೦) ಕಲಿಸಂಧ್ಯಾ ಯಾಭೂತಾನಿ lx 


* The Indian antiquary march 1913 ಐ. 67 


hy Ibid august P. 239 
\ Ibid June P. 166 (on some new dates 
of Pandya Kings.) R 


x ತಪತೀಸಂನರಣ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ-ಪುಟ ೫ 
(26) 


3೨೨ ಸಂಸ್ಥ ತಕನಿಚ೭ತೆ (ಕ್ರ 

ಎಂಬುದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೫೯ಕ್ಕೆ ಸರಿ ತಳ ಇಚ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧ನೆಯ 
ತಮಾನದ ಮುಖ್ಯಕವಿಗಳಾರೂ ಕುಲಶೇಖರನನ್ನು *ಭದಿರುವುದರಿಂಜಲೂ 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾ pos Sob ನ್ಯೂನತೆ 
ಯಾಗದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು: ೧. ತಪತೀಸಂವರಣ 
೨. ಸುಭದ್ರಾಧನಂಜಯ 
೩, ಆಶ pe 


ಎಂಬುವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಏಕಂ ಸಂವರಣಂ ಚ್‌ 
ಧ್ಹನಿಲಕ್ಟಣಯುಕ್ಕಾ ನಾ ರಚಿತಾನಾಟಕದ್ದ ಯಾ | 
ಎಂಬುದರಿಂದಲ್ಳೂ, 
ಸೂತ್ರಧಾರ:- ಆರ್ಯೆ! ಮಾ ನೈನಂ ಯಸ್ಯ ಪರಮಹಂಸ ಪಾದಪಂಕೇ 
ರುಹ ಪಾಂಸುಪಟಲ ಪನಿತ್ರೀಕೃತ ಮುಕುಟತಟಸ್ಯ ವಸುಧಾವಿಬುಧ 
ಧನಾಯಾಂಧಕಾರ ಮಿಹಿರಾಯಮಾಣ ಕರಕಮಲಸ್ಯ ಮುಖ 
ಕಮಲಾದಗಲದ್‌ ಆಶ್ಚರ್ಯಮಂಜರೀ ಕಥಾಮಧುದ್ರವಃ? 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಈ ಕನಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಮಂಜರೀಕಥಾ ಎಂಬುದನ್ನೂ 
ಬರೆದಿರುವದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 


ತಪತಿ*ಸಂವರಣ ಇದರಲ್ಲಿ ಸ; ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು 
ಮಹಾಭಾರತದಿಂದಾರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಹಸ್ತಿನಾಪುರಾ ಧೀಶ್ವರನಾದ ಸಂವರಣನು 
ಮೃಗಯಾವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ತಸನವನಕ್ಕೆ ೬ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ಓಕಮಂಟಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಭುವನನೋಹಿನಿಯೂ ಸೂರ್ಯನ ಕುವರಿಯೂ ಆಧ ತಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವಳನು ಮೋಹಿಸಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭ ಭಜಿಸಿ ಸೂರ್ಯಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು 
ವರಿಸಿದ ಕಥೆಯು ಹೆ'ಳಲ್ಪಟ್ಟದ. ಕನಿಯು ನಾಟಕಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮೂಲ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಬರು 


ಸುಭದ್ರಾಧನಂ ಜಯ :--ಇದರಲ್ಲಿ ೫ ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. ಕಥೆಯನ್ನು 
ಮಹಾಭಾರತ Rs Bs ಸುಭದ್ರಾಹರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ದಾ ಿರಾವತಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಸಂನಾ ವಸಿ ವೆ ಷದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಸತ್ಕಾರಸುಧಾನಗಳ 


ಸಾಹಾ. ತಾ 











* ಶಸತೀಸಂವರಣ Sanskrit Introduction ೫. ೨ 


ಕಕ] ಕುಲಶೇ ಖರವರ್ಮ ೨೦೩್ಕಿ 


———— ಎಂ. ಡಹ ಹಾಂ ಅವಾ ಕಾ” ಣಾ — ಪಾವಾ 


ಮೂಲಕ ಮನೋಕಾರಿಣಿಯಾದ ಸುಭದ್ರೆಯ ಪರಿಚರ್ಯಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟು ಪರಸ್ಪರಾನು 
ರಾಗಿಗಳಾಗಿ ಕಾಲನಿರೀಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂ ಡಿದು ಸುಭದ್ರೆಯೊಡನೆ ದ್ವಾರಾ 
ವತಿಯಿಂದ ಪಾರಾದ ಕಥೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಕವಿಯು ಇದನ್ನೂ ನಾಟಕ 
ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾರ್ಬಡಿಸಿ ಬರೆದಿರುವನು, « ಶಿನರಾಮನೆಂಬುವನು ' 
ತೃಸತೀಸಂವರಣಕ್ಕೆ «ವಿವರಣ ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಸುಭದ್ರಾಧನಂಜಯಕ್ಕೆ 
(ನಿಚಾರತಿಲಕ' ಎಂಬ ವಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು 
ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು, - 
ಧನಂಜಯನು ಹೇಳುವ ಸುಭದ್ರೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವಣ೯-ನವ್ರ ಹೀಗಿರು 
ನ್ರದು: 
ಸೌ೧ದೆರ್ಯಣ ಸುಕುಮಾರತು ಮಧುರತು ಕಾಂತಿರ್ಮನೋಹಃರಿತು 
ಶ್ರೀಮತ್ತಾ ಮಹಿಮೇತಿ ಸರ್ಗನಿಭವು ನಿಶ್ಲೇಷನಾರೀಗು್‌೨ ೯ 
ನತ್ಯ ಮು ಯುಜ್ಯ ದುರ್ವಿಧತಯಾ ದೀನಃ ಪರಾಮಾತ್ಮ ಭೂಃ 
ಸನ್ನು ೨ ತ ಚೇತ್‌ ಕರೋತು ಪುನರಸ್ಕತ್ತಿ ವ ಭಕ್ಕ ಟನ: ॥ 


ಧನಂಜಯ ೧--೧೫ 


ವಿಶ್ವದ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗನನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಆಪಾರ ಬುದ್ದಿ ಕೌಶಲವೆಬ್ಲನನ್ನೂ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ದಿ'ನನಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ೈರ್ಗವಿಭವ ರುಚಿರರೂಪಿನ ಸುರಸುಂದರಿಯರ ಗುಣಗಳಾದ ಸೌಂದರ್ಯ, ಸೌಕು 
ಮಾರ್ಯ, ಮಾಧುರ್ಯ, ಕಾಂತಿ, ಶ್ರೀಮತ್ತ, ಮಹಿಮಾ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಇವಳಲ್ಲಿ (ಸುಭದ್ರೆಯಲ್ಲ) ಉಪಯೋಸಿಸಿ 
ನ್ನಾಗಿ ಅಥವಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಗಳನ್ನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದು ಭ್ಯ ಪ್ರನ- 
ಇಲ್ಲಿಯೆ ಇವಳಲ್ಲಿಯೆ* ಬಂದು ಭಿಕ್ಸಾ ೨ಟಿನನ ಚ 
ಯು ವಿಶ್ವನೌಂದರ್ಯಸ ಸಾಚಾ ಸು ಭ 


RE 


ಬನ್ನಿ ವಶ್ರಮೊ”ಒಸಪಿಯು 


2೭೬ 
2. 


* “ಬಲರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿದ ಸಭಾಸಾಲನ ಹೇಳಿಕೆ: 
ಅಂಫ್ರಕ್ಲೇವೈರಜಸ್ತಂ ಧರಣಿಧರಭೃತಾಂ ಕಂಪರ್ಯ ಭೂತಧುತ್ರೀಂ 
ನಿರ್ಯನ್ನೇತ್ರಾನಲಾರ್ಚಿಃ ಕವಿಶಿತಛುವವಃ ಕುಮಪುಲಃ ಕೃ ಣೇನ 
ಆಧಾವತ್ಯೇಷ ಭೀಮಭ್ದು ಹುಟಿವಿಷಮಿತಸ್ಥಿನ್ನ ವ ವಕ್ರ: 8 ನಮಸ್ತಂ 
ಶು) ದಃ ಸಂಹರ್ಮಕಾಮಃ ಸ್ಪಯ ಯ ಮಿವ ಧಗರ್ವಾ ಧಾರ್ಜಟೀರ್ಧೂತೆಸೀರಃ। ೪.೫ 


ಕೋಪದಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನ ಡುವುದಂಂದೆ ಭೂಧರಗಳನ ಳ್ಳ 
ಭೂಮಿಯನ ಸಿ ನಡುಗಿಸುವನಾಗಿ, ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಜ್ರಾ ಲ್ರೆ 
ಯಿಂದ ಭುವಕಮಂ ಕರಾಳಮಯವನ್ನಾಗಿ ಎಂದರೆ (ಕಸ್ಲಾಗಿ ಮಾಡುವನಾಗಿ) 


೨೦೪ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆಕವಿಚರತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಹುಬ್ಬಗಳಿಂದ ವಕ್ರವಾಗಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮುಖದಿಂದ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ 
ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡಲಿಚ್ಛಿ ಸುವ ಕೋಪಾನೇಕಯುಕ್ತನಾದೆ ಪರಶಿವನೋಃ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬಲರಾಮನು ಇಗೋ! ತನ್ನ ಆಯುಧವನ್ನು ಕಂಪಥಿಸುವಸಾಗಿ 
ಇತ್ತಕಡೆ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವನು- 


ಸುಭದ್ರಾಹರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಅರ್ಜುನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೃತವರ್ಮನ ಹೇಳಿಕೆ: 
ಪಾತಾರ್‌ ಬಲಭದ್ರಕಂಸಮಥನ” ಸೇಯಂ ಪುರೀ ದ್ವಾರಕಾ 
ಪ್ರೋತ್ಸಿಕ್ತಾಃ ಪೃಧುಬಾಹುನಿಜಿ ೯ತಜಗಚ್ಚಕ್ರು ವಯಂ ವೃಷ್ಟಯಃ 
ತುಂ ಭದ್ರುಮಹರತ್ಸಪಾಂಡುತನಯಃ ಕಪ್ಪ ೦ ಕ್ಕ ಗಃ ಪ ಪಸ್ಮಿತೋ 
ಭಿಶತ್ತು ಗ್ಗ ಜರುಂಭಮಡಲತಟೀಮಾಚ್ನಿ ದ ಕ ಮುಕ್ತಾವಳೀ | ೪-೯ 


ಅಹಹ! ಏನಿದು ಸರ್ವನಾಶ! 


ಶ್ವಸಂರಕ್ಷಕರು ರಾಮಕೃಷ್ಣರು. ನಗರಿಯು ದ್ವಾರಕಿಂ ಸಕಲಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಭುಜಗರ್ವದಿಂದ ಮತ್ತರಾದ ವೈಷಿವಂಶಜರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಾರದೆ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ತ ವನ್ನುಭೇ ದಿಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮುಕ್ತಾ 
ಹಾರವನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಮೃಗೇಂದ್ರನಂತೆ ಪಾಂಡು 
ತನಯನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊದನಲ್ಲ! 


ಅಹಹ! ಕಷ್ಟ! ಕಷ್ಟ! 


T& 


ಯಮಃ ಶರಣಮಸ್ತು ಚೇತ್ತವ ನೃಶಂಸ ದಿವ್ಯಾಶುಗ್ಳೆಃ 
ರತ್ರಯನಿವ ಕ ಹುತ್ತು ರರಿಪುಃ ಸ್ಟುರತ್ಪಾವಕ್ಕೆಃ 
ಪ್ರರುಷ ಭುಜಗೇಕ್ಸ ರಪ್ರ idl ಕುರಿಭಿ 
ನ್ಮ್ವಯಾನಹನ ನಂ ಯವ ಯಮಪುರಂಚ ಮಹ್ನಾ ಮ್ಯಹಂ ೫೭. 


ಕ್ಷಕನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 
೨ ದೆ ದಿ'ಸ್ಯಮಾನವಾದ ಅಗ್ನಿಯೊಡ 

ಶ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನೂ ಪುರತ್ರಯಂಗಳನ್ನೂ 
ರ್ಪರಾಜನೆಂತಿರುವ ಈ ಬಾಣಂಗಳಿಂದ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯಮನನ್ನೆ ಅಲ್ಲ ಯಮಪ್ರರವನ್ನೂ ಸಹ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೆ*ನೆ 
ರಿಳಿಯಿತೊಃ ! 


ಲು 

dL 

ts 

ಲ್‌ 

೧ 

Cl 

೭೬ 

CL 

Gs 
೭೬ 

QU CL 


ವ ಯರನೆಯ ವಿಯ ಇಗೆ ಪುತ್ರಂ ಬೀದವೃತ್ತೇ 
ರ್ವಿಗಣಯಿತೆ.ನಿ'ಯತ್ತಾಂ ಕಃ ಪುಮಾನುಕ್ಸಹೇಸ 


ಶಕ] ಕುಲಶೇಖರವರ್ವ ೨೦೫ 


ಪ್ರಸವಗು]7ವಿಯುಕ್ಕು೧ ಮನ, ಮಾನಸ ದೇವೀ 
ಮನಿ ಮಮ ಹೃದಿ ತುಪೋ ಜೃಇಭತೇದುರ್ನಿಮರ ॥ 
ತಪತೀಸಂವರಣ ೧-೧೪. 


ಅತ್ಯಂತ ಸ್ರೀತಿಪ್ರೂತ್ರರಾದ ಮಕ್ಕಳ ವಿರಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಇಸ್ಟೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹುದರಲ್ಲ ಪತ್ನಿಯು 
ಸೌಜನ್ಯಾದಿಗುಣಂಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಎಾಗಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಸವಗುಣಗಳಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವ 
ಳಾದರೆಎಂದರೆ ವಂಧ್ಯೈೇಯಾದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಾರಿದ ದುಃಖವು ಉಂಬಾಗು 
ತಡೆ 


ದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ ವಿಚಿತ್ರಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕೃಷ್ಣ 
ಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ ಗಂಟುಹಾಕಡೆ ಕೆೌಶವಾಶವುನ,ವನಾಗಿಯೂ ಬಲಿ 
ಸಲಬ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ 


aA 
ಯಜ್ಞೋ ಪನೀತಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಾಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿ 


ಯಗ ಪ್ರುಯೇಣ ಪ್ರಧಯಿತುಮಲಗ೧ ರರ ಮಂತ. ಪುರುಗಾಂ 
ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ವೃಸನಸುಹೃದೋ ರುಜಾಪುತ್ರ್ರಾಪರುಧಾ, 
ರಾಚ್ಮೋ ಯಶ್ಚ ಸ್ವಯಮಪನಯೂತ್‌ ಸಂಪ್ರವೃರೆ ಲಾಯೆಲ 
ನರ್ಮೋದೋಷಸಃ ನಚಿವಮನನ೭ ಧೂನಮ್ಲೂ ವಿನುತ 
ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರಿ'ಯರ ಸ್ವಕಾರ ಸರತಯು ಯಾವ ದೊ”ಸವಮ್ದು ಹೊಗಳು 
ಪ್ರದೋ, ರಾಜಪುತ್ರರ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ವ್ಯಾ ಪಾರಗಳು ವೃಸನ ಪೋಷಕಗಳಾಗುವುವೂ? 
ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಕನಾದ ರಾಜನ ದುರ್ನಯವಎಂದ ಅಥವಾ ಅಸನಯದಿಂದ ಯಾವ 
ದೋಷವು ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮಂತ್ರಿಯಾದನನ ಅಬೋಧ ಪರಿಪಾಕ 
ವೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಎಂದರೆ ಈ ತಪ್ಪ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಂತ್ರಿಯಮೇಲ ಆರೊ 


ಸಿತಗಳಾಗುವುವಾದುದರಿಂದ ಮಂತ್ರಿಯಾದವನು ಇಂತಹುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾರಕೊಡಜಿ 
ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು, 


೨೦೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸೆ* 


ಹಾಹಾ. ಎವಾ ಸಾಥಾ ಕಾ ವ SSS ——— 
ವಾ 


ಲಾಸ್ಯುರಂಭಪ್ರನಿತತತಿಖುನರ್ಸಯಂ2೨ ಕಲಾರ್ಪು 
ಕೇಕುಪೂರಪ್ರಚಿಳಕುಹರುಂ ಕಂದರಾಂ ದ್ರಾಘಯಂತಣ 
ಶಂ ಪ್ರೇಕ್ಟಸ್ತ ಪ್ರ”ಯನಿನಶಃ ಪ್ರೇಮವಂತಂ ಮಯೂರಗ 


ಇದ್‌ uy) 


ಮಾ ಛೂರ್ಮೇಣಘ ಕ್ಸ ಇಮವಿ ರವೆ`'ರ್ಮಂಡಲಸ್ಯೋಪರೋಧೀ ॥ ೫-೧೧ 


ಎಲ್ಫೆ ಮೆ*ಘವೆ! ಕ್ರಣಕಾಲವಾದರೂ ರನಿಮಂಡಲವನ್ನು ಮರೆಮಾಡದಿರು. 
ಎಕೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಗಂಗ; (ಸಿಂಭ)ನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು ಅಥವಾ ಪಸರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುವುಗಳಾಗಿ, ಕೇಕಾರವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹ್ರೆಸ್ತವಾಗಿರುವ ತಮ್ಮ 
ಕುತ್ತಿಗೆಗಸನ್ಲು ದಿರ್ಥವಾಗಿನಿ'ಟಿಕೊಂಡು ಧ್ವನಿಮಾಡುವನುಗಾಗಿರುವ ಮಯೂ 
ರಂಗನನ್ನು ಪ್ರಣಯಸರವಶನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರು. ನಿನಗೆ ಅಭೀಷ್ಟದರ್ಶನೀಯ 
ವಸ್ತುವು ಎದುರಿನಲ್ಲರುವಾಗ ಇತರರನ್ನೇಕೆ ತಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆ! ಇದು 
ವ-ಥಾ ಸರಿಯ. ಆದುದರಿಂದ ರವಿಮಂಡಲೋಪರೊಧಿಯಾಗದಿರು. 


ಜ್ರ 
೧೯೧೨ 


2೬ 


-ಭೀ6- 
ಶ್ರೀಹರ್ಸ 
ಇವನ ತಂದೆಯು ಖಿ೨ರನೆಂದೂ, ತಾಯಿಯೆಹೆಸೆರು ನಾಮಲ್ಲದೇನಿಖೆ)ಂದೂ 
ಲ ಸ್‌ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ವೃತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲ ಹೆೇಳಿಕೊಂಡಿರುವು -- 
ಶ್ರೀಹಸ”ಂ ಕೆವಿರ ಜರು ಜೆ ಮಕುಟಾಲುಕ ರಹೀರಸ) ತಣ 
ರ "ಹೀರ ಸುಷುನಃ ಜಶೇ೧ದ್ರಿಯಚಯಂ ಮಾವ.ಲ್ಪದೇವೀಚ ಯಂ 
ತಚ್ಚಿಒತುಮ”್‌ಮಂತ್ರ ಚಿಂತನನಲೆ ಶೃಗಾರಭಂಗಾ ಮಹಾ 
ಕಾನ € ಚಾರುಇನೆ ಸಫೀಯಚರಿತೆೇ ell 
ಬಂಬ ಶೂ*ಕದಿಂದ ತಿ. ಯಬರುತ್ತದೆ 
೧ —d 
ಕಾಲ:- ಇವನು ಕೆನೂಜನಲ್ಲ ಆ: ದ ಜಯಚಂದನ ಆಸ್ಲಾನಸಂಡಿತನು. 
ಜಯಚಂದ್ರ ಅಥವಾ ಜಯಂತಚಂದ್ರನು ಕ್ರ. ಶ. ೧೧೮೭ರಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಕಭಾರಮಾಡು 
ತಿರು ದಾಗಿ ಈ ಕೆ:ಗಿನ ದಾನಪತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


NE SO ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ನಿಜಭುಜೋ 
ವಾರ್ಜತಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬಾಧಿಸತ್ಯ ಶ್ರೀಚಂದ್ರದೌವ ಪಾದಾನುಧ್ಯಾತ ಪರ 
ಮಭಟ್ಟಾರಕ ........ ಲ್ರ'ಮದನಸಾಲ ದೇವಪಾದಾನುಧ್ಯಾತ,., ಸ್‌ 
ಶ್ರಿಗೊನಿಂದಚಂದ್ರದೇವನಾದಾನುಧ್ಯಾತ SNE ಶ್ರಿಮಜ್ಜಯಚಂದ್ರೋ 
ವಿಜಿಯ. ಯಥೋಪರಿಲಿಖಿತಗ್ರಾಮಸ್ಸಗಿರಿಹನನಿಧಾನಃ ತ್ರಿಚ 


ತ್ಹಾರಿಂರದಧಿಕದ್ವಾದಶರತಸಂವತ್ಸರೆ” ಆಷಾಢೇಮಾಸಿ ಶುಕ್ಲ ಶಕ್ತೆ" ಸಪ್ತ 


ಶಕ] ೯ ೨೦೭ 


ಮ್ಯಾಂತಿಥೌ ರವಿದಿನೆ* (ಸಂ. ೧೨೪೩ ಕೈ. ಶ, ೧೧೮೭) ಅದೈೆ`ಹ ಶ್ರೀಮ 
ದ್ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂಗಂಗಾಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಓಿಷಧಿವತಿ ರಕಲಶ'ಒರ ರಂ ಸಮ 
ಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಾರು ಭಾರದ್ವಾಜಗೊತ್ರಾಯ  ಡೋಡರಾಉತ ಪ್ರಿ” 
ಅಣಂಗಾಯ ಚಂದ್ರಾಕ್ಕ್‌ಂ ಯಾವಚಾ ಸಸನೀಕೃ ತೃಪ್ರದತ್ತಇತಿ ಮತ್ತಾ 


ಜ್‌ ಸಮಸ್ತ ದಾಯದಾಜ್ಞಾನ ನಿವಾ ನ ಥ ಇತಿ 


ಯಾನೀಹದತ್ತಾ; ಕಃ ಶತ ರ್ದಾನಾಬ ದರ್ಮಾರ್ಥಯಶಸ್ಮ ರಾಣ 
ನಿರ್ಮಾಲ ವೂಗತಪ 180 ನುಮನಸಾದುಃ ಸಸ ಡ್‌ || 


ಎಂದಿರುವುದು. 


ಜಯಚಂದ್ರನ ದಾನಪತ್ರದ ಕಾಲವು ಸಂ. -೨೨೫ ಅಧವಾ ಕ್ರಿ ಶೆ. ೧೧೬೯ 
ರಲ್ಲಿ ಎಂದಿರುವುದು. ಕನ್ಯಕುಬ್ಬಾಧಿಶ್ವರರಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಮರ್ಥನಾದ ಈ ಜಯ 
ಚಂದ್ರನು ಕ್ರಿಶ ೧೧೯೫ರಲ್ಲಿ ಯವನರನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಒಡಿಸಿದುದಾಗಿ 
ಹಿಂದೂ ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ರಾಜನಾದ ಜಯಚನ ವನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೧೬೯-೧೧೯೫ರವರೆಗೆ ಸು ಭಾ ಗೊತ್ತುಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಶ್ರಿ* ಹರ್ಷನು ತ್ರಿ. ರ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದನನೆಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು: (೧) ನೈಷಧೀಯಚರಿತ (೨) ಖಂಡನಖಾದ್ಯ (೩) ಆರ್ಣ 
ವವರ್ಣನ (೪) ಗೌಡೋರ್ವೀಕುಲಪ್ರಶಸ್ತಿ ಮತ್ತು ಚಂಡೀಪೃಶಸ್ತಿ (೫) ಶಿವಭಕ್ತಿ 
ಸಿದ್ದಿ (೬) ಸಾಹನಾಂಕಚರಿತಚಂಪೂ. 


ನೈಸಧೀಯಚರಿತ: ಇದು ಮಹಾಕಾವ್ರ. ಇದರಲ್ಲಿ ೨೨ ಸರ್ಗಗಳಿರು 
ವ್ರವ್ರ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಸಮಾಸ್ತನೆಂದು ಹೇಳ ದ ಇರುವುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಇರ 
ಬಹುದೆಂಬ ಸಂಶಯವಾಗುತ್ತದೆ. ೬೦ ಸರ್ಗಗಳಿಂದ ೧೨೦ ಸರ್ಗಗಳಿರ ಬೇಕೆಂದು 
ಕೆಲವರ ತರ್ಕವಿರುವುದು. ಆದರೆ ಇದು ಶುಸ್ಕತರ್ಯವೆಂದುತೋರುತ್ತದೆ. 
(( ನೈಷಧಂವಿದ್ದದೌಷಧಂ > ಎಂಬಂತೆ ಕಾವ್ಯವೂ ಕಠಿನವಾಗಿರುವುದು, 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಷಧರಾಜನಾದ ನನನಿಗೂ ವಿದರ್ಭನಗರದ ರಾಜಕನ್ಯೆಯಾದ ದಮಯಂ 
ತಿಗೂನಡೆದ ವಿವಾಹ ವಿಚಾರ, ಹಂಸನನ್ನು ದೂತನನ್ನಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುನಿಕೆ 
ಪೃತಿಸಂದೇಶ, ತಾನಾಗಿನಳನನ್ನುವರಸುನಿಕೆ, ES ರಾಜಕುವರರ 
ವರ್ಣನ, ಎಸಬ ಹರಾ ದಮಯಂತೀ ಸ್ವಯಂವರ, ನಳನರಾಜ್ಯವದ್ಧಷಿ ತಿ, 
.ನಳನಕರ್ಮಠತ್ವ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು ಟರ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
ಎ ಹಾಕಾ ಸಾನು ಬಾರ ನಮಕಾಸಾಲಡಸಪನಿಕದಿ ವರ್ಣನಗಳೂ, ಗಿರಿ 





" Ihe Indian Antiquary 15:11 ಸಪ್ರಾಚೀನಲೇಖಮಾಲಾ ೨೩ 


ee 


ಖಿಲ ಸಂಸ್ಥೆ ಕವಿಚರಿತೆ | ಕ್ರಿ 


ವರ್ಣನ, ಪ್ರಾಸಾದಾದಿವರ್ಣನಗಳೂ, ಜೆಲುವಾಗಿವೆ. ಈ ಕನಿಯ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿ _ ಜನಜರಿತಕಥೆಯೊಂದಿರುವುದು. ಇವನ ತಂದೆಯಾದ ಹೀರನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕನಿಯಿಂದ ವಾದದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ರಾಜಾಶ್ರಯತಿ 
ತ್ರನಾಗಿ oS ಯಗ್ಗ ಶಯಾ ್ಯಗತನಾಗಿ ಉಳಿವು ಇಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ತನ್ನಮಗನಾದ ಭ್ಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ i ಮಗನೆ! ನೀನು ಹೇಗಾದರೊ 
ವಿದ್ಯೆಯನಾರ್ಜಿ ೯ಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ ಜಿತನ್ನನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿಡೆ ಆ ಕವಿಯನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ 
ಗೆದ್ದು ದಾದರೆ ನೀನು ನಿತ್ತಯುಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಫೆ ತ್ರೆ 
ಪುರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಹರ್ಷನು ಕುಟುಂಬ ಭಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳ 
ಸಿಸಿ ನಿತೃವಿನ ಆಜ್ಞಾ ಸಾಲನಕ್ಕಾಗಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆ ತರುತ ಕೂತು ಹೊರಟು ಜೇಠಶ 
ದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಗಂಗಾತೀರವಾಸಿಯಾದ ಯೋಗೀಶ್ವರನಬಳಿಸಾರ್ದು 
ಕಿಶ್ರೂಸೆಯಿಂದವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಕವಿತಾಧೂ*ರಣೆಯನ್ನೂ 
ಚಿಂತಾಮಣೆ ಎಂಬ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂಹೊಂದಿ ಪ್ರನಃ ರಾಜಸಭಿಗೆಬಂದು ತನ್ನ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಸರಾಜಿತನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿದ ಕವಿಯನ್ನುವಾನದಲ್ಲಿಸೋಲಿಸಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಬಹುಮಾನಿತನಾಗಿ ರಾಜನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ 
ಇಂತಹ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದನು. ಕಾಶ್ಮಿ”ರದ ಸರಸ್ವತಿ ಫೀಠ 
ದವರು ಇವನಿಗೆ «(ನರಭಾರತಿ'ಎಂಬ ಮೆಚ್ಚು ) ಗೆಯನಿತ್ತರು. ಶಭ ಇಭಾರತಿ'ಯೆಂದು 
ಹೆಸರುಗೊಂಡಿದ ರಾಜ ರಯ ಅನೂಯೆಯಿಂದ ಇವನನ್ನು ಅ ನಮಾನನಡಿಸಜೇಕೆ 
4೫ ಇವನು ಸೇಸಾರವಿರಕ್ಷ ಇಗಿ ಆಶ್ರಮ ಸ್ಟಿ೯ಕ ಉರಮಾಡಿ ಶೆ 'ಷಾಯು 
ವನ್ನು ih ಗ ತ್‌ಾ ಈ ಕಾವ್ಯದಿ ದಿಂದ 
ರಸಕ್ಕೆ ರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವೆ 


( 
ಆ) 
ಸೆ ಸ 3 


ಅ 


ಅದರಣ ಕಲ ಬಿಂಬನಾಮಕಂ ಫಲಮಸ್ಮು ದಿತಿ ಭವ, ಮನ್ವಯಂ 
ಲಭತೇಧರಬಿಂ ಬಮಿತ್ಯೈ ದ, ಪದಮನ್ಯ್ಯ ರದನಚ್ಚೆ ದಂವದತ | 3- +೪ 
ಶ_ಿರೀಷಕೋಶಾದವಿ ಕೋಮಲುಯಾ 
ವೇಧಾ ವನಿಧಯಾಂಗಮಶೆ ಶೇಷಮನ್ಯಾಃ 
ಸ್ರಪ್ರಕರ್ಷಸ್ಸುಕುಮಾರನರ್ಗೇ 
ಮಾಸಯ ದ್ದು ಚಿ ಮೃದುತ್ತಮುದ್ರಾ€ | ಪ೭೨.೪೭ 


ಎ 
ಜ್ರ 
ತಿ 
[a 


ಈ ಕಾವ್ಯವು ಶೃಂಗಾರರಸ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದು, ೧೭ನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನೈಯ್ಯಾಯಕ, ಮಾಮಾಂಸಕ್ತ ಪೌರಾಣಿಕಸ್ಮೃತಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕಾದಿ ಸರ್ವಮತ 
ಬಂಡನವನ್ನು ಹೇಳ ಸರ್ವವೌದಶಾಸ್ತ್ರಮತವಿದ್ಯಾಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವ್ರ ಹೆಳಲ್ಬಟ್ಟದೆ. 
೧೦ನೆಯ ಸರ್ಗವನ್ನೋದುವುದರಿಂದ ಇವನ ತರ್ಯವಿದ್ಯಾಪ್ರಾನೀಣ್ಯವು ಕಂಡು 
ಬರುವುದು. 


ಶಕ] ಶೀಹರ್ಷ ೨೦೯ 


ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಶ್ವಃ ಶ್ವಃ ಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣೇ*ಪಫಿ ನ ಸ್ಮರಂತಿ ಸ್ಮರದ್ವಿಷಃ 


ಮಗಾ ಃಕುಟುಂ ಬಜ ಬಾಲೇ 5ರ ಯದುಪಾಸಿನಃ | ೧೭೩೦ 


ಮೋಹಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗಿರತಕ್ಕವರು [ಎಂದರೆ ಸದುಸದೇಶದೂರರೂ, 
ಸುಜಾ ಫ್ಲನರಹಿತರೂ, $ಶುಪ್ಯಾಯದಂತಿರುವವರು] ಪುತ್ರಕಳತ್ರಾದಿ ರೂಪವಾದ 
ಈ ಸೆಂಸಾರನ ಂಕದಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಕೋಟಲೆಯನ್ನ ನುಭನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹಾಗೆ 
ಅನುಭನಿಸಿಕೊಂಡಾದರೂ, ಮ್ಹತ್ಯುಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ದಾರಾಸುತ್ರಾದಿಗಳ ಕ್ಷೇಮ 
ಚಿಂತನದಲ್ಲಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಸಂಸಾರತಾರಕನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸರು, 


— 
ಅಗ್ನಿ RR 


(GL 


ಗ ತ್ರಯಾಶಂತ್ರಂ ತ್ರಿ ತ್ರಿದೆಂಡಂ ಭಸ್ಮ ಪುಂಡ್ರಕಂ 
`ರುಷನಿಃಸ್ವಾನಾಂ ಬ್‌ € ಜಲ್ಪತಿ ಜೀವಿಕಾ ॥ ೧೭-೩೯ 


| 


cl 


ಹಾಣೆ 
ನಇಜಾ 
ಮಾ ಮ್ಯಾ 


ಸಾಯಂಪ್ರಾತರ್ಹೋಮ ರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ನೆ*ದಗಳೂ ಮತ್ತು 
ನಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಅಥವಾ ವೇದತ್ರಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಾದ ವೇದನಿಹಿತ 
ಕರ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವುಗ-ನ್ನು ಜ್ಞಾ.ನಬಲದಿಂದಲೂ, ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಅರಿತುಕೊಲ,ದವರು ಹೂಡಿರುವುವಾದ ಪಾಶುಸತವ್ರತ್ಯ, ಭಸ್ಮ, ತ್ರಿಪುಂತ್ರಧಾರಣ 
ಇನೆ ಮೊದಲಾದವು ಚೌರ್ಯದಿಂದಲೂ, ವಂಚನೆಯಿಂದಲೂ, ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಲೊೂ*ಕವನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಧನಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೊರ್ತು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. 


ಅಕ್ರೂ.ಧಂ ಶಿಕ್ಷ ಯಂತ್ಕನೈೈಃ ಕ್ರೋಧನಾ ಯೆ: ತಪೋಧನಾಃ 
ನಿರ್ಧರಾಸ್ತೇ ದನ ಯೈವ ಧಾತುವಾದೋಪದೇಶಿನಃ | ೧೭--೮೦ 


ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಕೊ:ಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಸಸ್ಪರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬುಷಿಶ್ರೀಷ್ಠ ರು [ದುರ್ವಾಸ ಪ್ರಭೈತಿಗಳು] ಕೋಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರ 
ವಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಉವಜೀೇಶಮಾಡುವಂಕೆ ಧನಹೀನರು ಧನಾರ್ಜನೆ ಸಲುವಾಗಿ 
ಇತರರಿಗೆ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ ಮ ಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಕಲಿಸಿ 
ಧನಿಕರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಧನಾರ್ಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವರಲ್ಲನವೆ ! 


ವೇದೈಸ್ತದ್ದೇಹಿಭಿಸ್ತದ್ದಿಸ್ಮರಂ ಮತಶತೈೆಃ ಕೃತಂ 
ಪರಂ ಕಸ್ತ್ತೇ ಪರಂ ವಂಚು ಲೋಕಂ ಲೋಕಾಯತ ತ್ಯಜೇತ್‌ | ೧೭.೯೨ 


(27) 


೨೧೦೮ ಸಂಸ್ಥೆ ತೆಕವಿಚರಿತ [ಕ್ರ 


ಹ 


WE 


ಎಲವೋ! ಲೊಕಾಯತನೆ! [ಎಂದರೆ ನಾಸ್ತಿಕನೆ] ಖುಗ್ರೆದಾದಿ ಚತುರ್ವೇದ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ಥಿರೀಕೃತವಾದುದಾಗಿ ಸ್ಮ್ಮತಿವೂಣಾದಿಗಳಿಂದ, ನಿಸಾಮಾಂಸಾದಿ 
ರಾಸ್ತ್ರಂಗಳಿಂದ, ಚರ್ಜೆನಿಚರ್ಜೆಗಳಿಂದೆ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಗೊಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ದಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ, ಸದೀಿರ್ವರತತ್ವವನ್ನರಿತ ಜನರು ನಿನ್ನ ನಿರ್ಯುತ್ತಿ NE ನಚನಗಳಿಗೆ 
ಬೆಂಗುಗೊಂಡು ಎಲ್ಲ ia 'ವಟ್ಟು ಬಿಡುವರೆ ! ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 

ನೈಷಧಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಚಂದು ಎಂಬನನು ನೈ ಷಧದಿಸನಿಕಾ” ಎಂಬ ವ್ರಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 

(೨) "ಖಂಡನಖಾದ್ಯ' ಎಂಬುದು ಆಸ್ಥಾನಕನಿಯಾದ ಉದಯನನ ಕಾವೃ 
ಖಂಡನರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಗೌ ಡೋರ್ನೀಕುಲಪ್ರ ಶಸ್ತಿ ಮತ್ತು ಚಂಡೀ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಇವೆರಡನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಶ್ರಯೆಡಾತರಾದ ರಾಜರನರ್ಣನಗಳಂದೆ ಕೂಡಿರು 
ವ್ರದು. ಅರ್ಣವವರ್ಣನವು ಹೆಸರಿಗೆತಕ್ಕಂತ ಸಮದ್ರನರ್ಣನನಿರುನ್ಹದು. ಶಿವ 
ಭಕ್ತಿಸಿದ್ದಿ ಯೆಂಬುದು ೭ವಸ್ತೂಜಾ ಮತ್ರ ನಾಪನಾಂಕಚರಿತನೆಂಬುದು 


ದ್ಧ 
ಇದೇ ಹೆಸೆ ರಿನ ಗೌಡರಾಜನ ಜಿ'ನನಚರತವ್ಪಳ್ಳ ಚಂಪೂಗ್ರಂಧವಾಗಿರುವುದು. 


ಇವೆನು ಕಲಿಂಜರದರಾಜನಾರ 
ಈ ನಿಚಾರವು ಇವನು ಬರೆದಿರುನ ಮ್ಲ ಜಗ್‌ ಭದಲ್ಲ, 
ಸ್ಕಾ ಪೆಕನು: -ಭಾಸ'! *೨ರರನಿಕವೂ 
_ ಸ 
ರಾಧಿಪತಿ ಸಿ ಪ್ರೀ ಷ್ಟ Fk ೦. ಕರಿವತ 
ನ್ರದರಿಂದ ವಕ್ಸಸಡ 


ಹ ದ ಚ 
ಾನಾಸನಿತ್ತ 70520 ಕಾಲಿಂಬ 


ಕ್ಯಾ 


ಕಾಲ: _-ಸರಮರಡಿದೆ”ವನು ಕಲಂಜರವನ್ನು ಶರ ಗ ರದು ₹33, 
ರ ವಕೆಗೆ ಆಳಿದರು. ಇವನೆ ಆನಂತರ ಇವನ ಮಗ ತ್ರೈ ರೂ:ಕೈವನು”ದೇವನು 
ಕಲಿಂಜರದ ಗಾದಿಯನ್ನೆ*ರಿದನು. ವತ್ಸರಾಜನ ) ೨ರಮರಂದೆ' ವನ ಬಳಿ ಅಮಾ 
ತ್ಯನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಇವನು ೧೨ ೨ನೆಯ ಶತಮಾ ಸದ ಉತ್ತರಾರ್ಥನಲ್ಲದ ವನಿಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ 


ವಿ.ಸೆಂ ೧೧೫೪ ಅಧವಾ ೧೧೯೭ ತ ನ.ರ್ತಿವಮರ ದೇವನೆ ಸಚಿ 
ಮಗನೂ ಆದೆ ವಸ್ಥೆ ೦:ಜನೂ, ವಿ ಸಂ ೧೨೫೨ ಅದನು 3. ಕ or ಆಳದ 


ಪರಮರಡಿಯ ನಚಿವನೂ ಸಲ್ಲಕ್ಲೇಣನ ಆಜ್ಜನೂ ಆದ ವತ್ಸರ'ಜನೊ ಇವನಿಂದ 
ಭಿನ್ನರು. ೧೧೯೫ರಲ್ಲಿ ಆಳದ ಪರಮರಡಿಯು ಯಾರೆಂಬುದು ಅಳಿಯದು. 


ಶಕ] ವತ್ಸರುಜ ೨೧೧ 


ಗ್ರಂಥಗಳು: -(೧) ಕೆರಾತಾರ್ಜುನೀಯ--ವ್ಯಾಯೋಗ 
(೨) ಕರ್ಪೂರಚರಿತ-- ಭಾಣ 
(೩) ರುಕ್ಕ್ಮಿಡೀಪರಿಣಯ- ಈಹಾಮೃಗ 
(೪) ತ್ರಿಪುರದಾಹ- ಡಿಮ 
(೫) ಹಾಸ್ಯಚೂಡೂಮಣಿ-ಸ್ರಹಸನ 
(೬) ಸಮುದ್ರಮಥನ -ಸಮನಕಾನ 


್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಒಂದಂಕವುತೆ ದಾಗಿ ಕೆರಾತಾರ್ಜುನೀಯ 
ಕೃತಿಯ ನ್ನು ಸ ಸೊ ?ಸುವ್ರುದಾಗಿರುವುದು. "ಅರ್ಜುನನ ತನಸ್ಸು, ಕಿರಾತ 
ಯಾದ ಶಿವನಿಗೂ ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ್ದ, ಮಹಾಸ್ತ್ರಪ್ರಾಸ್ತಿ 


ಎರಡನೆಯದು ವಿಧವಿಧವಾದ ಶೃಂಗಾರ, ಸರಸ್ಯ ಹಾಸ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಒಬ್ಬ ನೌಶ್ರಾಂಗನೆಗೂ ದ್ಯೂತಕಾರನಿಗೂ ನಡೆದ ಪ್ರಣಯಕೆಳಿಯ ರೂಪವಾಗಿ 
ರುವ್ರದು. 


ಮೂರನೆಯದು ರುಕ್ಮಣಿಹರಣ, ಎಬುಸಾಲನ ಪರಾಭವ ವರ್ಣನೆ ಯುಳ್ಳ 
ದಾಗಿ ೪ ಆಂಕಗ-ಂದೆ ಕೂಡಿರುವುದು, 


ನೂಲ್ಕನಿ ಯದು ಎವನು ತ್ರಿಪುರಾ ಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ತ್ರಿಪುರವನ್ನು ದಿ 
ನಿದ ಕಛಯು 2 ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ ೫ ತಾ 3. ಲ್ರಹ್ಬರುವುದು. 


೬” 


ದನೆಯದು) ಭೂಗಿಯಲ್ಲ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಸಿಧಿನಿಕ್ಸೇಪಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುವಿಕೆ. ಕಿವಾಗಿಹೂೋದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಡುವಿಕೆ ಇವೆ" ಮೊದ 
ಲಾವ ಕೇವಲಿ ದಿದ ಗನ್ನು ಒಬ್ಬದಾಗಿ ನಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಾಗವತ ಸಂಪ್ರದಾಯದ 


ಶೌ ೧7 
ಬೆ 
ಸತು ರ.ನೂಬ್ಬ ಪ್ರ ಬಔಯರು”ಕ 


ಬ 
ವ್ರ ಸುರಸಣಾಗಿ ಒಂದಂಕದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. 


ಸಿದ ವಾದ ಸಮುದೃಮಥನೆ ವಿಚಾರ ಕಥೆಯು 
ತಿಭಾಷಯಲ್ಲ ವ್ಯಾಯಗ್‌ಗ್ಯ ಭಾಣ, ಪ್ರಹಸನಗಳು ಅಪ 
ರೂಪವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಓಮ, “ಈಹಾಮೃಗ, 'ಸಮವಕಾರವೆ ೨ಬ ರೂಪಕಭೇದಗಳ 
ಹೆಸರನ್ನು ಅನೇಕರು ಕೆಳ ತೃಪ್ತರಾಗಿರುವರಲ್ಲದೆ ಸಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರರು. 
ಗ್ರಂಧಕಾರನು ಪುರಾಣಕಥೆಗನಂದಲೂ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಡೆದುದಾದ ವಿಷಯಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಲಕ್ಷಣನಿಸಾರದಂತೆ, ಕವಿಸಮಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾರೃಡಿಸಿ ES ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ವತ್ಸರಾಜನ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವು ಜಲ್ಲಣನ ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುವುದು. 


೨೧೨ 2 ಳಿಸನೇತ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಜಾ ವಾ ವ. ಮಾತಾ —— ಇ. ಪಾಪಾ — Es ಜಾಸಾರಾಸಾ ಹಾಡ. 





ಇವನ ಶೈಲಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಪ್ರೌಢವಾಗಿಯೂ ಇರು 
ವುದು. ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ ವ್ಯಾಯೋಗವು ಮಾತ್ರ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವರ್ಮದೇವನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಉಳಿದವು ಇವನ ತಂದೆ ಪರಮರಡಿ 
ದೇವನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 


eo ಭಷ 
ರಾಮಚಂದ್ರೆಸೂರಿ 


ಇವನು ಜೈನಮತಾನುಯಾಯಿ, ಇವನ ತಾಯಿತಂಡೆಗಳಾರೆಂಬುಡಾಗಲಿ 
ಜನ್ಮಸ್ಥಳವಾವುದೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಿಳಿಯಹೇಳುವ ಸಾಧನಗಳೊಂದೂ ದೊರೆಯವು. 


«« ದತ್ತಃ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯ ಹೇಮಚಂದ್ರಸ್ಯ ಶಿಷ್ಕೀಣ ರಾಮಚಂದ್ರೇಣ 
ವಿರಚಿತಂ'' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಆಚಾರ್ಯ ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಯ 
ನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ." 

ಕಾಲ:--ಆಚಾರ್ಯ ಹೇಮಚಂದ್ರನಕಾಲವು ಕ್ರಿ.ಶ ಹ್ಲೆನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತ 
ಮಾನವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂಡ ಇನನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಸೂರಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ್ವ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. 


ಗುರ್ಜರ ದೇಶದರಾಜನಾಗಿದ್ದ Fl ಸಿದರಾಜ ಜಯಸಿಂಹನು ಈ ಕವಿಗೆ 
""ಕವಿಕರಾರಮಲ್ಲ'' ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಸ ರೆ ಸಮ ಕ್ಷಮ ಕೊಟ್ಟುವಾಗಿ « ರಾಮ 
ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಬಾಲ್ಯೇಇಸಿ ಶ್ರೀಘ್ರು:ಕನಿತ್ವ ಟು ೦ 'ಪರಾಶ್ಷ್ಯಪ್ರಸನ್ನೇನ ಗುರ್ಜರೇಶ್ವರಚ್‌ 
ಲುಕ್ಕ ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧ ರಾಜಜಯಸಿಂಹಡೇನೆ*ನಾಸೌ . ಕನಿಕಠಾರಮಲ್ಲ' ಬಿರುದಂ 
ಸರ್ವಸಮಕ್ಷಮುಪದಿಃ ಕೃತ್ಯನಿತ್ಯವಸೀಯತೇ?' ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ 

ಗ್ರಂಥಗಳು: (ಇ) ನಲನಿಲಾಸ ನಾಟಕ, (೨) ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಾಟಕ, 
(೩) ಕೌಮುದೀನಿತ್ರಾನಂದ ಪ್ರಕರಣ, (೪) ರೋಹಿಣೀಮೃಗಾಂಕ ಪ್ರಕರಣ, 
(೫) ನಿರ್ಭಯಭೀಮವ್ಯಾಯೊ”ಗ, (೬) ಕುಮಾರನಿಹಾರತತಕ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಕತ್ಮ 
ಅಚ್ಚಾಗಿರುವುನು. 

ಆಚ್ಚಾಗದೆ ಇರುವ, ಈತನದೆಂದು ಹೆೌಳುವ ಗ್ರಂಥಗಳು: .- 

(೧) ಮಲ್ಲಕಾಮಕರಂದ ಪ್ರಕರಣಂ, (೨) ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯಂ, (೩) 


ಇಲೆ 
ಜಸು ಬ್ರೂ (೪) ರಘುನಿಲಾಸಂ, (೫) ವನಮಾಲನಾಟಕಾ, (೬) ಸುಧಾ 


; ನಲವಿಲಾಸನ್ಯ ಆಮುಖಃ ಪುಟ ೧. 
ನಾ Introduction P 27, 


ಶಳ] ರಾಮಚಂದ್ರಸೂರಿ ೨ಿಗಿಫಿ 


ಇಸಾ. 











ರಾನಾ ಅ ರಾ ಹಾಹಾ 


ಕಲಶ, (೭) ದ್ರವ್ಯಾಲಂಕಾರ, (೮) ನಾಟೃದರ್ಸಣ, (೯7) ಯದುವಿಲಾಸ 
ಉಳಿದವುಗಳು ಸ್ತೋತ್ರಗಂಥಗಳು ಒಟ್ಟು ೩೯ ಗ್ರಂಥಗಳು$ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಪ್ರಕೃತ ಉಪಲಬ್ಧ ಗ್ರಂಥಗಳೆರಡುಮಾತ್ರ. 


(೧) ನಲನಿಲಾಸನಾಟಕಂ, (೨) ಸತೃಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರನಾಟಕಂ. 


ನಲನಿಲಾಸ*  ವರ್ಣಿತಾನಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಚಂದ್ಯೋದಯಾವರ್ಣನಾನಾಯಕ 
ನಾಯಿಕ:ದಿ'`ನಂಂ ವಕ್ರೊಕ್ತಗೂಢಭಣಿತಿ ವೈದಗೃವಿಲಸಿತಾನಿಪ್ರಸಂಗೊ” 
ಚಿತಾನಿ ಭಾವಿಸು ಶಿಕ್ಷಾಸೂತ್ರಾಣೀವಾರ್ಥಗಾಂ 
ಭೀರ್ಯಭ್ಮತಾನಿ ಸುಭಾಷಿತಾನಿ ಪವ್ಯಾನಿ ಚ ಗದ್ಯಾನಿ ನಿಚಾರಕಪಾಠ 
ಕಾನಾಮ ತಿ:ವಪ್ರಮೋದನ ಪ್ರದಾನಿ ನಿಜ್ಞಾನಕಲಾಕೌಶಲಪ್ರವರ್ಥಕಾನಿ ಚ 
ಪ್ರಭವೆ*ಯು: pi ದಿವಿಷಯಕಾನಿಕಾನಿಚಿತ”ತುತತ ಉದ್ಭೃತ್ಯ 
ನರ್‌ಕಾಮಾತ್ರಮತ್ತ್ರಾಸಿ ಪ್ರದರ್ಶ್ಯಂತೆ* | 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಅಕ್ಷರಶಃ ರಿಜವಾ,। ನನವಿಲಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ನಾಟ್ಯಾದಿ 
ಕೆಲವ್ರ ವಿಷಯಗಳ; ಹೊರ್ತು ಉಳಿದವು ಸ ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು 
ಬರುವುವು. ಮಾನವನಸತ್ಯಸಂದತೆ, ಹೆಂಗಳೆಯರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿಯ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಈ ಎರಡು ನಾಟಕಗ:ಗೂ ತಕ್ಕು ವಾದ ಕಥಾವಸ್ಸು ಮ 
ಮಹಾಭಾರತದಿಂದಾರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನು ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನು ವ ವಿಷಯಸೆಮರ್ಥನಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕುವಾದ ಹೆಚ್ಚುಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕನಿಸಮಯವು ಕೆಡದಂತೆ ಮೂಲ ಕಥಾ 
ನಸ್ತುನಿಗೆ ಲೊ”ಸಬರದಂತೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಪ್ರಸಂಗೊಚಿತವ್ಯವಹಾ 
ಕೋಪಯೋಗಿಯಾದ ಸೂಕ್ಕಿಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೋದಿರುವನು. ನಲವಿಲಾಸನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಿ ೭ಅಂಕಗಳೊ ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರದಲ್ಲಿ ೬ ಅಂಕಗೂ ಇರುವುವು. ಇದು ಈಜಿಗೆ 
ಬರೆದಿರುವನಾಟಕವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ಈಚಿನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಂಡು 
ಬರುವ ಕಟುಮತ್ತು ಕೃತ್ರಿಮ ಶೈಲಿಯು ಇ ಸು ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು 

ಗ್ರಂಥ ಚೌರ್ಯಾನುರಕ್ತ ರಾದ ಕನಿಗಳನ ಬಹುವಾಗಿದೊಸಿಸಿ: 


ಸ್ಪ್ರಹಾಂ ಲೋಕಃ ಕುವ್ಯ: ವಹತಿ ಜರಶೈ. ಕುಂಠಿತತಮ್ಮ 
ರ್ವಚೋಭಿರ್ವಾಚ್ಯೇನ ಪ್ರಕ ತಿಕುಟಿಲೇನ ಸ್ತಪುಟಿತೇ 

ವಯಂ ವೀಥೀಂ ಗಾಢುಂ ಕಥಮಸಿ ನ ಶಕ್ಕಾಃ ಪುನರಿಮಾ 
ಮಿಯಂ ಚಿಂಶಾ ಚೇತಸ್ತರಲಯತಿ ನಿತ್ಮಂ ಕೇಮಪಿನ: 1 ೧-೮ 


ಎಂದು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು. 


SS ಸಾಹಾ ಹಾಸ್‌ ಸಾದಾ —— 
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೨೧೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಪ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ತಾನು ಯಾರನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆ 
ದಿಲ್ಲನೆಂದೂ. 


ಜನ ಪ್ರಜ್ಞಾಸ್ರಾಪ್ರಂ ಪದಮಧ ಪದಾರ್ಥಂ ಘಟಯತ: 
ಪರಾ ಇಧ್ವಾಧ್ರ ರ್ನ್ಯಾ ನಃ ಕಧಯತು ಗಿರಾಂವತ್ತ್ವನಿರಿಯಂ | 
ಆಮಾವಾಸಾ, ಯಾಮಪ್ಯವಿಕಲವಿಕಾಸೀ ನಿ ಕುಮುದಾ 


ಶ 


ನ ಯು ಕರ್ತಂ ಸ ವ್ಯ ತಿಕರನಿಕಾನೀನಿ ವದೆತಿಗ ೧ -೨ 


ಎಂದುಹ”ಳ ಎದಾರ್ಥ (Theme) ಪದ (Language). ಗಳಿಗೆ ತಾನು 
ಯಾರಿಗೂ ಜಟ ಜ ಕು ನದವಶ್ಯನಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೊಗಳಕೊಂದಿರುವನಾದರೂ 
ಈ ಕೆಳಗಣನಿಚಾರಗ ಬಾ ರಬ, ಅರ್ಥ ಅಭಿಪ್ರಾಯರೂಪಗ:ಲ್ಲಿ ಪೂಣ 
ವಾಗಿಯೊ? ಹ! ವ್ರಸುಟ್ಯಗೋೊಃ ಗ ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತಲೆದೊರಿವೆ. 

(೨) rc ಭಾಸನ ಮು ಸ, | ಉತ್ತರರಾಮಚರಿ5 


ಹ. ನ"ವಿ'ಭಿಷಕರ್ಮಚಂಡಾಲೋನೆಲ: ಪ್ರಯ 
ನ£ಸಿ2.ಸ ನಾಟಕಲಆೂಕ ೫ ಸಟ ಒಳ 


(೨) ಆ: ಜಾತಂ ಹಸ್ತಂ ಸಖಾಯಮ ಕತೆ (ದಕ್ತಣಹೆಸ್ತಂ ಪೃಸಾರ್ಕ 


ಸೆಕೊಸಂ.) 


ಕ್ರ ಜ್‌ ಚಕಕ ಪಗ ಸ್‌್‌ಂತರೆ'" ದರಗ 


ಗ ಸ ಐ ಗಾ u 
ಚೀವ.ತೆವೇ ವಿಸ್ಮಜ ಶೂದ್ರಮು ಸ ಕಸಾ 
ಖಿ A 
[5 ವ.ಸ್ಯಗಾತ್ರಮ ದುರ್ವಹಗರ್ಭವಿನ್ನ 


ಗು 
ನೀತಾನಿವಾಸನ ಪಟೋ ಕರುಗಾಕುತಸ್ತೇ ಉ ರು ಚ ೨-೧೧ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊಂಚವಾದರೂ ಹೋಲುವುದಿಲ್ಲನೇೆ! 
(ಒ) ಅತ್ಯಂತ ದುಃಟಿತಳಾದ ಸೀತೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಭಾಗಿ 
ರಥಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಡಲನ್ನಿಟ್ಟುದಾಗಿ ಹಾ! ಆರ್ಯ 


ಶಕ] ರಾಮಚಂದ್ರಸಣರಿ ೨೧೫ 
ಪುತ್ರ ಕುಮಾರಲಕ್ಷ್ಮಣ! ವಏಕಾಕೆನಿೀಮಶರಣಾಮಾಸನ್ನ ಪ್ರಸವವೇದನಾ ಮರಣ್ಯ: 
ಹೆತಾಶಾಂ ಶ್ವಾಪದಾ ಅಭಿಲಷಂತಿ ಹಾ! ಇದಾನೀಂ ಮಂದಭಾಗ್ಯಾ ಭಾಗಿರಥ್ಯಾ 
ಮಾತ್ಮಾನಂ ನಿಕ್ಷಿಪಾಮಿ'' || ಎಂದು ಉತ್ತರ ರಾಮಚರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ನಲನಿಲಾಸನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ. 


ಮಾತಃ | ಪ್ರಸೀದ ವನುಧೇ | ನಿಹಿಶೋಜಲಸ್ತೆ. 
ತಾ ವಿವರಂ ಪ್ರಯಚ 
ಆಶೀರ್ಲತಾರತಘನೇಷು ಫಗೇಂದ್ರವಕ್ತ 
ಕೋಣಾಶ್ಚಮೇಷು, ನನು ಯ ತು ರತ: ೬೧೫ 


ಎಂದು ಹೆ'ಳಕೊಂಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ 
(೪) ವಕ್ತಂ ಚಂದ್ರವಿಲಾಸ ಮಗ ಖಜಪರೀಹಾಸಕ್ಸ ಮೇಲೋಚನೆ. 
ದರ್ಣಃ ಸೈರ್ಣಮವಾಕರಿಷ್ಣುರಲಿಸೀ ಇ ಜಿಷ್ಸುಃ ಕಚಾನಾಂಚಯಃ 
ವಕ್ಟೊೋೋ ಹುಬಿಭಕುಂಭವಿಭ್ರ ಮಹತ್‌ ಗುರ್ನೀ ನಿತಂಬಸ್ತೆಲಿ 
ನಾಚು€ ಹಾರಿಚ ನಾದವ: ಯುವತಿಸು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಮಂತನ- 


ನಿ 
(ಸತ್ಯ ಹರಿಕ್ದಲದ್ದ 


೪-೯) 
ಎಂಬ ರ್ಲೂ3ಕನು ಭರ್ಮಹೆರಿಯ ಲ್ಲಂಗಾರರತಕದಲ್ಲ ಹೆೌಳಿರುವುದು ಕಂಡು 


ಣಿ 
ಒರರಿತ್ತ ಣೆ ಪ್ರಕೃತ ಇಷ್ಟು ಹೆ 


ನಲವಿಲಾಸ ನಾಟಕವನ್ನಾ ಗಲಿ ಅಥವಾ ಸತ್ಯು ದ್ರ ನಾಟಿ ಬಕವನ್ನಾಗಲ 
ಒಮೆಖೂ”ಸೂವ”ಕ ಓದುವರಿಗೆ ಭರತ ರನಿಹೌ?ಕೊಮು ವಂತಹ ಚತುರತೆಯು 
ಯಾನ್ರದೂ ಕಂಡ.ಬದುವುದ್ದಿ ವಾದರೂ ಓದುಗರಿಗೆ ಆನಕ್ಷೆಹು ಬೃಸುವಂತೆ ಬರೆವಿರು 
ವನು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹಂಸನ್ರ ನರನಸೌಂದರ, ವನ್ನು ಕುರಿತು ವ್ರಶಂಸಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ ದಮಯಂಯನ್ನು ನ ಳನಲ್ಲಿ ಅನುರಕನ ನನ್ನಾ ಗಿನಾಡಿದುವಾಗಿ ಹೌಳಿದೆ 
3 ದರೆ ನನ ಲಾಸನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಲಹಂಸ ಮತ್ತು ಮಕರಿಕಾ ಎಂಬೆರಡು ಪಾತ್ರಗ 
ಳನ್ನು ಯೋಜಿಸಿ ಕಲಹಂಸನು ನಳನ ಮಿತ್ರನೆಂದೂ, ಮಕರಿಕೆಯು ರಾಣೀವಾಸ 
ದಚೆ?ಬಯೆಂದೂ ಶೌಳಿ ಇವರಿರ್ದರ ರಚಾತುರೈದ ಮೂಲಕ ನಿನೂಹ ಸೆಂ: ಘಟನ 
ಯಾದಂತೆ ಹೇ ಗಾಳ ನಳದನುಯಂತಿಯರ ಪರಸ್ಪರ ವ್ರಣಯವಿ ನಿರೇಷದಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಲೋಕಪಾಲಾದಿಗಳೂ ತೊಂದರೆಗೊಳಿ ಸಲು ಎತ್ನಿಸಿದುವಾಗಿ ಮಹಾ 
1೬... ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವಪಾತ್ರವನ್ನು ಯೋಜಿಸಿದೆ. ಕಲಪುರು 
ಷನು ನನಿಗೆ ತೊಂದರೆಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಾಗಿ 
ರದೆ ದಮಯಂಂತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಮುಗ್ಧ ನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂಬವನು ನಳನ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಆಸೂಯೆಗೊಂಡು ಕೋಟಬಿಲೆಗೊಳಿಸಿದುದಾಗಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 


೨೧೬. ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕೆಲವುಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕವು ಹಿಂದಣ ಗ್ರಂಥಕಾರರ ಮಾರ್ಗಾನುಸರಣವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನೂತನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದೆಂದು ಮಾತೃಹೆೇಳಬಹುದು. 


«ವೈದರ್ಭೀ ರೀತಿಮಹಣ ಲಭೇಯ ಸ್‌ೌಭಾಗ್ಯಸುರಭಿತಾವಯವಾಂ ॥ 


ಎಂದು ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕವಿಯು, ನಾಟಕವನ್ನು ಸುರ 
ಚಿರವಾದ ವೈದರ್ಭೀರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಹಿಸುವಂತೆ ಬಕೆದಿದೂನೆ ಹೆಚ್ಚೇಕೆ ! ಕವಿ 
ವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿಯು «ಶಕುಮಾರಪಾಲಪ್ರತಿಬೋಧ” ಕಾರನಾದ ಮಹಾ 
ಕವಿ ಸೋಮಪ್ರಭಾಚಾರ್ಯನೂ ಮನಸೋತು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ, ಅಷ್ಟುಸೊಗಸಾಗಿ 
ದಮಯಂತೀ ಸ್ವಯಂವರ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಇವನ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ದಮಯಂತೀ ಸ್ವಯಂವರ ವರ್ಣನೆಯು ಅತೀವ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ನಲವಿಲಾಸ 
ನಾಟಕದ ೫ ಮತ್ತು ೬ನೆಯ ಅಂಕಗಳು ಕರುಣರಸಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪಾಷಾಣ 
ಸದೃಶಹೃದಯವನ್ನು ಕರಗಿಸುವುದಾಗಿ ಭವಭೂತಿಯ ಉತ್ತರರಾಮ ಚರಿತೆಯನ್ನು 
ಹಾಗೆ ಹಾಗೆ ಜ್ಞಾ. ಪಕಕೆ ತರುವುದಾಗಿದೆ 


ಕಲಹಂಸನು ನಳನೊಡನೆ ಹೆಳುವ ದಮಯಂಕಿಯ ಸೌಂದರ್ಯ ವರ್ಣನೆ 


ಕಾವ್ಯಂ ಚೇತ: ಸರಸಂ ಕಿಮರ್ಥಮಮ್ಮ ಶಂ ವಕ್ತ್ರಂ ಹರಂಗೀದೃ ಶಾಲ 
ಚೇತ" ಕಂದರ್ಸವಿಸಂಂಡುಗಂಡಫಲಕಂ ರಾಕಾಶಶಾಂಕೇನ ಕಿಂ 
ಸ್ವಾತಂತ್ಯ ೦ ಯವ ಜೀವಿತವು ಮುಧ ಸ್ಪರ್ಧೂರ್ಬನೊೋ ವೈಭವ 
ವೈದರ್ಭೀ ಯನ ಬದ್ದಯವನಭರಾ ಪ್ರಿ*ಶ್ಮಾ ಸರತ್ಕಾ$ಪಿ ಕರ 
ಸಲವಿಲಾಸ ೨-೨ 


ವಿಶ್ಮಸ್ಸ ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯಂ ಸಫಲತೂಂ ನೇಶುಂ ಪುರಾ ಭುರತೀ 
ವುಚಾಂ ರೂಪಮುಪಾಸ ಕ್ಯ ನಿರ್ಮಿತವತೀ ವಾಸಂ ನಿದರ್ಭಕ್ಕಿ ತ್‌ 
ಇದ್ಧೇರ್ಸ್ಯೇವ ನೆರೆೇ೧ದ್ರ್ರ ೫: ಮತನಯಾನವೇಸಷಂ ನಿಧೃತ್ಯಾ ಧುನು 


ಸಾಫಲ ೧ ನಯನೆ ೦ದ್ರಿಯಂ ಗಮಯಿತುಂ ದೇವೀ ಸ್ಮರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ೨-೪ 
ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವರೂಸ ವರ್ಣನೆ: - 


ಚಲಕಮಲನಿಲಾಸುಭ್ಯಾ ಸಿನೀ ನೇತ್ರಪತ್ರೇ 
ಧೆಶನವಸೆನಭೂನಿರ್ಬಂದುಜೀವಂ ದುನೋತಿ 
ಸ್ಮರಭರಪರಿರೋಹತ್ತುಂಡಿಮಾಗೂಢರೂಢ 
ದ್ಯುತಿವಿಜಿತೆಮ್ಮ ಗಾ೦ಕಾ ಮೋದತೇ ಗಂಡೆಭಿತ್ತಿಃ ॥ ೨-೫ 


ಕುರ್ಕಶ್ಯ ಭೂಃ ಸ್ಮನತಹೀ ನ ಗಿರಾಂ ವಿಲುಸ. 
ಕೇಶಾಃ ಪರಾಂಳುಟಿಲತಾಂ ದಧತೇ ನ ಚೇತಃ 
ತೆಸ್ಕುಃ ಕುರಂಗಕದೃಶೋನ್ನ ಪಚೆಕ್ರ ಶಕ್ತ ' 


ಜಾಡ್ಯಂ ಗತ್‌ ನ ತು ಮುಕ್‌ ನಿಧೃತಾನಕಾಕಂ || 3b. 


ಶಕ] ರಾಮಚಂದ್ರಸೂರಿ ೨೧೭ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವರ್ಣನೆ: 
ಅಖಿಲಾನಾಣ ಬಿಸಿನೀನಾಂ ಕಮಲಮುಖಾನ್ಯೇಕಹೇಲಯಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ 
ಗಗನುಚಲಗರ್ಭಮನಾವಧಿರೋಹತಿ ಕಮಲಿನೀನುಧಃ | ೨-೨-೨೪ 
ಸ್ವಯಂವರ ನಿಚಾರವಾಗಿ ರಾಜನ ಹೇಳಿಕೆ:-- 
ಆಮಂತ್ರಿತು ವಯಮತಃ ಪ್ರುಮದಃ ಪರೇಸಿ 
ಸಂತ್ಯಾಗತಾಃ ಕ್ಚಿತಿಭುಜೋ9ಧಿ ನಿಸಾದತಾಪಃ 
ಅಂಗಂ ವಿಧಾನವಮಿವ ಸಂಧಿಷು ರೂಪಕಾಣಾಂ 
ತುಲ್ಯ೦ ಸ್ವಯಂವರವಿಧಿಃ ಸುಖದುಃಖಹೇತುಃ ॥ ೩-೪ 
ಗೀತಶಾಸ್ರಾನಭಿಜ್ಞರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕಲಹಂಸನ ಹೇಳಿಕೆ:-- 
ನ ಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಮರ್ಮಜ್ಞಾ ನ ತೆತ್ತ್ಯಜ್ಞಾಶ್ತ ಯೇ ಕಿಲ 
ಅನೌರಪಶುದೇ ಶ್ಯೇಭ್ಯಸ್ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಂಭ್ಯೋ ನಮೋ ನಮಃ ॥ 4-೧೦ 
ಆಸಾಂ ಮರ್ಮಪರಿಜ್ಞಾನಂ ಯೇಷಾಂ ಗೀತಸ್ಪಹಾ*ನಿ ನ 
ಕುರಂಗೇಭ್ಯೋಕಪಿ ಹೀನೇಸು ಮರ್ಶ್ಯೈತ್ವಣ ತೇಷು ವೈರಸಂ | 4-೧೧ 
ಅಜಲ್ಭ್ಯ ಜಲ್ಪುಮಃ ಕಿಮಪಿ ಕಿಲ ವಾಷಾಣಸುಹೃದಾಂ 
ನದು ತೇಷಾಂ ಭೂಯಾಜ್ಹ ಗತಿ ಪುರುಷಾಣಾಮಜನನಿಃ 
ಅಸಾರಂ ನೆಂಸಾರಂ ವಿದಧತಿ ನ ಸಾರಂ ಪ್ರತಿಮುಹುಃ 
ವಿಬಂತೋ ಯೇ ಸೂಕಿ ರಥ ಚ ಕಲಗೀತೀರ್ಮಧುಮುಚಃ ॥ 4೯ 
"ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಪಿಂಜಲನಹೌಳಿಕೆ:- 
ಅವಿದಿತೆಮರ್ಮಾ ಕರ್ಮಸು ನ ಶರ್ಮ ತಪ್ಪ ನ್ಮ ಚುಂಬತಿ ಪ್ರಾಯಃ 
ಅಕಲಿ೯ಹ ಎದೆಯಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ್ಮರೋಪನಿಷದೊ ಬಹಿಃ ಪ್ಲವತೇ॥ 4-೧೭ 
ನಳನು, ಮಲಗಿರುವ ದಮಯಂತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ, 
ಭವತು, ಚರಮಂ, ದೇವೀವದನೆಂದು ವಿಲೋಕನಂ ಕೃತ್ವಾ ವ್ರಜಾಮಿ. 
0 ಇ 
ಸ್ಪೃಶತಿ ನ ಮಣಿ ಜ್ಯ್ಯೋತ್ಸ್ಸ್ನಚ್ಚನ್ನಂ ನಿತು೦ತೆಜುಷಃ ಪುರಾ 
ಸುಚಿರಮನಿಲೋ*ಪ್ಯಂಗಂ ಯಸ್ಕೂ ನಲಾದಿವ ಶಂಕಿತೆಃ 
ವಿಗತೆಶರಣಾಕ್ಲುತ್ಕ್ಬು ಮಾಂಗ ಪಟಚ್ಚರಧಾರಿಣೀ 
ವನಭುನಿ ಹಹು।| ಸೇಯಂ ಶೇತೇನಿದರ್ಭಪತಿಪ್ಪಸೂ:ಃ ॥ ೫-೧೮ 
ಭವತುನನಡೇನತಾಃ ಶರಣಂ ಕೃತ್ವಾವುಜಾಮಿ, (ಪ್ರತಿನಿವೃತ್ಯದಿಶೊಂವ 
ಲೋಕ್ಕ) 


ಲ 
ಈ 


ಕಚ್ಚಿತ್‌ಕಾನನದೇವತಾಃ | ಶೃಣುತಮೇ ಯಸ್ಯಾ ವಪುಃ ಕೆಲ್ಪರ್ಯ 
ಜಾತಃ ಶಿಲ್ಲಿಗಣಾಗೃಣೀಃ ಕಮಲಭೂಃ ಸೇಯಂ ನಿದರ್ಭಾತ್ಮಜಾ 
(28) 


೨೧೮ೆ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಮಾ ಓಣ ರ್‌. ವಾರಾ ಇಷಾ ಎಂಚ ಗಂಟ್‌ ಇಹ: ರಾ ಇಡಾ ಬಾಸ ೂ ಎಸ A ——ಾ ಇದರ. ತಾಣ ದಾದಾ, ಕಾರಾ ಇಲಾ ಅ. 


ಅಸ್ಯಾಃ ಕರ್ಕ ಶಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಿಯತೆಮಾಭಾಸೇನ ನಿಷ್ಕಾರಣಂ 
ತ್ಯೈಕಾಯಾಃ ಕರಣಂ ಸ್ಥ ಮಾ ಸ್ಮ ಸಲವನ್ನಿಸಿ ) ೦ಶತಾಂ ಗಚ್ಛ ತೆ ॥ ೫-೧೯ 


(ಪುನರಂಜಲಿಂ ಬಧ್ವಾ) 


ನಿದ್ರಾಚ್ದೇದೇಕ್ಸ ದೆಯಿತೆ! ಗತೋ5ಸೀತಿತಾರಂ ವದೆಂತೀ 
ವಿನ್ಯಸ್ಯ೦ತೀ ದಿಶಿ ದಿಶಿ ದೈಶಂ ಬಾಷ್ಟಕಲ್ಲೋಲಲೋಲಾಂ 
ದೇವ್ಯಃ ! ಸರ್ವಾವನವಸತಯೋ ಮಾತರಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ವ 


ಸ್ತತ್ಕರ್ತ್ರ ವ್ಯಲ ಕಲಯತಿ ತಧಾ ಕುಂಡಿನಾಧ್ವಾನಮೇಷು ॥ ೫-೨೦ 
(ದಮಯಂತೀಮನುಸ್ಮೃತ್ಯ ಸಾನುತಾಪಂ) 


ರಾಜ್ಯಂ ಹಾರಿನೆವಾನಹಂ ನಹಿ ನಹಿವಾ ಧತ್ತೆ ಸರ್ವಂ ವಿಧಿ 
ರ್ದೇವೀಂಹತ್ಯ ಜಮಸ್ಮಿ ತತ್ತ ನ ಯದ್ವಾ ಸ್ತ್ರ (ಯೊ? ಬಂಧನಂ 
ತುಂ ಪಶೆ ಬೀಯಮಹಂ ವನೇಧ ಗಹನೇ ತಸ ಸ್ಯಾಃ ಶ್‌ ಸಾ ಣಿತೆಂ 
ಸೇ ನದಯಾ ದುರೋದರಕೃತಃ ಇರಾ ಠಾ ಕ್ರವಾ?॥೬-೧ 
(ಸ್ಕೈ ತ್ನಾಸಚಿಂತಂ) 


ಸ್ತು ರತಿತಿಮಿರೇ ಘೂಕೆವ್ರಾತೇ ದ ದ್ಹನತ್ಯತಿಭೈರವಂ 
“ಕಕುಭಿ ಕಕುಭಿ ವಾ ನೀತ ವಿಸರ್ಪತಿ ಸದ್ದನ್‌ೌ 
ಚರಮಮಚಲಂ ಯಾತೇ 'ವತ್ಯಾ ರುಚುಂ ಚಕಿತೇಕ್ಷ್‌ ಣು» 
ಶರಣಮಧಿಕೆಲ ನೀರುರ್ದೇವಿ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಕೆಂವನೇ ? | ೬-೪ 


(ಸದು:ಖಮಾತ್ಮಗತಂ) 
ಶ್ರುತೇ ! ಬಾಧಿರ್ಯಂ ತ್ಲೆಂ ಕಲಯ ಬಿಭೃತಾಂ ಕಿಂಚನಯನೇ 


ಯುಮಮಂಧೀಭಾವಂ ದ್ರು ತಮನಗದಂಕಾರವಿಷಯಂ 
ಶೃಣೋಮ್ಯಸ್ಯಾಸ್ನಾರಂ ನರುದಿತಮುಹಂ ಯೇನತದಿದೆಂ 


ನಳನು ಮಲಗಿದ್ದ ಸತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಹ ಈ ಪ್ರಸಂಗವು 
ಎಷ್ಟು ತಾಸದಾಯಕನೆಂಬುದೆನ ತ್ನ ನೋಡಿ: 
(ಅಂಶುಕಂದ್ವಿಧಾಕೃತ್ಯ ಶನ್ಟುರುತ್ತಾಯ) 


ಭ್ರಾ ತನ್ನ =| ವಯಸ್ಯ ಕೇನರ | ಸಖೇಪುನ್ನಾಗ | ಯಾನೋವಯೆಂ 
ಮಾಸ್ಕಾಸಾ ಕಮನಾರ್ಯ ಕಾರ್ಯ ಪರತಾಂ ಜಾನೀತ ಯೂಯಂ ಹೃದಿ 
ದ್ಳೂ ತೇಚ್ಛಾ ಕ ಚ ಕೂಬರಸ್ಯ ನಿಷಧಾಭರು : 8 ಕೃಚಾಕ್ಟೆರ್ಜಯೋ 
ನ ವಾ ಪಶ್ಯಾ ವ್ಯೆ (ತಾಂ ವಿರ ಚ್‌ ಹಾರಿಲಲಿತಾಂ ೬—೧೧ 
ನಳನನ್ನು ಕುರಿತು ದಮಯಂತಿಯ ವಿಲಾಸ:-- 


ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಚಕ್ರವಾಕಗೃಹಿಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ: 


ಶಕ] ರಾಮಚಂದ್ರಸೂರಿ ೨೧೯ 


ಸಖಿ ಚಕ್ರ ವಾಕದಯಿತೇ | ದಯಿತಂ ಕಂ ಮಮ ನ ಕಥಯಸಿ ಸಹಸಾ? 
ಪ್ರಿಯವಿರಹಿತುನ:0೦ ದುಃಖಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ್‌ಂ ತಮನುನಿತ್ಯಂ | ೬-೬, 
ಖೆ 
(ವಿಲೋಕ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತ್ರಿತ್ಯ ಚ) 
ಮಾತಃ ಕುಂಜರಪತ್ನಿ | ತಾತಹರಿಣ। ಭ್ರಾತಃ ಶಿಖಂರ೯ | ಕೃಪಾಂ 
ಕೃತ್ವುಬ್ರೂತ ಮನಾುಕ್ಟೆ ಸೀದತೆಕ್ಟೆ ತೋ ಯುಷ್ಮಾಕಮೆಷೋಂ*ಜಲಿಃ 
ದೈಷ್ಟಃ ಕ್ವಾಪಿ ಗನೇಷಯನ್ನಿಹವನೇ ಭೀಮಾತ್ಮಜ-ಂ ನೈಷಧೋ 
ಭೂಪೂಲ: ಸರಸ ಸೈಜಂಶವಿರಲೈರ್ಬಾಮ್ಪೋರ್ಮಿಭಿಃ ಪಂಕಿಲುಂ ॥೬-೮ 


(ನಳನನ್ನುದ್ದೆ*ತಿಸಿ) ಮನದೆರೆಯ ! 


ಆತ್ಮಾ ಸಮರ್ಪಿಶಃ ಪ್ರಧಮದರ್ಶನೇ ವನವಿದೆಂ ಚ ಸಹ ಚಲಿತು 
ಸ್ವಪ್ನೇತಪಿ ಪತಿಮನ ೦ ನ ಕುಂಕ್ಷಾ ಮಿ ತಧುಫಿ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ | ೬-೯ 


ನಿಕಾಕಿನ್ಯಹಂ ಭೀರುಕಾಚ ನಿರ್ಮಾನುಷಂ ಚವನಮಿದಂ 
ತದೇಹಿ ಏಹಿ ನ್ರಿಯತಮ ' ಅಲಂ ಪರಿಹುಸಕ್ರೀಡಯಾ ॥ ೬-೧೦ 
ನಳನು ದೊರೆಯನೆಂದು ಹತಾಶಳಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ವೇಷಾಂತರದಲ್ಲಿದ್ದ ನಳನು ಸಂಭ )ಮದಿಂದ 
(ಸಸಂಭ)ಮಂ ಬಾಹೌ ಗೃಹೀತ್ವಾ) ಅಯೇ! ಸುಂದರಿ! 
ಯೇನಾಕಸ್ಮಾತ್‌ ಕಠಿನಮನಸಾ ಭೀಷಣುಯಾಂ ಕರಾಲ 
ವ್ಯ್ಯಾಲಾನುಂ।ತ್ಲಂ ವನಭುನಿ ಹತೇನಾತಿಧೇಯೀಕೃತಾಸಿ | 
ನಿರ್ಲಜ್ಞಾತ್ಮಾ ವಿಕಲಕರುಣೋವಿಶ್ಚವಿಶ್ವಸ್ತ ಘಾತೀ 
ಪತ್ಕಾಭಾಸಃ ಸರಲಹ್ಯದಯೇ ! ದೇವಿ! ಸೋsಯಂ ನೆಲೋನನ್ಮಿ | ೭--೮ 
ತೆ 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಸೂಕ್ತಿಗಳು: 
ನ ಪ್ರೇಮ ನೌಷಧಂ ನಾಚ್ಞಾ ನ ಸೇಮ ನ ಗುಣೋ ನ ಧೀಃ 
ನ ಕುಲಂ ನ ಬಲಂ ನ ಶ್ರೀ ದುರ್ಜನಸ್ಕ ಪ್ರಶ)೦ಕಯೇ | ೭--೧೦ 
ಛಿನ್ನೇಷು ರಾವಣೇ ತುಪ್ಪಃ ಶಂಭುರ್ದಶಸು ಮೂರ್ದ್ಶಸು 
ಶತೇಃಪಿ ಶಿರಸುಂ ಭಿನ್ನೇ ದುರ್ಜನಸು, ನ ತುಷ್ಯತಿ | ೭-೧೧ 
ಅನುಭೂತಂ ನ ಯದ್‌ ಯೇನ ರೂನಂ ನಾಪ್ಲೆತಿ ರಸ ಸಃ 
ನ ಸ್ಪತಂತ್ರೋ ವ್ಯಧಾಂ ವೇತ್ತಿ ಪರತಂತ್ರ್ರಸ್ಕ ದೇಹಿನಃ ೬-೨. 
ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು. 
ಪ್ರಭಾತವರ್ಣನೆ:- - 
ವಿಶ್ವಂಭರಾಭರವಿಯೋಗವತೋ. ಮಮ್ಮೆವ 
ಸತ್ತ್ವಂ ವಿಲೋಕಯಿತುಮುತ್ಸುಕಪಾದಚಾರಃ 


ತಿಗ್ಮಂಶುವಂಶವಿನಿವೇಶನಿದಾನಮೇಷ 
ಷೂಷಾಧಿರೋಹತಿ ಶಿಖಾಮುದಯಾಚಲಸ,॥ ಜಿ-೧೧, ಸ ಹ, ನಾ, 


೨೨೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ 


ಒಡೆ 
ಖೆ 





ವನವಾಸಿಗಳ ಮತ್ತು ರಾಜರ ನಿಯಮವರ್ಣನೆ:-- 


ಕ್ರೈ ಶಾನುಸೇವಾ ಫಲಕಂದವರ್ತನಂ 
ಜಟಾಧರತ್ತಂ ವನವಾಸಿನಾಂವ್ರತಂ 
ಮಹೀಪತೀನಾಮಿದಮೇವ ತು ವ್ರತಂ ಸ.ಹ.ನಾ 
ಯದಾತ್ಮಸತ್ಯಾತ್ಟ್ರಲಯೇಇಫಿ ನ ಚ್ಯುತಿಃ ॥ ೨-೪, 
ಸೂಕ್ಕೆಗಳು. 
ಅಪಕೃತ್ಯಾಪಕಾರ್ಯೇಷು ಯೆ ಭವ್ಯಂತ್ಯರ್ಥಿನಃ- ಪುನಃ 
ತೇಷು ಮನ್ಯೇ ಮನುಷ್ಯತ್ವಂ ವಿಧಿವಾರ್ದೀತ ವಿಕ್ಟಿಯಾ॥ ೩-೧೫. 
ಸ್ವಮೇಕಃ ಪರರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ವಿನಿಹಂತಿನಿಪತ್ತಿಷು 
ಸ್ವರಕ್ಪಾರ್ಥಂ ಪರಂ ತ್ವನ್ಯಶ್ಲಿತ್ರೆಂ ಚಿತ್ರಾ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಃ ॥ ೫-೧೧. 
ಅಹೋ! ದಾನಮಹೋ ಧೈರ್ಯಮಹೋ ವೀರ್ಯಮಖಂಡಿತಂ 
ಉದಾರಧೀರನೀರಾಣಾಂ ಹರಿಶ೦ದ್ರೋನಿದರ್ಶನಂ ॥ ೬-೧೧. 


ಇವು ಓದುವರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಬರೆಯುವ ಪ್ರಯೋಜನ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 


ಸೋಮೇಶ್ವರದೇವ 

ಇವನು ಗುಜರಾತಿನವನು. ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ. - 

. ಇತಿಶ್ರೀಗುರ್ಜರೇಶ್ವರ ಪುರೋಹಿತ ಸೋಮೇಶ್ವರದೇವವಿರಚಿತೇ '' 
ಎಂಬುದೆರಿಂದ ಇವನು ರಾಜಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 1 


ಕಾಲ: “ಇವನು ಭೀಮದೇವ 
ಎಂದರೆ ಭೀಮದೇವನ ರಾಜ್ಯಸಮಯ 
ರಾಜ್ಯಸಮಯವಾದ ಶರಾ ತಿ 
ಕಾಲನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಡುತ್ತದೆ. had 


ವಿ 


ವೀಸಲದೇವ ಇವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
. ಶೊ ೧೧೭೯ ಮೊದಲು ವೀಸಲದೇವ 
ವರ್ಮಂತನೆಂದೂ ಅದಿ? ಸೋಮೇಶ್ವರನ 


“ತೆ 


eft 
ರ್‌ (6 


Cte ₹೬ 


ಗ್ರಂಥಗಳು:- -ಇನನು . ಕೀರಿಕೌಮುದೀೇ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ 
ಸುರಥೊ ನಿತ್ಸವವೆಂಬ ೧೫ ಸರ್ಗಗಳ ಪು ುಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವರು. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ 














——— ಜಾನ 


ತ್ಯ * ಸುರಧೋತ್ಸ ವ ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ನೊ ಇಡು. 


r 


$ ಸುರಥೋತ್ಸವಕುವೈ 2 ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧೬ 


ಶಕ] ಸೋಮೇಶ್ಚರದೇವ ೨೨೧ 
ರಾಮಶತಕನೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥವು 
ಉಪಲಬ್ಬವಿಲ್ಲ. ಕೀರಿಕೌಮುದಿಯಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜರ ವರ್ಣನವೂ, ಸುರಥೋ 
ತ್ಸವ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರವಂಶೀಯನಾದ ಸುರಥನ ಚರಿತವೂ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯದ ವರ್ಣನೆಯು ಕಡುಜೆಲುವಾದುದು. ಶುಂಭ ಮತ್ತು 
ಧೂಮ್ರಲೋಚನರ ವಥೆಯು ಬಹುಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಶೈಲಿಯು ಬಿಲ್ಲಣನನ್ನು ಹೋಲುವುದು. ॥ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವೆವು. 





ಹಿಮಾಲಯದ ವರ್ಣರೆ:- 
ಶೈ ಲೇ5ರ್ಮಿ೯ ಫಲ ಪುಷ್ಪ ಪಲ್ಲ ವಸಮುಲ್ಲಾಸಃ ಸದಾ ಶಾಖಿನಾಂ 
ಪದ್ಮಿನ್ಯಃ ಪ್ರತಿಪಲ್ವಲಂ ಚೆ ದಧಶೇ ಹಾಸಂ ಹಿಮರ್ತಾವಪಿ 
ಶೈತ್ಯಂ ಶಾಶ್ವತೆಮಂಭಸಾಂ ಭವತಿ ಚ ಸ್ವರ್ಗಾಂಗನಾನಾಂ ಗುಹಾ 
ಗೇಹದ್ಮರವಿಹುರಿವರಿದಘುಟೌಗರ್ಜಾಭಿರುರ್ಜಾಗರಃ ॥ ೪-೬೭ 


ಕ ಚದಿಹ ವಿಹರಂತರ್ವೀಕ್ಸ ಮಾಣನ್ಯ ರಾಮಾಃ 
ಪ್ರನರತಿ ರತಿರಂಠೆರ್ಮೋಕ್ಟ್‌ ಮಾಕುಂಕ್ಸೆ ತೋ*ಫಿ 

ಕೈಚನ ಮುನಿಭಿರರ್ಧ್ಯಾಂ ಪಶ್ಯತಸ್ತೀರ್ಥನೀಥೀಂ 
ಭವತಿ ಭವನಿರಕ್ತು ಧೀರಧೀರಾತ್ಮನೋತಪಿ ॥ ೪-೬೮ 


ಹಿಮಂತರ್ತುವರ್ಣನ: 


ಗರ್ಭುಗಾರೇ ಶಯನವ;ನಲಃ ಸಂನಿಧೌ ಸನ್ನ ಧೂಮ; 
ಕ್ಯಾ ಮಾಶ್ಲೇಷಃ ಸ್ಮರಪರವಶೋ ರಕ್ಷೆ ವಸ್ತ್ರಾ ವೃತಿಶ 
ಕರ್ಪೂರ ಶ್ರೀರ್ವದನಕಮಲೇ ಕುಂಕುಮೈರಂಗರಾಗೋ 
ಭಾಗ್ಯ ರೇತದ್ಲ ವತಿ ಭವಿನಾಂ ಹಂತ ಹೇಮಂತಕಾಲೇ ॥ ೫-೫೦ 
ಯಸುರುಜ, ಗಾಮ 'ಜಡಿಮೆ ಎಕೆ ಭಾಜನಂ 
ಕ್ರ ಮಮೇತದತ್ರ ಕೆಮಲೋನ್ನ ತಿರ್ನ ಯತ್‌ 
ಹೃ ದಯಾನಿ ಯಸ್ತನುಭೃತಾಂ ಪ್ರಕಂಪಯ 
ನ್ಸುಮನಃಪದೇಷು ನಿದಧಾತಿ ಬಾಲರ್ಕಾ ॥ ೫-೫೦ ॥ 


ನ Histoty of the classical Sanskrit Literature P. 48. 


೨೨೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚಂತೆ (ಕ್ರಿ 


೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಶ್ರೀಧರ ದಾಸ 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ೧೨೦೫ರಲ್ಲಿ «ಸದುಕ್ತಿಕರ್ಣಾಮೃತ'' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೪೪೬ ಕವಿಗಳ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ವಂಗಕನಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಗ್ರಂಥಪರಿಶೀಲನದಿಂದ ಗ್ರಂಥಕಾ 
ರನ ತಂದೆಯು ರಾಜನಾದಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿ ಜೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. " 


ಮಹೇಶ್ವರ 


ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೧೧ರಲ್ಲ ("ವಿಶ್ವಪ್ರಕಾಶ'ನೆಂಬ ಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸಿದು 
ದಾಗಿ ಇತಿ ಸಕಲವೈದ್ಯರಾಜ ಚಕ್ರಮುಕ್ತಾರೆೇಖರಸ್ಯ ಗದ್ಯಸದ್ಯನಿದ್ಯಾನಿಧೇಃ 
ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯಕೃತೌ ವಿಶ್ವಪುಕಾಶಾಭಿದಾನೇ............ > ಎಂಬುದರಿಂದ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ «ಶಬ್ದ ಭೇದಪ್ರಕಾಶ'' ಎಂದೂ ಹೆಸರು, ಇದರಲ್ಲಿ ಮೂರುಸರಿ 
ಚ್ಛೇದೆಗಳಿರುವುವು.4 





ಅರಿಸಿಂಹ 

ಇವನು ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಜೈನಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. ಲಾವಣ್ಯಸಿಂಹ ಅಥವಾ 
ಲನಣಸಿಂಹನ ಮಗನು. ಅಮರ ಚಂದ್ರನಮಿತ್ರನು. ಇವನು ವಿಸಂ. ೧೨೭೬ 
೧೨೯೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೧೯-೧೨೪೦ರಲ್ಲಿದ್ದವನುಕ್ಗೆ ಇವನು ತನಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ದಾತನಾದ ವಸ್ಲುಪಾಲನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆಸುಕೃತಸಂಕೀರ್ಕನ'' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು, ಇದು ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ. ಇದಕ್ಕೆ «ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾ''ಎಂಬಾ ಪರ 
ನಾಮವೂ ಇರುವುದು. ಇವನು ತನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ "ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾಶಿಕ್ಸಾವೃತ್ತಿ' 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು.! 


ಕಲಾಣ... ಹ ರ ಜಾ ೂ ಧೂ ಬ ಇ — ಕಾ ಕಾಲಾ, ವ. ಹೋ ವ ಜಾರ 


' History of Classical Sanskrit Literature P. 122 

$ Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts 
Tanjaore P. 3886. 

§ Dictionary of Jain Biography P. 95 

{S.K. De'’s Sanskrit Poetics P. 210 


3 ಹ | ಗಿ 


ಶಕ] ಜೀವದತ್ತಸೂರಿ, ಪ್ರಹ್ನಾದನದೇವ ೨೨ಕ್ಲ 








ಜಿನದತ್ತಸೂರಿ 


ಇವನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನು. ಅಮರಚಂದ್ರನ 
ಆಚಾರ್ಯನು. «ವಿವೇಕವಿಲಾಸ'ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು, 





ಪ್ರಹ್ಲಾದನದೇವ 


ಇವನು ಪರಮಾರವಂಶದವನು. ಇವನಿಗೆ ಪರಮಾರ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ದೇವ 
ನೆಂದೂ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. ಇವನು ಯಶೋಧವಳನ ಮಗನು, ಚಂದ್ರಾವತಿಯರಾಜ* 
ನಾಗಿದ್ದ ಧಾರಾವರ್ಷನ ತಮ್ಮನು. ಧಾರಾವರ್ಷನು ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದೆ ವಸ್ಮುಪಾಲನಂತಹ ಪ್ರಮುಖರು ಅನೇಕಸಲ ಇವನ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಕೋರುತ್ತಿದ್ದರು, ಇವನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯವನಾಳುತ್ತಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಇವನ ತಮ್ಮನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನದೇವನಿಗೆ ರಾಜಪದವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ:ನಿ. ಸಂ ೧೨೨೦ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೬೩ರ ವೇಳೆಗೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ 
ದೇವನಿಗೆ ಯುವರಾಜ ಪದನಿಯುದೊರೆತಿದಿ ತಾಗಿ ಶಾಸನಗಳಿಂದತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಇವನು ಸಂ ೧೨೬೫ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೦೮ರ ವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಅಣ್ಣ 
ಕಂತೆ ಇವನೂ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಮಹಾಕವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


ಶಾರ್ಜಧರ:ಸದ್ಧತಿ'ಯಲ್ಲಿಯೂ ಜಲ್ತಣನ ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ 

pa ಹೆಸರಿನ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಡೊರೆಯುವುವು. ಇವನು ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ನಮಗ 
ೋಮಸಿಂಹದೇವನಿಗೆ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ ವಿದಾ ಭ್ಯಾಸವನ್ನು AEN (ಆಬೂ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಯಿಂದತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ತ್ತದೆ ಇವನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಪುರವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ಈಗ ಇದನ್ನು ಪಾಲನಪುರನೆಂದು ಕರೆಯನು 


ಚಂದ್ರಾವತಿಯು ಮಾರವಾರದೇಶಕ್ತ ಸೇರಿದಸಂನ್ಸಾ ನವಾಗಿದ್ದುದಾದರೂ Nis 
iol ಮಂಡಲೇಶ್ವ ರರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸಂದರ್ಭೆ ಬಿದಾ ಗ ಸೆ ೨ನ್ಯವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ರು. 

1 ಪಾರ್ಥಪರಾಕ್ರಮದ ಮುನ್ನುಡಿ. ಪುಟ. ೨. 

ಣ್ಣ ಧಾರಾವರ್ಷಸುಕೋಯಂ ಜಯತಿ ಶ್ರೀಸೋಮಸಿಂಹದೇವೋ ಯಃ 
ಪಿತ್ಥತಃ ಶೌರ್ಯಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಸಿತೃವ್ಯತೋ ಜ್ಞಾನಮುಭಯತೋ ಜಗೃಹೇ ॥ ೩೯ 


೨೪ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚರಿತೆ (ಕ್ಸಿ 
ದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಇದು «ಆಬೂ' ಪರ್ವತಕ್ಕೆ * ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ೫೪ ಮೈಲಿಗಳ 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ಪಾಲನಪುರಸಂನೂ ನದ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಕೃತ 
ಇದನ್ನು ಮುಸಲ್ಮಾನರಾಜನೊಬ್ಬನು ಬರೋಡದ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ೩೮,೦೦೦ರೂ 
ಪಾಯಿಗಳ ಪೊಗದಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಳುತ್ತಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದ 
ದೇವನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಪಾಲ್ವನಿಹಾರವೆಂಬ ಜೈನದೇವಾಲಯವಿರುವುದು. x 

ಗ್ರಂಘಫ:--ಇವನು ಪಾರ್ಥಸರಾಕ್ರಮವೆಂಬ ರೂಪಕವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವನು, ಇದು ರೂಪಕ ಭೇದವಾದ ವ್ಯಾಯೋಗ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. 

ಕಾಂಚನಾಚಾರ್ಯನ ಧನಂಜಯವಿಜಯ. ರಾಮಚಂದ್ರನ ನಿರ್ಭಯಭೀಮ 
ಮೋಕ್ಸಾದಿತ್ಯನ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮ. ವತ್ಸರಾಜನ ಕೆರಾತಾರ್ಜುನೀಯ. ಧರ್ಮ 
ಸಂಡಿತನ ನರಕಾಸುರವಿಜಯ, ಸದಾಶಿವನ ಪ್ರಚಂಡಭ್ಛೈವ. ಪ್ರಚಂಡಗರುಡ 
ವಿಶ್ವನಾಥನ ಸೌಗಂಧಿಕಾಹರಣ. ಗೋವಿಂದನ ವಿನತಾನಂದನ. ಇನೇಮೊದಲಾ 
ದವು ಈ ಜಾತಿಯವುಗಳು. 

ಕವಿಯು ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು, ಮಹಾ ಭಾರತ ವಿರಾಟಪರ್ವದಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಕೌರವರು ವಿರಾಟನ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅರ್ಜುನನು ಉತ್ತರ ಕುಮಾರನೊಡನೆ ಹೊರಟು ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಜಯಶೀಲನಾಗಿ ಗೋವುಗಳೊಡನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ 
ನೆಂಬುದು ಕಥಾವಸ್ತು. ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವದು, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಒಣಜಬರೂ, ಅರ್ಜುನನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಸೊಬಗೂ 
ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಮಾದರಿಯ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುವೆನು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ದೇವನ ಕವಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಮತು, ಸಮಾಧಿ, ಪ್ರಸಾದ, 
ಗುಣಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 


ಉತ್ತರ ಕುಮಾರನ ಪ್ರತಾಪವರ್ಣನ: 


ರುಮೇಣ ಸ್ವಧ್ಧತಿ ಧೃತಾ ಕೃತಂ ಯದಗ್ರೇ 
ಮಾಹೇಯೂ ಹರಣಚಣಸ್ಯ ಹೈಹಯಸ್ಯ 





ನಂದೀವರ್ಧನ ಇತ್ಯಾಸೀತ್‌ ಪ್ರಾಕ್‌ ಶೈಲೋ*ಯಂ ಹಿಮಾದ್ರಿಜಃ 
ಕಾಲೇನಾ9ರ್ಬುದನಾಗಾಧಿಷ್ಠಾನಾತ್ರರ್ಬುದ ಇತ್ಯ ಭೂತ್‌ || 
ತೀರ್ಥಕೆಲ್ಪ, ಅರ್ಬುದಕಲ್ಪ 
Xx ಪಾರ್ಥಪರಾಕ್ರಮದ ಮುನ್ನಡಿ ಪುಟ ೫. 
ಸ ಸಂದರ್ಭಃ-ಸುಕವೇಃ-ಸಮಾಧಿಸಮತಾಗರ್ಭಃ-ಕುಮಾರಸ್ಯ.ಚ। ಪಾರ್ಥಪರಾಕ್ರಮ (೪) 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಸ್ಯ ಕನಿತಾ ವಸತಿಃ- ಪ್ರಸತ್ತೇಃ ( ಸಾರ್ಥಸರಾಕ್ರೆಮ ) (೫) 


ಶಕೆ] ಪ್ರಹ್ಲುದನದೇವ, ಮದನ ೨೨೫ 





ತತ್ತೋತದ್ಯ ಪ್ರಸಭಮಹಂಕ್ಕತಸ್ಯ ಸೋಹಂ 
ಕೌರವ್ಯಾ ಧಮ ' ಸಮರೇ ಕ ರೋನಿ ರೋಸಾತ್‌ | ೧೬ ॥ 


ಸೋದರಿಯಾದ ಉತ್ತರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು: 


ಕಮವಿ ಸಮರಸೀಮನ್ಯೇಷ ಭಂಕ್ತಾಸ್ಕಿ ಭಿಷ್ಮಂ 

ಭುವನವಿದಿತ ರಕ್ತಿರ್ಯತ್ರ ತಾಂತಃ-ಕೈತಾಂತಃ 
ಧನುರನುದಿತೆದರ್ಪಸ್ರಾತಿಭಂ ಕುಂಭಕೇತು 

ರ್ಭಜತು ಚ ಭುಜಯೋರ್ಮೇ ಗೌರವಂ ಗಾಹಮಾನಃ ॥೧೭॥ 

ಅರ್ಜುನನು ಉತ್ತರನಿಗೆ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ತೋರಿಸಿಹೇಳಿದುದು:... 

ಯ೫-ಕ್ಚತ್ರಾಣಾಂ ಕ್ಸ ಶಜಸರಿತಿ ಸ್ನಾತಿ ಜಾತೇ ಸ್ಮ ಪಿತ್ಫ್ರೋಃ 

ಶುವಾಶೌಚೇ ತಮಸಿ ಸಮಿತಿ ವ್ಯಸ್ತರ್ವಾ ಜಾಮದಗ್ನೈೈಂ 
ಕಾಲೇ ನೋಚ್ಚೆ :-ಕನಕೆತನುನಾ ಕೇತನಾಗ್ರಸ್ಸಿತೇನ 


ಸಾ ಮಾಗಾರಂ ಸ್ಬುರತಿಪುರತಃ-ರಂತನೋಃ- ಪುತ್ರ ಏಷಃ---೨೭ ॥ 


(ನಿ 
9೨ 
ಣ್ಣ 


ಶರಧರಶಿಕೋಮಾಲ್ಯಂ ಕುಲ್ಯಾ ಸ್ವಯಂ ಯಮಜೀಜನತ್‌ 
ತ್ರಿಭುವನ ಜಯಸ್ಮೇರೋ ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರೋಕಪಿ. ಪರಾಜ್ಮುಖಃ 
ನಿಯತೆವುಯುತೆಂ ವೀರಾಣಾಂ ಯಸ ಣೇಕುರುತೇ ರಣೇ 
ಕುರುಕೆಲಗುರುಃ-ಸೋsಯಂ ಭೀಷ್ಮಃ-ಸಮೃಧ್ಯತಿ ಸೂಷ್ಮಣಾ ॥೨೮॥ 
ಯುದ್ಧ ಕುತೂಹಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು, ಪ್ರಣಾಮಪೂರ್ವಕ ಧನ್ಸುಸನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು: -- 
ಜಯತ್ಯಜಗವಂ ಧನುರ್ಜಯತಿ ಧೂರ್ಜಟೇರ್ಥನ್ವಿನಾ 
ಧನುರ್ಧರಮರಂಧರೋ ಜಯತಿ ಶಾಂರ್ಜಾಧನ್ಲಾಾ ಹರಿಃ. 
ಧನುಶ್ರ ಯಹುರೋಟಡಿತಂ ಜಯತಿ ನಾ ಚ ಧಾನುಸ ಃತೌ 
ಸುರುರಿಸೆಮರಾಜಿರ ಪ್ರಣಯಿನಸ್ತಿ ಲೋಕೀಪತೇಃ ॥ 4೬ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಎಂತಹೆನಾದರೂ ವೀರರಸ 


ದಿಂದ ಪ್ರಮತ್ತನಾಗದಿರನು 
ಮಾವ 
ಮದನ 


ನನು ಗಂಗಾಧರನ ವಂಶೀಯನು, ಅರ್ಜುನನರ್ಮನ ರಾಜಗುರು. 
ಗೌಡದೇಶದವನು. ಇವನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದೂ, ಬಾಲಸರಸ್ವತಿಯೆಂದೂ 
ನಾಮಾಂತರವಿದ್ದಿತು. ಅರ್ಜುಕವರ್ಮನು ಸುಭಟಿನ ಮಗನೆಂದು ಒಂದುಕಡೆ 


ಹೇಳಿದೆ. 
(29) 


೨೨೬ ಸಓಿಸ್ಕೃತಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


ಹಾಸಿ 





ಔರು ಮಾರಾಯಾ ಹಾ ಸಾವಾಸ ——™ ಧಾ ಸವಾ ಫಾ ಜಾ ಜಾ 





ಕಾಲ:-ಅರ್ಜುನವರ್ಮನು ವಿ. ಸಂ. ೧೧೬೭-೧೨೭೨ರ ವರೆಗೆ ಎಂದರೆ 
ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೨೧೦-೧೨೧೫ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದುದಾಗಿದೆ, ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೧೧-೧೨೧೩ ಮತ್ತು 
೧೨೧೫ರಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನವರ್ಮನು ಕೊಟ್ಟಿ ಮೂರು ತಾಮ್ರಶಾಸನಗಳಿರುವುವು. 
ಮದನನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೧೩ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿರ 
ಬೇಕಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಕಾಲವನ್ನೇ ಡಾ|| ಹೆಲ್ವಜರವರು ಸಾಧಿ 
ಸಿರುವರು.* 
ಗ್ರಂಘ:-'ಇನನು "ಪಾರಿಜಾತಮಂಜರಿ' ಎಂಬ ನಾಟಕೆಯನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವತು, ಇದಕ್ಕೆ ವಿಜಯತ್ರೀ ಎಂದೊ ಹೆಸರಿರುವುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ 
ವರ್ಮನಿಗೂ, ಗುರ್ಜರರಾಜನಾದ ಚಾಲುಕ್ಯವಂಶದ ಜಯಸಿಂಹೆನಿಗೂ ನಡೆದ 
ಯುದ್ಧ ನಿಚಾರವೂ, ಜಯಸಿಂಹನ ಪರಾಜಯವೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುನುದಲ್ಲದೆ 
ಅರ್ಜುನವರ್ಮನು ಪಾರಿಜಾತಮಂಜರಿ ಅಥವಾ ವಿಜಯಶ್ರೀಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ 
ರಾಜ್ಞಿಯಾದ ಸರ್ವಕಲೆಯ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನಿಜಯಶ್ರಿ'ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದು 
ಹೇಳಿದೆ, ಪ್ರಕೃತ ಅಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆತಿರುವುದು ಎರಡು ಅಂಕಗಳು ಮಾತ್ರ. 
ರಾಜನೂ ಮತ್ತು ಕುಸುಮಾಕರ ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಳಿದವರು ಪ್ರಾಕ್ಟತದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತನಾಡುವರು. ಗದ್ಯಭಾಗವು ಶೂರಸೇನ 
ಫಿ ಲಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪದ್ಯಭಾಗವು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಪೈಲಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಳಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುವುದು, 
ಅರ್ಜುನವರ್ಮನ ಪಟ್ಟದರಾಣಿಯಾದ ಸರ್ವಕಲೆಯು ಕುಂತಲರಾಜನ 
ಮಗಳೆಂಬುದು: 
ಸಮುಚ್ಚಯೇನ ಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಕಲಾನಾಂ ಪರಮೇಷ್ಲ್ಮಿನಾ 
ಕುಂಠಲೇಂದ್ರಸುತಾ ಸೇಯಂ ರಾಜ್ಹಾಃ ಸರ್ವಕಲಾ ಪ್ರಿಯಾ ॥ ೧-೧೧ 
ಎಂದು ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು. ಇದರ ಶೈಲಿಯು 
ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಹೋಲುಸ್ರದು. ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ವಿರಹೇ ನಂನಮೇಕನ್ಯ ದುಃಖೇನ ಲಭತೇ ಸುಖಂ 
ಸುಖೇನ ಚೇಡರೊ ದುಃಖಂ ಪ್ರೇನ್ನೋ ಹಿ ಕುಟಿಲಾ ಗತಿಃ ॥ ೨-೩೮ 
ರಾಜನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಧನ್ಯೋ$ಯಂ ಸಹಕಾರಸುಂದರಯುವು ಚೈತ್ರಾನಿಲಾಂದೋಲನೈ 
ರುದ್ಯುಕ್ತಃ ಪರಿರಿಪ್ಸೃತೇ ನಿ) ಯಿತೆಮಾಂ ವಾಮಾಂಗ ವಿಶ್ರಂಭಿಣೇಂ 
ಏಷಾಪ್ಯರ್ಧಸುವಾಸಿನೀ ನವಲತಾ ನಮ್ರಾ ಭವಂತೀ ಭೃಶಂ 
ನಿರ್ಬಂಥೇನ ಪರಾಬ್ಮುಖೀ ನ ಸಹತೇ ವೈಯಾತ್ಯ ವಾರ್ತ್ತಾಮನಿ ॥ ೨-೪೫ 


ನೆ 


* Introduction to Parijathamanjari by Dr E. Hultzschr P.5 


ಈೌ್‌ಸಘಾಹಾಖಾಾಸಸಾಾಸಾಾಾಾಾಾಯ/ 





ಶಕೆ] ವನ್ನು ಪಾಲ ೨೨೭ 


ಹ ಸಾನ ೋಂ ಸಾತಕ ಹಾಸ ವಾ ಅ ದ ರಾ —_——“———————— —— ಪತ ———— EE ಸ ವಾ ದ ದ್ನ 


ವಸ್ತುಪಾಲ 
ಇವನು ಬ:ಲಚಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಯನು. ಗುಜರಾತಿಗೆ ನೇರಿದ ಧೋಲ್ಕದರಾಜ 
ನಾದ ನೀರಧವಳನ ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯನಾಗಿದ್ದು ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ ಒಡೆಯ 
ನಿಗೆ ಅಪಾರನಾದೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಗಳಿಸಿಕೊಬ್ಬಿದ್ದನು. ವಸ್ತುಪಾಲ 
ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು ತನ್ನನ್ನು ವಸಂತಪಾಲನೆಂದು ಮಹಾಕನಿಗಳಾದ ಹರಿಹರ 
ಮತ್ತು ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮೊದಲಾದವರು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ* ಪೃತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲ, 


4 ಇತಿ ಶ್ರೀಗೂರ್ಜರೇಶ್ವರ ಮಹಾಮಾತ್ಯ ಶ್ರೀವಸಂತಪಾಲವಿರಚಿತೇ....... 
ಕಾ ಮಹಾಕಾವ್ಯೇ.......ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. 
ಇವನಿಗೆ ಕನಿಕುಂಜರ, ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ: ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳೂ ಇದ್ದವು ಇವನು 
ಬಹುದಾತಾರನೂ ಮಹಾಕವಿ, ಕಾವೃಪ್ರಿಯನೂ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಸರ 
ಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರಣನೆಂದೂ, ಲಘುಭೋಜರಾಜನೆಂದೂ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು 
ದಾಗಿ «ಅಥ ಸಂವತ್‌ ೧೨೭೭ ವರ್ಷೇ ಸರಸ್ಪತೀಕಂಠಾಭರಣ ಲಘುಭೋಜರಾಜ 
ಮಹಾಕನಿ ಮಹಾಮಾತ್ಯ ಶ್ರೀವಸ್ತುಪಾಲೇನ ಮಹಾಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಾರೇಭೇ 
ಎಂದು ಮೇರುಂತುಗಾಚಾರ್ಯನು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು.[ ಇವನು ಸರಸ್ತತಿಯ ಧರ್ಮ 
ಪುತ್ರನೆಂದು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವುದಲ್ಲದೆಸೆ ಗ್ರಂಥಕಾರನೂ ತನ್ನಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, 
ವಸ್ತುಸಾಲನು ಆಬೂ ಮತ್ತು ಗಿರನಾರ್‌ ಬೆಟ್ಟಗಳ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ದೇವಾ 


ಎಡಿ 


ಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಜನೋಸಕಾರವಾದ ಅನೇಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಕೀರ್ತ್ಯು ನೌರಭಸುರಸುಂದ್ರಸುಮನಃ ಸಂದೋಹಸಂದೋಹಕ್ಸತ್‌ 
ಕಾಂತ್ಯಾ ನಾತಿ ವೆಸಂತಮನ್ವಹಮಸ.ಪಿತ್ಯರ್ಪಿತಾರ್ಧಕ್ರುಮಂ 
ಖ್ಯಾತಂ ಪಪ ವಸಂತಪಾಲ ಇತಿ ಯೋ ನಾಮಾದ್ದಿತೀಯಂ ನುದಾ 
ನಿದ್ದದ್ಧಿಃ ಪರಿಕಲ್ಪಿತೆಂ ಹರಿಹರ ಶ್ರೀಸೋಮಶರ್ಮಾದಿಭಿಃ 
(ನರನಾರಾಯಣಾನಂದೆ ೧೬--ಪ್ಮಿ೮) 
1 Introduction to ನರನಾರಾಯಣಾನಂದ Pp, 9 
ಕ ಪ್ರಬಂಧಚಿಂತಾಮಣಿ ಪುಟ ೨೫೪ 
ಸ ಧರ್ಮಸೂನು ಸರಸತಿ: ಶಾರದಾಪ್ರತಿಪನ್ನು ಪತ್ಯೇನ 
(Girnar Insciptions) 
- % ನರನಾರುಯಣಾನಂದೊಃ ನಾಮ ಕಂದೋಮುದಾಭಿದೆಂ 
ತೇನ ತೇನ ಮಹಾಕಾವ,೦ಂ ವಾಗೇವೀಧರ್ಮಸೂನುನು || 
ನರನಾರಾಯಣಾನಣ೧ದ ೧೬--೪೦ 


ಕಿ 


೨೨೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಹಾ ಸಾಜಾ ರಾವಾ ದಾ... ಸಾಮ ಇಷ್ಟಾ 


ಸಿದರು. ಇವನಿಗೆ ಯಾವ ಮತದಲ್ಲಿಯೂ ಪಕ್ಷಪಾತವಿರಲಿಲ್ಲ, ಮುಸಲ್ಮಾನರನ್ನು 
ಮ್ಲೆ (ಚ್ಛಕೆಂದು ದೂಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಇವನು ಅವರನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸ 
ದಿಂದ ಕಂಡು ಅವರಿಗಾಗಿ ಮಸೀದಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿಕೊಟ್ಟಿನು, ಇವನು ಸರ್ವ 
ಮತಸಮನಾಗಿದ್ದು ಮಾಡಿರುವ ಜನೋಪಕಾರ ವಿಚಾರಗಳು ಅನೇಕ ಪ್ರಸಶ್ತಿಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಚತುರ್ನ್ವಿಂಶತಿಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಬಂಧಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಶಾಸನಗಳನೇಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಕೇರ್ತಿಕೌಮುದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅರಿ 
ಸಿಂಹನ ಸುಕೃತಸಂಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿಯೂ ವಸ್ತುಪಾಲನ ಮಗ ಚೈತ್ರಸಿಂಹನ ಪ್ರಾರ್ಥ 
ನೆಯಂತೆ ಬರೆದುದಾದ ವಸಂತವಿಲಾಸಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ,ಇವನ ದಾನ 
ಸಾಹಸ ಪರಾಕ್ರಮಾದಿಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಜಿನಹರ್ಷನು ಬರೆದಿರುವ 
ವಸ್ತುಪಾಲಚರಿತದಲ್ಲಿ ಇವನು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯವೂ ಅಗ್ಗಳಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಜಿನಪ್ರಭಸೂರಿಯು ಬರೆದಿರುವ ತೀರ್ಥಕಲ್ಪದಲ್ಲಿನ ವಸ್ತು 
ಪಾಲಚರಿತದಲ್ಲಿ:-_- 


ಲಕ್ಷ್ಮ (ಕಂ ಸಪಾದಂ ಜಿನಬಿಂಬಾನಾಂ ಕಾರಿತಂ | ಅಷ್ಟಾ ದಶ ಕೋಟಿಯ 
`ಸಣ್ಣವತಿರ್ಲಕ್ಷಾ ಶ್ರೀಶತ್ರುಂಜಯತೀರ್ಥೆ ದ್ರವಿಣಂ "ವ್ಯಯಿತಂ | ದ್ವ 
ದಶಕೋಟಯೋತಶೀತಿಲಕ್ಟಾಃ ಶ್ರೀಉಜ್ಜಯಂತೇ | ದ್ವಾದಶಕೋಟ್ಯ 
ಸ್ತಿಪಂಚಾಶಲ್ಲಕ್ಟಾ ಅರ್ಬುದಶಿಖರೇ ಊಣಿಗವಸತ್ಯಾಂ | ನವಶತಾನಿ 
ಚತುರಶೀತಿಶ್ಚ ಪೌಷಧಶಾಲಾಃ ಕಾರಿತಾಃ | ಪಂಚಶತಾನಿ ದಂತಮಯ 
ಸಿಂಹಾಸನಾನಾಂ ಪಂಚಶತಾನಿ ಸಂಚೋತ್ತರಾಣಿ ಸಮವಸರಣಾನಾಂ 
ಜಾದರಮಯಾನಾಂ । ಬ್ರಹ್ಮಶಾಲಾಃ ಸಪ್ತಶತಾನಿ, ಸಪ್ತಶತಾನಿ ಸತ್ರಾ 
ಕಾರಾಣಾಂ ಸಪ್ತಶತಿ” ತಪಸ್ವಿಕಾಪಾಲಿಕಮಠಾನಾಂ | ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಭೋಜನನಿರ್ವಾಪಾದಿದಾನಂಕೃತಂ ತ್ರಿಂಶಚ್ಛತಾನಿ ದ್ಯೂದ್ವ್ಯತ್ತರಾಣಿ 
ಮಾಹೇಶ್ವರಾಯತನಾನಾಂ, ತ್ರಯೋದಶಶ ತಾನಿ ಚತುರುತ್ತರಾಣಿ ಶಿಖ 
ರಬದ್ಧ ಜೈನಪ್ರಾಸಾದಾನಾಂ, ತ್ರಯೋನಿಂಶತಿಃ ಶತಾನಿ ಜೀರ್ಣಚೈತ್ಯ್ಕೊ” 
ದ್ಧಾರಾಣಾಂ | ಅಷ್ಟಾ ದಕ ಸುವರ್ಣವ್ಯಯೇನ ಸರಸ್ಪತೀಭಾಂಡಾ 
ಗಾರಾಣಾ 0 ಸಾಫತ್ರ ಯ್‌ ಭರಣಂ cat ಸಂ pide heise ws 
ವೇದಸಾಠಂ ಕರೋತಿ ಸ್ಮ ವರ್ಷಮಧ್ಯ* ಸ ಈ ಜಾ ಸಗ ಸಂಚ 
ದಶಶತೀ ಶ್ರಮಣಾನಾಂ ಗೃಹ ನಿತ್ಯಂ ನಿಹರತಿ ಸ್ಮ | ತಟಕಕಾರ್ಸಾಟ 
ಕಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸಾಧಿಕಂ Fore | ತ್ರಯೋದರತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರಾಃ ಸೆಂಘಪತೀಭೂಯಕೃತಾಃ | ತತ್ರ ಪ್ರಥಮಯಾತ್ರಾಯಾಂ 
ಚತ್ತಾರಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪಂಚರತಾನಿ ರಕಟಾನಾಂ ಸರಯ್ಯಾಪಾಲಕಾನಾಂ, 


ಶಕ] ವಸು ಪಾಲ ೨೨೯ 


ಎವಾ ದಾ ——— ಒದ ಹಾಡ ಸಾತ ಯಾ ವಾವ ಎನ ಸಾ —™ ಇಂ. ಹಾಸಾಷಪಾಯಾ ಪಾ ದ ಮಾ ಹ ಗಾ ಂ ಯಾನ ರಾ 





ಸಸ್ತಶತೀ ಸುಖಾಸನಾನಾಂ, ಅಷ್ಟಾದಶಶತೀ ವಾಹಿನೀನಾಂ, ಏಿಕಾನ್ಸ್ನ 
ವಿಶಂತಿಃ ಶತಾನಿ ಶ್ರೀಕರೀಣಾಂ, ಏಕವಿಂಶತಿಃ ಶತಾನಿ ಶ್ರೇತಾಂಬರಾಣಾಂ 
ನಿಕಾದಶಶೀತಿದಿಗಂಬರಣಾಂ, ಚತ್ವಾರಿ ಶತಾನಿಸಾರ್ದಾನಿ ಜೈನ 
ಗಾಯನಾನಾಂ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶಚ್ಛತೀ ಬಂದಿಜನಾನಾಂ | ಚತುಗಶೀತಿಸ್ತ 
ಡಾಗಾಃ ಸುಬದ್ಧಾಃ ಚತುಃ ಶತೀ ಚತುಃಷಷ್ಠ್ರ್ಯಧಿಕಾ ವಾಪೀನಾಂ, 
ಪಾಷಾಣಮಯಾನಿ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದ್ಭುರ್ಗಾಣಿ, ದಂತಮಯಜೈನರಥಾನಾಂ 
ಚತುರ್ನಿಂಶಕಿಃ, ವಿಂಶಂಶತಂಶಾಕಘಟಿತಾನಾಂ | ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರ 
ಣಾದೀನಿ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿರ್ಬಿರುದಾನಿ ಶ್ರೀವಸ್ತುಪಾಲಸ್ಯ | ಚತುಃಷಸ್ಕಿ 
ರ್ಮಸೀತಯಃ ಕಾರಿತಾಃ | ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ಶ್ರೀಪರ್ವತಂ ಯಾವತ್‌ ಪಶ್ಚಿ 
ಮಾಯಾಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಯಾವತ್‌ ಉತ್ತರಸ್ಯಾಂ ಕೆಂದಾರಂ ಯಾವತ್‌, 
ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ವಾರಾಣಸಿ?ಂ ಯಾವತ್‌ ತಯೋಃ ಕೇರ್ತನಾನಿ | ಸರ್ವಾ 
ಗ್ರೇಣ ತ್ರೀಣಿ ಕೋಟಶತಾನಿ ಚತುರ್ದಶಲಕ್ಷ ಅಷ್ಟಾದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ 
ಅಷ್ಟಶತಾಥಿ ಲೋಷಹ್ಕಿಕಕ್ರಿತ ಯೋನಾನಿ ದ್ರವ್ಯವ್ಯಯಃ | ಕ್ರಿಷಸ್ಠಿ 
ವಾರಾ ಸಂಖ್ಯಾಮೇ ಜೈತ್ರಪತ್ರಂ ಗೃಹೀತಂ || ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 





ವಸ್ತುಪಾಲನು ಸ್ವತಃ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದು ಇತರರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿನ ಗುಣದೋಷ 
ಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಹೇಳುವ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನುಂಟಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ಸೋಮೇ 
ಶ್ವರ, ಹರಿಹರ, ಅರಿಸಿಂಹನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ ದಾಮೋದರ, ನಾನಾಕ, ಜಯೆದೇವ, ಮದನ, ಪೀಕಲ್ಕ ಕೃಷ್ಣ 
ಸಿಂಹ ಮತ್ತು ಶಂಕರಸ್ವಾಮಿ ಇವರಿಗೆ ಪೋಷಕನಾಗಿದ್ದನು, ಸೋಮೇಶ್ವರನು 
ತಾನು ಬರೆದುದಾದಕೀರ್ತಿಕೌಮುದಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟವನನ್ನು 
ಬಹುವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವನು. ಹರಿಹರನು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥವಾವುದೆಂಬುದು 
ನಮಗೆ ತಿಳಿಯೆದು. ಅರಿಸಿಂಹನು "ಸುಕೃತಸಂಕೀರ್ತನ'ದಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಪಾಲನನ್ನು 
ಕೊಂಡಾಡಿ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಶಂಕರಸ್ವಾನಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಕೊಂಚವೂ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಈತನು ಆಗ ಇದ್ದ ದ್ವಾರಕೆಯ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ 
ರಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಉಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ದೊರೆಯವು, ಇವನು ಕೇವಲ ಗುಣ್ಛಿಕಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಮಹಾಕವಿಯಾದ ಹರಿಹರನ ವಿಚಾರದಲ್ಲ ಸೂ್‌ಮೇಶ್ವರನು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ 
ವರ್ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾದರೂ, ಧೋಲ್ಕ್ಯದ ರಾಜಾಸ್ಪಾನದಲ್ಲ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಗೌರ 
ವವು ದೊರೆತಿದ್ದಿ ತು, 


೨೩0 ಸಂಸ್ಕ ತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
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ಹಾಲ: “ಸಂವತ್‌ ೧೨೭೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೨೦ವಸ್ತುಪಾಲನ ಗ್ರಂಥ 
ನಿರ್ಮಾಣಕಾಲನೆಂದು ಮೇರುತುಂಗನು ಹೇಳುವನು. 


ಜಿನಹರ್ಷನುಬರೆದಿರುವ ವಸ್ತುಪಾಲಚರಿತದ ಕೊನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂವತ್‌ ೧೨೮೭-೮೮ರಲ್ಲಿ ಆಬೂ ಮತ್ತು ಗಿರ್ಬಾರ್‌ಪರ್ವತಗಳಮೇಲೆ ದೇವಾ 
ಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಈ ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಾಣವು 
ಸಂ. ೧೨೭೭-೮೭ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಾ ಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೂ ವಸ್ತುಪಾ 
ಲನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇಗೆ 
೨. 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು. « ನರನಾರಾಯಣಾನಂದ' ಎಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನುಬರೆದಿರುವನು, ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಾವುವೆಂಬುದುತಿಳಿ 
ಯದು. ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೬ 
ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ನೇಹಗೊಂಡು ಗಿರ್ನಾರ್‌ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ನಿಹೆರಿಸುತ್ತ ಪುಷ್ಪಾಪಚಯಕ್ಕಾಗಿಬಂದಿದ್ದ ಸುಭದ್ರೆಯ ರೂಪುರೇಖಾನಿಲಾಸಗಳನ್ನು 
ದೂತಿಯಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ ತಾನೂ ನೋಡಿ ಮೋಹಪರವಶನಾಗಿ ಸುಭದ್ರಾಹರಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿವಾಹೆಗೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿದ್ದರೆಂಬುದೇ ಕಥಾವಸ್ತು. ಕಥಾಭಾಗವು 
ಅತ್ಯಲ್ಪ. ಇವನವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಶೈಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮಾಘಪಂಡಿತನ ಶಿಶು 
ಪಾಲವಥೆಯನ್ನು ಎದುರಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡುಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮಹಾ 
ಕನಿಜಲ್ಮಣನು ಇದರ ಮೊದಲನೆಯಸರ್ಗದ ಏಳನೆಯ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು* ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯಸರ್ಗದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಅಮರನು x ತನ್ನ ಕವಿಕಲ್ಪಲತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುನು. ಇವನ ಕಾವ್ಯದ 
ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ: ಬರೆಯುವೆವು. 
ಮಧುಸಾನಗೋಷ್ಠಿವಿಚಾರವಾಗಿಹೀಗೆ ಇರುವುದು: 
ಕೆ ಣಮತಿಕುಪಿತುಃ ಕಣಣ ಪ್ರಸನ್ನಾ 
ಹಸಿತಾಶ್ಚ ಕಣಮಾಕುಲಾಃ ಕ್ಷಣಂ ಚ 
ನಪನವರಸಭಂಗಿಭಿಮಗಾಕ್ಸೋ 
ಹೃದೆಯಂ ನೂನಮನೀನೃರ್ತ-ಪ್ರಿಯಾಣುಂ | ೬೧೬ 


ಅನಾಗತೆಂ ದಾನರಶೈರತೀವ ಯಸ್ಕ್ಯಂ ವಿಕೀರ್ಣೇಷು ವಿವೇಕಿವರ್ಗೆಃ 
ಜನಾ ನಜಾನಣತಿ ನಿಜೇಷು ಸಂಖ್ಯ್ಯಂ ಧನೇಷು ತಾರುಗಣವೇದಿನೋತಪಿ ॥ 
ಸ ಶೂರಃ ಸ್ಥಿರತರಃ ಸ್ಪಾರಶರಭಾರಃ ಪುರಃ ಪುರಃ 
ಆರ ವೈರಭರಸ್ಮೇರವೀರವಾರಹರಃ ಪರಃ ॥ 
x ಬಾಲಭಾರತಕರ್ಸೃ 





ಶಕ] ವಸ್ತುವಾಲ ೨೩೧ 


ಅನಿರತಮಧುಪಾನಧ್‌” ತರಾಗಸ್ಪುಟದಂತಾಂಕಧರೋತಧರೆಸ್ವರುಣ್ಯಾ: 
ಅಪರಮ್ಮಗದೆ ಶ್ಲಿಪ್ರಕೋಪನಾಯಾನಿವ ಸಂಕೋಪಯಿತುಂ ಪವೇಕಶೇನ॥ ೧೭ 
ಸಮದುರಗುಹಾಯಾ ಹ್ರಿಯಂಹರಂತ್ಯಾ 
ಪ್ರತಿಕಾಂತಂ' ಸುರಯೈವ ಕಾಪಿ ಮುಗ್ಗಾ 
ಚಟುವಚನಮಘುಟಮಂದಮಂದೆಂ 
ಸ್ವಯಮಂತರ್ಗತಯಾವಯಸ್ಯಯೇವ || ೧೮ 


ಮದೆಪರನಶಚೇತೆನಾಂ ವಧೂನಾಂ 
ದ್ರುತಮುಕ್ತೋಯ್ಲು ತಮಂದ್ರಮಧ್ಯ ತಾರೈ | F 
ಪ್ರತಿಪದಮನವಸ್ಸಿತಪ್ರಯೋಗೈೆ 
ರಪಿಗೀತೈರ್ದಧಿರೇ ಮುದಂ ಯುವಾನಃ ॥ ೯ 


ಚಿರವಿರಚಿತಚುಂಬನಪ್ರಪಂಚಾ 
ದಧರಾಚ್ಚಾರುದೈ ಶಾಮುದನ್ಯ ರಾಗಂ 
ಅಭಿಮುಖಪತಿಶತೇಷು ತನ್ನತೇ ಸ್ಮ 


ವ್ರತಿಕಾಂತಾನಯನೇಷು ರಾಗಭಾಜಃ ॥ 
ಸೂರ್ಯೋದಯವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು 


ವ್ರಾಸಾದವೇದಿಷು,ನಿರಂತೆರಮಂತರಿಕ್ಸೆ 
ಕುಕ್ಸಿಂ ಭರಿ: ಸು ರಿತಮಾಪಮೃದಂಗನಾದಃ 
ತೇಮಪ್ರಣುನೃ ಮಿನ ಶ್ರೀತಮರೀಚಿ ಬಿಂಬ 
ಮಾಲಂಬತೆ ಸ್ಪಲಿತಡಂಬರಮಂ ಬರಾಂತೇ ॥ 2 ೨ 
ಸಾರಸ್ವೆತೆಸ್ಮ ತಿಶುಚ್‌ ಕೆವಿಸುಂಗವಾನಾಂ 
ಚಿತ್ತೇ ಸ್ಬುಬಸ್ಪುಟಿಕದರ್ನಣದರ್ಪಚ”ರೇ 


ಮಗ್ಗೇವತಾ ಸ್ಹಯಮಿಯಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತೇವ 


\ 
ಇತ್‌ 


ಶುದ್ಧಾ ಮತಿಃ ಪ್ರಭವತಿ ಸ್ಮ ಕನಿತ್ವತತ್ತೋ ॥ ೭-೬ 
ಚಂದ್ರೋದಯವರ್ಣನ:--- 


ಏಕುಕಿನ್ಯಪಿ ಕಾಮಭೂಪತಿಮಹಾನಾಹಾಯ ; ತೋಮಾನಿನಾ 
ಮಾದೃಂಗ್ಮಾನಧನಗ್ರಹವ್ಯತಿಕೆರವ್ಯಗ್ರೇ ಸುಧಾದೀಧಿತೌ 
ದುಯಾದೀವ ಜವಾದಡೌಕತ ತದಾಹುಂಕಾರಹುಂಕಾರಿಣೀ 
ಸೌರಭ್ಯಾ ಭಿಸರನ್ಮಧುವತ್ರ ವಧೂನಾದೇನ ಕಾದಂಬರೀ ೫-- ೪೯ 
ನಿವಾಹವರ್ಣನಂ:--- 


ಹರಹುತವಹದಗ್ಗಂ ಜೀವಯತ್ಯೇವ ಕಾಮಂ 
ಪರಿಣಯನಮಖಾಗ್ಗ್‌ ದೀಪಿತೇ ಜೆಂಸತೀ ತೌ 
ವಿನಿಧನಿಧಿನಿಧಾಯಾ ವರ್ರಯಾಮಾಸ ಧೀರ್ಮಾ 
ಗುರುರಥ ಪೃಥುವಿದ್ಯಾಮಂಡಲೋ ಮಂಡಲಾನಿ ೧-೩೫ 


೨ತ್ಕಿ೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕನಿಚರಿತೆ | ಕ್ಲಿಸ್ತೆ 


ಶಿಧಿಲಕರಸರೋಜು ಲಜ್ಮ ಮಾನಾ ನಿಕೀರ p 
ಜ್ಹಲಿತಹುತವಹಾಂತರ್ಲಾಜಮುಸ್ಟಿ೧ ಸುಭದ್ರಾ 
ಅಕುರುತಗುರುವಾಚು ಕಂಚಿದಾಟಾರದೂಮು 
ಗ್ರಹಣಮಥ ಮುಖುಬ್ಹೋತ್ಸಂಗಭ್ಭಂಗುಯವನನಂ | ೬ —4 


ಅಜಚಯದೇವ 


ಇವನನ್ನು ಆಚಾರ್ಯ ಅಭಯದೆವನೆಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಇವನು ರುದ್ರ 
ಪಾಲೀಯ ಗಚ್ಛದವನು. ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಚೈನಸಂಗಡದವನು. ನಿಜಯಚಂದೃ 
( ಜಯಚಂದ್ರ ) ಸೂರಿಯಶಿಷ್ಯನು. ದೇವಚಂದ್ರಸೂರಿಯ ಆಚಾರ್ಯನು. ಇವ 
ನಿಗೆ ಕಾಶೀರಾಜನಿಂದ ವೌದಿಸಿಂಹ* ನೆಂಬ ಬಿರುದುಕೊಡಬ್ಬಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು, ಇನನ 
ಆಚಾರ್ಯವಂಶಾವಳಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು, 


ಅಭಯದೇವ (ನನಾಂಗವೃತ್ತಿಕ್ಕೆ ತ್‌) 
(ಬೃಹತ್ಬರತರ ಪಟ್ಟಾವಳಿ. ನೆಂ ೪೨.) 


| 
ವರ್ಧಮಾನ ಜಿನವಲ್ಲಭ 
(ಬ್ರಹತ್ಸರತರ ನಟ್ಟಾವಳಿ ನಂ. ೪೩) 





ಜಿನದತ್ತ ಜಿನಶೇಖರ 
( ಬೃಹತ್ಸರತರ ನಟ್ಟಾವಳಿ ) ರುದ್ರಪಾಳೇಯಗಚ್ಛದ ಮೂಲಪುರುಷ 
ನಿ. ಸಂ. ೧೨೦೪ 
ಪದೃಚಂದ್ರ 
ತ್‌ 


ಅಭಯದೇನ 


ಅವನು ವಿ. ಸಂ. ೧೨೭೮[ಅಥವಾ ಕ್ರಿಶ ೧೨೨೧ ರಲ್ಲಿ ವಿಜಯೆಂತನಿಜಯ 
(ಜಯಂತ ವಿಜಯ) ಎಂಬ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯವನ್ನುಬರೆದುದಾಗಿ: 
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ಶಕ] ಅಭಯದೇವ ೨೩ 
ಶ್ವತ್ರ್ರಯಪುಥಿತಕೀರ್ತಿಲತಸ್ಯ ತಸ್ಯ. 
ಶಿಸ್ಯಃ-ಪ್ರಶಸ್ಯಮಹಿಮಾಭೆಯದೇವಸೂರಿಃ 
ಕಾವ್ಯಂ ಜಯಂತವಿಜಯಂ ರಚಯಾಂಚಕಾರ 
ಸಾರಸ್ವತೆಪ)್ರಸೃ ಮರಪ್ಪ ತಿಭಾವಿಲೂಸಃ ॥ 


ದಿಕ ರಿಕುಲಗಿರಿದಿನಕರ ( ೧೨೭೮ ) ಪರಿಮಿತವಿಕ್ರಮನರೇಶ್ವರಸಮಾಯಾಂ' 
ಶ-ಮಾನಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಿದೆಂ ನಿರ್ಮಿತೆಂ ಜಯತು ॥ 
— 


ತ 


ಜಯಂತ ವಿಜಯೆಡೆಖಿ ೧೯ ಸರ್ಗ; ಳರುವವು. ಈ ಕಾ ವೃದ ಶೈಲಿಯನ್ನು 
ಹೆಸಿವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವ್ರು ಶ್ಲೊಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿಬಳೆಯುವೆವು. 


ಕೆಲಿಕಮಿವ ತಮಾಲೈೈ-ಕುಗತೆಲೀಕುಂಶತಲಾಲೀ 
ರುಚಿಭಿರಿವ ತತಾ ಭಿಶ್ಜು೦ಬಿತೆ2 ವಿಶ್ವವಿಶ.೦ 
ಸ್ಹಗಿ7ವಿ.ವ ನಮಣತಾಡಂಜನೈ ರಾಜಪಟ್ಟಿ 
ಘ:ಓ:ಮಿವ ಚಕುನೇ ಮ್ಯವ್ತ ಮಿದ್ದೆ ನೈಮೋಭಿ-೮-೫೧ 
ಭಿನವನ್ನುಗನುಭೀಪಂಕಕ್ಲೆನಾ೦ಗರಾಗಾ 
ಮರರುಚಿದುಕೂಲೈರ್ವೇಷಮುದ್ರಾಂ ದಧಾನಾಃ 
ಕೃತೆಭೂಮುಃ ಪಕ ಲುಕ್ಸ್‌: 005 
ರಮಣಮಭೆಿಸರಂತಿ ಸೆ ಸ ರಮಿದ್ದೇಸಂಅಧಕಾರೆಃ ॥ ೮.೮೨ 
ಅಪುತ್ರೋಮಾರ ವರ್ಣನೆ: 
ನ ವೆಂನಸಪೂರ್ಪೋದಿಕೆದುಃ ಖದುರ್ದಶಾಲವೋಕಪಫಿ ಲಬ್ಮು ವಸರಸ್ತನ*ೌ ಮಮ 
ತವ ಪ್ರಸಾದೇನ ದಿನೇಶ್ವರೋದಯೇ ನಭಸ್ಮಲೇ ವಾಕ್ತ ತಮಿಸ್ರಸಂಭವಃ ೨-೧೬ 


ಆ. ಸುಖೀಷು ಮುಖ, ಠಾ ಮಮೇಶ ಶಚ್ಯಾ ಅವಿ ಚಿತ್ತ ಹುರಿಣೀ 
ತಸ್ತೇ ತಮಸಪೂರ್ಣಮ್ಮೂ ಮೇ ಸುತಂ ವಿನು 3" ಎೇತೆದರುಂತುದಂ ಹೃದಃ ೨-೧೭ 


ಕೃತಿ ಭುಘಗಾಪನತರವ ರು ಉುಂಛನಂ ತ್ವಮೇವ ಮೇ ದುಃಸಹಸಾಹಸಪ್ರಿಯ 
ಸಿಮೋಸಮುಕ್ತಾಂ ಕುರುಶೇ ಹಿ ಪದ್ಮಿನೀಂ ನ ಪದ್ಮಬಂಧೋರಪಂಃ ಕದಾಚನ ೨-೧೮ 

ವನುಣಧರೋದ್ದುರಧುರಂಧರೇಣ ಮಾಂ ವಿಧೇಹ್ಯು ಪಾಯೇನ ಸುತೇನ ಭೂಷಿತಾಂ 
ಸ್ವದೋಹದೇನೇವ ಲತಾಂ ಫಲಾಂಚಿತುಮಿದಂ ಹಿ ಸಾರಂ ಕೆಲ ಸರ್ವಸಂಪದುಂ ೨.೧೧ 


ವಿನು ವಿನೀತೇನ ಸುತೇನ ಗೇಹಿನಾಂ ಕುಲಂ ಗ ಹಂ ಶೂನ್ಯ ಮನೂನದುಃಖದಂ 
ಕ್ರ ಮೇಣ ನಶ್ಯ ೦ತಿ ಚ ಸರ್ವಸಂಪದಃ ಸ್ಥಿರಂ 'ನರಾಲಂಬಮಹೋ ನ ಕಿಂಚನೆ ೨-೨೧ 


ke ಮಾ _———————— ಹಾ 


ತ್ರ SES 


4 ಮ ೦ತವಿಜ ಯಕುವೆ, ್ಯದಮೆನ್ನು ಡಿಮತ್ತು ಗೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ 


(30) 


೨೦೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 


1 ಓ೭೬ 


ಅನನ ಇುಧುರಣಇವೈಃ ಬದ್ದ ವೈಃ ಸುಖೈಃ ಸದು ದರ್ಲಲಿತೋ$ಸಿ ಮಾನವಃ 
ಅಪುತ್ರಜನ್ಮಪ್ರ ಜಮಭಿಭುಧಿಕೋ ನ ಕೊಟರುಗ್ನಿರ್ನಿಟಪೀವ ನಂದತಿ ೨ ೨೨ 
ವರಂ ದರಿದ್ರೋ3ಸಿ ನರ್ನದನೋ ಜನಸ್ತದೀಕ್ಬಣುನ೦ದಶೆರಂಗಿಲೋಚನಃ 
ನ ಶಕ್ತು ತೆಲೊ ಸ್ಯಾ*5ಪಿ ಸಮೃದ್ಧಿ ಭಿಃ ಪರಃ ಪರುಜ್ಮುಖತ್ಸೇನ ವಿಧೇರನಾತ್ಮಜಃ ೨ ೨ 
ಜನೋ*ಪ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನ ವಿದ್ಯಳೇ ಕ್ಷಯಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಕ್ರಮಶಶ್ಚ ಕೀರ್ತನಂ 
ಇತಿ ಪ್ರಮದಃ ಖಲು ದುಃ ಕ, ಸತುಮಪುತಿ ನಾಂ ಭೂಪವಿರೋಪ್ಯ ಸಂಪದಾಂ ೨-೨೪ 


ದೋಲಾವರ್ಣನ -- 
ಚರಣಕವುಲಮೇಕೆಂ ಪಾದವ ಲೇ ಸಹೇಲಂ 
ಮೃ ದುಮಜಯುಗಲಂ ಚ ಸ್ತ್ವಂದದೇಶೆಃ ನಿವ.ಶ್ಯ 
ಸರಸನುರತಕೆ-ಆಫ್ರೋಕ್ಲ ಮಾರ್ಗೇಣ ಕುಚಿ 
ತ್ರೀಯೆನಿವ ತರುಮುಚಿ ಎರಾರರೋಹುಯತಾಕ್ಟೀ ೮.೧೬ 
ಅಲಿಕುಆರವ,ಇಯ್ಮಮಾುಃ ೦ಸಲ। ಪುಷ್ಪಜುಶೈಃ 
ಸರಬನಮದಿರೂಡಃ ಕ.ನರಃ ಸುಂದರೀ: 
ತ್ರಿ ಮನನನುಬೆಗಾಭಿ" ಪುಷ ಎ ಭವಸ್ಯ ವುಣ್ಯೃ _ 
ಪಲಿರ ಇಹ ನನಿ”ನಃ ಕಲ್ಪಕ`ಖೀವರೇ ಜೇ ॥ ೮ 
ಪ್ರಷ್ಟವಚಯ ವರ್ಣನ: -- 
ಕುಒ ಕಲಶನಿತಂ ಒಸ್ತಂಬಭುರೇಣ ನಮ್ಮಾ 
ಲತಗತಿನದುಬು ಬಾಲವೃಕ್ಟು ತಂತ 
ರ ರಿತವುಧ ಬುಜುಗ್ರೆ € ತಾಪಿ ಕೌಂತೀನ ದಧ್ನೇ 
ದುರಿ ತೆ os ಚಕ್ರ ವಾಲಸ್ಯ ಬಲಾ ಲ..೨೩ 


ಗ 


ತರುಣರ ರೂಸಾಮಾತ್ತ ಪುನ್ಸಾಸ್ಕೆರುಣ್ಯ॥ 

ಕರನಖಶಿಖರ ಸಾಂ ಕೋಣಕಾಂತಿಚೆ ಟಾಭಿಃ 
ವಿದರುರಿವ ಕೃತಚಜ್ಞಾಸ್ತತ್ಸ್ರಮಲದ್ರು ಮತ ೧ 

ಫಲತಿ ಸೆಹೃದೆಯೇಷು ಕ್ಸ ಪ್ರಮೇವೋಪಕಂರಃ ॥ ೮ ೨೪ 

ಜಲಕೇಳೀವಣ”ನ' 
ಮದುಭರಿವ ವಿವ ದ್ರೆ $4 ಪ್ರ ಲಿವಣ್ಯ ಪೂರೈ 
ರಲಿಭಿರಿವ 1ರ ೋ ಪ್ರಶೋಟ್ಮಃ 

ಪಯೆಸಿ ವಿದಧುರುಸ್ಯೈಃ ಕಂರದಫ್ಟೇ ತದುನೀ 

ಮಶರಕಮಲಖಂಡ-ಡಂಬರಂ ತುಸ್ಪರುಣ್ಯಃ ॥ ೮.೩೬ 
ಅಧ ಕರಜಲಯಂ ಶೈೈರ್ವರಿಪೂರಂ ಕರಗಿ ಃ 

ಸುರತಿ ವಿಯತಿ ವರ್ನಡಂಬರೇ%ಇನ್ಳೋನ್ಯ ಮುಚ್ಚೆ: 
ಜಲಲಲಿತಿಸು ತುಸುಂ ಪ್ರೀತಿವಲ್ಲೀವಿಲುಸ೭ 

ಕಲಯತಿ ಸಚ ಶೋಷ೦ ಮಾನಮುದಾ ಜಮಸ' ೮-2೮ 


eto 


ಶಕ] ಯೆಶೇಸು ೨೨೫ 


————— __——— ಜಹಾ ಇ. ವಾ ಯಾ a ಇದಕ, ವಾ —— ಹಾ, ಇರಾ, ಇಡ a ಇಫ್‌ ಬಬ ಹಾಡ, 020 


ಯಶ ಃಪಾಲ 


ಇನನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಧನಡೆ*ವ. ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ರುಕ್ಮಿಣಿ. ಇವನು 
ೋಧಬನಿಯಾ ಜಾತಿಯವನು, ಧನದೆ*್‌ವನು ಮಂತ್ರಿಯೆಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


₹೭೬ 


ತ್ತಿದ್ದನು. ಕನಿಯು, ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಜಯದೇವನ*್‌ ಚರಣಕಮಲದ ರಾಜಹಂಸ 
ನೆಂದು ಹೆಳಿಕೊಂಡಿರುನವುದು ಈ ನಃಟಿಕದ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು: -- 


ಸೂತ್ರಧಾರಃ (ಸ್ಮೃತಿಮಭಿನೀಯ). - 


ಆರ್ಯೇ! ಅಸ್ತ್ರೇವ ಶ್ರೀಮೋಡವಂತಾವತಂಸೇನ ಶ್ರಿ'ಅಜಯದೆ:ವಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿ ಚರಣರಾಜೀವರಾಜಹಂಸೇನ ಮಂತ್ರಿಧನದೇವತನುಜನ್ಮನಾ 
ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಕ್ತಿಲಾಲಿತೆನ ಸರ್ವತೋಮುಖನಿಸ್ತುಷಶೇಮುಷೀವಿಲಾಸ 
ವಾಸಭವನೇನ ನಿರ್ವ್ವಾಜರಾಜನೀತಿನಿತಂಬಿನಿ* ವದನವಿಭ್ರಮಮಣಿ 
ದರ್ನಣೇನ ವ್ಯಾಪಾರಿಕಮಲಾಕುಚಕಲಶಮುಕ್ತಾಫಲಹಾರಯಸ್ಮಿನಾ 
ನಾರನಾರಸ್ವತೋದಾರಸಾರಣೀಸೇಕಸುಕುಮಾರ ಸ್ಮೇರಕಾವ್ಯಕಂದಲ 
ಪ್ರರೋಹೇಣ ಸರಮಾರ್ಹತೆ”ನೆ ಯಶಃಪಾಲಕನಿನಾ ವಿಠಿರ್ಮಿತಂ...|| 


ಹಾಲ:--ಕುಮಾರಸಾಲನ ಅನಂತರ *ಜಯದೇವನು ಸಿಂಹಾಸೆನಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಇವನು ಕ್ರಿಶ. ೧೨೨೯ ರಿಂದ ೧೨೩೨ ವರೆಗೆ ರಾಜ್ಕವಾಳಿದನು. 
ಯಶ:ಪಾಲನು ಅಜಯದೆ`ನನನ್ನು ಹೊಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಕನಿಯನ್ನು ಅಜಯೆ 
ದೇವನ ಸಮಕಾಲಿಸನನೆನಬೆ'ಕಾಗುನುದು. ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಥದವನೆಂಬದು ನಿರ್ಧರವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರೆಂಥ:--ಇನನು  ಮೋಹರಾಜಸರಾಜಯ '' ಎಂಬ ೨೫ ಶಿಂಕಗ 

ಳು ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುನನು. ಗುಜರಾತಿನ ಚಾಲುಕೃರಾಜನ:ದ ಕುಮಾರ 
ಾಇಲನನ್ನು ಜೈನಮತಾವಲಂಬಿ ಯಾಗಿ ಮಾಡಿದುದೂ, ಪ್ರಾಣಿಸಿಂಸಾರಿಷೇಧವೂ, 

ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಮತದಂತೆ ಸಂತಾನಹಿನ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ರ೨ಜ 
ನಾದವನು ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದೆಂಬುದೂ ಇದರ ಮುಖ್ಯಸಂಗತಿಗಳು. 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕನಿಯು ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯದ ಹಾಗೆ 


—— ಹಾ ಹ ಕಾಹ... ಅಹ್‌, ರಾನಾ ಂ ಧಾಹ ಸಾನ ಂ ಬ ವಾ ಜಾ, ಹಾಂ ವಾ ವಾ —— — ge es ಇಲಾ ಹಾ ಹಾ 


ಇವನಿಗೆ ಅಜಯ ಪಾಲನೆಂದೂ ಹೆಸರು. 

ಕಿ ಅನಂತೆನಾರಾಯಣನೊರಿಯ ಮಾಯಾವಿಜಯ;, ವಾದಿತಂದ್ರನ ಸೂರೊ *ದೆಯ 
ಪದ್ಮೆಸುಂದೆರನ ಜ್ಞಾನಚ೧ದೊ ದಯ, ಕವಿಕರ್ಣಪೂರನ ಚೈತನ್ಯ ಚಂದ್ರೋದಯ 
ಇನೆ ಈಜಾತಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳೆನ್ನ ಬಹುದು, 


೨೩೬ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


SE EE ಸಾ ಸಾ: 





ಅನ್ಯಾಪದೇಶವಾಗಿ, ಹೇಳಿ ರಾಜ, ವಿದೂಷಕ ಮತ್ತು ಹೇಮಚಂದ್ರ ಈ ಮೂರು 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲು 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಪಾತ್ರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಈ ನಾಟಕವು ಮೊದಲು 
ತಾರಾಪದರದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಪಾಲ ನಿರ್ಮಿತ ಕುಮಾರವಿಹಾರದಲ್ಲಿನ ಮಹಾವೀರ ಪ್ರತಿ 
ಮೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಈಗಣ ಪಾಲನ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ "ತರಾಡ' ಎಂಬುದೇ ಆಗಣ ತಾರಾಪುರವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಯಶಃಪಾಲನು ಈ ಸ್ಥಳದ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರಬೇ 
ಕೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನು ೩೨ ಭವ್ಯನಿಹಾರಗಳನ್ನೂ, ತ್ರಿಭುವನವಿಹಾರ 
ನೆಂಬ ಚೈತ್ಯಾಲಯವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದರು. ಆಗಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಮಚಂದ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನ ಸಿದ್ಧ ವ್ಯಾಕರಣವೂ, ವಿಂಶತಿವೀತರಾಗಸ್ತುತಿಯೂ,ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸವೂ 
ಬಳಿಕೆಯಲ್ಲಿದವು.  ಆಗಣಕಾಲದ ಗುರ್ಜರದೇಶದ ರಾಜಕೀಯ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸರಿಸ್ಥಿತಿಯ್ದುಹೀಗೆ ಇದ್ದಿತು. 


ಗುಜರಾತಿನ ಬನಿಯರು (ವೈಶ್ಯರು) ಲಸ್ಷ್ಮಕಟಾಕ್ಷಪಾತ್ರರಾಗಿ ಕೋಟ್ಯಧೀ 
ಶ್ವರರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳೂ ಕುದುರೆಗಳೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಭಿಕ್ಷುಕರ 
ಸಲುವಾಗಿಅನ್ನಸತ್ರಗಳಿದ್ದವು. ಮನೆಯ ಪಾವಟಗೆಗಳೂ, ದೇವಾಲಯದ ಗೋಡಿ 
ಗಳೂ,ಅಮೃತಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಜೋಡಣೆಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಮನೆಯ ಮತ್ತು ಡೆ”ವಾಲ 
ಯದಗೋಡೆಗಳು ಜೈನಕಧಾಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಹಣವಂತರು 
ತಮಗೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ದೃವ್ಯವನ್ನುಳಿಸಿಕೊಂಡು ಗಳಿಸಿದ ಹೆಚ್ಚು ದ್ರವ್ಯ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮತಸಂಬಂಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಉಸಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿ 
ದ್ದಿತು. ಹಡಗುಗಳ ಮೂಲಕ ದೆ*ರವಿದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಅತುಳ್ಳಿ 
ಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದದು. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತವರ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ರಾಜಭಂಡಾ 
ರಕ್ಕೆ ಸಂಚಾಯತರ ಮೂಲಕ ವರಸಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಹೊರ್ತು ಮೃತನ ಕಳೇಬರವನ್ನು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಲು ಮಾಲೀಕರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ವ್ಯಭಿಚಾರವು ಪಾಪ 
`ೃತ್ಯವೆಂದೂ, ಹೇಯವೆಂದೂ, ಗಣಿಸಜ್ಬಕ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಜೂಜಾ 
ಟಿವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಪುರಪ್ರಮುಖರೂ ಇತರರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿರು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಹಬ್ಬದ ವಿಶೇಷದಿನಗನಲ್ಲಿ ಸಂತೊಸದಿಂದ ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡುಸರೆನ್ನಜಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯರಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಜೂಜಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ಯೂತಗಳು ಐದು: 


ಗಿ. ಅಂಧಯದ್ಯೂತ. 
೨. ನಾಲಯದ್ಯೂತ 


ಶಕ] ಯಶೆಃಪುಲ ೨೩೭ 


ನ್ನ ಅಕ್ಷದ್ಯೊತ 
೪, ಚತುರಂಗ 
೫, ವರಾಟಮುಸ್ಚಿ. ಇವುಗಳು! 


ರಾಜರಾದವರು ಅಂಧಯ ದ್ಯೂತವನ್ನೂ, ಸಾಹುಕಾರರು ನಾಲಯದ್ಯೂತ 
ವನ್ನೂ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡಸರಾದಿಯಾಗಿ ಕವಡೆಯ ಆಟವನ್ನೂ 
ಪಗಡೆಯ ಆಟವನ್ನೂ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದ್ಯೂತದ ಜೊತೆಗೆ ಮದ್ಯಪಾನ, ಮಾಂಸ 
ಭಕ್ಷಣವೂ ಇದ್ದಿತು. ಮೋಹರಾಜಪರಾಜಯದಲ್ಲಿ ದ್ಯೂತಕಾರರ ವರ್ಣನವಿರು 
ವುದು, ವಿಶೇಷೋತೃವ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಧೂಸಗದಂತೆ ಪುರಜನರು ಬೀದಿಗಳಿಗೆ 
ನೀರನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನೂ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಮದ್ಯಪಾನವೂ ಮಾಂಸಭ ಕ್ಷಣವೂ ಯೋಗ್ಯವೆಂದೂ, ಪಾಪವಲ್ಲವೆಂಜೂ 
ಆಮುಸ್ಕಿಕ ಸಾಧನನೆಂದೂ ಗಳಹುವ ಕೌಲರೂ, ಕಾಪಾಲಿಕರೂ ರಹಮಾಣರೂ 
ಮತ್ತು ಘಟಚಟಕರೂ ಹೇರಳರಾಗಿದ್ದರು. ವನರಾಜನೂ, ಚಾಸಪೋತ್ಕಟರಾಜ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಕೇವಲ ಮದ್ಯಪಾಯಿಗಳಾಗಿದ್ದರು, ಕುಮಾರಪಾಲನು ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲಿ 
ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ.$  ಕುಮಾರಪಾಲನು ಜೈನನಾದ 
ನಂತರ ಹಿಂಡೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಸಕೃತ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಮನನೊಂದು ನಿಹಾರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೆ:ಳಿಡೆ $ ಮೇವಾರದ ರಾಜಕುಮಾರ, ಸೋರತರಾಜನ ಸೋದರ, 
ಚಂದ್ರಾವತಿಯೆರಶಿಜ, ನಾಡಲರಾಜನ ಅಳಿಯ, ಗೋದ್ರಹರಾಜನ ಅಣ್ಣನ ಮಗ, 
ಧೂರಾನಗರ ರಾಜನ ತಂಗಿಯಮಗ, ಶಾಕಂಭರೀ ರಾಜನ ಸೋದರಮಾವ 
ಕೊಂಕಣರಾಜನ ಬಲ ತಮ್ಮ. ಕಚ್ಚದರಾಜನ ಭಾವಮೈದುನ, ಮಾರ್ವಾರ ರಾಜನ 








,ಏಿತದಂಧಿಕಾನುಮ ರೂಸಂ ಮೃಗಾಕ್ಲಿ! ಚತ್ವರೇ ಪಶ್ಯ 
ಯತ್ತೇವ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕೃತಕೋಪೀಸೈರ್ನ್ನ್ಯಪತಿಭಿಃ ॥ 

ಅಪರಂ ಮೃಗಾಕ್ಸಿ! ಪಕ್ಷ ಮಮ ರೂಪಮತ್ರ ನುಟಕಂ ನಾಮ 
ಉಪನೀಶಕನಕೋಟ॥ ಸೇವಿ" ವಣಕ್ಳುತ್ತ್ಯಃ ॥ 

ತೃತೀಯಂ ಪಶ್ಮ ನಿತಂಬಿನಿ ಇದಾನೀಂ! ಚತುರಂಗೆಕಮಿತಿ ಮೇ ರೂಪಂ 
ಯತಾ ರಿಕರ್ಣಕಟುಕಾ: ಖಟ್‌ ಖಟಾ ಅಮೃ*ಸದೃಶಾಃ ॥ 

ಒಕ್ಲೇ ' ಇದ೧ಪಶ್ಯ ಚತುರ್ಥಮಕ್ಟಾ ಭಿಧಾನಕೆಂ ರೂಪಂ 
ಹುರುತನಯಾ ಭೂವಿಪತಯೋ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸಂಜಾತಾಃ ॥ 

ಪಂಚಮಕಂ ಮಮ ರೂಪಂ ವರಾಟನಾಮೇದಂ ನಿಭಾಲ್ಯ 
ಸೇವಯಾ ಯಸ್ಯ ಡಿಂಭಾ ಗರಮಪಿ ಕಾಲಂ ನ ಚಾನಂತಿ ॥ 


£ Introduction to Moharajaparajaya. P, 13 
$ Ibid. P.9 


೨೩೮ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ (ಕಿಸ 


ಗೌ ಛಾ ಬಾ 





ಹಾ ಇಷಾ ಕಡು ಡಾ —— ~~ —_—————— ~~ —— 


ಅಕ್ಕನಮಗ. ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ. ಇನರು ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಮಖ್ಯರಾದ ರಾಜ 
ಮನೆತನದವರು. 

“ (೧) ಏಷಮೇದ ಪೂಟಿನೃಪತಿಕುಮಾರೆಕಿ (೨) ಏಷಸೌರಾಷ್ಟ್ರಾಧಿನ ಸಹೋ 
ದರಿ (೩) ಏನಚಂದ್ರಾವತೀ ಸತಿ (೪) ಏಸನಡ್ಬುಲನರೇಂದ್ರನಪ್ಪ್ಮಕ್ಕ (೫) 
ಏಷಗೋದ್ರಹರಾಜಭ್ರಾತೃನಂದನಃ (೬) ವಿಷಧಾರಾಧಿರಾಜಭಾಗೆನೇಯ (೭) 
ನಿಷಶಾಕಂಭರೀಭೂಪಾಲಮಾತುಲಕಃ, (೮) ಏಷಕೊಂಕಣಾಧಿಪವಿಮಾತೃಜಃ, 
(೯) ಏಷಕಚ್ಚಭೂಮಿಾಭುಂಗಶ್ಯಾಲಕಃ, (೧೦) ಏಷಮರುಮಂಡಲಾಖಂಡಲ 
ದುಹಿತೃನಂದನ (೧೧) ಏಷಪುನಶ್ಛೌಲುಕೃನ್ನಸಜನಕ ಭ್ರಾತೃಕಃ | 


ಇವರಿಗೆ ಜೂಜಾಟವೆಃ ಅತ್ಯಂತ ಸರಾಸರವೆಸ್ತು. ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳಾಗಲಿ, ದಯಿತೆಯಾಗಲಿ, ಮಗನಾಗಲಿ, ಯಾರೇ ಮೃತರಾಗಿ ಹೋದರೂ ಶೋಕ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಮನಗೊಡದೆ ಜೂಜಾಡುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಶೂದ್ರಕನು ಜೂಜಿನಿಂದಲೇ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಶೂದ್ರಕನಾರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದು. ಇದೇ ವಿಚಾರವನ್ನು ನುಟಕಕಾರನು ದ್ಯೂತಕುಮಾರನಿಂದ ಹೇಳಿ 
ಸಿರುವನು. 

ದ್ಯೂತಕುಮಾರನು ಪತ್ನಿಯಾದ ಅಸತ್ಯಕಂದಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಯೇ! 
ಮೋಹಕುಲನಭಸ್ಥ ಲಚಂದ್ರಕಲೇ! ಕಿಮೇತೆಃಷಾಮೆ*ತಂವರ್ಣ್ಯತೇ ತಧಾರಿ:-- 


ಯದಿ ಮ್ರಿಯತೇ ಗೃಹೆ: ಜನನೀ ಜನಕೋ ವು ಪ್ರಣಯಿನೀ ಮ ಪುತ್ರೋ ಮ 
ತೆಧಾವೀಮೇ ವಮ ಸೆ:ವಾೂಣ ನ ಮುಂಚಗತಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಚೆ ನ ಶೋಕಗ || 





ಅಪರಂಚ ಚಂದ್ರಮುಖಿ! ನಿರುಸಮೈೈದೃಷಂಂ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿ: ಯತ: 
ಮಮ ಸೇವಾವಿಸ ಖುಪರುಷ್ಮವೀ ದೇವೇದೇವರಾಚೋವಿ 
ಜಾಯತೇಃಹೋ! ಏಷ ನಿಗ್ಮಂಕಂ ರಲಕಸೂ ಕೆಲ್ಪ || 
ಅಸತ್ಯಕಂದಲೀ:--ಆರ್ಯಪುತ್ರ! ತವ ಮಿತ್ರವರ್ಗಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ ಮಿ. 
ಖಿ ಶ್ರ 
ದ್ಯೂತಕುಮಾರ:---ಸುನಯನೇ ! ಏಕಸ್ತಾವತ್ತಾತ ಮೋಹದಾಸ್ಯಾ ಹಿಂಸಾ 
ಯಾಸ್ತನಯೋಜಾಂಗಲಿಕೋನಾಮ | ಅಪರಶ್ಚ ತಾತ 
ಮೋಹದಾಂಡಪಾಶಿಕ ಪ್ರವಾದದಾರಕೋ ಮದ್ಯ್ಮಶೇಖ 
ರಕೋನಾಮ | 


ಅಷ್ಟ (ಅಸ್ಥಿ) ದಲರಚಿತಹುರೋ ವಿಲಿಪ್ರೋ ರುಧಿರಕಂಕುಮರಸೇನ 
ಶೋಭತೇ ಸವಿಶೇಷಮಿವ ಜಾಂಗಲಕೋ ಲಬೃಮಾಹುಕ್ಮ್ಯಃ ॥ 


ಅಹೋ ! ಮಮ ಮಹರ್ಫ್ಥ್ಯತಾಲೋಕೇ| ಯತ: 


ಶಕ” ಯಶಃಸಾಲ ೨೯ 








ಮಮ ಕೃತೇ ನೃಪತನಯಾ ದಿವಾನಿಶಂ ಗೃಹೀತಚಂಡಕೋದಂಡಾಃ 
ದೂರೋರ್ಮ್ಮಿ ತರಾಜ್ಯ ಶ್ರೀಭೋಗಾಃ ಖಿದ್ಯಂತ್ಯರಣ್ಯೇಷು ॥ 


ಅಪಿಚ, 
ಹನ್ಯೆ ೦ತೇ ಮತ್ತಕರಿಣೋ ಯತ್ಕಿಲ ಸುಭಟೈಃ $ ಸಮರಸಮ್ಮ ರ್ದೇೇ 
ತನ್ನ ಮ ಸೇವಾಸೆಂಭವಪ್ರಭಾವಲವಮಾಶ್ರಮಕ್ರ ಜಗತಿ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ದೇವಾಃ ' ಮಮ ಪ ್ರತಿಸಿದ್ದಿ ಮಿಚ್ಚಂಶೋ ನ ಸಿಂ ಕ್ಸೀಣಾ$9 
ಯೋತಹೆಂ ನಿಜಭಕಾ ನಾಂ ತೆ ತೋಲಯಿತಾ 'ತ್ಕಾನಂ ದದಾಮಿ ಲ 


ಏ ಅದ್ಯ ಮದ್ಯ ಶೇಖರದ್ವಿತೀಯೋಹೆಂ ಪ್ರಿಯವಯಸ್ಯ ದೂ ತೇನ ಸಹ ಕೆಮಪಿ 
ಮಂತ ತ್ರರಹೆಸ್ಯಂ ಕರು ಕಾಮೋಸ್ಥಿ ಅಥಕಥಂ ಚಿಳಯತಿ ಮದ್ಯ ಶೇಖರಃ? 


ಯಃ ಕರೋತಿ ಮಮ ನೇವೂಂ ಮನುಜಃ ಸ ನಾಮ ಸರ್ವಲೋಕೇ 
ಕರೋತಿ ನ ರಾಧಿಸಲೀಲಾಂ ಹೀನಮಾತ್ಮೆನೋ ಗಣಯತಿ ಭೂಪಾಲಂ | 


ಇದರಲ್ಲಿನ ದ್ಯೂತಕುಮಾರೋಕ್ತಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 


ದೇನ! ಮಮನಾಸ್ತಿ ದೋನೋಇಣುರಪ್ಯಧ ಭವೇತ್ಯ ಥಮಸಿ ಯದಿ ನಾಮ? 
ತತ್ತಿ೦ಲ ಮಾಂಡುಸುತ್ಕೆ ರಹಮೇಕೆಮನೋಭಿಃ ಪ್ರತಿಚರಿತಃ? ॥ 
ಯಃ ಕೆಲಾಸೀನ್ನ ರೇಂದ್ರೋಃರಿವನದಾವಾನಲೋ ನಾಮ | 
ತೇನಾವಿ ಮಮ ಪದಸೆಃವಾ ಕೃತಾ ಸದಾ ಕಿಂಚತರೈಃ 9 
ಮಮಪ್ತಸಾದೇನೈವ ರೂದ್ರಕದೇವೇನ ವೀರಪ್ರವರೇಣ 
ನಿರ್ಜಿತರಿಪುಚಕ್ರೇಣೈಕಚ್ಚತ್ರೆಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ॥॥ 


ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಮಂ ಯಾದವಜನೇನ ನನು ಸೇನಿತೋಸ್ಮ್ಯ್ಯವಿತೈನ್ಣಾಂ 

ರೆವಶೆಗಿರಿಶಿಖರೇಷು ಕಾ ಗಣನಾ ಇತರಲೋಕಾನಾಂ ? | 
ಸ್ಮಣಯಿನೀಮುಖಾದಮಿವ ಮಾಂ ಪ್ರತೀಚ್ಚಂತಿ ಕಾಮಿನೋಲೋಕಾಃ 
ಮಮ ಸೇಮನಕ್ಕಾನಾಲ ನ ರೋಗಶೋಕಪ್ರಮುಖಮೇತಿ | 

ಮಮ ಭಕ್ತಿಪರಾಣಾಮೇವ ತ್ರಿಪುರಾದಯೋ ದೇವತಾ ಸು, ತುಷ್ಯತಿ 
ಮಮ ಸೇವಯಾ ದೇವೋ ಮೃತೋತಪಿ ಮದನಃ ಪುನರ್ಜೀವತಿ || 

ಇಹ ಧವಳಗೃ ಹೇಷು ಚಿರಂ ಚಾಪೋತ್ಕ ಟರುಜಲಾಲಿತ ಉಷಿತಃ ॥ 
ಏವಂಚ ಸ್ಥಿತೇ ಸ್ನಾರ್ಮಿೀ ಯಜ್ಞಾ ನಾಸಿ ತತ್ಯಿ ಯೆತಾಂ | 


ರಾಜನ ಹೇಳಿಕೆ: 
ಅವಿನಶ್ವರಂ ಶರೀನ7ಂ ಯೇಷಾಂ ಭುವನೇಯಶೋಮಯಂ ಸ್ಫುರತಿ | 
ತೇ ಜೀವಂತಿ ಮೃತಾ ಅಪಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನೋ ನ ಶೋಚ್ಚಿಶ್ಚ ॥ ೩-೪೬ 


೨೪೦, ಸಂಶ್ಕೃತಕವಿಚಕಿತೆ [ಕಿಸ 


SS ——— ce 








ವೈತಾಲಿಕನು ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರದೋಷಸಮಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು: 
ಚಕ್ಲುರ್ಫಸ್ಮರಮೋಹಡಂಬರತಮಸ್ತೋಮದು ್ರಿಮೋಚ್ಚಿ ತ್ಮಯೇ 
ಯಶ್ರೋತ್ಲೇಜಿತರುಕ್ಕುಠಾರನಿಕರೇ ಜಾತಾ ಗ್ರ ಹಾ ನಿಷ್ಟ್ರಭಾಃ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪ್ರಾಪ ಫುನಸ್ತಮಾ ಕುಮುದಿನೀ ಸೆ ರಾನಾ ಹಂತ 
ದ್ರಾಜಾ ಸೈಷ ಕೆಲುನಿಧಿಃ ಪ್ರತಿಕಲಂ ಕುರ್ಯಾನ್ಮುದಂ ದೇಹಿನಾಂ॥ ೨.೫ 


-ಫೀಸಿ- 
ಅಮರಚಂ೦ಂದ್ರ 


ಇವನು ವಾಯಟ (ದ) ಗಚ್ಚದ ಜಿನದತ್ತ ಸೂರಿಯ ಶಿಷ್ಯನು. ಇವನನ್ನು 
ಅಮರಕವಿಯೆಂದೂ ಅಮರಸಂಡಿತಸೆಂದೂ ಕರೆಯುನ್ಹುದುಂಟು 
ಇವನು ಬಾಲಭಾರತದಲ್ಲಿ: 
ದೆಧಿಮಥನವಿಶೋಲಲ್ಲೋಲದ್ದ್ಮಗ್ನೇಣೆದೆಂಭಾ 
ದೆಯಮದಯಮನಂಗೋ ನಿಶ್ವನಿಶ್ಲೈಕಬೇತು 


ಭವಪರಿಭವಕೋಶತ್ಯಕ್ತಬುಣಃ ಕೃವಾಣ 
ಶ್ರಮಮಿವ ದಿವಸಾದೌ ವೃ್ಯಕ್ತರಕ್ತಿರ್ವ್ಯೃನಕ್ಕೆ (ಆದಿಸರ್ವ ಸಲ. ೧೯-೬ 


ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಶನಿಮಂಡಲಿಯು («ನೇಣೀಕೃಪಾ 
pr ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ "" ಇತ ತ್ರವೇ ಣ್ಯಾಃ ಕೃಪಾ 
ತ್ರೇನ ವರ್ಣನಾತ್‌ ವೇಣೀಕೃ ಪಾಣೋ*ಮರಃ ಇತಿ ಬಿ ಬಿರುದಂ' ಕನಿವ ೈದ್ಧಾಬ್ಲಬ್ಬಂ'' 
ಹ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಪ ಸಷ 1, ಸಡುತ್ತ ದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಹೆಮ್ಮರ ಮಹಾಕಾವ ಕ 


ದಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ 


-ಪಾಣೀ ನಾಮಧಿದೇವತಾ ಸ್ಟ ಯಮನ್‌ ಖ್ಯಾ ತಾಕುಮಾರಠೀ ತತಃ 
ಪ್ರಾಯೋಬ್ರ ಹ್ಮವತಾಂ ಸ್ಬು ರಂತಿ ಸರಸಾ ವಾಚಾಂ ವಿಲಾಸಾಧು ವಂ 
ಕುಳ (ಕೇ ಸುಕೈತೀ ಜಿತೇಂದ್ರ ಯಚಯೋ ಹರ್ಷಃ ಸ ವಾತಾ ಶ್ಸ್ಯ೦ನಿನೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಪ್ರವರೋ ಮಹಾವ್ರತಧರೋ Sd SSN ಇತಿ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇವನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು * 

ಕಾಲ:-_-ಇವನು ವಿ. ಸಂ. ೧೨೨೬-೧೨೯೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೧೯- 
೧೨೪೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ಅರಿಸಿಂಹನ ಸಮಕಾಲೀನನು ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ 
ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೆಂಬುದು ನಿರ್ನಿವಾದವು ( 


ಹಾಡಿ  — —— a ಇತಾತ್‌ ಂ"ಅರಜಾಾಪಾರಾಾಾಾ ನದ ಇಡದೆ —~— A ಲಾ ಎತ ತಾತ ಭಾವ ವ ದ. 


* ಬಾಲಬುರತೆದ ಭೂಮಿಕೆ, ಪುಟ. ೧ 
§ Dictionary of Jain Biography. P. 50. 


ಕಕ] ಅಮರಚಂದ್ರ, ಜಯಸಿಂಹಸೂರಿ ೨೪೧ 











ಗ್ರಂಫಗಳು:--೧) ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾ ನಾಮಕವಿಶಿಕ್ಷಾ. 
೨) ಛಂದೋರತ್ನಾವಳೀ ಮುಕ್ತಾವಳೀಚ. 


* 4a) ಕಲಾಕಲಾಪಾಖ್ಯಂಚ ಶಾಸ್ತ್ರಂ. 
೪) ಬಾಲಭಾರತಂ. 


೫%) ಪದ್ಮಾನಂದಕಾವ್ಯ (ಇದು ನಿ. ಸಂ ೧೨೯೭ ಅಥಪಾ 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೪೦ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು.) 
೬) ಸ್ಯಾದಿಶಬ್ಧ ಸಮುಚ್ಚಯ $ 
೭) ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾವೃತ್ತಿ. (ಇದರಲ್ಲಿ ೩೩೫) ಶ್ಲೋಕಗಳಿರು 
ವುವು. ಅರಿಸಿಂಹನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲದೆ ಅಮರಚಂದ್ರನು ಈ ಕೆಳಗಣ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಜೈನ ರಾಜಶೇಖರಸೂರಿಯು ಬರೆದಿರುವ ಪ್ರಬಂಧಕೋಶನೆಂಬ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು. * 
೮) ಸೂಕ್ತಾವಳಿ. 
೯) ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾಪರಿಮಳ § 
೧೦) ಅಲಂಕಾರಪ್ರಬೋಧ. 
ಇವನ ಕವಿತೆಯ ಮಾದರಿಯನ್ನು ತೋರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕ 


ವೇಸಾಕು. 


Il 


RE 


( 


ಜಯಸಿಂಹ ಸೂರಿ. 


ಇವನು ಬರೋಚಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿಸುವುತದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಖ್ಯಾಚಾರ್ಯನು. 
ನೀರಸೂರಿಯಶಿಷ್ಯನು. ತೇಜಸಾಲನು ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಈ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 





 ಭಾಲಭಾರತದ ಭೂಮಿಕೆ ಪುಟ. ೧. 
F Dictionary of Jain Biography. ಐ. 50. 
$ ಸ್ಯಾದ್ವಾದವೆಂಬ ಜೈನರ ಸಪ್ತ ಭಂಗಿವಿವರಣಗ್ರಂಥವು ಇದಲ್ಲ. 
ಳಃ ಪ್ರಬಂಧಕೋಶ, ಪು ೧೨೬ 
$ ಇದುಸ್ರಾಯಃ ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾವೃತ್ತಿಯ ಉತ್ತರಭಾಗವಾಗಿರಬಹುದು. 
x ಕುಮಾರಪಾಲಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯತಾತ್ಸರ್ಯ ದೀಪಿಕಾಕಾರ ಮಹೇಂದ್ರನಶಿಸ್ಯ 
ಕೃಷ್ಣರ್ಸಿಗಚ್ಚದಜಯಸಿಂಹಸೂರಿಯು ಇವನಲ್ಲ, 


(31) 


೨೪೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಹಿಸ್ಸೆ 

BS i ಾಂಪಿಸ ಕಾಚ ಕಜ 
ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಜಯಸೀಹೆಸೂರಿಯು ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ತೇಜಸಾಲನನ್ನು 
ಹೊಗಳ ಆಂಬಡದಲ್ಲಿಶುವ ಶಕುನಿಕಾನಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂಗಾರದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ದೇವ 
ಕುಲಿಕೆಗಳನ್ನುಮಾಡಿಸಿತೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ತೇಜಸಾಲನು ಅಣ್ಣ 
ನಾದ ವಸ್ತುಸಾಲ(ನಶನಾರಾಯಣಾನಂದಗ್ರಂಥಕಾರ)ನೊಳು ಆಲೋಚಿಸಿ ಮಾಡಿ 
ಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಜಯಸಿಂಹೆಸೂರಿಯು ಈ ಸೋದರರ ಧಾರಾಳಬುದ್ಧಿಗೆ ಅಭಿನಂದಿಸಿ 
ಅವರ ಹೆಸ೨ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದನು. ಈ ಶಿಲಾಲೇ 
ಖನ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯ ಶಕುನಿಕಾನಿಹಾರದ ಭಿತ್ತಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಹಾರವು ನಾಮಾವಶೇಷನಾಗಿಹೋಗಿ ಪ್ರಕೃತಮುಸಲ? ಮಸೀತಿಯೊಂದು 
ಅಲ್ಲರುವುದು. 


ಕಲ: ಇನನು ವಸ್ತುಪಾಖ ಮತ್ತು ಶೆಃಜಸಾಲರ ಸಮಕಾಶೀನನೆಂದೆ: 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದಲೂ, ಇನನ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲ ಸಂವತ್‌ ೧೨೭೬ವಷ” 
ಆಷಾಢನದಿ ೯ (ನನಮಾ) ಶನೌ ಹೆಮ್ಮಾರಮುದೆ"ನಂ ನಾಮನಾಟಕಂ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಜಯಸಿಂಹಸೂರಿಯ ಕ್ರಿ. ಶ್ವ. ೧೩ನೆಯ ಶತೆಮಾನದವ 
ನೆಂಬುದುಸ್ಪಷ್ಟವು. 
ಗ್ರಂಫ:--ಇನನು “ಹೆನಿಸ್ಠಾರಮದಮರ್ದನ”' ಎಂಬ ೫ ಅಂಕಗಳು 
ಳನಾಟಕವನ್ನುಬರೆದಿರುವನು. ವೀರಧದವಳನು ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ವಸ್ತುಪಾಲ ಮತ್ತು 
ಜಪಾಲರಬಲದಿಂದ ಗುಜರಾತಿನಮೇಲೆ ಪದೇಪದೇದಾಳಿ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ತುರುಷ್ಕ 
ಮುಖ್ಯನಾದ ಹಮಿಸ್ಮಾರನನ್ನುಸೊ:ಲಿಸಿ ಓಡಿಸಿದನೆಂಬುದೇ ಕಥೆಯ ಮುಖ್ಯತತ್ವವಾ 
ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಜಯಂತಸಿಂಹನಭಿ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಹವ್ಮ್ಮಾರಮದಮ 
ರ್ದನವೆಂದೇ ಹೆಸರಿಟ್ಟ ರುವನು. ಈ ನಾಟಕವು ಕ್ಯಾಂಬೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭೀಮೇಶ್ವರನ 
ಉತ್ಸವಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಿದುದಾಗಿ ಸೂತ್ರಧಾರನಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.  ಜಯಂತಸಿಂಹನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೭೯ರೆಲ್ಲಿ ಕ್ಯು ಬೆಯಸರ್ವಾಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಬರೆದು ತೋರುವೆವು. 
 ಪ್ರತಾಪಾಗ್ನಿ ಫ್ಲಷ್ಕಂ ಮುಹುರರಿಮಹೀವಲ್ಲಭಮಹೀ 
ರುಹಾಂ ಬೈಂದಂ ಪ್ರಾದುರ್ಭವತಿ ಶತೆಶಾಖಂ ಸಮಯಶೆಃ 
ಇದಂ ಮೂಲಾದುನ್ಮೂಲಿಕೆಮತಿಶಯೋತ್ತು೦ಗಮಪುನಃ 
ಪ್ರರೋಹಾನಿರ್ಭಾವಂ ವಿದಧತಿ ಪುನಿ ರ್ಬುದ್ದಿಸರಿತಾ ॥ ೧—೨೯ 


ಹಂ a ತಾ ಜಾಂ 


| ನಯಚಂದ್ರಸೂರಿಯುಬರೆದ ಹಮ್ಮಾರಮಹಾಕಾವ್ಯವು ಇದಲ್ಲ. ಹಮ್ಮಾರಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮೇವಾಡದೆ ಚೌಹಣರಾಜನಾದ ಹಮ್ಮಾರನ ಚರಿತೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಕ್ಯ ಇವನು ವಸ್ತು ಪಾಲನಮಗ. ಇವನನ್ನು ಜೈತ್ರಸಿಂಹನೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. 


ಶಕೆ] ಜಯಸಿ:ಹಸೂರಿ, ಬುಲಚಂದ್ರ ಸೂರಿ ೨೪೮ 





ಮೌಶುಷದೆವದಹನಃ ಕ್ಲಚಿದೆಓಒ7ವನಂ ದಹತಿ ನನು ನ ಚ ಕ ಚನ 
ಅಭಿ:ೂಃ5 ಸ್ಯ ನನ್ಯ ಮಹಿಮಾಮತಿಹಿಮಪು:ಃ ಪುನರ್ದೆಹತಿ ॥ ೧-೦ 
ತ್ರಸ್ತೇಷು ಶೇಷು ಸುಭಟೀಷು ನಿಭೌ ಚ ಭಗ್ನೇ 
ಮಗ್ಗಾಸು ಕೀರ್ತೀಷು ನಿರೀಕ್ಟೃ್ಯ ಜನಂ ಭಯಾರ್ತಂ 
ಯೋ ಮಿತ್ರಬಾಂಧವವಗೂಸನಮರಿತೋಇ*ಸಿ 
ವಲ್ಸರ್ಯರೀ-ಪ್ರತಿ ರಸೇನ ಸ ಏವ ವೀರಃ | ಪುಟ-೧೪ 


ಕಂಚುಕಿಯ ಹೇಳಿಕೆ, - 


ಸೋ5ಹಂ ಯಸ್ಠಿಗತಿಸ್ತ್ರಿ ವಿಕ್ರಮ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕೃಣೋತಿ ಶ್ರುತಿ 
ಸ್ಮರಂ ವಕ್ತರಿ ಭುಷುಕೇಂರ್ಪಿತೆಮ.ಖಃ ನಾಮೇವ ದಾತುಂ ಶಿಶೋಃ 
ಅಂಗುಷ್ಕಾಂಗುಲಿಭಿನ್ನ ಪಕ್ಸ್ನ್ಮ ಠಟಕೇ ಕಿಂಚಿದ್ದೃಶೌ ಪಕ್ಯತಃ 


ಸರ್ವಂ ಜೀರ್ಣಮಿದೆಂ ಸ್ಪೃಹೈವ ತರುಣಿ ನುದ್ಯಾ ಪಿ ಹ ಮುಂಚಿತಿ।೫-೧ 


ಸರ್ವಾಂಗಂ ಪಲಿತಚ್ಚ ಲೇನ ಜರಯಾ ಮುಕ್ತಾ ಃ ಕಟಾಕ್ಸ್‌ ಚ ಟಾಃ 

ನ್ಹುತ್ಮಾ ಕಂಪಯತೇ ಶಿರಶ್ತ ನಿಸಯಾ ಭೋಗಾನ್ನಿ ಷೇಧನ್ನಿವ 
ಚಚ ಮುಹುರ್ಜಲಂ 'ವಿತರತೋ ಬಾಷ್ಟಚ್ಚೆ ಲಾಚ ಹುಷೀ 
ದೇಹೊತದ್ದಿ ನಿ ಸಿ ತೆಧುಪಿ ಸಂಕ.ಚತಿ ನೇ ಮೃ ತೊ, ರ್ಭಯೇವಾಧಿಕಂ॥ ೫-೨ 


8 
ಎ ಪಾಯ ಒಲ 


ಬಾಲಚಂ೦ಂದ್ರಸೂರಿ 


ಬಾಲಚಂದ್ರಸೂರಿ' ಎಂಬದು ತುರೀಯಾಶ್ರಮಸ್ವಿ*ಕಾರದ ಅನಂತರ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಹೆಸರು. ಇವನ ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರು ಮುಂಚಾಲ. ಇವನು ಬ್ರಾಕ್ಕಣನು. ದಂ 
ದೇವ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯುತ್‌ ಎಂಬುವರೆಃ ಈತನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಮೋಧರೀಕ 
ವೆಂಒದು ಈತನ ಜನ್ಮಭೂಮಿ. ಇವನು ಚಂದ್ರಗಚ್ಛದ ಹರಿಭದ್ರಸೂರಿಯ 
ರಿಷ್ಯನು,* 


ಕಾಲ:--ವಸ್ತು ಸಾಲನಮಗ ಚೈೆತ್ರಸಿಂಹನ ಮನೋವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ವಸಂತ 
ವಿಲಾಸಕಾವ್ಯವು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಜಾ ನು 
ಸಂ, ೧೨೯೬ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೪೦ರಲ್ಲಿ ಮೃತನಟ್ಟಿರುವುದರಂದಲೂ ವಸ್ತು 


ವಸಂತೆನಿಲನೆ ಕಾವ, ೧ನೆಯ Ab 


N 
ಬಿ 


Yy ಶ್ಲೀವಸ KS 
i ಮೆನೊೋವಿನೋದಕ ರೇ ಮುಹಾಕಾವೆ ಮುದಂ ಸ [| 


೪ು 
ವೆಸಂಶನಿಲುಸ ನರ್ಗ ೧೨.೨೫ 


ಎ೪೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 





ಪಾಲನ ಅನಂತರವೇ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ.ಶ 
೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆಂಬದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಥೆಗಳು: (೧) ವಸಂತವಿಲಾಸಮಹಾಕಾವ್ಯ (೨) ಕರುಣಾವಜ್ರಾ 
ಯುಧನಾಟಕ ! 

ವಸಂತನಿಲಾಸಮಹಾಕಾವ್ಯ:--ಇದರಲ್ಲಿ ೧೪ ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು, ೬-೭-೮ 
ನೆಯ ಸರ್ಗಗಳೆಲ್ಲಿ ಖುತುವರ್ಣನೆ, ಕ್ರೀಡಾವರ್ಣನೆ, ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ವರ್ಣನೆ, 
ಮೊದಲಾದುವು ಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ಸರ್ಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಸ್ತುಪಾಲನ ವಿಚಾರವೇ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವಸ್ತುಪಸಾಲನಿಲಾಸನೆಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಬದಲು ವಸಂತವಿಲಾಸವೆಂದೇಕೆ ಕರೆನಿರುವನೆಂಬುದು ಸೋಜಿಗವಾಗಿದೆ, ಕವಿಯು 
ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಾರದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ವಸ್ತು 
ಪಾಲನಿಗೆ ವಸಂತನೆಂಬಾಪರನಾಮವಿದ್ದಿ ರಬೇಕಾಗಿ ಊಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದ 
ಕಥಾವಸ್ತುವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದು. ಛಪ್ಪನ್ನ (೫೬) ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತವಾದ 
ಗುರ್ಜರದೇಶಕ್ಕೆ ತಿಲಕಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಅರಿದುರ್ಗಮವಾದ ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ದಾಟಿಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಂದಕಗಳಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಹರ್ಮ್ಯಾಗ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸುಂದರವಾದ ಕಟ್ಟಿಡಗಳಿಂದಲೂ ಘಮಘಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪವಾ 
ಬಕೆಗಳುಳ್ಳ ಆರಾಮಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸುವರ್ಣಕಲಶಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ದೇವಾಲಯಗಳಂ 
ದಲೂ, ದುರ್ಲಭರಾಜನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸರಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನಿಲ 
ಪುರಪತ್ತನವನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗುರ್ಜರರಾಜ ಮೂಲ 
ರಾಜನ ಮೊದಲು ಎರಡನೆಯ ಭೀಮರಾಜನವರೆಗಿನ ವಂಶಕ್ರಮಾನುಗತ ಸಿಂಹಾ 
ಸನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅಮಿತಭುಜಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ವೀರಧವಳನೆಂಬ ರಾಜನು 
ಸಕಲಸಾಮಂತಪರಿವೃತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ರಾತ್ರೆ ಸ್ವಪ್ನ 
ದಲ್ಲಿ ನಗರ ರಕ್ಷಕಳಾದ ರಾಜ್ಯೇಶ್ವರಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಎಲೆ ರಾಣ! ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದ 
ಏಳಿಗೆಗೆ ಸಾಧನಭೂತರಾಗುವರಾಗಿ ನಿನ್ನೂರಿಗೆ ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಬಂದಿರುವ 
ವಸ್ತುಪಾಲ ತೇಜಪಾಲರೆಂಬ ಸೋದರರನ್ನು ಅಮಾತ್ಯ ಪದವಿಯಲ್ಲಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಸಂತಸದಿಂದ ಬಾಳೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗಲು ಅದರಂತೆ ಮಹಾಮೆಃಧಾ 
ಓಗಳಾಗಿಯೂ ರಾಜತಂತ್ರಸಟುಗಳಾಗಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ತೇ ಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿರುವ ವಸ್ತು 











} ' ಈ ನಾಟಕವು ೫ ಅಂಕಗಳಿಂದಕೂಡಿ ವಸ್ತು ಪಾಲನು ಶತ್ರ್ರುಂಜಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾ ಗ ಆದಿನಾಥನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ “ಸ್ತು ಪಾಲನ ಅಪ 
ಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಈ ನಾಟಕವು ಅಭಿನಯಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಬಾಲಚಂದ್ರ ಸೂರಿಯು ವಸ್ತು ಪಾಲನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಗ ಗೈಂಥನಿರ್ಮಾಣ ಚತುರನಾಗಿ 
ದಿರ ER ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ANd ತಿಳಿಯದು. 





ಶಕ] ಬಾಲಚಂದ್ರಸೂರಿ ೨೪೫ 


ಪಾಲ ತೇಜಪಾಲರನ್ನು ಕರೆಕಳುಹಿ ಅಮಾತ್ಯಪದವಿಯಥಿತ್ತು ವಸ್ತುಪಾಲನನ್ನು 
ಕ್ಯಾಂಬೆಗೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟಿನು. ಅನಂತರ ವಸ್ತು 
ಪಾಲನು ಸಸ್ಫೆನ್ಯನಾಗಿ ಹೊರಟು ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಭೃಗುಕಚ್ಛದ 
ಶಂಖನೆಂಬವನನ್ನು ಸರಾಜಿತನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನೋವದಿಂದಿರುತ್ತಿ 
ರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ರಾತ್ರೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಜೀವತೆಯು ಬಂದು ಅಮಾತ್ಯ 
ಶೇಖರ! ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಚತುಷ್ಪಾದರೂಸಿಯಾಗಿದ್ದ ನಾನು ಈ ಕುಓಲಕಲಿ 
ಯಲ್ಲ ಏಕಪಾದಮಾತ್ರವಾಗಿರುವೆನು, ಪ್ರಬಲಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಈಗ 
ಸ್ಮೃತಿಶೇಷರಾಗಿರುವ ಮೂಲರಾಜ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧರಾಜರು ಅತುಳ ವೈಭವದಿಂದ 
ರಾಜ್ಯವಾಳಿದರಾದರೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯೋತ್ಸುಕರಾಗಿ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಶತ್ರುಂಜಯಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನುಉಂಬಳಿಕೊಟ್ಟಿರುವುದೂ ಮೆಯ 
ನಲಾದೇನಿಯು ಬಾಹುಲೋದದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಯಾತ್ರಿಕರ 
ತಲಗಂದಾಯನನ್ನು ಮನ್ನಣೆಮಾಡಿಸಿದುದೂ, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಜಿೀಸೊಣದಾ ರಮಾಷಿ ಕುಮಾರಪಾಲನು ಅನೇಕ 
ನೂತನ ದೆ:ವಾಲಯಗಳನ್ನುಸೋಮೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಕೇದಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದುದು 
ನೀನರಿತು ಹಾಗೆಯೇ ಆಚರಿಸಿ ಬಾಳುವನಾಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಮರುದಿವಸ 
ಪ್ರತಃಕಾಲನೇ ಈ ಸನಾಚಾರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಚಾರ್ಯನಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿ ನೀರ 
ಧವಳನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರವನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ ತೇಜಪಾಲನಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೊರಟನು.” ಇವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಸಾಮಂತ ರಾಜರು ಹೊರಟುದಲ್ಲದೆ ಲಾತ್ಕ ಗೌಡ್ಕ ಮರ್ಕು ಕಚ್ಛ, ದಾಹಲ 
ಅವಂತಿ, ವಂಗದ ಸಂಘಪತಿಗಳೂ ಹೊರಟು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಜೀರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಕಟ್ಟಿಸಿ ವಲಭಿ* (ಈಗಣವಳಾ) ಪುರದ 
ಹತ್ತಿರ. ಬಿಡಾರ ಮಾಡಿದರು, ವಿಜಯಸೇನಸೂರಿಯು ವಸ್ತುಪಾಲನಿಗೆ 
ಶತ್ರುಂಜಯ ಪರ್ವತಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಕೊಡಲು ವಲಭೀಪುರದಿಂದ ಪಾದಲಿಪ್ಪ 
ಪುರ | ಈಗಣಸಾಲಿಟಾನ) ಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥನ ದರ್ಶನಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಶತ್ರುಂಜಯಪರ್ವತವನ್ನೇರಿ ಕಸರ್ದಿಯಕ್ಷನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಆದಿನಾಥನನ್ನು ಅಷ್ಟವಿಧಾರ್ಚನೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸಾನಂದದಿಂದ ನರ್ತಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಪ್ರಭಾಸಪತ್ತನದ ಕಡೆ ಹೊರಟು ಕ್ರಿಯಮೇಳಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತನಾಗಿ ಸೋಮೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತುಲಾಭಾರದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ತುಸ್ಪಿಗೊಳಿಸಿ ಮುಂದೆ 
ಹೊರಟು ಗಿರ್ನಾರ್‌ ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ತೇಜಪಾಲನಿಂದ ಕಟ್ಟಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ 
ತೇಜಸಾಲಪುರವನ್ನೂ ಕುಮಾರಸರಸ್ಸನ್ನೂ ನೋದಿ ಹರ್ಷಿತನಾಗಿ ಆದಿನಾಥನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಿ ಸರ್ವತದ ಸಾನುಪ್ರದೇಶದಲ್ಲರುವ ನೆ`ಮಿನಾಥನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 


೨೪೬ ಸಂಸ್ಕ ತಕೆವಿಚಂತೆ [ಕ್ರ 


\ Lt 


ಲಾಲಾ --ಎಂಹಾವಾಖ ಕಾಸ ಹಾಚಾ. ಹಾಡ ತಾ 


ಅಂಬಿಕಾ ಆಲೋಕನ ಮತ್ತು ಸಾಂಬಗಳೆಂಬ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ಕೋಡಿಕೊಂಡು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಧೋಲಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ಸಸ್ಫನ್ಯನಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದ ನೀರಧವಳನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಸಕಲರೂ ಸುಖದಿಂದ ಊರನ್ನು ಸೇರಿ 
ನಿನೋದದಿಂದಿರುತಿರ್ದು ವಿ. ಸಂ ೧೨೯೬ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೪೦ನೆಯ ಮಾಘ 
ರುದ್ಧ ಪಂಚಮಿ ಸೋಮವಾರ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮಾನವಲೀಲೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು. 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಥಾಭಾಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ವರ್ಣನಾಭಾಗಗಳು ವಿಪುಳವಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ 
ವರ್ಣನೆಯ ಮಾದರಿಗೆ ಈ ಕಾವ್ಯದ ೧೪ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಸಾಕೆಂದು ತೋರುವುದು, 


ಅದರ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿದು.... 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಧರ್ಮನ ಅನುಚ ನಾದ ಮುಪ್ಪು (0೦1d ೩೪೦) 
pha ಎ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಸ್ತುಪಾಲ! ನಿನ್ನ ಸುಗುಣ ಖ್ಯಾತಿ ದಾನಶೀಲತೆ 
ಕ್ರಮಾತಿಶಯಾದಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 
bk ಳಿ ಧರ್ಮನಮಗಳಾದ ಸದ್ಗ ತಿಯು ಮು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೆ”. ನೆಟ್ಟ ಮನ 
ಸ್ಕಳಾಗಿ ಅನುರಾಗಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನ ರಿತು ಅವ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ನಿನಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟು ನಿವಾಹಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವರಂಬುದನ್ನು ಕೆ ಕೇಳಿ ವಸ್ತುಪಾಲನು ವಿರಹೆಜ್ವರ 
ಬೀಡಿತೆನಾಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಸುಮ್ಮನಿರಲರಿಯದೆ ಅವಳ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ದನಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಯುರ್ಬಂಧನು [Limit of life] ಅಥವಾ 
ಧರ್ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಲಗ್ಗವನ್ನು ನಿಸ್ಕರ್ಸಿಸಿ ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ವಸ್ತು 
ಪಾಲನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಸದ್ಬೋಧ [Good knowledge] ನೆಂಬ ಚಾರ 
ನನ್ನ ಬೈಲು, ಅವನು ವಸ್ತು ಪಾಲನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮಂತ್ರೀಶ್ವರ ! ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಸದ ತಿಯ ನಿವಾಹನ್ರ ಸಂ, ೧೨೯೬ನೆಯ ಮಾಫಘಶುದ್ದ ಕ ಸೋಮವಾರ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ನಡೆಸಲ್ರಡುವುದಾಗಿ ಗೊತಾ ಎ ಗಿರುವುಡೆರಿಂದೆ ಹೊರಡಬೇಕೆನ್ನಲು 
ವಸ್ತುಸಾಲನು ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಲಲತಾದೇೇವಿಯನ್ನೂ ಮಗನಾದ ಜೈತ್ರಸಿಂಹನನ್ನೂ 
ತಮ್ಮನಾದ ಶೇಜಪಾಲನನ್ನೂ ಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ನೀ ನಟ! ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸದ್ದೊ* ಧ 
ನೊಡನೆ ರತ್ರುಂಜಯಪರ್ವತವನ್ನು ಸುಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೇರಿ "ಆದಿ 
ನಾಥನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಯೊಡನೆ ಸರಣಯಗೊಂಡನು. 


ಮಾ 


ಕಕ] ವರದಾಚಾರ್ಯ ೨೪೬ 


ವರದಾಚಾರ್ಯ 
ಇವನು ಶ್ರಿವೈನ್ನವಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನು. ಘಟಿಕಾಶತಸುದರ್ಶನನ ಮಗನು, 
ವಾತ್ಸಾ 5ಯನಗೋತುದವನು. ಕಾಂಚೀಪುರದವನೆಂಬುದು: -- 
ಕಾಂಚೀಪುರೆಕೆನಿರಭೂದ್ವರದಾರ್ಯ ನಾಮಾ 
ಸೂನುನ್ನು ದರ್ಶನಗುರೋರ್ಧಟಓಕುಶರನ, 
ವೇದಾಂತತರ್ಯವಿವಿಧಾರ್ಧವಿಚಾರದಕ್ಟೂ « 
ವತ್ಸ್ಯೋವಸಂತತಿಲಕಂಸಬಭಾಣಭ:ಣಂ || 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡುತ್ತದೆ. ಇವನಿಗೆ ಅಮ್ಮಾಳಾಚಾರ್ಯನೆಂಬಾ 
ಪರನಾಮವಿದ್ದಿತು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾಧ-ದಲ್ಲಿ 
ದ್ರವನು. ಮಹಾಕವಿವೇಂಕಟಿನಾಥನ ಸೂ"ದೆರಮಾವನಾದ ಅಪ್ಪುಳ್ಳಾರ್ರವರ ಆಚಾ 
ರ್ಯನು, ಇವನು ವಸಂತತಿಲಕವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. ಇದು ನಾಟಕ 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲ «ಭಾಣ” ಜಾತಿಗೆಸೇರಿದುದ್ಕು ಮಾದರಿಗೆ ಕೆಲನ್ರ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುವೆವು್ರ. 


ವೆ ಶ್ಯಾಜನರ ಕಸಬಾನುರಾಗ ಕೌಶಲದ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 


CL 


ಆಲಾನ್ಸರ್ಮಧುರೈ ಶ್ಹಕಾಂಕಿ ದೆಪರುನಾಲೋಕನ ಸ್ಸ 


ಹಣಿ ಫಿ 
ರನ್ಕಾನ್ಕಲ್ಪನವಿಭ್ರ ಮಾಜರಪರಾನಂಗೈರನಂಗೋಜ್ಹ ಲೈ? 
ಆಚಾರೈನ ಶುರೈಃ ಪರಾನಓನಯ್ದೆರನಾ, ನು ವ. ಕಂವನೆ 
ಬ ು ಳು ೪ w ಳಿ 
ರಿತ್ಸೆಂ ಕಾಂಗ್ಲನರಂಜಯಂತಿ ನುದೃಶೋಮನ್ಯೇಮನ ಸ್ಹ ನ್ಯಧಾ ॥ ೨೬ 


ಹಾಡುವ ನೀಣಾವತೀವರ್ಣನೆ:- 
ವೇಣೀವೇಲ್ಲಿಕಬ1ಲಕೇ 3ಕದಳಶ್ರೇಣೀ ಮನೋಹಾರಿಣೇ 
ನಿಃ:ಣುಪರ್ವಸು ಮಾಲಿತಾರ್ಧನಯನವ ವ್ಯಾವಾರಯಂತೀನರ್ಯಾ 
ಮುಕ್ತಾವೇಷ್ಟ್ರಿರಕರ್ಣಪಶ್ರವಲಯಾ ಮುಗ್ಧನ್ಥಿತಾಲಂಕ್ಟತಾ 
ಸಂಗೀತಂವಿತನೋತಿತತ್ಸರಿಸರೋತಾಳಾನುಕಾರನ್ನ ನೀ || ಅನ್ನಿ 


ಯುವಕರಿಗೆ ವೇಶ್ಯಾಸಮಾಗಮದ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 


ಯೂನಾಮನಂಗಂ ಜಯತಾಂ ವಿಶಾಲಾ 
ಶಾಲಾ ಚ ಲೀಲಾಗ್ರಹಚಂದ್ರ ಶಾಲಾ 
ಗಾತ್ರಾಣಪಾತ್ರಾಣಿ ವಿಲಾಸಿನೀನಾಂ 

ಮಧ್ಯಂಚ ವೇದೀ ಮಣತಾನಿ ಮಂತ್ರಾಃ | ೪೪ 


ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣ ವ 


ತೆವನ್ಮತ್ತಮಹೋತ್ಸವಂನಿವಕ್ಸು 
ರ್ವರುಣಾಂಶಃ ಪ್ರರವಾಮಲೋಚನಾನಾಂ 


೨೪೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ದ ಸಾ ವಾ ವಾಂ ಅರಾಸಾಪಾತಾಾಸಾಕಾಾ, ಹಾ, ಸಹಾ ಪಾವಾ ಸಾಹಾ ಇನ ಜನಾ ಸಾರವ ನು ಅಂ ದ ದ _—_———————— ~~ 





ಮಣಗೆದರ್ಪಣಮಂಡಲಾನುಕಾರೀ 
ಭಜತೇಪಶ್ಚಿಮಶೈ ಅಮಂಶುಮಾಲೀ ॥ ೧೪೩ 

ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನಗದ್ಯವು ಹೀಗಿರುವುದು:--ಪರಿಣತೋ ದಿವಸಶ್ವ ಪಶ್ಯ: 
« ಸೋಯಮವಿಳಂಬ ಮಂಬಿಕಾರಮಣ ಪಟುತರನಟನಹಸ್ತನಿಸ್ಪ 
ಷ್ಟಕನಕ ಡಮರುಕ ವಿಡಂಬೀಗಗಲತಲವಿಹರದ ಮರಪುರವಾರ 
ಯುವತಿಕರಕಮಲಗಳಿತಮಣಿಕಂತುಕಕಾಂತಿಃ ಮಂದಾಕಿನೀನಿಕಟಿತಟಲ 
ಸದುಟಜಗತವಿಬುಧಗುರುವಿತೀರ್ಣಸಾಯಂತನಸಮಯನಿಯಮಾಂಜಲಿ 
ಸಲಿಲಸಹಪತಿತತಪನೀಯಾರವಿಂದಸಂದೇಹವಾಹಿ ರಿರವಧಿಕತರಂಗಿತ 
ನಿಖಿಲಮಂಗಳಾಭಂಗುರತ್ವದೀಯರಂಗೋತ್ಸವ ದರ್ಶನಕುತೂಹಲಾಗಮ 
ನವೇಗ ವಿಭ)ಷ್ಟವಿದ್ಯಾಧರವರವರ್ಣಿನೀವರ್ಣನೀಯಸುವರ್ಣಣರ್ಕ 
ಪತ್ರಾನುಕಾರೀ ಪರಿಸರಚರವರುಣ ಪುರವರತನುಚಟು ಲಚರಣ 
ಮಣಿಕಟಕವಿಸೃಮರಕಿರಣಕದಂಬಚುಂಬಿತಇವಸಸಮಮಾವತಿ ತಾಪರಿ 
ಮಿತರಣಿನೀಚರ ಸುಭಟ ನಿಶಿತಶರವಿದಳಿತ ನಿಜತನುಗಳಿತರುಧಿ ರನಿಕು 
ರಂಬಕರಂಬಿತ ಇನ ಅರುಣಕರೋರಕಶಾಭಿಘಾತಪರಿಕುಪಿತ ಜವ 
ನನಿಜತುರಗಖುರಧುವಾಳನ ಸರಭಾಸಕನಕ ಘನರಥಚರಣ ಫಣ 
ಘಣಾರವನಿಶಮನ ಸುಖ ನಿಷ್ಕಂಪ ಶಂಬರ ಕುಲಮವ ತರತಿ ಚರಮಗಿರಿ 
ವರಠಿತಂಬ ಮಂಬರ ತಲಾ ದಂಶುಮಾಲಿಃ | 

ವಸಂತ ವೀಧೀ ವರ್ಣನವುಹೀಗಿರುವುದು:-- 

ಸಂತತಚಲಿತ ಚಂದನಸವನ ನೇಸಮಾನ ಮದನಧ್ವಜನಟಪಲ್ಲವ ಸಮುಲ್ಲ 
ಸಿತ ವಿಟಿಂಕವಾಟಿ ಕಾವಿಶಂಕಟಿಮಣಿ ಗಣಖಚಿತವೇದಿಕಾ ನಿಹರ ಮಾಣ 
ವಿವಿಧ ನಿಟನಿಚಯ ವಿಚಾರೃಮಾಣ ಸಾಂಗಾಸಂಗತಂತ್ರ ನಿಸ್ತಾರಾ ಬಾಲ 
ಜನ ಪರಿಚೀಯಮಾನ ಪರಿವಾರಿನೇ ಮೃದಂಗಡಮರು ಮುರಜರ್ರ್ದುರೀ 
ಮುಖರ ಸುಧಾಧೌತವಿದಗ್ಗಮಂದಿರ ಶಿಖರ ನಿಕುರುಂಬನಿರ್ಜಿತ ನೀಹಾ 
ರಹಾರ ಹಿಮಗಿರಿ ದಿಗಂಬರ ಸಿತರೋ ಚೆದಂಬರಸರಿದಂಬು ಶರದಂಬುದ 
ಕಂಬುಕುಮುದಕುಂದಾವ ದಾತಾವಸಂತವೀಧೀ | 





ಹಸ್ತಿ ಮಲ್ಲ 
ಇವನು ವತ್ಸಗೋತ್ರದವನು. ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಮಹಾನಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಗೋ 
ನಿಂದಭಟ್ಟಿನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗನು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಮಂತಭದ್ರನ ದೇವಾ 
ಗಮ ಸೂತ್ರಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜೈನನಾದನು. 


ಶಕೆ ಹಸ್ತಿ ಮಲ್ಲ ೨೪೯ 


— — ಹಾ ಅಪಪನ ಹಾದ ಸಾಮಾನ, — ಹ ದ ಹಣಾ ವಾಹ್‌ ಸಾಖ್‌ ಆಾಖಾನಾ, 
ಹ್‌ ಇ. — — — 


ಟಾ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲಕಾನಾಮ ಪ್ರಥಿತಮಾಸೀಕ್‌ | ಅಯಂ ಚ ಗೋವಿಂದ 

ಭಟ್ಟಾಖ್ಯನಿದುಸಃ ಸೂನುರ್ದಾಕ್ಷಿಣಾತೃ ಆಸೀತ್‌ | ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟೋ 

ವತ್ಸಗೋತ್ರೀಯೋಬ್ರುಹ್ಮಣಃ ಪೂರ್ವಮಜೈನ ಆಸೀತ್‌ | ಪಶ್ಚಾದ್ರಗ 

ವತ್ಸಮಂತಭದ್ರನಿರಚಿತದೇವಾಗಮಸೂತ್ರಾಧ್ಯಯನೇನ ಜೈನೋ ಜಾತಃ 
,.. ಬಂಬದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟನು ಸ್ವರ್ಣಯಕ್ಷಿ ಎಂಬ ದೇವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಂತೆ 
ಯೂ. ದೇವೀ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ (೧) ಶ್ರೀಕುಮಾರ (೨) ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ (೩) ದೇವವಲ್ಲಭ 
(೪) ಉದಯಭೂಷಣ (೫) ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲ (೬) ವರ್ಧಮಾನ*ರೆಂಬ ಆರುಜನ ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಕವಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯನು "ಶ್ರೀಮತೀಕಲ್ಯಾಣ' ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಮೈಥಿಲಿಃ ಕಲ್ಯಾ ಣದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 

ಕುಮಾರಕವಿ ನಿರ್ನಿತ 4ಆತ್ಮಬೋಧ' ಎಂಬ ಸಣ್ಣ ಗ್ರಂಥವು ಈಡರ್ಯ 
ಪುರದ ಸರಸ್ವತಿ: ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿರುವುದು, ಅದು ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನ ಅಣ್ಣನಾದ 
ಶ್ರಿ:ಕುಮಾರನು ಬರೆದುದೊ ಅಥವ ಬೇರೆಯೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 

ಶೀರ್ಮಾ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲದ್ವಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವರು. 

(೧) ಆದಿಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಹಸ್ಲಿಮಲ್ಲ. ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೧೨ ಎಂದಿರುವರು. 

(೨) ದೇವಚಂದ್ರನು ರಾಜಾವಳೀ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ (೧೮೩೮) ಒಬ್ಬ ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲಾ 
ಚಾರ್ಯನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳ ಆತನು ಗುಣಭದ್ರನ ಶಿಷ್ಯನಾದ NBR ತ್ರ 

ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕರ್ಮೃನಾದ ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟಿನ ಮಗನೆಂದೂ, ಮದದ ಆನೆಯನ್ನು ಅಡ 

ಗಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ ಬನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತೆಂದೂ, ಆತನಿಗೆ ವಾರ್ಶ್ವ 
ಪಂಡಿತ ಮೊದಲುದ ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರೆಂದೂ, ಆತನುಉಭಯಭಾಷಾ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯೆನಿಸಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಆತನ ಶಿಷ್ಯನು ಲೋಕಪಾಲಾರ್ಯನೆಂದೂ, ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಎಂದೂ 
ಇವನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಆದಿಪುರಾಣ ಕರ್ರೃವಾಗಿರಲಾರನೆಂದೂ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವರು.; 

ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನು ಉಭಯಭಾಷಾಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂದು 
ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಹಸ್ತಿ 


3 


* 4ಗಣರತ್ನೆ ಮಹೋದಧಿ' ಕಾರನು ಇನನಲ್ಲ. 
1 (ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ತಿದ್ದಿದ ಪ್ರತಿ ಪುಟ. ೩೯೯.) 


(32) 


೨೫೦ ಸಿಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಮಲ್ಲನೂ ರಾಜಾನಳೇ ಕಥೆಯ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನೂ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಹೇಗೆ? ಒಂದೇ 
ವೃಕ್ಷಿಯೆನ್ನು ವುದಾಪರಿ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲವಿರಚಿತ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಗಳಾವುವು? 
ಹಸಿ ಮಲ್ಲವಿರಚಿತವಾವನ ಮೈಧಿಲೀಕಲ್ಯಾಣ ಮತ್ತು ವಿಕ್ರಾಂತಕೌರವ ಎಂಬ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲ ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲನಿರಚಿತ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ| ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಕಾರರೂ ಹೇಳಿರುವದಿಲ್ಲ. ಉಭಯ 
ಭಾಷಾ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಸೆಗಳೆನ್ನು 
ವುದಾದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತಗಳೆಂದೇಕೆ ಹೇಳಕೂಡದು? 
ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನು ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದಂಾಜನ ಕೃಪಾಪಾತ್ರನಾಗಿ ಆರಾಜಧಾನಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗು-- 
ಶ್ರಿಮತ್ತುಂಸ್ಯಮಹೀಗ್ಸಲೇ ನಿಜಭುಜಾದಂಡಾವಲಂಬೀಕೃಶೇ 
ಕರ್ಣೇಓನನಿಮಂಡಲಆ೦ ಪದನತಾನೆ:ಕಾವನೀಶೋ9ವತಿ | 


ಶತ್ಪ್ರೀತ್ಯಾನುಸರ೯ಸ್ವ ಬಂಧುವಿವಹೈವರ್ವಿದ್ದದ್ದಿರಾಪ್ತ್ಯೈಸ್ಸವ ೦ 
ಜೆ ಮ ಸಂತರನಮೇ (9) ಶ್ರಿ ಹಸಿ ಹಮಲ್ಲೋವಸತ್‌ || 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಕಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಪಾಂಡ್ಯದೇಶವು ಯಾವ್ರದೆಂಬುದರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ: 
4 ಡ್ರವಿಡರೇಶಸನ್ನಿ ಸುತನ ಮಧುರಾ (ದಕ್ಷಿಣಮಧುರಾ) ಯಾಃ ಸಮಾಸ 
ಪ್ರದೇಶಾನಾಂ ಸಾಂಗ್‌ ದೇಶ ಇತಿ ನಾವು ಆಸೀತ್‌ ” ಎಂದೆ, ಅನನ] 
ಯಾರು ಆಳುತ್ತಿ ಡಕ೨ಬುಡರ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ -- 
« ಕವಿಸ್ಥಿತಿಸಮುಯೇ ತತ್ರತ್ಯಃ ಪಾಂಡ್ಯಮಹೇಶ್ವರೋ ನೃಪೋಬಭೂನ | 
ಅಯಂಸುಂದರಪಾಂಡ್ಯ [ಪ್ರಥಮ] ಸ್ಯೋತ್ತ ರಾಧಿಕಾರೀಸ್ಯಾತ್‌, ತಸ 
ರಾಜ್ಯಕ:ಲಃ ೧೩೦೭ ನಿ. ಸಂವತ್ಸರಪ್ರಾರಂಭೋಭನತಿ | ಅಯಂ ಕನೆಃ 
ರ್ಮಹದಾದರಶ್ವಕಾರ ” 
ಎಂದು ಜಟ್‌ 4 ದ್ರಾವಿಡದೇಶದ ಸಮಿಾಪವರ್ತಿ ಮಧುರೆಯಬಳಿ 
ಇರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕೈ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶವೆಂದೂ, ಅದನ್ನು ನೊದಲನೆಯ ಸುಂದರಪ 30ಡ್ಯನ 
ಉತ ಜಕರ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಇವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದುದು ವಿ. ಸಂ, 
೧೩೦೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೫೦ ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 

ಕಾಲ: ಕ್ರಿ, ಶ ೧೨೧೬-೧೨೩೭ರ ವರೆಗೆ ಮಾರವರ್ಮ ಸುಂದರಸಾಂಡ 
[ಪ್ರಥಮ] ನು ಆಳಿದುದಾಗಿದೆ. ಇವನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿ ಜಟಾವರ್ಮ ಕುಲ 
ಶೇಖರ. ಹ ಇವನು ಕಿ. ಶ. ೧೨೩೭-೧೨೬೦ರ ವರೆಗೆ ಅಳಿದೆನು.* 


———— a — i a ಡಾ ಹಾಹಾ ಬಾರಾ. ಸಾತಿ ಇಡಾ ಎಹಾಣಾಣಾ.ಇಇ — a he ns 


ಸರಾ! Dekhan P. 175 


ಶಕೆ] ಹಸ್ತಿ ಮಲ್ಲ 5೫೧ 


ಹಾಸನ Ss ವ ವಾ ಅ ದಾ ತ ನಾ 


ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನು ಇದ್ದು ದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಸಮಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪಾಗದು. 





ಗ್ರಂಥಗಳು;- -ಮೈಥಿಲೀಕಲ್ಯಾಣ ವಿಕ್ರಾಂತಕೌರವ ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಸ್ರಕೃತದೊರೆತಿರುವುವು, ಇವನದೆಂದು ಹೇಳುವ ಸುಭದ್ರಾಹರಣ 
ಮತ್ತು ಜನಾನವನಂಜಯನೆಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. 


ಮೈಥಿಲೀ ಕಲ್ಯಾಣ: ಇದು ಐದು ಅಂಕಗಳ ನಾಟಕ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರಿರಾ 
ಮನಿಗೂ ಸೀತೆಗೂ ಆದ ವಿವಾಹಸಂದರ್ಭದ ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ದಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ನಾಟಕವನ್ನು ರೂಪಿಸಿರುವನು. ಸೀತೆಯ ರೂಸಲಾವಣಃ: 
ದಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆಃ ಉತ್ಕಂಠಿತನಾದ ರಾಮನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ 
ವಿದೂಷಕನೊಡನೆ ,ಮಿಥಿಲೆಗೆ ಬಂದು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ದೋಲಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನುನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತವಿರಹ ವೀಡಿತನಾಗುವರು. ಆಗ ಸೀತಾ ರಾಮರು ಸಂಧಿ. 
ಸಿದ್ದರು. ಆಕೆಯ (ಸೀತೆಯ) ಸಖಿಯರು ಬಂದುದರಿಂದ ಇವರ ಪ್ರಣಯ 
ಸಂಚಿಗೆ ಅವಕಾಶದೊರೆಯದೆ ಇರಲು, ವಿರಹಸಂತಪ್ಮನಾದ ರಾಮನನ್ನು ವಿನೋದ 
ಗೊಳಿಸುವಸಲುವಾಗಿ ವಿದೂಸಕನು. ಮಾಧ ವನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಸ್ಕರಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು 
ನಿರಹೆತಾಪಶಮನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ರಾಮವಿದೂಸಕರ ಸಲ್ಲಾಸನನಾಲ್ಕೆ 
ಸುತ್ತ ರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲವ್ರಮಾತುಗಳನ್ನು ಅನ್ಯಥಾಭಾನಿಸಿಕೊಂಡು ಮೂರ್ಛಿತ 
ಳಾಗಲು ರಾಮನು ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವನು. ಅನಂತರ 
ಸೀತಾ ಸ್ವಯಂನರಕ್ಕಾಗಿ ಮಿಥಿಲಾಧಿಸನು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಸಣವಾಗಿಟ್ಟುದುದನ್ನರಿತು 
ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಬಂದು ಧನುರ್ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿಸುವನು. ಇದೇ ಈ ರೂಸಕದ ಕಥಾಸಂನಿಧಾನ. 


ವಿಕ್ರಾಂತ ಕೌರನ:-_ಇದಕ್ಕೆ « ಸುಲೋಚನಾ, ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು 
ಹೆಸರು, 


ಇದರಲ್ಲಿ ಆರು ಅಂಕಗಳಿರುವುವು ಕವಶಕಾಲ್ಪನಿಕ ಕಥೆಯೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಹಸ್ತಿನಾಪುರದ ರಾಜಕುವರನಾದ ಜಯನೆಂಬುವನು (ನೋಫೇಶ್ವರ) 
ಕಾಶಿಗೆ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದು ಕಾಶೀರಾಜನ ಕುವರಿಯಾದ ಸುಲೋ 
ಚನಾ ಎಂಬವಸನ್ನುನೋಡಿ ತನ್ಮಯಚಿತ್ತನಾಗಿ ವಿರಹಪೀಡಿತನಾಗಿರಲು ಸಧ 
ದಲ್ಲೇ ಸಂಭವಿಸಿದ ಅವಳ ಸ್ವಯಂವರೋತ್ಸವದಲ್ಲ ಅವಳು ಇವನನ್ನುವರಿಸುವಳು. 
ಇದೇ ಈ ನಾಟಿಕದ ಕಥೆ. ಈ ಎರಡು ನಾಟಕ ಕಥೆಗಳ ಪರಿಶೀಲನದಿಂದ 


೨೫೨ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್‌ 


_—_—————— ———— 





ಸಾರಾ ್ಣಣಾಣ್ಣಣಾ ಸಾತ ಇವ ವಾ. ದಾ ಪಾ ಇಷ್ಟಾ ಇಷಾ ತವ ಂ ಭಾನಾಘಾಹಪಾೂಾ ಘ)ಕಾಗ ಜರಾ — 22೫೨. —™ 


ಕವಿಯು ನಾಟಕ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಚಶುರನಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಮೈಧಿಲೀ 
ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಮಿಧಿಲೆಗೆ ಬಂದುದರಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ರಾಮನನ್ನಾವಾಗಲೂ ಎಡೆಬಿಡದಿರುವ ಸೋದರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಾಟಿಕದಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಬಂದಿರುವನು. ಇದಂತಿರಲಿ! ರಾಮನು ಮಿಧಿ 
ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅಷ್ಟು ದಿವಸಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದರಕಾರಣವೂ ಥಿರೂಪಿತವಾ 
ಗಿಲ್ಲ. ಸೀತಾದರ್ಶಕ ಲಾಲಸತೆಯು ಕಾರಣನೆನ್ನುವುದಾದಕಿ ರಾಮನನ್ನು ಕೇವಲ 
ಅಧ:ಕೃತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಮಾಧವನಕಕ್ಕೆ ವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಂದ ಸೀತೆಯು ಬೆಳಗಾಗುವವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳೆಂಬುದು ಸಾಧುವಲ್ಲದುದೂ 
ಅಸಮಂಜಸವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ರಾಮನ ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳಿಗಾಗಲಿ ಇತರರಿಗಾಗಲಿ ಆಹ್ವಾನನ್ರ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದಿಲ್ಲ ಅವರಾರೂ 
peg ಇಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮಾತ್ರ ತ್ರ ಅಸಮಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಬಂದಿರು 
ವನು. ವಿಕ್ರಾಂತ ಕೌರವ ನಾಟಕದಲ್ಲ ಕಲ್ಪ RS ದೂರವಾಗಿ ನಾಟಕ 
ತೆ ಕನಿಯು ಎಂತಹ ಅಕುಶ Wa ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣ) 
ತ್ರಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಚಮತ್ವಿ ರದ ಗಂಧನೆ: ಇಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಅಪ್ರಕೃ 'ತಗಳಾದ 
ವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ ಇರುವ ೯ ಸಕ ಕಂದಿಹೋಗಿದೆ. ಕಥಾಸಂವಿಧಾನವು ಯಾವ 
ನಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುನುದಿಲ್ಲ ವರ್ಣನಾಭಾಗಗಳು ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಕನಿಯನ್ನು ರೂಸಕ ಸವಿಯನ್ನರಿತ, ನುರಿತ 
ನಾಟಕಕಾರನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒಂ 
ದೆರಡು ಶ್ಲೊ*ಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುನೆನ್ನ. 


ಕಧಮಸಿ ಪರಿರಬ್ಧಾ ಯಾಶ , ಸದ ಪಗ್ಳರೂಃ ಮೆಃ 


ಮಯಿ ಪುನರಧರೋಪ್ಠ ಗ್ರ 'ಪಾತುಕ” ಮ ಪ್ರನಹ್ಯ 
ನಕರುಣಮುಪಲಾಲ ೧ ನಿರ್ದ ಯುಂ ಚಿರು ಯಂ 
ವೈಧಯತಿ ಮುಖನಮುಂತರ್ಬಾಷ್ಟಜಿದ್ಮಾಕುಲುಕ್ಸ್‌ಂ | ಮೈಧಿತಿ.ಕಲ್ಯಾಇ ೪-೪೧ 
ಕಕು 3 ಕೆಂ ವಿವಿಕ್ಚುಂ ಶಶಶಿಕುಮಶನೆ ರಾನ್ನೆತಂ ವಿಸ್ಲಲುಕ್ಟಂ 
ಕಂ ದೃಷ್ಟಾ, ಹಂದ ಹಗು” ಕೆಲಷಯತಿ ಮುಧ? ಮಾನಸೆ೧ ರ್‌ಜ೧ಹಃ 
ಯನ ಕ್ರೋಧಿಇರಗಳರೂ ರದರದನ ದೈ ಇದೆ ಕಣದ ೯-ರುಲ 
ನಾಲಿ ಕಿಮು, ನುನ, ಸರಕೆಲ.ಲ ದೆಗ".ರು ದಂ-ಸಇಕಿ ೫ ೪೧ 
ಚೆಂದ್ರಾತಸನರ್ಣನ 5 ವೀಗಿರುವುದು 
ಗ ಲ ಶಿಕುಚ ದ 
ರನಾಕುರು3ೇ ಪರಿಶೊ್‌ 
ಹಾ ಸ್ರಕರಃ ಪ್ರಸರ್ರ ಜೆ 
ಗವಲಕಂರಕಲಾಲಮಿದಂ ನಭ | ವಿಳುುಂಪಿಕಗೀಗವಣ ೫-೪೭ 


ಶಕ] ಹಸ್ತಿವ ಲ್ಲ, ರವಿವರ್ಮ ಭೂಪ ೨೫ಸಿ 





ಮೆಂದಕೋಕ್ತಿ;-- 
ಇದಾನೀವ.ಪೃಸ್ನಿ ರೈಯಿ ಭರತಸೂನೌ್‌ ಮನು ಘೃಣಾ 
ಕ್ಪಮಾವ್ರ್ಯದ್ದೃ ಶ್ತೇಷು ದೃವಿಣಮಿಹ ನಃ ಪೈತೃಕನಿದಂ 
ವ್ರಜ ಸ್ಹೈರಂ ಯುದ್ಧ ತ್‌ ಸ್ವ್ಹಗೃಹಮಥವಾ ಪ್ರೇತಭವನಂ 
ಗತಿಸಾ ರ್ತೀಯಾಕಿೀ ನ ಪುನರಿಹ ಕುವ್ಯಸ್ತಿ ಭವನ: ೪೯೯೧. 


ಎಲ್ಬೆ ! ನೀನು ಭಾರತಭೂಮಿಯನನಾಗಿರುವೆಯೆಂದು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನನಗೆ 
ಅಭಿವಾನನಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನಿಮ್ಮಂಥವ 
ರಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ನಮ್ಮಕುಲಕ್ರಮಾಗತ ಆಚರಣೆಯಾಗಿರುವುದು 
ಈಗ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಡು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿನಗೆ ಯಮಲೋ 
ಕವೇ ಗತಿ ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮೂರನೆಯದಾರಿಯು ಯಾವುದೂ ತೋರು 
ವುದಿಲ್ಲ, 


ರವಿವರ್ಮ ಭೂಪ 


ಅವನು ಕೆ”ರಳದೆಃಶದವನು. ಚೆಂದ್ರಕುಲದ ಯಾದನಜಯಸಿಂಹನ 
ಮಗನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೬೫ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಇವನಿಗೆ ಮಹಾರಾಜಸರಮೇಶ್ವರ, 
ದಕ್ಷಿಣಭೊ:ಜರಾಜ, ಸಂಗ್ರಾಮಧೀರನೆಂಬ ಅಸರ ನಾಮಗಳಿದ್ದುವಾಗಿ «ಅಸ್ತಿ ಕೆಲ 
ಸಂಗಿ:ತಶಾಸ್ತ್ರಪಾರದೃಶ್ವನಾ ನಿಖಿಲಗುಣರತ್ನರೋಹಣಗಿರಿಣಾ ಕನಿಜನಮಯೂರ 
ಕಾಲಮೆೇಫನ ಸಾಹಿತೃವಿದ್ಯಾನಿಚಕ್ಷಣೇನ ದಕ್ಷಿಣಭೋಜರಾಜೇನ ಮಹಾರಾಜ 
ಸರಮೆಶ್ವಕೋಣ ಸಂಗ್ರಾಮಧೀರವೀರನಾಮಥೇಯೇನ ಶ್ರೀರವಿವರ್ಮದೇವೇನ” 
ಬಂಬುದರಿಂದಲೂ, 


ಸಂಗ್ರಾಮಭೂವಿಷು ಸಭಾಸು ಚ ಧೀರ ಏಷ 
ಶಸ್ತ್ರೇಣ ಬುದ್ಧಿ ನಿಭವೇನ ಚ ತೈಕ್ಸ್ಸ್ಯ ಭಾಜು 
ದರ್ಪಾಂಧಕಾರಿತಧಿಯೋ ನೃಪರ್ತೀ- ಬುಧಾಂಗ್ರ 
ಜಿತ್ಗಿಕ್ಲಿ ತೌ ನಿಹರತೇ ಜಯಸಿಂಹಸೂನುಃ ॥ ೧೪ 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುವುದು. 
.ಅಲಂಕಾರಸರ್ವಸ್ತ್ವ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೃವಾದ ಸಮುದ್ರಬಂಧನು 
ಇವನನ್ನು « ಕೂಪಕಭೂಸತಿಃ?' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು 
ಕೂಸಕದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಕೊಲಂಬೋ ನಗರದ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ 
ಆಗಣ ಕೊಲಂಬೊನಗರವು ಈಗಣ ಕೊಲ್ಲಂ ಅಥವಾ ಕ್ವಿರ್ಲಾ ಎಂದೂ ತಿಳಿಯ 


೨೫೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೊಲಂಬೋ ನಗರವು ಈಗಣ ತಿರುವಾಂಕೂರಿನ [Triven- 
drum] ಉತ್ತರಕ್ಕೂ, ಶ್ರೀವಲ್ಲಭ ಅಥವಾ ತಿರುವಸ್ಸದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೂ ಇದ್ದುದಾಗಿ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಚಾರವು « ಆರ್ಯೇ! ಸಮಾದಿಸ್ಕೋಸ್ಕಿ ಸಕಲಕಲಾಕುಶ 
ಸ್ವ ಚಂದ್ರಕುಲ ಮಂಗಲಪ್ರದೀಪಸ್ಯ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಂತ ಶೇಖರೀ ಕ್ರಿಯಮಾಣ 

ಸನಸ್ಯ ವಿವಿಧ ಶಾಖಾವಲಂಬನ ಧರ್ಮತರುಮೂಲಕಂದಸ ಸ್ಯ ಪ್ರಣಯಾಜನ 
ಭನ ನ ಕೋಲಂಬಪುರಪರಿಷ್ಕಾರಸ್ಯ ದೇ ವಸ್ಯ ರವಿವರ್ಮಣಃ? 


ಎಂಬ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇವನು ಪದ್ಮನಾಭನ ಆರುಧಕನಾಗಿದ್ದು ರಾಜಕಾರ್ಯನಿಪುಣನೂ, ಕನಿಪುಂಗ 
ವನೂ, ರಣಧೀರನೂ ಆಗಿದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುನ್ರದರಿಂದ ಇವನು ಈಗಣ ತಿರು 
ವಾಂಕೋರು [Travancore] ರಾಜರ ಪೂರ್ನಿಕನಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ... ಇವನು ಪಾಂಡ್ಯರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಂಚಿಯ 
ವರೆಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥ--ಇವನು. “ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಭೃುದಯ”ಎಂಬ ಐದು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳಿ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಹು ಕ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಶ್ರೀಃ 
ಹರ್ಷನ ನಾಗಾನಂದ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಕಗ:ಗಿಂತ ಯಾವನಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಕದಿ 
ಮೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಲೋಕಹಿತೈಷಿಯಾದ ನಾರದ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣರಸಂಚಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ ಸಕಲಕಲಾ 
ಭಿಜ್ಞನಾದ ಭದ್ರನಟೆನೆಂಬ ಗಾಯಕನೋರ್ವ Ky ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಗದ್ಯ ೨ ಬಕೊಡನೆ 
ವೇಷಾಂತರದಿಂದ ವಜ್ರಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾಜನಮಗಳಾದ ಪ್ರಭಾವತಿಗೆ ಸಂಗೀತರಾ 
ಸ ಸ್ರವನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತ ಜಾ ೫೫೬. ಅನುಸಮಸುಂದರನಾದ ಪ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನ 
ಚಿತ್ರಸ ಟಿವನ್ನು ಪ್ರಭಾವತಿಗೆ ತೋರಿ. ಅವನನ್ನು ಸೌಂದರ್ಯಮುಗ್ಧ ಳನ್ನಾಗಿವಾಡಿ, 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನು ಪ್ರಭಾವತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ರಂಭಾಭಿಸರಣನೆಂಬ ರೂಪಕವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹವಾದನಂತರ ಪ್ರಭಾವತಿಯಕೋರಿಕೆ 
ಯಂತೆ ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆತಂದಿದ್ದ ಗದ ಮತ್ತು ಸಾಂಬರಿಗೆ ಚಂದ್ರಾವತಿ ಮತ್ತು 
ಗುಣವತಿಯರ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಂತರ ಸಂಧಿಸಿದ ಕೊಳಗುಳದಲ್ಲ 
ದಾನವೇಂದ್ರನಾದ ವಜ್ರನಾಭನು ಪ್ರ ದ್ಯುವ ಮ್ಹನಿಂದ ಹತಕಾಗಲು ನಾರದ ಕೃಷ್ಣ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಪ್ರದ್ಭುಮ್ನ್ಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂತಸಗೊಂಡರೆಂಬುಡೇ 
ಕಥಾವಸ್ತು. ಇದನ್ನು. ಹೆರಿವಂಕದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ಬರೆಯುನೆವು. 


ಶಕ] ರವಿವರ್ಮಭೂಪ ೨೫೫ 





ಹ ವಾಂ ಸಾವಾಸ. ಸಾ ಪಾವಾ ದಂ — 


ಈ ನಾಟಿಕದ ಕಧಾನಾಯಕನಾರೆಂಬನಿಜಾರದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ 
ದೆಂತೆ:-- 
ಭರತೆಜಲಧಿಕರ್ಣಧಾರಃ ಪ್ರಬಂಧಾ ಯದುಕ್ಸಾಾಸತಿ 
ಸ್ತ್ರಿಭುವನವಿಜಯಾ ಮುರಾರೇಃ ಕುಮಾರಃ ಸ್ಮರೋ ನಾಯಕೆಃ ೧--೫ 
ಎಂದು ಸೂತ್ರಧಾರನೇಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ವಸಂತಸಮಯವರ್ಣನ:.-- 
ಚೂತೇಚೂಶೇ ಪರಭೃತೆರವೈ ಕಲ್ಪ್ಯತೇ ಕಾಹಲಶ್ರೀಃ 
ಸನ್ನಹ್ಯ೦ತೇ ವಿಜಯಕರಿಣಶ್ಚಂದನಾದ್ರೇಃ ಸಮಾರಾಃ 
ಆವಿರ್ಗಂಧಂ ದೆಧತಿ ತರವೊಃ£ ಪ್ಯಸ್ತ್ರ್ರಜಾಲಂ ಸಮಂತಾ 
ದುದ್ಯುಂಗ್ಕೇ ತನ್ಮಧುಸಹಚರೋ ಜೇತುಮುರ್ನೀಂ ಮನೋಭೂಃ॥ ೧--೬ 
ಭದ್ರನಟಿನು ಪ್ರಭಾವತಿಗೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನಂವರ್ಣಿಸುವುದು. 
ಅಸ್ತಿ ತ್ರಿಲೋಕ ಮಹಿತಾನ್ಪಯಲಬ್ಧ ಜನಾ 
ಕಶ್ಚಿದ್ಯುವಾ ಭುಜಕದರ್ಧಿತವೃರಿಲರೋಕಃ 
ಶಂಸ೦ತಿ ಯಂ ಯುವತಯಃ ಸಮವೇಕ್ಸ್ಟ್ಯ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ 
ಸೌಂದರ್ಯಸಾರನದನಾಂಗಮನಂಗಮೇವ ॥ ೨--೭ 
ಸ್‌ ೦ದರ್ಯರಾಶಿರಖಿಲೋತಪಿ ಚೆರಾಬೆರೇಷು 
ಪ್ರಿಯೋ ಬಭೂವ ಪರಮಾಣುರಮುಷ್ಯ ಸೃಷ್‌, 
ನೋ ಚೇದಸುನಿನ ಜಗತ್ರಯಮೋಹನ ಶ್ರೀಃ 
ಸೃಜ್ಯೇತ ಕಶಿ ದಸರೋತಪಿ ಚೆ ಶೇನ ಧ ತ | ೨.೧೨ 
ನಿರಹಿಯವರ್ಣನ:-- 
ಹುತಾಶನತಿ ಮೇ ಪರ್ತ ವಘುಹಿ ಹಂತ ಚಂದ್ರುತಪ' 
ಶನೈಃ ಕ್ರಕಚತಿ ಸ್ಪರ್ಶ ಕಮಲಿನೀತರಂಗುನಿಲ. 
ನಿಹುರರುಕಮಂಡಲಃ ಶ್ರವಣಶೂಲತಿ ವ್ಯಾಹರಂ 
ಸ್ಪಧಾ ವಿಷಷಮರ್ಪಣತ್ಯಹಹ ' ಚಂದನಾಲೇಪನಂ ॥ ೪-೧೧ 


ಅಹಹ! ನನ್ನ ಶರೀರದಮೇಲೆಬೀಳುವ ಹಿಮಕಿರಣಗಳು ಅಗ್ನಿಯಂ 
ತೆಯೂ, ಪದ್ಮಕಾನಾರದಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸುತ್ತ ಬರುವ ತಂಗಾಳಿಯು ತಗುಲಿ 
ದರೆ ಗರಗಸದಂತೆಯೂ, ನಿಹೆರಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಗಿಳಿವಿಂಡುಗಳ ಕಲಕಲರವವು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ 
ಭರ್ಜಿಯಿಂದ ಇರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿಂತೆಯೂ, ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದ ಶ್ರೀಗ್ರಂಧಲೇಪನವು ವಿಷ 
ಮಯವಾಗಿಯೂ ತೋರುವುದು. 





ರಾ ಹ ಸಾರಾ ಂ ಇಂ ಇಷಾ” ವಾಚಾ. _—————— 


ಮದನೋ ಮನ್ಮಥೋ ಮಾರಃ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನೋ ಮಾನಕೇರನಃ ॥ ಇತ್ಯೆಮರಃ 


೨೫೬ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 


ಹೊ ೀಹಪದೇವ 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದೌಲತಾಬಾದಿನಲ್ಲ ಆಳಿದ 
ಹೇಮಾದ್ರಿಯ ಸಭಾಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು "ಮುಗ್ಧ ಬೋಧ? ಎಂಬ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಕವಿಕಲ್ಪದ್ರುಮನೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಧಾತುಗಣಗಳೂ ಶ್ಲೋಕರೂಸದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 


ಓಜ 





ಪ್ರಾಣಕರಸೂನು 


ಇವನು ಪ್ರಾಣಕರನ ಮಗನೆಂಬುದು ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾವುದೂ ತಿಳಿಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ ಇವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು, ಇವನು ಮೇದಿನೀ 
ಎಂಬ ಕೋಶವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇವನ ಕಾಲದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಡಾ| 
ಭಂಡಾರಕರವರು ಸಾಯಣಾಚಾರೃರ ಅನಂತೆರದವನೆಂದೂ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫ನೆಯ 
ಶತಮಾನದವನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಕೆಲವರು ಮಲ್ಲಿನಾಧನಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದಲವ 
ನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು. ಮಲ್ಲಿನಾಥನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮೇದಿನೀ 
ಕೋಶದ ಶಬ್ದಗಳು ದೊರೆಯುವುವಾದುದರಿಂದ ಇನನು ಕ್ರಿ. ರ. ೧೩ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು.* 


ಫೃ ಸ್ಲಾನಂದ 

ಇವನು ಕಾಯಸ್ಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಸಂಧಿನಿಗ್ರಹಕನು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ 

ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು, ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣಕಾರನು ಇವನ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ ನೈಷಧಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇವನು ಸಹೃದಯಾನಂದವೆಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಒರೆದಿರು 
ವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನ ಕಥೆಯು ವರ್ಣಿತವಾ 
ಗಿರುವುದು.( ಪ್ರಕೃತ ಅಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆತಿರುವದು ಆರು ಸರ್ಗಗಳುಮಾತ್ರ. ದಮ 
ಯಂತೀ ಪರಿಣಯ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶಠಕೋಪಾಚಾರ್ಕರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಇರುವುದು ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವೆವು. 


* Descriptive Catalogue of Sanskrit manuscripts Tanjore 
Library P. 3876 Vol. IX 
§ History of classical Sanskrit Literaiure P. 48 


ಶಕ] ಕೃಷ್ಣಾನಂದ ೨೫೭ 


EEN ———— ಜಾಯಾ ಇರಾ. ಅಕಾ ಅ —— ಖಾಘಾಣಾಸಕಾವಾಸ ಎ ಮಾ. 


ಹೆಂಸನ್ರ ಹೇಳಿದೆ ದಮಯಂತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಮುಗ್ಗ ನಾದ ನಲೋನ್ಮಾದ 
ವರ್ಣನೆ: 


ತವ ನಿಪೀಯ ಸಖೇ ವಚನಾಮೃತಂ 
ಶ್ರೃವಣಯುಗ್ಮ ಮಭೂನ್ಮಮ ಶೀತಲಂ 
ರದವಧಿ ಪ್ರಸಭಂ ದಹತೀವ ಮೆಃ 
ಹೈ ದೆಯಮರ್ಮ ಕಥಂ ಸ್ಮರಮುರ್ಮುರಃ ॥ ೪-೧೪ 
ದಹತು ನಾಮ ಸಖೇ ಮಲಯಾನಿಲಃ 
ಕಬಲನಾತೃಣಿನಾಂ ವಿಷದ್ವಷಿತಃ 
ಅನವ)ೃತದಿೀಧಿತಿರೇಷ ಸುಧಾಮಯ್ಕೆ 
ರಫಿ ಕರೈೈರ್ದಹತೀತಿ ಮಹಾದ್ಭುತಂ || ೪-೧೫ 
ಧೃವಮಿಯ ೦ ಮಲಯಾನಿಲಚಾರಿಣಾಂ 
ಫಣಭ್ಮತಾಂ ಶ್ಲಸಿಶಕೋರ್ಮಿಸರಂಪರಾ 
ನಪುನರೇಷ ಸ ದಕ್ಷಿಣಮಾರುತೆ 
ನೈನುಭೃತುಂ ವಿಕನೋತಿ ಸುಖಾನಿ ಯಃ ೪.೧೬ 


ದಹತಿಮೇ ಹೃದಯಂ ಹಿಮದೀಧಿತಿ 

ಸ್ತು ದತಿಚಂದನಶೈ ಲಸಮಾರಣಃ 
ದಲಯತಿ ಪ್ರಸಭಂ ಸಿಕಪಂಚಮಃ 

ಕಿಮವಲಂಬ್ಯ ಸಖೀತಸ್ತು ಸಯೋದಯಃ ॥೪-೧೭ 
ನ್ಮೈತಿಭುವೋ ೩ತದಿ ಪಂಚ ಶಿಲೀಮುಖಾ 

ಯದಿಚ ಕೇ ಕುಸುಮೈರುಪಪಾದಿತಾಃ 
ಅನಿನತೆಂ ನಿಸತಂತಿ ಸಹಸ್ರಶಃ 

ಕಥಮವಿಾ ಹೃದಯಂ ದಲಯಂತಿ ಚ ೪.೧೯ 
ಶಶಿನಮಂಸತಟೀ ವಿನಿವೇಶ್ಯ ವಾ 

ನಯ ಸಖೇ ಚರಮಾಚಲಕಂದರಂ 
ಠವ ವಿರಂಚಿನಿಮಾನಕದುರ್ಯತಾ 

ಮುಸಗತಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಃ ಶ್ರಮ ॥ ೪.೨೨, 


ಸ್ಪಯಂನರಾವಸರೇ: 


ಅಭ್ಯಾ ಶಭಾಜೋತಸಿ ನೈಪಾನಪಾಸ್ಯ 

ಸಾ ನೈಸಧೇ ಕೇವಲಮುತ್ಸುಕಾಸೀತ್‌ 
ಗೃಹೇಷು ಸತ್ತೆ ಿಪ್ಯಪರೇಷು ನೂನಂ 

ವಿಶೋಕೆತೇ ಚೆಂದ್ರವುಸಲ ಚಕೋರೀ | ೫ ೫೨ 


(33) 





೨೫೮ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ತುವುಂತಿಕಾದ್ಹೂರತರಂ ಪ್ರಯಾಂತೀಂ 

ನ ಕೇವಲಂ ದೈಷ್ಟಿರನು ಪ್ರಯಾತು 

ಶ್ಲಾಸೋಷ್ಮಣಾ ಮ್ಲಾನಮುಖಪ್ರಭುಣಾಗ 

ನೈಸರ್ಗಿಕೀ ಶ್ರೀರಪಿ ಸುರ್ಥಿವಾನಾ೦ ॥ ೫-೫ 
ಕೇಶವ; 

ಇವನು ಜೋಳದೇಶದವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಚೋಳರಾಜನಾದ ಕುಲೋ 
ತ್ತುಂಗನ ಮಗ ರಾಜರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನು. ಕುಲೋತ್ತುಂಗನ ಮಗ ರಾಜ 
ರಾಜನೆಂದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ ಮತ್ತು ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬೊ 
ಬ್ಬರು ದೊರೆಯುವರು, ವ್ಯಖ್ಯಾನಕಾರರಾದ ಮಕ್ಷಿನಾಥನೂ, ಇವನ ಹಿಂದಲವ 
ನಾದ ಅರುಣಾಚಲನಾಥನೂ, ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದ 
ರಲ್ಲ ಮಲ್ಲಿನಾಥನ, ರಘುವಂಶದ ಮೊದಲನೆಯ ಸರ್ಗದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ «ವಜ್ರ)ತ್ವಸ್ತ್ರೀಕುಲಿಶಶಸ್ತ್ರಯೋಃ || ಮಣಿಭೇದೇ 
ರತ್ನಭೇದೇ ಇತಿಕೇಶವಃ ಎಂದೂ, ಅರುಣಾಚಲನಾಥನು ಕುಮಾರ ಸಂಭವಕ್ಕೆ ಬರೆ 
ದಿರುವ "ಪ್ರಕಾಶಿಕಾ'ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ತ್ರಿಷ್ಟತ್ರೋಪಯುಕ್ತತಃ ಇತಿಕೇಶವ 
ಸ್ವಾಮಿವಚನ:ದುನಯಾಕ್ಕ್‌ದನ್ಯ ದಭಿದಾನಸ್ಯಶೇಷಶಬ್ದಸ್ಯ ವಿಶೇಷಲಿಂಗತ್ತಮಮ 
ಸೇಯಂ ಎಂದು ಹೇಳರುವರು. ಇವರು ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ, ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನಾ 
ನಂತರದಲ್ಲಿದ್ದವರು. ಇವರಿಗಿಂತ ಕೇಶವನು ಪ್ರಾಚೀನನಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದರೆ 
ಕೇಶನನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಇನನು "ನಾನಾರ್ಥಾರ್ಣವಸಂಕ್ಷೇಪ” ಎಂಬ ಕೋಶಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲ «ರಾಜರಾಜೀಯಾಪರನಾಮಾ ನಾನಾರ್ಥಾರ್ಣವ ಸಂಕ್ಷೇಪಃ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ನಾನಾರ್ಥಾರ್ಣವಸಂಕ್ಷೇಪಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ರಾಜರಾಜೀಯ 
ವೆಂಬ ಬೇರೊಂದು ಹೆಸರೆಂದೂ ರಾಜರಾಜನ ಅಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಬರೆದುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜರಾಜೀಯವೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ, ಇದು ಆರು 
ಖಂಸಗೂೂಸಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶಬ್ದಗಳ ಲಿಂಗ ವಿವೇಚನೆಯು ವಾಡಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವುದು. ಗ್ರಂಥನ್ರ ಏಕಾಕ್ಷರ, ದ್ವ್ಯಕ್ಷರ, ಶ್ರ್ಯೃಕ್ಷರ, ಕಾಂಡಗಳಿಂದು ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದುಕಾಂಡವೂ ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ನಪುಂಸಕ ವಾಚ್ಯ ನಾನೂಲಿಂಗಾಧ್ವಾ 


'ಹಾ ಇರಾನ್‌ 





| «ಕಲ್ಪದ ಎಂಬ ಕೋಶವನ್ನು ಬರೆದ ಕೇಶವನು ಇವನಲ್ಲ. 
§ History otf Cholas written 10 1೩:11,1 0) Mi. 77, ಗಿ. Gopi- 
natha Rao Sup-rintendent of Archeaolcgy Travancore: 


ಶಕ] ಕೇಶವ, ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೯ 


—_—————— ಂ ಧಾ ಪಾ ಹಾಚಾ, ಹಾ ವಾಂ ರಾ. ರಾಚ ಭಾಶಾ ನ ಂ ಇ ಇಹ ಧಾಮ. ಉಮಾ: ಫು: 


ಯಗಳೆಂದು ಐದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಾಗಿ ಪ್ರತೈೇಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು ಅಮರಕೋಶವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಇತರಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯದ ಶಬ್ದಗಳು ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳೊಡಕೆ 
ಇದರಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಪ್ರಕೃತದೊರೆತಿರುವುದು ದ್ವ್ಯಕ್ಷರಕಾಂಡ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ. 
ಉಳಿದ ಮೂರುಕಾಂಡಗಳು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಡುವೃವಾಗಿ ತ್ರಿವೆ:ಂದ್ರಂ 
ಮ|| ರಾ|| ಶ್ರೀಗಣಪತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗನು ಹೆಃಳಿರುವರು. 


ಮಾ ರಾನಾ 


ವೆಂಕಜಿನಾಥ 

ಈತನು ಅನಂತಸೂರಿಯ ಮಗನು. ಪುಂಡರೀಕ ನೋಮಯಾಜಿಯ ವಮುುಮ್ಮು 
ಗನು. ಇವನ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ತೋತಾರಂಬಾ. ಕಾಂಚಿ: ಪುರದ ಬಸಿಯಲ್ಲ 
ರುವ ತೂಪ್ರಲ” ಎಂಬ ಅಗ್ರಹಾರವು ಇವನ ಜನ್ಮಭೂಮಿ,* 

ಕಾಲ:--ಈತನು ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕ ೧೧೯೦ ಅಥವ ಕ್ರಿಶ ೧೨೬೮ ಕಲಿ 
೪೩೭೧ ಕೈ ಸಲ್ಲುವ ವಿಭವ ಸಂವತ್ಸರದ ಪುರಟಾಶಿಮಾಸ (ಸೆಪ್ಟಂಬರು) ಬುಧ 
ವಾರ ಶ್ರವಣ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗ್ರಹಣಮಾಡಿದನು § ಇವನು ತನ್ನ ಇಸ್ಸ್‌ಕ್ಮನೆಯ 
ವರ್ಷದ ವೇಳೆಗೆ ಈತನ ಸೋದರಮಾವಂದಿರಾದ ಆತ್ರೇಯ ರಾಮಾನುಜರ ಬಳಿ 
ವೇದ ವೇದಾಂಗ ತರ್ಕವಿಸಮಾಂಸಾದಿ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ $ ಕಲಿತು ಸಕಲ 


ಗುರು ಪರಾಂಪರಾ ಸ್ತಭುವ. ಪು «೧೭-೨-೧೧೫೮ 
70 08.8. ಓ೬ಿ 5. 201 ಔ 27), ದೇಶಿಕರ ಜನ್ಮನಂವತ್ತರಪವ್ರು ವಿಭವವೆಂದು 
ಕೆಲವರೂ, ಕೆಲವರು ಶುಕ್ಲ್‌ಸಂರತ್ಸರನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು ಈಚೆಗೆ ಹೊನದಗಗಿ 
ಅಚ್ಯುಗಿರುವ ವಡಗಶೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಗುರುಸರಂಪರಾಪ್ಪ್ರಭವದಲ್ಲಿ” ಖೂ 
ಶುಕ್ಲೆಸಂವತ್ಸರವೆಂದಿದೆ. ಆದರೆ ಮಸಪ್ರವಾಳದನ್ಲಿಯೂ, ವೈಭವಪ್ಪಕಶಿಕೆಯ 
ಶ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಸೂರಿಯವ, ಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ, £( ಪುಟ ೨೧) ವಿಭವವೆಂದೆ 
ಹೇಳದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಆಚುರ್ಯದರಕ, ಆಚಾರ್ಯ ದ್ಲುತ್ತಿಂಶತ್‌, ಆಚಾರ, ಶ:ಕದನ್ಲಿಯೂ 
ವಿಭವವೆಂದೇ ಹೇಳದೆ ದೇಶಿಕರ ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತೆನಾಮಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯಗಿ 
«« ವಿಭಮಬ್ಬ ಸಮುತ್ಪನ್ನಃ '` ಎಂದಿದೆ. ಹೇಗೂ ನಿಭವ ಸಂವತ್ಸರವೆಂದೇ ನಿದ್ದ ೦ತ 
ಮಗುತ್ತದೆ. 
ಲ («ವಿಂಶತ್ಯ ಬ್ಲೇವಿಶ್ರುತನಾನಾ ವಿಧನಿದ್ಯಃ' ಸಂಕಲ್ಪ ಸೂರೊ ನೀದಯ ಶ್ಲೋ ೧.೧೫ 
ಜ್ಯೋತಿಚ್ಛೆಂದೆಃ ಶಬ್ದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವೀಣ ಕಾವ್ಯೇ ಶ್ರೇಣೇರೂಪಕಾಲಂಕೈ ತಿಜ್ಞಃ 
ವಾಮಾಂಸಾಯಾಃ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮಾನುಗಾಯಾಃ ಸೃಷ್ಟು ನುಕ ತ್ಸರ್ವತಂತ್ರಸೃತಂತ್ರೆಃ 
ಸಾಂಖ್ಯೇಯೋಗೆ! ಭಾಟ್ಟತೆಂತ್ರೇಗುರೂಕ್ಸ್‌ ಶೈನೇಜ್ಛಿ ನೇ ಶಂಕರೇಭಾಸ್ಕರೇಚ 
ರುಸ್ತ್ರೇ ಚೌದ್ಧೇಯಾದವೇ ಗರ್ನಿತಾನುಂ ಪ್ರತ ಖ್ಯಾತು ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ಪತಂಕ್ರಃ 
ಭರದ್ಹಾಜ ಶುಂಡಿಲ್ಯ ಹುರೀತಮುಖ್ಯ ಸ್ಮೃತಿಸ್ಕೋಮ ಸೂಕ ುರ್ಧನಿರ್ಗೇತಿದೆಸ್‌' 


೨೬೦ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ ಗಸ 


3 





ns MS ಂ0ಂಡ್ಣಾ ಹಾರವ 





ವಿದ್ಯಾಧೀತ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ತಿರುಮಂಗೈ ಎಂಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನುವರಿಸಿ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿ 
ಯಾಗಿ ಕಂಚಿಯಲ್ಲಿವಸಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಅನಂತರ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯದೇಶ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲಾರಂಭಿಸಿನೊದಲು ತಿರುವಹೀಂದ್ರಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ | ಅಲ್ಲಿ ಗರು 
ತ್ಮಂತನನ್ನೂ ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಪ್ರದಾತನಾದ ಹೆಯಗ್ರೀನನನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸಿ ವರಪ್ರಸಾದ 
ಲಬ್ಧನಾಗಿ ಹೊರಟು ಹಾಗೆಯೇ ಸುತ್ತುತ್ತ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೯೧-೯೩ ರಲ್ಲಿ ಹಯ 
ಗ್ರೀವಸ್ತೋತ್ರ ಗರುಡಸಂಚಾಶತ್‌ ಎಂಬ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನ 
ದೇವತೆಗಳಮೇಲೆ ಬರೆದುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಯುತಶತಕವನ್ನೂ ಅನಂತರ 
ದೇವನಾಯಕ ಪಂಚಾಶತ್‌, ರಘುವೀರಗದ್ಯ, ಗೋಪಾಲವಿಂಶತಿ ಮೊದಲಾದನುಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದು ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ತಿರುಪತಿಯನ್ನು ಸಾರ್ದು ಅಲ್ಲಿ ದಯಾಶತಕವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಭೂಸ್ತುತಿ. ಶ್ರೀಸುತಿ. 
ದಶಾವತಾರಸ್ತೋತ್ರ, ತತ್ವಮುಕ್ತಾ ಕಲಾಪ, ನ್ಯಾಯಸಿದ್ಧಾ ೦ಜನ ಸೇಶ್ಚರಮಿಸಾಮಾಂ 
ಸ್ಕಾ ಸಚ್ಚರಿತ್ರರಕ್ಷಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಜೋಧಚಂದ್ರೋದಯವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ಭ್ವೈತ ಮತ ತತ್ವಭೋಧಕವಾದ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯವೆಂಬ ನಾಟಕ 
ವನ್ನೂ ಡಿಂಡಿಮಕನಿಕೃತ ರಾಘವಾಭ್ಯುದಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನುನೋಡಿ ಯಾದವಾ 
ಭ್ಯುದಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ, ಮೇಘ ಸಂದೇಶವನ್ನುನೋಡಿ ಹಂಸಸಂದೇಶವನ್ನೂ 
ಬರೆದುದಲ್ಲದೆ ಪಾದುಕಾ ಸಹಸ್ರ, ಗರುಡದಂಡಕ, ಶಾರೀರಕಭಾಷ್ಯ, ದ್ರಮಿಡೋಸನಿ 
ಪತ್ಸಾರ, ಗೀತಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹರಕ್ಸಾ, ರಹಸ್ಕತ್ರಯಸಾರ, ಅಧಿಕರಣಸಾರಾವಳಿ- 
ತಾತ್ಸರ್ಯಚಂದ್ರಿಕಾ, ತತ್ವಟಃಕಾಮೊದಲಾದ ಎಸ್ಟೋ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದುದಲ್ಲದೆ 
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನುಬರೆದಿರುವನು. ಮಣಿಪ್ರವಾಳ ಮತ್ತು ಪರಮ 
ತಭಂಗ್ಕ ಶತೆದೂಷಿಣೀ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದುದಾಗಿಹೇಳುವ ಸಮಸ್ಯಾಸಹಸ್ರ ವೆಂಬುದು ಈಗ 
ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಓರುಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಳ್ಯಗಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ. 
ಸಿಂಹನಾಯಕನು ನೆಂಕಟಿನಾಥನ ವಿದ್ವತ್ವ _ಭೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವಮತ 
ತತ್ತ ನಿರ್ಧಾರಣವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿಕೊಡಬೆಃಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ಆಚಾರ 
ಪುರಾಣಾ ಣಮಾದಿಷ್ಟ ಸಾಧಾರಣ ಶ್ರಿಃ ಸುತೋಭುತಿ ಲೋಕೇಷ್ಮನೆಂತಾರ್ಯ ಸೂರೇ [| 
ಷಟಾವರ್ಣಚರ್ಚಾ ದೃನೇಕ ಪ್ರಕಾರ ತ್ರಯ್‌ಾಲಕ ಘ,ಗೋಚ್ಹಾ ರಣೇ ವ್ಯಾಸಕಲ್ಪಃ 
ತೆಧುಕೆಲ್ಪಸೂತ್ರೆ ಪ್ರಯೋಗುದೈ ಭಿಜ್ಞೋ ಜಯತ್ಯ ನ್ನ ಸಂಸರ ತೆಂತ್ರೆಸ್ವತೆಂತ್ರಃ ॥ 
ಸಪ್ತ ತಿರತ್ನ ಮಾಲಿಕೆ) 


ಆತ್ರೇಯರಾಮಾನುಜರಿಗೆ. «« ಅಪ್ಪಳ್ಳಾರ” `` ವಿಂದೂ ಹೆಸರು 


| ಕಿರುನಹೀಂದ್ರ ಫುರದೆಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೧೭ ವರ್ಷಗಳು ಇದು ದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
(Arcot Gazetteer I. 321) 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೬೧ 


ಕವಾಟ ಎ ರಾ ಹಾ ಜರಾ ಜಾ 
———— —— ——™ ಜಾ ವಾ ಂ " ೈ ೈ್ಮ ್ಮ್ಭ್ಮ ಧಘಔಇ ರ್ಮ ಹ ಜಾವಾ ಅಜಾ ಾಪಾಘ)ಘಕ್ಷಾಗಸಗ ಜನಾ ಜಾಣಾ - ಹಾ 


ದೇಶಿಕನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಸುಭಾಷಿತನೀನೀ ತತ್ವಸಂದೇಶ, ರಹಸ್ಯಸೆಂದೇಶವೆಂಬ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಡನೆ ಬರೆದುಕಳುಹಿಸಿದನು, ಈತನು ಬರೆದಿರುವ 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣಸ್ಮುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲವಿಂಶತಿ ಭೂಸ್ತುತಿ. ವರದಪಂಚಾಶೆತಿ, ಪ್ರಾರ್ಥ 
ನಾಷ್ಟಕ್ಕ ಹಯಗ್ರೀವಸ್ತುತಿ ಇವೇಮೊದಲಾದವು ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳು. ಈತನಿಗೆ 
ಕ್ರಿಶ. ೧೩೧೭ ರಲ್ಲಿ ಪುತ್ರೋತ್ಸವನಾಯಿತು. ಶಿಶುವಿಗೆ "ವರದಾಚಾರ್ಯ'ಎಂದು ನಾಮ 
ಕರಣವಾದುದು, ಈತನು ವಿಶಿಷ್ಟುದ್ವೈತಮತ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಜೀವ 
ಮಾನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದು ಕ್ರಿಶ ೧೩೬೮ ರಲ್ಲಿ ತನ್ನಂತಿರುವ ಶಿಲಾಸ್ರತಿಮೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿಲ್ಪಾರ್ಥಸಾರ ಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೩೭೯ ರಲ್ಲಿ ಕೇರ್ರಿಶೀಷನಾದನು: 


ವೆಂಕಟಿನಾಥನ ಚರಮ ಕ್ಲೋಕವು ಹೀಗಿರುವುದು. 


ಅಬೇೇನ್‌ ಮೈಚಮರೇಗತವತಿತರಣೌವೃತ್ಚಿಕಣಕೃತ್ತಿ ಕರ್ಕ 
ರುಕ:ಯಾಂವೆಂಕಟೇಶೋ ಯತಿನೃಪತಿಮತಂಸರ್ವತಃಸ್ಫುಪಯತ್ನು. 
ವೇ ದಾ೧ತಾಚಾರ್ಯ ನುಮಾವಿರಚಿತವಿವಿಧುನೇಕ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಃ 
ಶ್ರೀ ಶೈಲಾಧೀರಘಂಟಾಕೃತಿವಪುರಭವದ್ಧೇಶಿಕೇಂದ್ರೋದಯರ್ಯ ಉ | 


ಈತನಿಗೆ ತೂಪ್ಸಿ ಲ್‌ ಪಿಳ್ಳೈ, ವೆಂಕಟೇಶ, ಘಂಟಾವತಾರ, ಕನಿತಾಕೆಣಕಸಿಂಹುಃ 
ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರ, ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯ ನಿಗಮಾಂತಮಹಾದೇಶಿಕ್ಕ, ವೇದಾಂತ 
ದೇಶಿಕ, ದೇಶಿಕರೆಂಬ ಉಪನಾಮಗಳು. ವೇದಾಂತದೇಶಿಕನೆಂಬ ರೂಢಿವಾಚಕದಲ್ಲ 
ವೆಂಕಟನಾಥನೆಂಬ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಅಂತರ್ಜಿತವಾಗಿ' ಹೋಗಿದೆ. 


ಆಚಾರ್ಯದೇಶಿಕನ ವೈಭವಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಸವಹರಂಭದಲ್ಲ ಚರ್ಚಾ 
ಸ್ಪದವಾದ ಚಾರಿತ್ರಕ ವಿಚಾರಗಳನೇಕಗಳು ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳ 
ಸಾರುಸಾರ ನಿನೇಚನೆಯ ಹೊರ್ತು ವೆಂಕಟನಾಥನ ಚರಿತೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗದು- 
(೧) ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಸಂಬಂಧ 
(೨) ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರರ ದರ್ಶನ 
(೩) ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರವಾದ 


(೧) ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಸಂಬಂಧ:-- 


(ಅ) ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ವೇದಾಂತದೇಶಿಕನು ಮಾರ್ಗವರಾತ' ತುಂಗ 
ಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಗರ ಸಮಿಾಸದಲ್ಲರುವ ಭಗವತ್ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿರಲು ಆಗ 
ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಸಹಸಾಠಿಗಳಾದೆ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಸಂನ್ಯಾಸಮಂ 


೨೬.೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


ಇಡಿ 


ಹೋ ವಾ ವಾತಾ ನಾನಾ ನಾನಾ 


ಕೊಂಡು ಗಂಗಾಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದು ತೂಪ್ಪಿಲ್‌ಸಿಳ್ಳೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಲ್ಲಾಪಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲು, ಸನಿನಾಸನಗರದ [ರಾಜನು 
ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನು ಹಿಡಿದಿರುವನೆಂದೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ ಬಿಡಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದು ಯಾರೋ ಮುಹಾತ್ಮರಿರ್ವರು ಬಂದಿ 
ರುವುದಾಗಿ ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ವಾರ್ಮಿ! ತಾವು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಹಿಡಿದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಷಸ್ಸನ್ನೋಡಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ರಾಜನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ತೂಪ್ಪಿಲ್‌ಪಿಳ್ಳಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ತೂಪ್ಪಿಲ್‌ 
ಸಿಳ್ಳೆಯು ಅನಭಿಮುಖರಾಗಿರುತಿರ್ದು ಬೃಂದಾವನವೇ ಮೊದಲಾದ ದಿವೃದೇಶಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು, (ಗುರುಪರಂಪರಾಪ್ರಭಾವ ಪುಟ. ೧೧) 





(ಆ) ಅನಂತರ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನ 
ನ್ನೊದಿಸಿ, ನಿಜಯನಗರವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ತಾವು ರಾಜವಲ್ಲಭರಾಗಿರುತಿರ್ದು 
ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರರಾದ ತೂಪ್ಪಿಲ್‌ಪಿಳ್ಳೆಯು  ಉಂಭವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಕಡುನೊಂದು ತೊಸ್ಪಿಲ್‌ಸಿಳ್ಳೆಗೆ ಅಯಾ! ನಿವು ಇಷ್ಟಸಟ್ಟರೆ ರಾಜನೆ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ನಿಚಾನದಲ್ಲ ರಾಜನು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾನುವರ್ತಿಯಾ 
ಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಈ ರತಿ ಶ್ರಮಪಡುನ್ರದು ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಗ 
ದನವನ್ನು ಬರೆದುಕಿಹಿದುದಕ್ಕೆ ದೇಶಿಕರು ಅದನ್ನೋದಿನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ರತ್ಯು 
ತ್ತರವಾಗಿ:.. 


«« ಶಿಲಂಕಿಮನಲಂ ಭವೇದನಲಮೌದರಂಬಧಿತುಂ 
ಪಯ. ಪ್ರಸೃ ತಿಪೂರಕಂ ಕಿಮುನಧಾರಕಂಸಾರಸಂ 
ಅಯತ್ನಮಲಮಲ್ಲಕಂ ಪಧಿಪಟಚ್ಚರಂಕಚ್ಚೆರಂ 
ಭಜಂತಿವಿಬುಧ. ಮುಧುಹ್ಯ ಸಹ! ಕುಕ್ಷಿ ತಃಕುಕ್ಬಿ 5: ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಬರೆದು ಕಮಿಹಿದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿದ್ಯಾ 
ರಷ್ಯರು ದೇಶಿಕರ ವೈರಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತಿಗೆ ತಲೆದೂಗಿ ಕೆಲವು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಅನಂತರ ಹಿಂದೆ ಬರೆದಂತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಲು 
ದೇಶಿಕರು ಆದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದಂತೆಯೂ ಅವುಗಳೇ ಪೈರಾಗ್ಯಪಂಚಕಗಳೆಂದೂ ಗುರುಸರಂಪರಾಪ್ರಭಾವವು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. (ಪುಟ ೧೩) 

ಮೊದಲನೆಯಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ:--ಇರ್ವರೂ ಟಾಲಸ್ನೇಹಿತರಾಗಿದ್ದು ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇರ್ವರೂ ಪರಸ್ಪರ ಅಗಲಿದ್ದು ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ವಿಚಾರವು ಪರಸ್ಪಗ ತಿಳಿ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೬ನ್ಸಿ 


ನಾ ನ ಸಾಯಿ ——— ಹಾಹಾ ಪಾ ಇಾಾ ಇ ವಾಘಾ ———— ಹಾಂ ಅಯಾನಾ. ವಾವ A ದ ದ ಹಾ 


ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರಕ್ಕೆ ಇರ್ವರೂ ಬಂದು ಕಾಕತಾಳಿನ್ಯಾಯ 
ದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಸಲ್ಲಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೂ, ಅಲ್ಲಿಯ ರಾಜನಿಗೆ ಇವರಿರ್ವರೂ 
ನೂತನರೆಂದೂ ಹಿಂಜಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಸಂನ್ಯಾ ಸಮಂ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಮತ್ತು ಗಂಗಾಯಾತ್ರಾಭಿಲಾಸಿಯಾಗಿರುವ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರಿಗೆ ವೆಂಕಟ 
ನಾಥನ ದರ್ಶನವು ಹೆಕಾತ್ತಾದುದಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ. -ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಾದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡುದು ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಗೌಣನೆಂದೂ ಕೇವಲ ವಿರಕ್ತರಾಗಿದ್ದ 
ವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕನಿಗೆ "ತಮ್ಮ ರಾಜನ ಮೂಲಕ ಉಂಛವೃತ್ತಿಯ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ 
ವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುವಾಗಿ ಬರೆದ ವಿಚಾರವು ಅಲೌಕಿಕನೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಇವೆರಡರ ಸಮ್ಯಕ್ಟರಿಶೀಲನದಿಂದಲೂ ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವ ವಿಚಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವೆಂಕಟನಾಥನಿಗೂ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಯಾವಸಂಬಂಧವೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಗುರುಗಳ ಹೆಸರು ಸರ್ವಜ್ಞ 
ವಿಷ್ಣು ಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ವೆಂಕಟಿನಾಥನ ನಿದ್ಯಾಗುರುಗಳು ಅವನ ಸೋದರ 
ಮಾನಂದಿರಾದ ಆತ್ರೇಯ ರಾಮಾನುಜರೆಂದಿದೆ. ಪರಸ್ಪರ ಮೈತ್ರಿಯುಂಟಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ಬಾಲ್ಯಾರಭ್ಯ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇಸ್ಥಳ, ಶಾಲೈ, ಗುರು ಅಥವಾ ಮತ್ತಾನು 
ದಾದರೂ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಕಲೆತುದಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಇವರಿರ್ರರೂ 
ಸೇರಿದುದಾದ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು 
ತಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಕಂಚಿಗೆ ಬಂದು ಆತ್ರೇಯ ರಾಮಾನುಜರ ಬಳಿ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ವಿಶೇಷ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಸ ೯ಜ್ಞವಿಷ್ಣು 
ವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಾವುವು? ಹಾಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಬೋಧಕರ ಹೆಸರನ್ನು ಹಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಅಥವಾ ವೇದಾಂತ 
ದೇಶಿಕನು ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ಆತ್ರೇಯ ರಾಮಾನುಜರನ್ನು ಹೇಳುವಾವಸರದಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಸಹಪಾಠಿತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳದೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನಮ 
ಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಭಾಷ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಿಕನ 
ಹೆಸರಾಗಲೀ ದೇಶಿಕ ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಹೆಸರಾಗಲೀ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ನಿಜಯನಗರದ ಅರಸರಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಪದವಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಚಾರಿತ್ರಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊರೆ 
ಯುತ್ತವೆ. ಇವರ ಭಾಷ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ: 

ಇತಿ ಶ್ರಿ-ವಿದ್ಯಾತೀರ್ಥ ಮಹೇಶ್ವರಾಪರಾವತಾರ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಜಾಧಿರಾಜ 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕಮಹಾರಾಜಾಜ್ಞಾ ಪರಿಪಾಲಕ ಶ್ರೀಮಾಧವಾಚಾರ್ಯ 


೨೬೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕಿಸ, 


ಚ 
ಕ್‌ 


ಪ ಹತ ಮಾ ರಾನಾ ಜಾನಾ ಣಾ ಹಾ ಕಾಕಾ, — — ಹಣಾ” — 
— 


ವಿರಚಿತ ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.| ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ಬುಕ್ಕರಾಜನ ಬಳಿ ಕೆಲವ್ರಕಾಲ 
ಮಂತ್ರಿಪದವಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ತುರೀ 
ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಬಹುದಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲಣ ಗದ್ಯಾವ 
ಲೋಕನದಿಂದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ತುರೀಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಮಾಧವಾಚಾರ್ಯರೆಂಬ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬುಕ್ಕನೇ ಮೊದಲಾದವರಾಶ್ರಯದಲ್ಲ ಮಂತ್ರಿ 
ಪದವಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಮಹಾವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ತಾವು 
ವಿದ್ಯಾಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ವಿದ್ಯಾವೈದುಷ್ಯವನುಳ್ಳ ವೆಂಕಟ 
ನಾಥನು ಉಂಛವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಜನರಿಂದ 
ಕೇಳಿ ದಾರಿದ್ರಾನುಭವದಲ್ಲಿ ತಾವೂ ನುರಿತವರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ನೊಂದು ರಾಜನಬಳಿಗೆ ಬರಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರಒ ಹುದಾಗಿಯೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಬರೆದುಬಂದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜಕೀಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬೇಸತ್ತು 
ತುರೀಯಾಶ್ರಮವನ್ನೇಕೆ ಕೈಗೊಂಡಿರಬಾರದೆಂದು ನಮ್ಮ ಮನೋದೇವತೆಯು 
ತರ್ಕಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವುಗಿ ಆಗಣ ಕಾಲಧರ್ಮವು ಕೇವಲ ವಿಸರ್ಯಾಸ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಪರಮತಸಹಿಷ್ಣುತೆಯು ಮಾಯವಾಗಿ ಸ್ವಮತಧರ್ಮಪ್ರಸರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರೂ ದೀಕ್ಸಾಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದರೇ ಹೊರ್ತು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ರಾಗದ್ದೇಷ 
ಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವುಂಟಾಗಿ ಸಮಾಜ ನೈತಿಕಹ್ರಾಸವೂ ಪರಸ್ಪರ ಸುಹೃದತ್ವವೂ 
ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗುವುದೆಂಬದನ್ನು ಅವರು ಅರಿಯದಾದರು. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಕ್ರಿ.ಶ 
೧೨-೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆ ಮಧ್ವದರ್ಶನ ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ 
ರಾಮಾನುಜದರ್ಶನ ಈದರ್ಶನಗಳ ಸ್ಪರ್ಧಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಇಂಡಿಯಾದೆಶವು 
ಜರ್ಜರಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದೂ ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಹಾವಳಯಿಂದ 
ಚೂರ್ಣಿಕೃತವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಚರಿತ್ರೆಯು ಸಾರಿಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ.* 


ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಇವರಿರ್ವರೂ ಪರಸ್ಪರ ಒಂದೇಸ್ಥಳದವ 
ರೆಂದಾಗಲಿ, ಮೈತ್ರಿಯುಳ್ಳವರೆಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಸಹಪಾಠಿಗಳೆಂದಾಗಲಿ ಸರಿಯಾದ 
ಚರಿತ್ರಾಧಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳುವುದು, ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗದೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವು 
ದಾದರೆ ಅವು ಮರಳಿನಲ್ಲಿನ ಗೋಡೆಯಂತಾಗುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಿ ನೆಂಕಟಿನಾಥನಿಗೂ 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದು ಮೂತ್ರ 
ೇಳಬಹುದೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂದುಸಲ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 





ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತೆಯಭಾಷ್ಯವನ್ನು ನೊಡಿ... 
South India and ber Mahomedan Invaders 





ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೬೫೪ 

ತುಂಗಭದ್ರಾ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜ್ಯದ ಒಡೆಯನ ಮಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಷಸ್ಸು 
ಹಿಡಿದಿದ್ದು ದಾಗಿ ಗುರುಪರಂಪರಾಪ್ರ ಭಾವವು ಹೇಳುವುದುಹೊರ್ತು ರಾಜನ ಹೆಸರಾ 
ಗಲಿ ಅಥವಾರಾಜ್ಯದ ಹೆಸರಾಗಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಮಾಡಿ ಹೇಳಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವೈ ಭವ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಿಜಯನಗರದ ಬುಕ್ಕರಾಯನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಇದುಸರಿಯಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲೂಗುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೩೬ರಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಜಯನಗರವು* ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಗುರು 
ಪರಂಪರಾಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆ ರಾಜನು ಯಾವನೋ ಆನೆಗೊಂದಿ ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ವನಾಗಿರಬೇಕು. ಚರಿತ್ರೆಯು ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಹೇಳಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆನೆಗೊಂದಿಯ ಅಥವಾ ಹೊಯ್ಸಳರಾಜ್ಯದ ಯಾವನೋ 
ಆಶ್ರಿತ ರಾಜನೊಬ್ಬನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅವನ ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದೆಂದೂ ಪ್ರಕೃತ 
ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಇದಲ್ಲದೆ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಆನೆಗೊಂದಿ ರಾಜ್ಯವು ವಿಜಯನಗರ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೪೦ರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದುದಾಗಿ ರೆ. ಹೀರಾಸರು 
ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವರು.! ಇದರಿಂದ ಕ್ರಿ, ಶ ೧೩೩೬ರಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರಸ್ಥಾಪಠವಾಗ 
ಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬದು ನಿರ್ಧರವಾಗುತ್ತದೆ, ಹೀಗೆ ವೆಂಕಟನಾಥನ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ 
ಸಂಬಂಧವು ಕೊನೆಗೊಂಡುದು. 

(೨) ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರರದರ್ಶನ: 

ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರರೆಂಬ ಮಹಾಮೇಧಾವಿಯೊಬ್ಬರು ಬಂದು ವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕರೊ 
ಡನೆ ಮೂರುದಿವಸಗಳುವಾದಮಾಡಿ ಪರಾಜಿತರಾಗಿ ತಾವುಬರೆದ ಪ್ರಬೋಧಚೆಂ 
ದ್ರೋದಯ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಅಮು 
ಅದನ್ನುನೋಷಿ ಮನ ಒಪ್ಪದೆ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯನೆಂಬನಾಟಕವನ್ನುಬರೆಡು 
ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರರಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಗುರುಪರಪರಾಪ್ರಭಾವವು. ಹೇಳ'ತ್ತದೆ 
ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯನೇಟಕಬ್ದಿ ಕೀರ್ರಿವಮ,`ರಾಣನ ಹೆಸರನ್ನು ಸೂತ್ರಧಾ 
ರನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವನು, ಕೇರ್ರಿವರ್ಮನು ಕ್ರಿ ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತ್ಯಚೆ 
ವನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನ. -ಇರಿಕ್ರೆಯು ಸ್ಥಾಫಿಸುತ್ತದೆ. ಅಬ : 
ರಿಂದ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋಟಯಕ.ರರೂ ತಕೀವರ್ಮನೂ ಇಬ್ಬರ೧ ಸಮ 
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೨೬೬. ಸಂಸ್ಕ ಂಠೆಕೆವಿಚರಿತ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕಾಲೀನರು, ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತ್ಯದವರು. ವೇದಾಂತಜೇಶಿ 


ಕನು ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನ ಮತ್ತು ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದವನಾದುದರಿಂದ 
ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಿರದು. 

(೩) ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರವಾದ: 

ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ ತತ್ವವಾದಿಗಳಾದ ಆಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರಿಗೂ ಮಾಯಾವಾ 
ದಿಗಳಾದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರಿಗೂ ವೇದಾಂತವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚರ್ಜೆಹುಟ್ಟಿ ಇವರಿರ್ದರ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ರಾಜಪತ್ರಿಕೆಯಮೂಲಕ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ವೇದಾಂತದೇಶಿಕರಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು ಅವರು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ: 

ಅಸಿನಾತ- ಮಸಿನು ಪರಜೀವಪ್ರಭೇದಿನು 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಮಹುರಣ್ಯ ಮಕ್ಟೋಭ್ಯ ಮುನಿರಚ್ಚಿ ನತ್‌?' | 

ಎಂದು ಬರೆದುಕಳುಹಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ, ಇದನ್ನುನೋಡಿ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು 
ಖತಿಗೊಂಡು ವೆಂಕಟಿನಾಥನು ಬರೆದುದಾದ "ಶತದೂಷಣೀಗ ಎಂಬಗ್ರಂಥವನು 
ನಿರಸನಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಲು, ಅದರಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ 
ಶತದೂಷಣೀ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿನೋಡಿ ದೋಷಗಳಾವುವೂ ದೊರೆ 
ಯಡೆ ಅಲ್ಲಿದೊರೆತ «ಚ” ಕಾರನಿಚಾರವಾಗಿ ಖಂಡನೆಯನ್ನುಮಾಡಲು, ವೆಂಕಟ 
ನಾಥನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಚಕಾರಸಮರ್ಥನ"ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುಕಳುಹಿಸಿ 
ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ಪರಾಜಯವನೊಪ್ಪಿ ಕೊಂಡುದಾಗಿ ಗುರುಪರಂ 
ಪರಾಪ್ರಭಾವನು ಹೇಮಿತ್ತದೆ. ಇದು ನಮಗೆಸಮಂಜಸವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ವಿಜಯ 
ನಗರದ ರಾಜನಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ, ರಾಜಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇವರಿರ್ರರೂಕಲೆತು ವಾದ 
ಮಾಡಿದ ವಿಜಾರವೇನೆಂಬುದಾಗಲಿ, ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಕಾರಣವಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ 
ತಿಳಿಯಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಮೇಲಣ ಶ್ಲೊ (ಕವನ್ನು ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರ ಅನುಯಾಯಿ 
ಗಳು ಹೇಳುವರು. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಅನುಯಾಯಿಗಳು: 


ಅಕ್ಟೋ ಭ್ಯಂಕ್ಟೋಭಯಾಮಾಸ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯೋ ಮಹಾಗುರುಃ॥ 


ಎಂದು ಕೇಳುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ವೆಂಕಟಿನಾಫಕ್ಳತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಚರಿತ್ರಾಧಾರಗಳು ದೊರೆಯವು. 
ಇನ್ನು ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತಿ೯ರ್ಥರ ಕಾಲವಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು, 


ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥ, ನರಹರಿತೀರ್ಥ, ಮಾಧವತೀರ್ಥ, 
ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಜನಶಿಷ್ಯರಿದ್ದರೆಂದೊ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದಲೇ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೬೭ 


ಶಿಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯಾನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತುರೀಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿದುದಾಗಿ 
ಮಧ್ವವಿಜಯವು ಹೇಳುತ್ತ ದೆ, ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಕಾಲವ್ಯವ ಸ್ಥೆಯು ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಪ್ರಕೃತಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ರಾಗ್‌ ಹೇ ಛರುವುವಾದ, 

(೧) ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ. 

(೨) ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಕಾನಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುನ ಆಯಾಮಠೀಯ 
ರಲ್ಲಿರುವ ಆಚಾರ್ಯಕ್ರಮಾನುಸರಣ. 

(೩) ನರಸರಿತೀರ್ಥರಶ್ಲೋಕಗಳನೊಳಕೊಂಡಿರುವ ಶಾಸನಗಳು, 

(೪) ದಕ್ಟಿಣಕನ್ನಡಜಿಸೆಯ ಕೈಪಿಡಿ (ಮ್ಯಾನ್ಯೂಯಲ”) 


ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರ ಕಾಲವು ಕಲಿ ೪೩೦೦ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ, ನ ಎಂದರೆ ಇದು ದಕ್ಷಿಣಕನಡಾ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೈಪಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಕ್ರಿ. ಶೆ ೧೧೯೯ಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರಾದಿ ಮಠಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ 
ಮಠದ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ತುರೀಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದಕಾಲ್ಕ ಜನ್ಮತಿಥಿ, 
ಪುಣ್ಯತಿಥಿ ನೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ಸಂಶಯಕ್ಕಾಸ್ಪದನಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಕ್ರಮವರಿತು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ, ಈ ಬರವಣಿಗೆಗಳ ಸಥ್ಯಾಂಶವನ್ನು eps 
ಸಮರ್ಷಕನೆಂದು ನಂಬಿ, ಡಾ. ಅಧ್ರಿಹಿಓ” (Aufrecht) 1 ಡಾ. ರಾವನ 
ಕೃಷ್ಣ ಭಂಡಾರಕರನರೂ ಆ ಕಾಲವನ್ನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವರು. ನರಹೆರಿತೀರ್ಥ 
ರವರ ಶ್ಲೋಕಗಳನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವು ವಿಚಾರ 
ಗ್ರಸ್ತವಾಗಿದೆ. ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಜನ್ಮಸಂನತ್ಸರವು ವಿಳೆಂಬಿಯೆಂದೂ, ಗತಿಸಿದ 
ಸಂವತ್ಸರವು ಪಿಂಗಳನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಯಾವನಿಳಂಬಿ ಯಾವ 
ನಿಂಗಳ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಿಳಂಬಿಯು ಶಕ. ೧೦೪೦ | ಕ್ರೆ. ಶ. ೧೧೧೮ 


ಗರಿಕೆ ಇಚ 90088 
೧೧೬೦ ,.. ೫ . ೧೨೩೮ ರಲ್ಲಿ ಆಗಿದೆ. 
ಪಿಂಗಳ ಸಂವತ ಶರವು ಶಕ್ತ ಇಇ ಸ ಟ್‌ EE 
. COEF |. 9 ೧೨೫೭ 
ಲ ಜ್ಯಾ ೧೩೧೭ಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. 


ಫಿ ಸ ಸುಬ್ಬ ds ಮತ್ತು ಮತದಲ್ಲಿರುವ ಪೀಳಿಗೆಯ ಕ್ರಮದ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ವೆಂಕಟನಾಥನೂ ಎ ವಿದಾ ರಣ್ಯರೂ ಹುಟ್ಟುವ ಎಸ್ಟೋ 


§ See Chapter XXXII. Were 131 and Chap. IX Verse 100 


೨೬೮ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


——™ SS 


ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಎಂದರೆ ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರು ಶಕ. ೧೧೬೯ ಅಥವಾ ಕ್ರಿಶ. 
೧೨೪೭ರಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಸ್ಥ ರಾದರೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, $ 


ವೆಂಕಟನಾಥನೂ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರೂ, ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರೂ ಸಮಕಾಲೀನ 
ರನ್ನುವ ಗುರುಪರಂಪರಾಪ್ರಭಾವದ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸುವುದಾದರೆ ಮಧ್ವಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಗಕಿಸಿದುದು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೩೧೭ನೆಯ ಪಿಂಗಳವೆಂದು ಹೇಳಿ ೧೨೦ ವರ್ಷಗಳು 
ಮುಂದರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. * 


ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥ] ದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರ ಪುಣ್ಯತಿಥಿಯು ಶಾ. ಶಕ. 
೧೨೮೭.---೮ಆಆ ವಿಶ್ವಾವಸು ಸಂ. ಮಾರ್ಗಶಿರ ಸಂಚಮಾ ಕೃತ್ತಿಕವೆಂದಿಡೆ. ಎಂದರೆ 
ಕ್ರಿ. ಕ ೧೩೬೫೨೬೬ ನೆಯ ಸಂವತ್ಸರವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಲವೇ 
ನಿಜನೆಂದು ಒಪ್ಪುಎದಾದರೆ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಮೂವರ ಸಮಕಾಲೀನತೆಯನ್ನೂ 
«ನ ಬಹುದಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣಕನಡಾ ಜಲ್ಲೆಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಕಾಲವು ಕ್ರಿ ಶ ೧೧೯೯ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಮೈಗೂ ಅವರ ಗಾಲ್ವರುಶಿಷ್ಯರೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಅವರನ್ನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೨ನೆಯ ರಶಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಸೇಳಿ ವೆಂಕಟಿನಾಥನ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ಕೋಭ್ಯರು ಸ್ಮೃತಿಟೀಪರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ವಿಶದವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ 
ಸೇನ ಎಚಾರಗೆಳೆಲ್ಲದರೆ ಬರರಿಲಛೆನಿಂದ ಎಂದುವೆಳೆ ಈ ಮೂವರೂ ಸಮಕಾ 
ನರಗದು ಸಾಆಕೆತೆರಾಗಿ ದೆ: ಎನಾದರು ಮತ್ತಾನುಬಾದರೂ ಚಾರಿತ್ರಕ 
ಸ್ರಬಲಪ್ರಮಾಇಗಳು ಡೊರಯುನನರೆ" ಈ ವಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಚಾರಾತ್ಮಕವೆಂದು 


ಹೇಳಿ ಕೃ ಬಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವೆಂಕಟನಾಥಛ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸಿ ತಿಯ 


ತಾರವಾಗಿ ಈ ಕಳಗೆ ಹೇಕುವೇತೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು 
ತೋರುವುದು:--- 


(೧) ಸುಲಿಗೆ ದರೋಡೆ, ಕೊಲೆ ವಿಗ್ರಹನಾಶನ ಮತ್ತು ಹಿಂದೂಮತ ತತ್ವ 
ನಿರೂ:ಧವನ್ನು ಮೂಲಮಂತ್ರವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ತುರುಷ್ಕರ ಹಾವಳಿಯಿಂದ 
ರಾಜ್ಯಸತ್ತೆಯಾಗಲಿ ಪ್ರಜಾನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ಇರದೆ ಕ್ಷೋಭಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. (೨) ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಅಂತಃ ಕಲಹವು 
ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮಿರಿದ್ದಿತು. (೩) ಸರಮತಸಹಿಷ್ಣುತೆಯು ಇರಲಿಲ್ಲ (೪) 


$ The Life and (೩೦01೧೧೨ of Sri Madhava charya 0. 30 


The Life an1 teachings of Sri Madhva charya P. 31- 
* ಕಲ್ಪತರು ಪುಟ ೪. 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಧ “2 
ಪರಸ್ಪರ ಸೌಹಾರ್ದ್ರವು ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. (೫) ಜನರ. ಆಸ್ತಿ ಪ್ರಾಣ, 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮಗಳು . ಅರಕ್ಷಕವಾಗಿದ್ದ ವು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು: ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟನಾಥಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳು ೧೨೧ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ಬದೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿಭಜಿಸಬಹುದು. 


ಸ್ತೋತ್ರಗಳು ೨ 
ಕಾವನ್ಯದಿಗಳು ೮ 
ಅನುಷ್ಠಾ ನಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ೨೪ 
ರಹಸ್ಯ ಗಳು ೩೨ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳು ೨೪ 
ಭಗವದ್ವಿಷಯ ೧ 
ಒಟ್ಟು ` ೧೨ಗಿ 


ಇವುಗಳನ್ನು 
(೧) ಸ್ತೋತ್ರಗಂಥಗಳು 
(೨) ಮತಗ್ರಂಥಗಳು 
(೩) ಮಿಶ್ರಗ್ರಂಥಗಳು 
ಎಂದು ಮೂರುಭಾಗವಾಡಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಸ್ತೋತ್ರಗ್ರಂಥಗಳು:-ಗದ್ಯಸದ್ಯಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಮತ 
ಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳು ದ್ರಾವಿಡದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು' 
ಮಿಶ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲರುವುವಾದ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


೧ ಕಾವ್ಯ (Poetry) ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯ ಮತ್ತು ಹೆಂಸಸೆಂದೇಶ 

೨. ನಾಟಕ (Drama) ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯ 

೩. ನೀತಿಕಾವ್ಯ (Didactic Poems) ಸುಭಾಷಿತನೀನೀ 

೪. ಭೂವಿವರಣೆ (Geography) ಭೂಗೋಳನಿರ್ಣಯ 

೫. ಶಿಲ್ಪ (೨11೧೩) ಶಿಲ್ಪುರ್ಥಸಾರ 

ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ (Dharma 551/೩) ಹರಿದಿನತಿಲಕ 

ಪ್ರಯೋಗ (2 7೩) ೦೯೩) ಯಜ್ಞೋಪವೀತಪ್ರತಕಿಷ್ಠಾ 

೮, ಮಾಮಾಂಸಾ (71177೩77358) ಸೇಶ್ವರನಿಸಾಮಾಂಸಾ, ಪಾದುಕಾ 
ಮಾಾಮಾಂಸಾ 

ಪ್ರಾಕೃತ (Prakrit) ಅಚ್ಯುತಶತಕ 


ಹ ಷ್ಟ 


ಇ) 


೨೭೦ ಸಂಸ್ಕ ತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವುವಾದ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, 
ನೀತಿಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಬರೆಯಲು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮೇಲೆ ಕಾವ್ಯಗಳು 
೮ ಎಂದು ಹೇಳಿ- (೧) ರಘುವೀರಗದ್ಯ, (೨) ಭೂಗೋಳನಿರ್ಣಯ, (೩) ಇದರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮತ್ತು (೪) ವೈರಾಗೃಸಂಚಕ ಇವುಗಳು ಕಾವ್ಯಗಳೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕಾವ್ಯವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಅನುಸಂಧಾನವು ಹೇಗೆಂಬುದು ತಿಳೆಯದಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟನಾಥನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸುವ ಸಂಭವದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಣ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಅಪ್ರಸಕ್ತವ:ಗದು. 





(೧) ಪರಶ್ಮ ತೆಂವಾಪಿಪರಸ್ಸ ಹಸ್ತಂ ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾಚಾರ್ಯಕೃತಾಃ ಪ್ರಬಂಧಃ 
ತತ್ರುಲಮೇಕಃ ಖಲುಭುಕ್ತಿಮುಕ್ಕ್ಯೋಃ ಕಾರ್ತ್ಯ್ಮೇನಕರ್ಸ್ಸಾಗಣಯೇತ್‌ 
ಸಮರ್ಸ್ಮ೯॥ ೨೦ 


(೨) ಅಪಿಚ ಭವಾಹಿದಳ್ವಪರಿಮೂರ್ಛಿತೆಸ್ಯ ಭವಿನಃ ಪ್ಪೃಬೋಧನಕರೀ 
ಶಮದವಮುದೋಸಷಭೀತಿ ಭಗವತ್ತದೀಯ-ಸನಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತೀಜನನೀ 
ವಿಷಯಸರತ್ಚ ಕೋಪವುದಮೋಹಲೋಭ ಶರತುದಿದೋಷರಮನೀ 
ಭುವಿಸದೃಶೀತರುಸ್ತಿನಹಿಸೂಕಿ,ರದೆ,ನಿಗಮಾಂಔದೇಶಿಕಗಿರಃ ॥ ೩೬ 


(4) ಯದುಕ್ತೆಯೋಯತಿಸತಿತಂತ್ರದೀಪಿಕುಃ 
ಸಲಕ್ಸಣುಸ್ಸರಸತಮಾಸ್ಸತಾ೦ಮತಾಃ 
ಸಮತ್ಸರೈರವಿಸತತಂಪರೋಕ್ಸ ರಃ 
ಪ್ರಶಂಸಿತಾಃ ಪರಿಕಲಯೇತ್ಸನೆಂಶ್ರಿಯಂ ॥ ಪಲ 


(೪) ವಾನೀಯಸ್ಕ ದು ಮಿಡೀ ಸಂಸ _ತೀಚ 
ಆಈ ಕಲ 
ಪ್ರೂಯಃ ಪ್ರಾಚಾಮೂರಯಾನನ್ಸ ವಾದೀತ್‌ 
ಅರ್ವಾಚಾ ಮಪ್ಯಾಸ್ಯವೈಯಾತ್ಯ ಮೂಲಂ 
ಜೀಯ್ಯಾತ್ಸೋಯಂ ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರಃ 


ಡು 


೯೩5 


(೫) ವೇಂಕಟೀಶವಿದುಷುರಚಿತಾನಾಂ 
ಜ್ಞಾಯತೇನಗಣನಾಪಿಕೃ ತೀನುಂ | (ಸಪ್ತತಿರತ್ನಮಾಲಿಕು ೪೨) 


(೬) ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾರ್ಯೇಣಕ್ಕತಾಃ ಪ್ರಬಂಧಾಃ 
ಸಂಖ್ಯಾತುಮುರ್ವ್ಯ್ಯಾಂ ವಿಬುಧೈರ್ನಶಕು 3 
ತತ್ರ ಕಮೇಕಂಪರಿಶೀಲಯಂಶೋ 
ಧನ್ಯ್ಯುನರುಸ್ತೇಧರಣೇಂ ಪುನಂತಿ | (ನೈಭವಪೃಕಾಶಿಕೆ ಫುಟ ೧೫೨) 


ಎಂದು ಗ್ರಂಥೋತ್ಕರ್ಷತೆಯು ಹೇಳಿರುವುದು. ನೆಂಕಟಿನಾಥನ ಕೃತಿ 
ಯೊಂದೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿಚಾರವೆಂದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಲ್ಲ. 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನುಥ ೨೭೧ 


(೧) ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯ: 

ಇದು ೨೪ ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದಾದರೂ 
ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ೧೨ ಸರ್ಗಗಳು ಮಾತ್ರ. ಡಿಂಡಿಮ ಕವಿಕೃತ ರಾಘವಾಭು 
ದಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾದವಾಭ್ಯುದೆಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುವರು; ಡಿಂಡಿಮಕವಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ರಾಘವಾಭ್ಯುದಯ ಕಾವ್ಯದ 
ನಿಚಾರವಾಗಲಿ ಪ್ರಕೃತ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಯಾದನಾಭ್ಯುದಯದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಿತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಘವಾಭ್ಯುದಯವು ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತೆಯಾಗಿರ 
ಬಹುಜೆಂದೂಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯದ ೧೨ ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ರುಕ್ಕಿಣೀಕಲ್ಯಾಣದವರೆಗೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾದ ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಬಂಧಗಳೂ, ಶ್ಲೇಷೆ, ಯಮಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಉಳಿದೆ 
ಭಾಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲಲಿತಪದ ಬಂಧಬಂಧುರವಾಗಿ ರಮ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಕೈಲಿಯು 
ಸರಳವಾಗಿದೆ. ಒಂದೇವಸ್ತುವನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಮನರಂಜನಮಾಡುವ 
ದರಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಿನಾಥನು ತನ್ನ ಅಸೀಮಶಬ್ದ ಭಾಂಡಾಗಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿರು 
ವನು. ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನೆ, ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭವರ್ಣನೆ ಇವೇ ಮೊದ 
ಲಾದವು ನಿದರ್ಶನವಾಗಿರುವುವು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು ಬರೆದು ಹೇಳುವೆವು. 


ಸ್ಪುರತ್ಪ ಭುಕೇ ಸರಮರ್ಯ ಬಿಂಬಂ ಮಮಜ್ಜ ಸಿಂಧೌಮಕರಂದತಾಮ್ರಂ 
ಸಂಧ್ಯಾ ಕುಮಾರ್ಯಾಗಗನಾಂ ಬುರಾಶೇಃ ಕ್ರೀಡಾಹೃತಂಕ್ಸೆ ಪ ಮಿವಾರವಿಂದೆಂ ॥ ೨.೪೧. 
ಫಣಾಮಣಿಪ್ರೇಕ್ಸ್ಟ್ಯ ಖರಾಂಶುಬಿಂಬಸ್ಸಂ ಧ್ಯಾಸುವರ್ಣೀಮವಲೋಕ್ಯ ಭೀತಃ 
ತಾಪಾಧಿಕೋವಾಸರಪನ್ನ ಗೇಂದ್ರೆಃ ಪ್ರ್ರಾಯೇಣಸಾತಾಳಬಿಲಂವಿವೇಶ॥ ೨-೪೨. 
ಪ್ರದೋಷರಾಗಾರುಣ ಸೂರ್ಯಲಕ್ಟಾದ್ದಿ ಶಾಗಜೋದೈ ಪ್ರಇಮತಿಘೋರಃ 
ಕುಲೋಪನೀತಂಮಧುನಾಸಮೇತಂ ಮನ್ಯೇಪಯೋಧಿಃ ಕಬಳಂನ್ಯ ಭುಂಕ್ರ॥|೨-೪೩. 
ತಮಾಂಸಿದುರ್ವಾರ ಬಲಸ್ಸಕಾಲಃ ಪ್ರಾಯೋವಿಲೋ ಪ್ರ ೦ಗಹಸಾದಿಶಾಂಚ 
ಮನಾಂಸಿಕಾಮಶ್ಚ ಮನಸ್ಸಿನೀನಾಂ ಪ್ರಾಯುಂಕ್ತ ಶೈತ್ಯಾಧಿಕಮರ್ಧಚಂದ್ರಂ॥೨೫-೨. 


ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾಲಂಕಾರ ವಾಕ್ಯಾಲಂಕಾರಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನೈಸರ್ಗಿಕವರ್ಣನೆಗಳು ಅಸ್ಟೊಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯದಿದ್ದರೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವೆವು. 

ಕೋಮಂಥಫೇನಾ೦ಂಚಿತನೃಕ್ಸಭಾಗೈ 
ರಸ್ಪಂದನೈರರ್ಥನಿಮಿಲಿತಾಕ್ಟೈಃ 

ಅನಾದೈತಸ್ತನ್ಯರಸೈರ್ಮುಕುಂದೆಃ 
ಕಂಡೂಯಿಶೈರ್ನಿವೃತಿಮಾಪವತ್ಸೈಃ ॥ ೪-೮೪ 


೨೭೨ ಸಂಸ್ಕೃ89ವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರೈಸ್‌, 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಕಾಳೀಯನ ದರ್ಪವನ್ನಡಗಿಸಿ, ಆವನ ಹೆಡೆಯಮೇಲೆ 
ಕಾಲೂರಿ ಕುಣಿಯುವುದಾದ ಈ ಶ್ಲೋಕವರ್ಣನವೂ, ಆ ಕುಣಿತಕ್ಕೆಸರಿಯಾದ 
ಆಕೋಹಣ ಅವರೋಹಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧ್ವನಿಯತಾನ ವಿತಾನಗಳು. ಎಷ್ಟು 
ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುವುದೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಿ :- 
ರೋಲಾಪತಚ್ಚರಣಲೀ ಲಾಹತಿಕ್ಸೆ ರಿತೆ ಹಾಲಾಹಲೀ ನಿಜಫಣೇ 
ನೃತ್ಯಂತಮಪ್ರತಿಘಕೃತ್ಯಂತಮಪ್ಪತಿಮಮತ್ಯಂತ ಚಾರುವಪುಷಂ 
ದೇವಾದಿಭಿಸ್ಸಮಯಸೇವಾದರತ್ವರಿತಹೇವಾಕ ಘೋಷಮುಖಿರೈಃ 
ದೈಷ್ಟ್ರಾವಧಾನಮಧಥತುಷ್ಟಾವಶ್‌ರಿ ಮಹಿರಿಷ್ಟಾವರೋಧಸಹಿತಃ॥ ೧.೧೨ 
ವೆಂಕಟಿನಾಥನ ಕಾವ್ಯವಿಚಾರವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಲಂಕಾರಿಕನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯ 
ದೀಕ್ಷಿತನ ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿರುವುದೆ: 
ಇತ್ತಂವಿಚಿಂತ್ಯಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ಭಾವಾಃ ಸಂತಿ ಪದೇಪದೇ 
ಕವಿತಾರ್ಕಿಕ ಸಿಂಹಸ್ಯ ಫಾವೆ ತೀಷು ಲಲಿತೇಷ್ಟ ಪಿ॥ 
ಕಾವ್ಯೇಷು--ಲಲಿತೇಷ್ವಪಿ--ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿರುವುದು ಅಕ್ಷರಶಃ ನಿಜ 
ವಾದುದಾಗಿದೆ. ಮಾದರಿಗೆ ಮೇಲಣಶ್ಲೋಕಗಳೇ ಸಾಕೆಂದು ತೋರುವುದು, 
(೧) ತದಾತ್ಮೇ ನೂತನಂಸರ್ವ ಮಾಯತ್ಯಾಂಚಪುರಾತನಂ 
ನದೋಷಾಯ್ಕೈ ತದುಭಯಂ ನಗುಣುಯಚಕಲ್ಪತೇ ॥ ಯಾ ಅ॥ ೧-೬, 
ಎಂಬದು, ಅಪ್ಪಯ ದೀಕ್ಷಿತನು ಕುವಲಯಾನಂದದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಕಾಳಿದಾಸನ ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರದ:-- 
ಪುರಾಣ ಮಿತ್ಯೇವ ನಸಾಧುಸರ್ವಂ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೋಲುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ. 


ದುರ್ಗಣವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಸದಾಚಾರವಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದ ಬಹು 
ವಿದ್ಯದಿಂದ ಏನುಪ್ರಯೋಜನ ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ: 
(೨) («ಸಚವೃತ್ತ ನಿಹೀನಸ್ಯನವಿದ್ಯಾ ಂಬಹ್ವಮನ್ಯತ ಚ ೧-೨೨ 
ಎಂಬದು ಭರ್ಮಹರಿ ಮೊದಲಾದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಿರುವ ನೀತಿ 
ಸಾರವನ್ನು ಒಂದೇ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
(4) ಅಪ್ಪಿ ತನಸಾಂರಾಜ್ಯಂ ಸೋದ್ಧ ಕಾಮಪರಾಜ್ಮುಖಂ 
ಯದೃಚ್ಚಾಗತಮ್ಮೆ ಶ್ವರ್ಯ ಮಾನ್ಮಣ್ಯರುಚಿರನ್ಹ ಭೂಃ॥ ೧--೩೪. 
ಕ್ಷಣ ಭಂಗುರವಾದ ಐಹಿಕ ವೃತ್ತಿಗೂ ಕರ್ತವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯದ ಉಚ್ಛೈಥ್ಯೇ 
ಯಕ್ಕೂ ಜೀವದ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದಾದ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಎಷು 
ಸಗುಣವಾಗಿದೆ. | 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೭ರ್ಕಿ 


NN 


ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ೪೩--೬೩ ರವರೆಗಿನ ವೈ ಕುಂಠವರ್ಣನವೂ. (ಒಂದನೆಯಸರ್ಗ) 
ಎರಡನೆಯಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವಕಿಯ sR ತಕ್ಕುವಾದ ಉಪಮಾನೋಪ 
ಮೇಯಗಳಿಂದ ಬಹುಸುಗಮವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲ್ಪ ಬ್ರದೆ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವತರಿಸಿದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿನ ಚಂದ್ರೋದಯವರ್ಣನವು ಎಷು 
ರಮ್ಯವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ ! ಇದನ್ನು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು ಕುವಲಯಾ 


ನಂದದಲ್ಲಿ (ರೂಪಕಸಂಕೀರ್ಣೋತ್ಸೇಕ್ಸ್ಟಾ ಅಂಗಾಂಗೀ ಭಾವಸಂಕರಃ) ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು, * 


ರಲೇಷ್ಮವೇಪಂತಮಹೀರುಹಾಣಾಂ 

ಛಾಯಾಸ್ತ ದಾಮಾರುತೆಕೆಂಪಿತಾನಾಂ 
ಶಶಾಂಕಸಿಂಹೇನತಮೋಗಜಾನಾಂ 

ಲೂನಾಕ್ಕ ತೀನಾಮಿವಗಾತ್ರ್ರಖಂಡಾಃ ॥ ೨-೮೧ 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿನ ಮಾನವನ ವಿಧಿಯವರ್ಣನವು ಎಂತಹ ಭಾವಾರ್ಥದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು. ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡಿ: 


ಘನಶಮಃಪರಿಪಾಕಮಲೀಮಸೈೆ 
ರ್ಲುರುಭಿರೂ ರ್ಮಿಭಿರನುಪದ್ರುತಃ 
ಅತಿತತಾರದಿನಾಧಿಪತೇಸ್ಸುತಾ 
ಮನಘಯೋಗಮನಾಇವಸಂಸ್ಕೃತಿಂ ॥ ೩-೪೧ 


ಕೃಷ್ಣನು ಹಣ್ಣುತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲುಬಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಕೈಗಳನ್ನುನೋಡಿ ಹಣ್ಣು 
ಸರು PE A ಹ 
ಸುಜಾತರೇ ಖಾತ್ಮಕೆಶಂಖಚಕ್ಕೆಂ 
ತಾನ್ರೋದರಂತೆಸ್ಕಕರಾರವಿಂದಂ 
ವಿಲೋಕಯಂತ್ಯಾಃ ಫಲವಿಕ್ರಯಿಣ್ಯಾ 
ವಿಕ್ರೇತುಮಾತ್ಮಾನ ಮಭೂದ್ವಿಮರ್ಶಃ ॥ ೪-೧ 
(೧) ಹಂಸಸಂದೇಶ:--ಮಹಾಕನಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಆದಿಕವಿಯಾದ ವಾಲ್ಮೀ 
ಕಿಯು ಬರೆದಿರುವ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿರುವ ವಿರಹಿಣಿ 
ಯಾದಸೀತೆಗೆ ಹನುಮಂತನಮೂಲಕ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ವಿಷಯ, ಶೈಲಿ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಗಳೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
ಜೋಡಣೆಗಳಿಂದ ಬರೆದುದಾಗಿರುವ ಮೇ ಘಸಂಜೇಶಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದ 


ಸಾಗಾ ನ ಹಾ ಹಾ ಧಾ ಹಾಜಾ್‌ —_— ಜಾ 


* ಕುವಲಯಾನಂದೆ ದ ಅಂಗಾಂಗೀಭಾವ ಸಂಕರೋಯಥಾ|:-- ಪುಟ ೧೩೯ ಅಲಂಕಾರ 
ಸ] ೧೨೦. 








——™ ——————— ಇರ — ಸಾಹಾ, 





(35) 


೨೭೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 
ರಂತೆಯೇ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲೆನಿಸುವಂತಹ ಸಂದೇಶಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ನೆಂಕಟನಾಥನು ಹಂಸಸಂದೇಶವನ್ನು ಬರೆದಿರಜೇಕಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೇಘಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿರಹಿಯಾದ ಯಕ್ಷನು ಪುಸ್ಯಲಾವರ್ತನೆಂಬ 
ಮೇಘನನ್ನು ದೌತ್ಯಕ್ಕಾಗಿಬೇಡುನಿಕೆ, ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನು ಬಿಟ್ಟುಬಂದುದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಉಂಟಾಗಿರುವ 
ನಿರಹವೇದನೆೆ ಶಾಪಾವಧಿಯುತೀರಿ ತಾನುಬರುವವಕೆಗೂ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ಆಶಾಪೂರ್ವಕವಾದಕೋರಿಕೆ, ದೂತನನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯನಿರ್ವಹಣಮಾಡಬಲ್ಲನೆಂಬ 
ಭರವಸೆ ಶಕುನಗಳನಂಬುಗೆ, ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಾಣವಿವರಣೆ, ವಿರಹಿಣಿಯ ಅವಸ್ಥಾಂತ 
ರಗಳು, ನಿರುಪದ್ರವವಂಗಿ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣಮಾಡಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಕ್ಷೇಮ 
ವಾಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳುಹುನ್ರದು, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವುವಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಗಳ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆ, ದೌತ್ಯವನ್ನು ಕ್ಸಗೊಂಡಮೇ ರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶಾಸನ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಸಮೃ್ಯಕ್ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಮೇಘಸಂದೇಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನಿದಾಗಿ 
ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಾಶಿಸಿ ಬಹುತರ ಹೆಂಸಸಂದೇಶವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಹಂಸಸಂದೇಶವು ಮೇಘಸಂದೇಶದ ಪಡಿನೆಳಲು. ಮೇಘ ಮತ್ತು ಹಂಸ 
ಸಂದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮಗಿರಿ ಮತ್ತು ಮಲಯಸರ್ವತಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಹೊರ್ತು ಹಿಮಾಚಲದಿಂದ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಯವರೆಗಿನ 
ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಮುಖ್ಯಭಾಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂಹೇಳಿದೆ. ಇವೆರಡು ಸಂದೇಶಕಾವ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನಾರ್ಥದ್ಯೋತಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳೂ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ವರ್ಣನೆಗಳೂ 
ಇರುವುವು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಬರೆದಿದೆ. 


ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ ದೂತನಿಗೆ ಹಾಗೆಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾಕ್ರರ ಅನುಜ್ಞೆ. ಯನ್ನುಹೊಂದಿ ಅವರಸಹಾಯವನ್ನು ಕೋರಿಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು 
ನಾಯಕನು ಪೇಳುವಿಕೆ:-- 


(೧) ಆಪೃಛ್ಲೆ ಸ್ವ ಪ್ರಿಯಸಖಮಮುಂ ತುಂಗಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಶೈಲಂ 
ವಂದ್ಯೈಃ ಪುಂಸಾಂ ರಘುಪತಿಪದೈರಂಕಿತಂ ಮೇ ಖಲಾಸು 
ಕುಲೇ ಕಾಲೇ ಭವತಿ ಭವತೋ ಯಸ್ಯ ಸಂಯೋಗಮೇತ್ಯ 
ಸ್ನೇಹವ್ಯ ಕಿ, ಶ್ಲಿರವಿರಹಜಂ ಮುಂಚಶೋ ಬಾಷ್ಸಮುಷ್ಣಂ ॥ 
ಮೇಘ ಸಂ॥೧೨॥ 


ಪ್ರಕ್ಲೇಣುಂ ತ್ರದ್ದಿರಹಸಮಯೇ ಜಾತಹರ್ಷಾಮಿದಾನೀಂ 
ಪ್ರತ್ಯಾಯಾಸ್ಯ ನ್ನನುನಯ ಶನೈಃ ಪದ್ಮಿನೀಂ ಸ್ಟಾದುವಾಚಾ 
ಸಾ ತೇ ರಂತ್ರೀಸ್ಪನಸುಭಗಯಾ ಸ್ಯಾದಿತೀಹುಭ್ಯನುಜ್ಹಾಂ 
ಮನೆ ಕೆ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಧುಕರಗಿರಾ ಮೈಥಿಲೀಸೌಹ ಎದೇನ ॥ 
ಹಂಸ ಸಂದೇಶ ॥ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೭೫ 





(೨) ಗ್ರ್ಯಾಮ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗೀತವರ್ಣನೆ;-- 
ಸಾದನ್ಯಾಸೈಃ ಕೃಣಿಕರಶನಾಸ್ತ ತ್ರ ಲೀಲಾವಧಥೂತೈೈಃ 
ರತ್ನೆಛ್ಲಾ ಯಾಖಚಿತೆವಲಿಭಃ ಚಾಮಕ್ಕಿಃ ಕ್ಲುಂತೆಹನ್ನುಃ 
ವೇತ್ಯಾಸ್ತತ್ತೋ ನಖಪದಸರ್ಬಾ ಮ್ರಪ್ಯ ವರ್ಷಾಗ್ರಬಿಂರ್ದೂ 
ಆಮೋಕ್ಸ್ಯ೦ತೇ ತ್ವಯಿ ಮಧುಕರಶ್ರೀ?ದಿ:ರ್ಫೈಃ ಕೆಟಾಳೆ ಃ ॥| 
ಮೌ'ಘಸ೧1೨ | 
ಸ್ರಸ್ನುಪೀಡಪ್ರಚಲದಲಕಂ ವ್ಯ ತಾಟಂಕರಸ್ತೆಂ 
ಮುಕ್ತಾಚೂರ್ಣಸ್ಸು ಕತೆತಿಲಕಂ ವಕ್ರ ಮತ್ತಾನಯಂಶ್ಯಃ 
ದೇಶೋ ತರ್ನೀ ಕುವಲಯದೈಶೊಃ ಜಾಕಕೌಶೊಹಲಸ) ೦ 
ಮಾಲಾದೀ ರ್ಥ ರ್ಮಧುರವಿರುರಂ ಮಾನಯಿಷ್ಯ ತ್ಯ ಪಾಂಗೈೆಃ ॥ 
ಹಂಸ, ಸಂ. ॥ 
(೩) ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಿಂದು ದೂತನಿಗೆ 
ಹೇಳುವಿಕೆ . 
ವಕ್ಸ್ಪ್ಯ ಸ್ಕಂತರ್ಬಹಿರಪಿ ಪರಾಂ ಶುದ್ಧಿ ಮಕ್ಕೆ ಸಸೇಯಾಂ ॥ 
ಹಂಸ, ಸ ॥ 
ಅಂಕಃಶುದ್ಧಸ್ತಮಪಿ ಭವಿತಾ ವರ್ಣಮಾಶ್ರೇಣ ಕೃಷ್ಣಃ ॥ 
ಮೇಘ ಸಂ ॥ ೫೩ ॥ 
(೪) ಸಮಾನಾಭಿಪ್ರೂಯಕ್ಕೆ: 
ವಿದ್ಯುತ ತೆಂ ಲಲಿತವನಿತುಃ ಸೇಂದ್ರೆಚಾಪಂ ಸಚಿತ್ರುಃ 
ಸ೦ಗೀತಾಯ ಪ್ರಹತಮುರಜಃಃ ಸ್ಲಿಗ್ಗಗಂಭೀರಘೋಷಂ 
ಅಂತಸ್ತೋಯಂ ಮಣಮಯಭುವ ಸ್ತುಂಗ ಮಭ್ರೆ೧ಲಿಹುಗ್ರಾಃ 
ಪ್ರಾಸಾದಾಸ್ಮ್ಮಾಂ ಶುಲಯಿಶುಮಲಂ ಯತ್ರ ಶೈಸ್ತೈರ್ವಿಶೇಷ್ಕೆಃ ॥ 
ಉ. ಮೇಘಸಂ ॥೧॥ 
ಲೀಲಾಖೇಲಂ ಲಲಿತಗಮನಾ ಶ್ತಾರುನುದೆಂ ಸಶಿಂಜಾಃ 
ಭಲ್ಲಾಕ್ಸೆಂ ತಾಂ ಸ್ಮರಶರದೈಶೋ ಗೌರಮಾಪಾಂಡುರಾಂಗ್ಯಃ 
ಮುಗ್ಗಾಲಾಪಂ ಮಧುರವಚಸೋ ಮಾನಸಾರ್ಹಂ ಮುನೋಜ್ಞಾ; 
ಯತ್ರಾನೀತಾಃ ಸುರಯುವತೆಯೋ ರಂಜಿಯೇಯುಃ ಸಮಗ್ರಂ | 
ಹಂಸಸ೧ಂ || 


(೫) ನಾಯಕಿಯಬಳಿಗೆ ದೂತನುಹೋಗಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಿಕೆ: 


ಭರ್ತುರ್ಮಿತ್ರಂ ಪ್ರಿಯಮವಿಧವೆೇಃ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಮಂಬುವೂಹಂ 
ತತ್ಸಂದೇಶ್ಮೆಹ್ಮ ದಯಸಿಹಿತೈ ರಾಗತಂ ತ್ಹತ್ಸಮಾಪಂ 

ಯೋ ಬೃಂದಾನಿ ಶ್ವೆರಯತಿ ಪಧಿ ಶ)ಮ್ಯತಾಂ ಪ್ರೋಷಿತಾನಾಂ 
ಮನ್ನ _ಸ್ನಿಗ್ಗೈರ್ಧ್ವನಿಭಿರಬಲಾಮೇಣಿ ಮೋಕ್ಟೊ ತ್ಸುಕಾನಿ ॥ 


ನಿಲ 
ಉ. ಮೇ. ೧೦೨. 


೨೭೬ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚಂತೆ [ಸ 





ಪತ್ಯ್ಯರ್ದೇವಿ ಪ್ರಣಯಸಚಿವಂ ವಿಧ್ಧಿ ದಿರ್ಫಾಯುಷೋ ಮಾಂ 
ಜೀವಾತುಂ ತೇ ದಧತೆಮನಘಂ ತಸ್ಯ ಸಂದೇಶಮಂತೆಃ 
ಶೂರಾಣಾಂ ಯಃ ಶರದುಪಗಮೇ ವೀರಪತ್ನೀವರಾಣಾಂ 
ಸಂಮಾನಾರ್ಹಂ ಸಮಯಮುಚಿತಂ ಸೂಚಯೇಕ್ಕೂ ಜಿತೈ ಸ್ಟೈಃ ॥ 
ಹಂಸೆ, ಸು | 
ಪಾತ್ರವಿನೇಚನೆ. ಮಹಾ ಕವಿಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನಮೇಘ ಸಂದೇಶಕಾವೃಕ್ಕೆ:- 
ಕಶಿ 3" (೧) ಕಾಂತಾವಿರಹಗುರುಣಾ (೨) ಸ್ವಾಧಿಕಾರಾತ್ಸ್ಪ್ರ ಮತ್ತಃ 
(೩) ತಾಪೇನಾಸ್ತಂಗವಮಿತಮಹಿಮ್ಮಾ,,,,, .....' 
ಕಶ್ಚಿತ್‌: ಯಾವನೋ ಹೆಸರು ಕುಲ ಶೀಲ ಗೋತ್ರ ವಯೋರೂಪ ಪದವಿ 
ನಿಹೀನನಾದ ಅನಾಮಧೇಯನಾದ ಒಬ್ಬಯಕ್ಷ. 
ಕಾಂತಾನಿರಹೆಗುರುಣಾ:--(ಅವನಾದರೋ ಪ್ರಿಯತಮೆಯ ಅಗಲುವಿಕೆ 


ಯಿಂದ ಅನುಭವಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ನಿರಹೆದುಃಖದಿಂದ ಮ್ಹಾನನಾಗಿರು 
ವವನು. 


ಸ್ವಾಧಿಕಾರಾತ್ಸ ಮತ್ತಃ-ತನ್ನಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಮೈೈಮರೆತಿ 
ರುವವನು. 
ಶಾಪೇನಾಸ್ತಂಗಮಿತಮಹಿಮಾ:--ಕುಬೇರನಶಾಸದಿಂದ  ಹೋಗಲಾಡಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು, ಇಂತಹನಾಯಕನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. 
ಹಂಸಸಂದೇಶಕಾರಕು:-- 
ವಂಶೇಜಾತಸೃವಿತುರನಘೇ(೧)ಮಾನರ್ಯ-ಮಾನುಷತ್ಸೆಂ 
ದೇವ(೨)ಶ್ಮೀರ್ಮಾ(೩)ಜನಕತನಯಾಸ್ವೇಷಣೇಚಾಗರೂಕಃ (೪) ॥ 
ವಂಶೇಜಾತಸ್ಸವಿತುರನಫೇ :--ಅತ್ಯಂತಪರಿಶುದ್ಧವಾದ. ಸೂರ್ಯಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದವನು. 
ದೇವಣ--ಪರಮಪುರುಷನಾವ ಶ್ರೀರಾಮನು. ಮಾನರ್ಯಮಾನುಷತ್ತಂ:--- 
ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮಾನವಲೀಲೆಯನ್ನುಕ್ಕೆಗೊಂಡವನು. ಶ್ರೀರ್ಮಾಃ- 
ಸಕಲಗುಣಸಂಪದಸಮನ್ವಿತನು. 
ಜನಕತನಯಾನ್ವೇಷಣೆ:ಜಾಗರೂಕಃ--ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಚವೂ ಅಲಸಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವನನು. ಇಂತಹ 
ನಾಯಕನನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಮೇಘಸಂದೇಶಕಾರನ 
ನಾಯಕನು ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರ «ಧೀರಲಲಿತ”ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು, ಹುಸ 





ಶಕ) ವೆಂಕಟನುಥ | ೨೭೭ 





ದ ಂ ಭಾಸ ಇರದ — — —_— ಇಸಾ... ಹಾ 


ಸಂದೇಶಕಾರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಧೀರೋದಾತ್ತ ನಾಯಕನನ್ನಾರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. ಇವರಿರ್ವರೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆನಾಯಕರಿಗೆ ತಕ್ಕುದಾದದೂತರನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವರು. ಮೇಘಸಂದೇಶಕಾರನು ದೌತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಜೇತನವಾದ ಮೇಘ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾಮಾರ್ತರಿಗೆ ಇದು ಜೇತನವಸ್ತು ಇದು ಅಜೇ 
ತನವಸ್ತು ಇಂತಹ ಅಚೇತನವಸ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸುವುದಾದರೆ ಅವು ಜೇತನವಸ್ತುಗಳಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿಹೇಳಬಲ್ಲುವೆ? ಹೇಗೆ? 
ಎಂಬ ಯುಕ್ತಾ ಯುಕ್ತ ಪರಿಜ್ಜನವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವುದರಿಂದಲೇ ನಾಯಕನಾದ 
ಯಕ್ಷನು ಕೇವಲ ಅಜೇತನವಾದ ಮೇಘವನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ ಕೇಮಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನು ಪ್ರಿಯಳಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಯಾಚಿಸಿರುವುದಾಗಿವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವನು. ಅದು ಬೀಗಿರುವುದು:- 
ಧೂವ ಜ್ಯೋತಿ॥ಸಲಿಲವುರುತುಂ ಸನ್ನಿ ಪಾರೆ ಕ್ವ ಮೇಘುಃ 
ಸಂದೇಶುರ್ಧಾಃ ಕ್ವ ಪಟುಕರಣ್ಕೈಃ ಪ್ರಾಣಿಭಿಃ ಪ್ರಾಪಣೀಯಾಃ 
ಇತ್ಯೌರ್ಸಕ್ಕಾ ದಪರಿಗಲರ್ಯ- ಗುಹ್ಯ-ಸ್ತಣ ಯೆಯಾಚೇ 
ಕುಮಾರ್ಕಾಹಿ ಪ್ರಕೃತಿಕೃಪಣಾಶ್ಚೇತನಾಚೇತನೇಷು॥ ಮೇ. ಸ೦ ೫ 
ಹಂಸಸಂದೇಶಕಾರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಧೀರೋದಾತ್ರನಾಯಕನನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ, ಸಚೇತನವೂ ರಾಜಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ರಾಜಹಂಸ 
ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 
ಮಹಾಕವಿಕಾಳಿದಾಸನು ಪ್ರಣಿಯಾಜನರ ಮನೋವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ವಿಧವಿಧ 
ವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ ಮನರಂಜನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅದ್ರೀತೀಯನೆಂಬುದು ಲೋಕ 
ವಿದಿತನಿಚಾರ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದರಸಿಕರ ಪ್ರಣಯವಾರ್ತಾಂದೋಳನದಲ್ಲಿ ನೀತಿಹ್ರಾ 
ಸವಾಗದಂತೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಲೀನಮಾಡಿ ತದುಚಿತ ರಸಪೋಷಣೆಯಿಂದ ಆ 
ಹ್ಲಾದಸಂದಾಯಿಯಾದ:- 
ಮಧ್ಯೇ ಶಾಮಃಸ್ತನ ಇವಭುವಃ ಶೇಷವಿಸ್ಮುರಪಾಂಡುಃ 
ಅಥವಾ, 
ಸಭೂ,)ಭಂಗಂ ಮುಖವಿವ ಪಯೋ ವೇತ್ರವತಾ ಗ್ಹಲೋರ್ಮಿ 
ಅಥವಾ, 
ಲೋಲಾಪಾಂಗೈರ್ಯದಿ ನ ರಮಸೇ ಲೋಚನೈರ್ವಂಚಿಶೋಸಿ 
ಅಧವಾ 
ಸಂಸರ್ಪಂತ್ಯಾಃ ಸ್ಪಲಿತಸುಭಗಂ ದರ್ಶಿತಾವರ್ರ ನಾಭಿಃ 


ಜ್ವಾತುಸಾದಃ ಫುಲಿನಜಘನಾಂ ಕೋನಿಹಾತುಂ ಸಮರ್ಥಃ 


ವಿಪಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 








ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ವಿಷಯೋದ್ದೀಸನ ಮಾಡಿ 
ರುವನಾದರೂ ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರ ಪ್ರಣಯ ಸಂಭಾವ್ಯರೀತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ವಿಷಯ ಚಾಂಚ ಲೃಕ್ಕೆ ಡೆಗೊಡದೆ ಅಸೀಮಚತುರತೆಯಿಂದ ಶೃಂಗಾರರಸಪ್ತೆ ಷಣೆ 
ಯನ್ನುಮಾಡಿ ಇಂತಹ ಅನೋಘ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವನಾದುದರಿಂದಲೇ ಅವನ 
ಕಾವ್ಯವು ಲೋಕಾದರ್ಶಕವಾಗಿ ಈಹೊತ್ತಿಗೂ ರಸಿಕರುತಲೆದೂಗುವಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ 
ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಿಷಯ ಸುಖ ಅಥವಾ ಸಶುವೃತ್ತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳುವುವಾದ 
ಇತರ ಕ್ಷುಲ್ಲಕಗ್ರಂಥಗಳಂತೆ ಕಾಲಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಮೇಘಸಂದೇಶಕಾರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮಾಜವು ವಿಷಯ ರೋಲುಪತೆಯಲ್ಲಿದ್ದುದಳ 
ಗಿಯೂ, ಇಂತಹಸರಳವಿಚಾರಗಳೇ ಜೀವಿತದಥ್ಯೇಯವಾಗಿದ್ದಿತಾಗಿ ಭಾಸವಾಗ' 
ತ್ತದೆ. ಹಂಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀವರ್ಣನಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯೋಸಮಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ, ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಸು ಉದ್ವಿಗ್ನವಾಗದಂತೆ, ಕೆಲವು ಮಾತ್ರವೇ «ಸ್ಟೋಕೋ 
ನೃಗ್ನ ಸ್ಥುರಿತಪುಳಿನಾಂತ್ವನ್ನಿವಾಸೇಚ್ಛಯೇವ'' ಎಂಬ ಇಂತಹವುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ದೊರಕಬಹುದು. ಇವುಗಳಿಂದ ಕಾವ್ಯಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆರಗುಕೊಟ್ಟಿಂತಾಗಿರುವುದ 
ಲದೆ ಚೇತನವನ್ನು ನಿಷಯಾವಾಸನೆಗೆ ಎಳೆಯುವುವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ವೆಂಕಟನಾಥನು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದವಿಷಯಗಳನ್ನು ರಾಮಾಯಿಣದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಾದರಿ 
ಗಾಗಿ ಮೇಘ ದೂತನನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರೆದಿರುವುದು ನೈ ಜವಾಗಿದೆ. ಮೇಘ 
ಸಂದೇಶಕಾರನು ತನ್ನಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಸೊಗಯಿಸುವ ವರ್ಷರ್ತುವನ್ನು ಕುರಿತುಹೇಳಿರು 
ವನು. ವೆಂಕಟನಾಥನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಶರದೃತುವನ್ನು ಕೊಂ 
ಡಾಡಿರುವನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಶರದೃತುವು ಪ್ರಾರಂಭವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಯುದ್ದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೊರಟುದಾಗಿಹೇಳಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ದಂಡಯಾತ್ರಿಗೆ 
ಶರದೃತುವು ಅನುಕೂಲಸಮಯ, ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹಂಸಗಳು 
ಒಮಾಲಯದೊಳಗಿರುವ ಮಾನಸರೋವರದಿಂದಹೊರಟು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬರುವುದಾ 
ಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ಆಂಜನೇಯನು ಆಶೋಕವನದಲ್ಲಿರುವ ವನಿರಹೆಕ್ಲಾಂತಳಾದ ಸೀತೆಗೆ ರಾಮ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಮಲಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಈ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗದಿದ್ದರೆ, ಉಳಿಯೆನೆಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ, 


ಧಾರಯಿಷ್ಯಾವಿ:ಮಾಸಂತು ಜೀವಿತೆ೦ಶಸ್ರುಸೂದನ 
ಮಾಸ:ದೊರ್ಧ್ವಂನಚೀವಿಷ್ಕೇ ತ್ವೈಯಾಹೀನಾನ್ಮಸಾತ್ಮೆಜ ॥ 


ಬಫೆ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ 3೯ 








ಎಂಬ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳುವನು. ಇನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ಸಾವ 
ಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಸೀತೆಯು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಂತೆ ಒಂದುತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಲಂಕೆಗೆಹೋಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡೆ: ಬರಬೇಕು, ಒಂದು ದಿವಸದ 
ಸಾವಕಾಶವೆಂದರೂ ವಿಚಾರವು ವಿಷರ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸಬಹುದಾದ ಸಂಭವ, 
ಇತ್ಯಾದಿ ಯೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ:ರಾಮನು ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದಾಗ ಅನತಿದೂರದಲ್ಲಿರುವ 
ಪದ್ಮಕಾಸಾರದಲ್ಲಿ ನಿಹೆರಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಂಸದಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿಯುಬಿದ್ದು, ಸೀತೆಯ 
ನಡಿಗೆಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ಅದರ ಗಂಭೀರ ಗಮನವನ್ನೂ, ಸೀತೆಯ ಶುಭ್ರವಾದ 
ಉಡಿಗೆಗಳನ್ನು- ಹೋಲುವ ಅಥವಾ ಶುಭ)ದುಕೂಲಗಳಂತಿರುವ ಪಕ್ಷಧಾವಳ್ಳ 
ವನ್ನೂ, ಸೀತೆಯ ಕಾಲಂದಿಗೆಯ ರುುಣತ್ವಾರನನ್ನು ಹೋಲುವಂತಿರುವ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ, ನೋಡಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡು:- 
ತಸ್ಸ್ಮಿ`ಸೀತಾಗತಿಮನುಗತೇ ತದು ಕೂಲಾಂಕಮೂರ್ತೌ 
ತನ್ಮ೦ಜೀರಪ್ರತಿಮನಿನದೇನೈಸ್ತನಿಷ್ಟಂದದೈ ಸ್ಟ್ರಿಃ 
ಧೀರಶ್ಲೇಶೋವಿಲಯಮಗಮತ್ತನ್ಮ ಯತ್ಪಾಮುಹೂರ್ರಂ 
ಶಂಕೇತೀವ್ರಂಭವತಿಸಮಯೇಶಾಸನಂ ಮಾನಕೇತೋಃ ॥ 


ಎಂಬಂತೆ ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ವಿರಹಸ್ತಬ್ಧನಾಗಿದ್ದರೂ, ಧೀರಚೇತನನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಂತಹೆ ಚಿತ್ತವಿಭ್ರಮಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶಕೊಡದೆ ಇರುವನು. ಮೇಘ 
ಸಂದೇಶದ ಯಕ್ಷನು ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯತಮೆಯನ್ನು ನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ವಿರಹಾತಿರೆ:ಕದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಅಧೀರನಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವನು, ಶ್ರೀರಾಮನು ಹನುಮನೊಡನೆ ಸಸ್ಫೆ ನ್ಯನಾಗಿ ಸಮುದ್ರವನು 
ದಾಟ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮ ಸಂದೇಶವನ್ನೂ ಹೇಳಿ 
ಬಂದ ಆಂಜನೇಯರಿಗಿಂತಲೂ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೋಲುವು 
ದಾದ ಹಂಸವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದುದಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಈ ಹಂಸವು ತನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸೀತೆಯಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲುದೇ ಹೇಗೆಂಬ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಗೊಂಡವನಾಗದಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ:-- 

ವಿಶ್ಲೇಷೇಣಕ್ಸು ಭಿತಮನಸಾಂ ಮೇಘಕ್ಕೆಲದ್ರು ಮಾದೌ 
ಯಾಚ್ನಾದೈನ್ಯಂಭವತಿಕಿಮುತಕ್ಟಾಪಿಸಂವೇದನಾರ್ಹೆೇ | 

ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಕಾಳಿದಾಸನು ನಿರ್ಜೀವವಸ್ತುವಾದ ಮೇಘ 
ನನ್ನು ದೌತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿರುನಂತೆ ವಿರಹಸಂತಪ್ತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಮರಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವಂತೆ 
ಕಂಡುಬರುವುದು. 








೨೮೦ ಸೆಂಸ್ಕೆ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕೆಚ್ಚಿತ್‌ಕ್ಲಿತಿಭ್ಭತಾಂನಾಥ ದೈಷ್ಟುಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೀ 
ರಾಮಾರಮ್ಯೇವನೋದೇ ಶೇ ಮಯಾವಿರಹಿತಾಶ್ಚಯಾ ॥ 
ಎಂದು ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ; 
ಕೆದೆಂಬಯದಿಜಾನೀಷೇ ಹಂಸಸೀತುಂಶುಭಾನನಾಂ 
ಯದಿಕಾಲತ್ವಯಾದೈಷ್ಟ್ರು ಪಕ್ಚತುಲಫಲಸ್ಮನೀ ॥ 
ಎಂದು ಮರಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿಶುವದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ 
ಹೆಂಸಸಂಜೀಶದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಹಂಸವು ಜೀವಸಹಿತವಾಗಿರುವದು. 
ಆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಸಂವೇದನಾರ್ಹತೆಯು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ರಾಮಾ 
ಯಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ವನ್ಯಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ತಮೆಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೋಡಿದಿರಾ ನೋಡಿದಿರಾ ಎಂದು ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಹಂಬಲಸಿ ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಅವು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದ ರೂ ಸೀತಾ 
ನ್ವೇಷಣ ತತ್ಪರನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಶರೀರದ ಚಲನದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದು 
ದಾಗಿ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಿರಹದುಃಖಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸಹಾಯವನು 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ! ಗ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ನರೇಂದ್ರೇಣ ತೇಮೃ ಗಾಸ್ಸಹಸೋತ್ಸಿತಾಃ 
ದಕ್ಬಿಣಾಭಿಮುರ್ಯಾಸರ್ವೇ ರ್ಶಯಂತೋನಭಸ್ಥಲಂ 
ಮೈಥಿಲೀಪ್ರಿಯಮಾಣಾಸು ದಿಶಂಯಾಮನ್ಯಪದ್ಯತ || 


ಹೆಂಸಸಂದೇಶಕಾರನು ಎಂದು ' ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ರಾಮನು ಹಂಸದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಅವ್ಯಾ ಜಬಂಧುತ್ತೆವನ್ನಾ ರೋಪಿಸಿ ಹಂಸವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವ 
ನೆಂಬುದು ಸಯುಕ್ತಿಕನೆಂದೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೆಂಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಲಂಕೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾದ ಗುರುತರಕಾರ್ಯವು ಇರುವುದೆಂದೂ ಇನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಪದ್ಮಕಾಸಾರಗಳನ್ನರಸುತ್ತಾ ಹೋಗಲು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅತ್ಯಂತ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗವು 
ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದೆಂದೂ, ಹಾಗೆ ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಹೋಗುವದಾದರೆ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಕೆಡುವುದಲ್ಲದೆ ಹಂಸದ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಮಾರ್ರಟವಾಗಬಹುದಾಗಿ ಶಂಕಿಸಿ:- - 
ಸ್ಕಾ ನೈರ್ದಿವ್ಯ ಎರುಪಚಿಕಗುಣಾಂ ಚಂದನಾ೦ಣ್ಯರಮ್ಯಾಂ 
' ಮುಕ್ತಾಸೂತಿಂಮಲಯಮರುತಾಂ ಮಾತರಂದಕ್ಷಿ ಣಾಶಾಂ 
ಅಸ್ಮತ್ರೀತೈ ಎಜನಕತನಯಾ ಜೀವಿತಾರ್ಥಂಚಗರ್ಚ್ಚೃ- 
ಏಕಂರಕ್ಚಃ ಪದಮಿತಿಸಖೇ ದೋಷಲೇಃಶಂಸಹೇಧಾಃ ॥ ಹಂ, ಸಂ ೯. 
ವೀದು ಹೆಂಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸುವುದು «ಜನಕ 
ತನಯಳ ಜೀವಿತಾರ್ಥ''ಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ಪುನೀತವಾದುದಾದುದರಿಂದ ಇದರ 


ಕಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ 5೮೧ 


ಲ್ಲಾವುದಾದರೂ ದೋಷವಿರುವುದಾಗಿದ್ದರೂ “ಏಕೋಹಿದೋಸೋಗುಣಸನ್ನಿ ಪಾತೇ 
ನಿಮಜ್ಜ ತಿ? ಕ್ಷಮಾರ್ಹವಾದುದುದಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು, ಎಂದುಹೇಳಿರುವಂತೆ. 

ಎಲೌ! ಹಂಸ! 

ಪ್ರಕ್ಪೀಣಾಂತ್ಟದ್ದಿರಹಸಮಯೇ ಜಾತಹರ್ಷಾಮಿದಾನಿೀಂ 
ಪ್ರತ್ಯಾಯಾಸ್ಯನ್ನ ನುನಯಶನ್ಶೆಃ ಪದ್ಮಿನೀಂ ಸ್ವಾದುಮಚಾ ॥ 

ಎಂಬಂತೆ ನೀನು ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ದಯಿತೆಯಾದ ಪದ್ಮಿನಿಯ 
ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನನಿರಹೆದಿಂದ ಬಹು 
ಕಾಲ ಪರಿತಸಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಈಗತಾನೇ ಬಂದಿರುವ ಹೆಂಸರಾಜನಿಂದ ವಿಯೋಗ 
ವನ್ನನುಭವಿಸಜೇಕಾದುದಲ್ಲಾ ಎಂದು ದುಃಖಿಸುವ ಪದ್ಮಿನಿಗೆ ಉಪಾಯಾಂತರ 
ದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಪುನಃ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರುವೆ 
ನೆಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೇಳುವನಾಗು. ಹೀಗೆಹೇಳುವುದಾದರೆ ಪದ್ಮಿನಿಯು ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದುಸೇರಿದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟುಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವಳೇ ಹೇಗೆ? 
ಎಂದು ಅನುಮಾನ ಬಂದರೆ ಶ್ರಿರಾಮನಿಗೆ ಈ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ- 
ಏಕೆಂದರೆ-- 


ಸಾತೇತಂತ್ರೀಸ್ವನಸುಭಗಯಾ ಸ್ಯಾ ದಿತೀಹ್ಯಾ ಪ್ಯ ನುಜ್ಞಾಂ 


ಮನ್ಯೇ ಕು ರ್ಯಾ ನ್ಮಧುಕರಗಿರಾಮೈಥಿಲೀ ಸೌಹೃದೇನ ॥ 

ಎಂಬಂತೆ ಹಂಸದಪ್ರಣಯಿನಿಯುಪದ್ಕಿಸಿ. ಸೀತೆಯೂ ಪದ್ಮಿನಿ, ಸದ್ಮಜೆ, ಮತ್ತು 
ಪದ್ಮಾಲಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇವರಿರ್ದರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಮೈತ್ರಿಯು ಹುಟ್ಟಿರಲೇ 
ಬೇಕು. ಪ್ರಾಯಕವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೆಂಗಸರು ಅರಿತು ಮರುಕಗೊ 
ಳ್ಳುವಂತೆ ಗಂಡಸರು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಸ್ರ್ರೀಹೃದಯವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯೇಕಂಡು 
ಹಿಡಿದು ಮೆಚ್ಚುವಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯಕ್ಷನು ಮೇಘನನ್ನುಕುರಿತು ಉಜ್ಜ 
ಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿಟರನ್ನು ಬೆರೆಯಲು ಸಂಕೇತಸ್ಥಳವನ್ನುಕುರಿತು ಸಾರು 
ತ್ತಿರುವ ಅಭಿಸಾರಿಕೆಯರನ್ನು ಎಲ್ಫೆ! ಮೇಘವೆ! ನಿನ್ನ ಗುಡುಗಿನ,ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ 
ಹೆದರಿಸೆಕೂಡದೆಂದೂ, ಗಾಡಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣಮಾಡಲು ಮಾರ್ಗ 
ದೊರಕದೇ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಅಂತಹರ ಬಳಿಗೆ ನಿನ್ನಭಾಕ್ಕಿಯಾದ ಮಿಂಚನ್ನು 
ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂತ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಅಸರಿಚಯ 
ಪಾಂಥಸ್ರ್ರಿಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯು ಇರುವಾಗ ಕೇವಲ ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದುದಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಪ್ರಾತ್ರರಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಹುದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಅಥವಾ 
ಅಪರಿಚಯಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಆ 

(36) 


೨೮೨ ಸಂಕ್ಕೆ,ತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಶ 


ಮಕ್ಕಲಿಗೆ ದುರ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಕೂಡದೆಂದೂ, ಹಾಗೆ ಹೋದರೆ ಹಾನಿತಟ್ಟದೆ 
2ರೆಡೆಂದೂ ಬುದ್ದಿ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೆಂಸವನ್ನುಕುರಿತು ಸ 


ಉಡ್ಲೀಯೇಧಾಸ್ಸರನಿಜವನಾದೃ ಕ್ಬಿಣಾಶಾನುನಾರೀ 
ಸರ್ಶ್ಯೃದೂರಾತ'ಪ್ರಬಲಗರುತಾಂ ಪಕ್ಚಿಣಾಂದೆತ್ತ ವರ್ತ್ಮಾ | 
ಇತಿ 4 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವನು. (ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಕೆಡು 
ವ್ರದೆಂಬ ಭಯ, ಅಲ್ಲದೆ, ಅರಿಯದಸ್ಕಳಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನೆಂಬ ಅಸವಾದ ಭಯ.) 

ಎಲ್ಫೆ | ಹೆಂಸವೆ |! ನೀನು ಮಲಯ ಪರ್ವತದಿಂದ ಹಾರಿಹೋಗುವಾಗ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವಿನೋದಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹಳ್ಳಿಯಪಾಮರಿಯರು 
« ಸಭ್ರೂ ಭಂಗೇಪ್ಯಧಿಕ ಸುಭಗೈರ್ನಿಶ್ಚಿತಾಂಗಃ ಕಟಾಕ್ಷೈಃ ?  ಭ್ರೂವಿಲಾಸಾನ 
ಭಿಜ್ಜೈಃ ೫ “ಪ್ರೀತಿಸ್ನಿಗೈೈರ್ಜನನದವಧೂಲೋಚನ್ಸೈಃ ಪೀಯಮಾನಳಿ' ಎಂಬಂತೆ 
ಕಿಪ್ಪೆ ಮುಚ್ಚದೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುವರಾಗಿರಲು ಒಂದು ಕಡೆ ಆಂಧ ದೇಶ 
ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ ಕರ್ಣಾಟದೇಶ ಈ ಮಧ್ಯೆಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿರುವನಾಗಿ, ಪೈರುಪಚ್ಚೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುವಾದಸಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಕೀಟಿಗಳನ್ನೂ ಓಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗದ್ದೆಗಳನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತ ಮಾಮರಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಳಗಿ ಸುಖಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗಿಯರ ಗಾನನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಅಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವ ತಿರುಪತಿಯನ್ನು 
ಸಾರ್ಮ ಶೇಷಾದ್ರೀಶನಾದ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿ (ಹೊರಡುವಾಗ 
ಕುಲದೈವವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಕೈಗೊಂಡಕಾನ್ಯವು ಜಯೆಪ್ರದವಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯಾಗದಾಗಿ ಅವರ 
ನಂಬುಗೆ ) ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕಿರುವ ಕಾಳಹಸ್ತೀಶ್ವರನ ಅರ್ಚನೆಗಾಗಿ ದಡದನ್ನಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 
ಪರಿಮಳ ಪೂಗಳನ್ನಿಕ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಮಂದಗಮನದಿಂದ ಪ್ರವಹಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಸುವರ್ಣ ವ.ಎಹರೀನದಿಯ ಸಾಂದ್ರಪುಳಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆನಂದಿಸುತ್ತಾ ಆ ಮನೋಹರನೋಟದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತನ್ನು ಕಳೆಯದೆ 
(ಹಾಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುವುದಾದರೆ ತನ್ನ ಉದ್ದಿ ಕ್ಯಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಬರ 
ಬಹುದು. ಅಥವಾ ಆ ಸುಂದರನೋಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಹೊರದಲನರುವಾಗದಿರುವ ಆವನಿಗೆ ಕಾಗ್ಯ ಗೌರವವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿ) ಕೆಲವು ಕಾಲ 
ಅಥವಾ ಕೊಂಚಶೊತ್ತು ವಿಹರಿಸಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಿರಾತರಿಗೆಸಿಕ್ಕದೆ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವನಾಗು. (ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೊತ್ತು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾದರೆ ಕಿರಾತರಕ್ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯವು ಒದಗು 
ವುದೆಲ್ಲದಿ ತನ್ನ ಕಲಸವೂ ಕೈಗೂಡದೆ ಹೋಗುವುದಾದುದರಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯಾಗಿರು) ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವುದಾದ:. 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೮೩ 


ಕಾಪಾ ಸಾಹಾ. ನಲು ರಾಮಾ 





«ಬಂದೀಕುರ್ಯುಸ, ಟವಸಶೆಯೋ ಮಾಭನಂಳಂ ಕಿಂತು" 
ಎಂಬುದು ಎಷ್ಟು ಸೊಗಸಾಗಿರುವುದು ! ಮೇಘಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಹೇಳದೆ 
ಕನಿಯು ಮೇಘನಿಗೆ ಅನೇಕಾನೇಕ ಸುಂದರನೋಟಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವನಾದರೂ 
ಅದನ್ನನುಭವಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಕಾಲವಿಳಂಬವನ್ನು ಸೂಚಿಸದೆ:-- 
«ಮಂದಾಯಂಶೇನಖಪಿಲುಸುಹೃದು ಮಭ್ಯು ಪೇತಾರ್ಥಕೃತ್ಯಾಃ'' 
ಎಂದು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಡಬೇಕಾದ ಅಥವಾ 
ವಿಹರಿಸಬೇಕಾದ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಮೇಘರಿಗೇ ಬಿಟ್ಟಿರುವನು. ಅನಂತರ ಎಲ್ಫೆ! 
ಹಂಸವೇ! ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತುಂಡೀರಮಂಡಲದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಭೂವಲ 
ಯದಂತಿರುವ ಕಾಂಚೀನಗರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಸರ 
ಸ್ವತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣನಾಗಿ ಪರಾಸರವಸ್ಸುವಾದ ವರದ 
ರಾಜನನ್ನು ಸೇವಿಸುವನಾಗು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಚೋಳ ಮತ್ತು ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದ ಮಧ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾ ಅಡವಿಯನ್ನು ನಿಶ್ಶಬ್ದ್ಬವಾಗಿ ದಾಟಿ ಜೋಳದೇಶವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 


ಕುರ್ವನ್ನಾನಾಕುಸುಮರಜಸುಯತ್ರ್ರಚಿತ್ರಂವಿತ:ನಂ 
ಪೂಗಾರಣ್ಯೇ ಮೃದುನಿಚಲರ್ಯ ಪಾಳಿಕಾಚಾಮರಾಣಿ 

ಪಾದೆನ್ಯಾ ಸಕ್ಸೆಮಮವಕಿರ್ರಕ್ಟ್ಸ್ಮಾತಲಂ ಪುಷ್ಪಜಾಶೈಃ 
ಪ್ರಾಯೋವಾಯುಃ ಅಸರಿಜನವಿಧಿಂಪಂಚಬುಣಸ್ಯ ಧತ್ತೇ ॥ 


ಎಂಬಂತೆ ಮದನನ ಮಿತ್ರನಾದ ದಕ್ಷಿಣಾಸಥಸಮಾರಣನು ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೂಗಳನ್ನು ಎರಚುವುದರಿಂದಲೂ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಛತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ನಿನಾ 
ಗಮನವನ್ನು ಥಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇಂತಹನಿಂದ ನೀನು ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವನಾಗು, 
ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾನೈಭವದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಾವೇರೀ, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಅಡಿಕೆಮರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತೋಪುಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುವಾಗಿರುವುವು. 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೆ! ಹಂಸ! 
ಸಹ್ಯೋತ್ಸಂಗಾತ್ಸ ಪರಿಮರುತಾಸಾಗರಂನೀಯಮಾನಾಂ 
ಭದ್ರಾಲಾಪೈರ್ನಿಹಿತಕುಶಲಾಂ ತಾದ್ಮಶಾನಾಂದ್ವಿಜಾನಾಂ 
ಯಾಮಸ್ಕೆ ನ್ಮಾಸರಸಕುಹಳೀ ಪತ್ರಪಾತೈರ್ನಿತಾಂಶೇ 
ಮಂದಸ್ಮೇರಾಂ ಮಧುಪರಿಮಲೈ ರ್ವಸಯಂ ತೀವಪೂಗಾಃ ॥ 
ಎಂಬಂತೆ ಮೃದುಧಾಟಿಯಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಜಾತಳಾದ 
ಕಾವೇರಿಯು ವಯೋವೃದ್ಧ ನೊಬ್ಬನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ, ಹುಟ್ಟದ ಮನೆಯಿಂದ ಗಂಡನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ವಧೂಟಿಯಂತೆ, ಅಥವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶೀರ್ವಾದಮಂ ಕೊಂಡು 


೨೮೪ ಸಂಸ್ಕ ಕಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 
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ಗೆಳತಿಯರಿಂದಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಿಮಳ ಪೂಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ರಮಣಿಯಂತೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾವೇರಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ರಂಗನಾಥನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದುಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ತಾಮ್ರಪರ್ಣಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅದರ ಮಳಲೊಡ್ಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನಾಗು, 


ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೇಳುವ ಯಕ್ಷನಿಗೆ, ತಾನು ಹೇಳುವ ಸ್ಥಳಗಳ ವಿಚಾರವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಲಕಾವತೀ ಪತ್ತನದ ಸೊಬಗು, ನಗರ 
ಸಾಗರ, ಹರ್ಮ್ಯೋದ್ಯಾನ, ತಟಾಕ, ವಾಪೀಕೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು, ಆದರೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಲಂಕೆಯೆಂಬುದೊಂದು ಇರುವು 
ದೆಂದೂ ಅದು ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಾವೃತವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಹೆನುಮನಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಬಂದುದು ಹೊರ್ತು ಆ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿಯದು; ಲಂಕೆಯೆಂಬು 
ದೊಂದು ಪತ್ತನವಿರುವುದೆಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಆಳುತ್ತಿರುವ 
ನೆಂದೂ ಅವನು ಅಪ್ಸರೆಯರನ್ನೂ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಹೆಂಗಳೆಯರಿಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇತರರಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದನು. ಇದಂತಿರಲಿ, 
ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು: 
ಸಾಮೇದೃಷ್ಟ್ರಿಶ್ಶಫರನಯನಾ ಸನ್ನು ರಭ್ರೂಸ್ಸುಕೇಶೀ 
ಶನ್ಹೀಮಂಗಸ್ತನಭರನತಾತಪೃ ಜಾಂಬೂನದಾಭಾ ॥ 
ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿ. 
ಇತ್ಯಾದಿ ಇದೇ ಸಮಾನಾರ್ಥಪದಯೋಜನದ ಶ್ಲೋಕವು ಮೇಘಸಂದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು. 
ತನ್ವೀಶ್ಯಾ ಮಾಶಿಖರಿದಶನಾಪಕ್ಕ ಬಿಂಬಾಧರೋಸ್ಠೀ 
ಮಧ್ಯೇಕ್ಸು ಮಾಚಕಿತಹರಿಣೇವ್ರೇಕ್ಸೆ ಣಾನಿಮ್ಮ ನಾಭಿಃ ॥ 
ಶ್ರೋಣೀಭಾರಾದಲಸಗಮನಾಸ್ಕ್ಮೋಕ ನಮ್ರಾಸ್ತನಾಭ್ಯಾಂ 
ಯಾಶೆತ್ರಾಸ್ತೇಯುವತಿವಿಷಯೇಸೃಷ್ಟಿರಾದ್ಯೇವಧಾತುಃ ॥ 
ಎಲೆ! ಹಂಸ! ನೀನುಹೋಗಿ ಶಿಂಶುಪಾನೃಕ್ಷದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಅವಳು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾ ರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಬಹುದು, ಅಧವಾ ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೇಳುವಂತೆ: - 
««ಪ್ರಾಯೀಣೈ ಶತೇರಮಣವಿ:ಹೆ:ಷ್ಹ೦ಗನಾನಾಂವಿನೋದಾಃ" 
ಎಂಬಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಎಲ್ಲಿಯೋ ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಬಂದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೆ! ವಿಹಂಗಗಳೇ! ನೀವು ಸಂಚರಿಸಿದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ರಾಮನನ್ನು ಕಾಣಿರಾ! ಕಾಣಿರಾ! ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಕೇಳುತ್ತಿರಬಹುದು 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೮೫ 
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SS ಂ ನಾಸಾ 


ಅಥವಾ ಆಂಜನೇಯನು ಹೇಳಿಬಂದಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಸ್ಫೆನ್ಶನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರ 
ಬಹುದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಅವಳ 
ಮೈಮೇಲಣ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೇಳು 
ತ್ರಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಹಿಂದೆ ತಾನುಅನುಭವಿಸಿದ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದಗಳನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬಸುದು ಅಥವಾ 
ಶುದ್ಧ ಮಿಂದೋಃಶ್ವಪಚಭವನೇ ಕೌಮುದೀವಿಷ್ಟುರ೦ತೀ 
ಮಾನೀತುಂಮವಿಷರರುವನೇ ಪಾರಿಜಾಶೆಸೈ ಶಾಖಾಂ ॥ 
ಅಥವಾ 
ಸೂಕಿ ೦ರಮ್ಯಾಂಖಲಪರಿಸರೇ ಸಶ್ಯೆವೇ॥ ಕೀರ್ರ್ಯಮಾನಾಂ 
ರ್ಷುಕೀರ್ಣವಿವಕೆಮಲಿನೀವ್ಯು ಹತಾರ್ಧಾಮಿವೋಕಿ೦ 
ಪಂಕುಶ್ಲಿಷ್ಟ್ರುವಿವಬಿಸಲತಾಂ ಪಳ್ಯ ವೇತಾವಿವೇಭೀಂ 
ಮೇಘಲ್ಲನ್ನಾನಿವ ಶಶಿಕಲಾಂವಿಘ್ನರುದ್ಧಾ ಭಿವಾಸಾಂ 
ಅಥವಾ 
ವ್ಯಾ ಘ್ರೋ ಖೇತುವಿವಶಶವಧೂಂಭೂತಲೇ ಜ್ಯಾಮಿವ.ಸ್ತಾಂ | 
ಎಂಬತೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಆತ್ಮಾರಾಮನನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಹಾಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿ ನೋಡಿನೋಡಿ ಕೊಂಚ 
ಕೊಂಚವಾಗಿ ಸುಯ*ಗರೆಯಬಹುದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕನಿಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ಯಕ್ಷನು ದೂತನಾದ ಮೇಘನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
"ಯಾವುಮಾತ್ರಂಸಹಸ್ವ?' (ಕೆಲವುಕಾಲದವರೆಗೆ ಕಾದಿರಬೇಕಾಗಿ) ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿರುನನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವಳ ಸ್ವಪ್ನಾನುಭವದ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೂ ವಿಚ್ಛೇದನ 
ಉಂಟಾಗಬಹುದು ಎಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. ಹಂಸಸಂದೇಶಕಾರನಾದರೊ:-- 
ಮಾಭೂದಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಣಯಿನಿಮಯಿ ಸ್ವಪ್ನೆಲಬ್ಬೇಕೆಥಂಚಿತ್‌ 
ಸದ್ಯೇಃಕಂರಚ್ಯುತಭುಜಲತಾಗ್ರಂಧಿಗಾಢೋಪಗೂಢಂ | 
ಎಂದು ಹೇಳಿ. 
ಎಲೈ! ಹಂಸ! ಹೀಗೆ ಇರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ""ನಿದ್ರಾಸಮಯಮು 
ಚಿತಂ ವೀಕ್ಷ್ಯನಕ್ತಂಚರೀಣಾಂ'' ಎಂಬಂತೆ ರಾಕ್ಷಸರು ಹಗಲೆಲ್ಲವೂ ಮಲಗಿ ರಾತ್ರಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ಎದ್ದಿ ರುವರಾದುದರಿಂದಲೂ, ನೀನು ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾ 
ಗುವುದಾದುದರಿಂದಲೂ, ನೀನು ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಕಾಸಾರದಲ್ಲಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದೆ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು 
ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ ನೀನು ಬಂದುದನ್ನು ಸೀತೆಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ದಶರಥ ಮತ್ತು ಜನಕರಾಜನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡು. (ಹನುಮನೂ 
ಒಂದೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದನು) ಅವಳು ನಿನ್ನೆ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
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ನೋಡುವಳು. ಅನಂತರ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನೀನು ಬಂದಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅವಳೊಡನೆ ಹೇಳಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಸ್ಫೆನ್ಯನಾಗಿ ಈಗಲೇ ಹೊರಟುಬಂದು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊಗುವವನಾಗಿದಾನೆಂದು ತಿಳಿಸು 
ವನನಾಗು. ಹಾಗೆ ನೀನು ಎಲ್ಲಾವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವಮೊದಲು ಹನುಮನು:- 
ವೈದೇಹಿ! ಕುಶಲೀರಾಮಸ್ಮ್ವಾಂಚೆ ಕೌಶಲಮಬ್ರವೀ3್‌ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ, 
ಭವತೀಭಾಗಥೇಯೇನಜೀರ್ವ 
ಕಲ್ಯಾಣೀತ್ಸುಂ ಕುಶಲಮನಘಃ ಕೋಶಲೇಂದ್ರೋನುಯುಂಂಕೆ, ॥ 
ಎಂಬಂತೆ ಈಗಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕುಶಲನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯದೆ 
ಹೇಳು, ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ಇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಕುತೂಹಲವು 
ಹುಟ್ಟುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವನಾಗು, ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದೌತ್ಯಸಂಭಾನನಾರೂಸವಾದ: - 
ಸ್ಪೈರಂಲೋಕಾನ್ವಿಚರನಿಖಿರ್ಲಾಸೌಮ್ಯಲಕ್ಕ್ಯ್ಮೇವವಿಷ್ಣುಃ 
ಸ್ಪರ್ವಾಕಾರೈಸ್ತ್ಹ ದೆನುಗುಣಯಾಸೇವಿತೋ ರಾಜಹಂಸ್ಯಾಃ ॥ 
ಎಲ್ಫೆ ಹಂಸನೇ! ನೀನು ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಂಚರಿಸುವನಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನೋ ಹಾಗೆ 
ನೀನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಜಹಂಸಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವನಾಗುತ್ತಿರು, ಎಂದು 
ಮಂಗಳಾಶಾಸನ ಮಾಡಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿರುವನು. ಯಕ್ಷನಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಖಂಡಿತವಿಲ್ಲ. ಅದು ನಿಸೇಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ನಾಯಕನು ವಿರಹೆ 
ದುಃಖದಿಂದ ಬಳಲಿದವನಾದುದರಿಂದ:- 
ಮಾಭೂದೇವಂ ಕ್ಸಣಮಪಿಚತೇ ವಿದ್ಯುತಾನಿಪ್ರಯೋಗಃ | 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿರುವನು. 


ಸಂಕೆಲ್ಪಸೂರ್ಕೋದಯ:-ಇ೩ದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. ವೆಂಕಟ 
ನಾಥನು ಕೃಷ್ಣನಿಶ್ರನ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಿ ಭಿನ 
ಭಿನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿಯ ಜನರನ್ನು ಭಿನ್ನಭಿನ್ನರಸೋತ್ಪಾದನದಿಂದ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದು ನಾಟಿಕನೆಂದೂ 

6« ನಾಟ್ಯಂ ಭಿನ್ನರು ಚೇರ್ಜನಸ್ಫ ಬಹುಧಾ5 ಪ್ಕೇಳೆಂಸಮಾರಾಧನಂ ೧ 

ಎಂಬ ಕಾಳಿದಾಸೋಕ್ತಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಅಂತಹುದಾದ ಒಂದು ನಾಟಕ 
ವನ್ನು ಬರೆಯುವುದರ ಮೂಲಕ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ರೈತಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಸಕಲರ ಅವಗಾ 
ಹನೆಗೆ ತರಲುಜ್ಜುಗಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪ 


ಕಕ] ವೆ.ಕಟನಾಥ ೨೮೭ 





ಸೂಕ್ಕೋದಯವೇದು ಕರೆದಿರುವನು. 1 ಈ ಹೆಸರಿನ ಕಲ್ಪನೆಗೆ «ತದೋ 
ಕೋಳಗ್ರ ಜ್ವಲನಂ ತತ್ಪ್ರಕಾಶಿತದ್ವಾರೋ ವಿದ್ಯಾಸಾಮರ್ಥ್ಯಾತಚ್ಛೇಷಗತ್ಯನು ಸ್ಮೃತಿ 
ಯೋಗಾಚ್ಚ ಹಾರ್ದಾನು ಗೃಹೀತಃ ಶತಾಧಿಕಯಾ” ಎಂಬ ಬಾದರಾಯಣಸೂ 
ತ್ರವು ಮೂಲವಾಗಿರಬೇಕಾಗಿತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಚೀನಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಸಂಸಾರವು ರಾತ್ರಿಯೆಂದೂ ತಮಸ್ಸೆಂದೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಸಂಪೂರ್ಣಚಂ 
ದ್ರೋದಯವು ತಮೋಕರವನ್ನೋಡಿಸಬಲ್ಲುದಾದರೂ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಶಕ್ಯವಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ರಾತ್ರಿಯು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹವೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯದಿಂದ 
ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಡುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತನ್ನ ನಾಟಕದ ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲಿ: 


ಯದೃಕ್ತಿ ಪ್ರಚಯಾನ್ಕಕೇದಿನಮುಖೇದೃಪ್ಟಿಕ್ಟಮಃಕ್ಲೇತ್ರಿಣಃ 
ಕ್ಲಿ ಪ್ರಂಸಂಸ್ಕೃತಿಶರರೀಂ ಕ್ಲಿಪತಿಯತ್ಸಂಕೆಲ್ಪಸೂರೋದಯಃ 
ತತ್ತ್ತ್ವೈರಸ್ತೆನಿಭೂಷಣ್ಣೈರಧಿಗತಸ್ವಾಥೀನ ನಿತ್ಯೋನ್ನತಿಃ 


ಶ್ರೀಮಾನಸ್ತು ಸಮೇಸಮಸ್ತವಿಪದುತ್ಮು ರಾಯನಾರಾಯಣಃ'' ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು. 
ಸಂಸಾರಾಖ್ಯ ನಿಶೀ ಧಸುಪ್ತ ನನುಭೃ ತ್ಸಂ ಬೋಧನಾಯಾಗ್ರಣೀ 
ಸ್ಫೂರೀಣಾ೦ಂನಿಬಬ೦ದದೇಶಿಕವರಸ್ಸ೦ಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯಂ 
ಯತ್ತ್ರೈತತ್ಸರಿಚಿನ್ಹತಾಂ ಸಭಗವ್ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋ ನಿಶಾಂ 
ಮಾಯಾಂಭಾಗವತೀಂ ವಿಮೋಕ್ಟ ನಿಮಲಾಂಧತ್ತೇ ದೃಶಂಶಾಶ್ಚೇತೀಂ'' ॥ 
ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತ... 


4 ಇಹಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಮಹಾನಾಟಕೇ ಸಕಲಶಾರೀರಕ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ 
ಸಂಗ್ರಹೀತಃ ಶಾರೀರಕಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಶ್ಚಪಂಚನಿಧಃ. ಸ್ವಸಿದ್ಧಾಂತಸ್ಥಾಪನಂ 
ಪ್ರಥಮಂ, ತತಶಸ್ತತ್ಛ್ರೃತಿಸಕ್ಷನಿರಾಸಃ, ತತಸ್ತದುಕ್ತೋಪಾಯಥಿಶ್ಚಯ್ಕು 
ತತಸ್ತದ್ವಿರೋಧಿವಿಲಯ ಪೂರ್ವಕಮುಪಾಯಪರಿಗ್ರಹಃ, ತತೋಮೋಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿರಿತಿ ಇಮೇಪಂಚಾರ್ಥಾಃ ನಂಚಾಂಕೇಷುವಕ್ತವ್ಯಾಸ ಅತ್ರದ್ವೈಗು 

(ನದಶಾಂಕಾಃಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ ತತ್ರಪ್ರಥಮೇಂಕೇ ಸ್ವಸಿದ್ಧಾಂತಸ್ಥಾಸನಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇಂಕೇಸ್ವಸಿದ್ಧಾಂತವಿರೋಧಿನಃ ಪರಸಿದ್ಧಾಂತಾಃಪ್ರತಿಕ್ಷಿಪ್ತಾಃ 
ತೃತೀಯೇಂಕೇತುಸ್ವಸಿದ್ದಾ ಂತೋಪಾಯನಿಶ್ಚಯಃ,ಚತುರ್ಥಾದಿಷು ಅಷ 
ಮಾಂತೇಷೂಪಾಯವಿರೋಧಿನೋ ನಿರಸ್ತಾ,  ಉಪಾಯಪರಿಕರಾ 


ಖೇಟ ಶ್ರೀನಿವಾಸದೀಕ್ಲಿ ತನ ಭಾವನು ಪುರುಷೋತ್ತಮಾ ಘನಶ್ಮಾಮನ ಪ್ರಚಂಡ 
ರುಹೂದಯ ಇವು. ಈ ಜಾತಿಗೆಸೇರಿದುದು, 


೨೮೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕೈಸ್ತ 





ಶ್ಟೋಕ್ತಾನಿ ಉಸಾಯವಿರೋಧಿನಃ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಯಃ ತತ್ರಚತು 
ರ್ಥೇಂಕೊ ಕಾಮಾದೀನಾಂ ಆಪಾತತಃ ಪ್ರಾಬಲೃಕಥನಪೂರ್ವಕಂ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದನಂ, ಪಂಚಮೇಂಕೇ ಡಂಭಾದೀನಾಂನಿರಸನೀಯ 
ತ್ವಖ್ಯಾಪನಂ, ಉಪಾಯಪರಿಕರಸ್ತುದ್ವಿವಿಧಃ ಸ್ಥಾ ನಮಾಲಂಬನಂಚೇತಿ. 
ತತ್ರಸಮಾಧಿ ಸ್ಥಾನಂನಿರೂಪಿತಂ ಷಸ್ಕೇಂಕೇ, ಸಸ್ನಮೇತು ಆಲಂಬನರೂ 
ಪಶ್ಕು ಭಾಶ್ರಯೋನಿರ್ಣೀ ತ ಅಷ್ಟಮೇಂಕೇ ಕಾಮಕ್ರೋಧಲೋಭಾದಿ 
ವಿಜಯಲಉಕ್ತಃ ನವಮೇಂಕೇವಿಜಿತವಿರೋಧನಃ ಪರಿಗೃಹೀತಸ್ಥಾ ನಶು 
ಭಾಶ್ರಯಸ್ಯ ಸಮಾಧಿರೂಪೋಪಾಯಲಾಭಳಾುಕ್ತಃ, ದಶಮೇಂಕೇನಿಶ್ರೇ 
ಯಸಲಾಭಉಕ್ತಃ ಅಯಮೇವ ಮುಮು ಕ್ಷೂಣಾಮನುಷ್ಠಾನಕ್ರಮಶ್ಚ'' 


ಎಂಬಂತೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ್ರಮವರಿತು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುವು; ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕವು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಸಮನ್ವಯಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತದ ಮುಖ್ಯತತ್ವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಎರಡನೆಯದು ಅವಿರೋದೋಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ 
ಮತಗಳ ನಿರೂಪಣನಿರುವುದು. ಮೂರರಿಂದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯ 
ತಪಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಸಾಮಗ್ರಿಯಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಹತ್ತನೆಯ ಅಂಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಫಲಶ್ರುತಿಯು ಇರುವುದು. ಇದರ ಮುಖ್ಯರಸಪು ಶಾಂತಿ 
ರಸ. ಎಲ್ಲಾ ರಸಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಸವು ಶಾಂತಿರಸನೆಂದೂ ಅದು 
ಮನಸ್ಸಿನ ದುಃಖಸರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಇತರ ರಸಗಳ ಉದ್ವೇಗಕೆ 
ಅವಕಾಶಕೊಡದೆ ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುನುದಾದುದರಿಂದ: 
«« ಶಮಸ್ತು ಪರಿಶಿಸ್ಯತೇಶವಮಿತಚಿತ್ತಖೇದೋರಸಃ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶ್ರೀರಂಗ 
ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ತಮ್ಮ ನಾಟಕಕ್ಕೆ (ರಂಗ) ವೇದಿಕೆಯೆಂದೂ ಶ್ರೀ (ರಂಗ) ನಾಥನೇ ಅಭಿ 
ನಯಕಾರನೆಂದೂ ಒಕ್ಕಣಿಸಿ ಮುಗಿಸಿರುವನು, 


ಪ್ರಬೋಧಚಂಡ್ರೋದಯದಲ್ಲಿ ದರ್ಪನವಾಕ್ಯವು:-- 


ಗೌಡಂರಾಷ್ಟ್ರಮನುತ್ತಮಂ ನಿರುಪಮಾತತ್ರಾಪಿರಾಢಾಪುೀ 
ಭೂರಿಶ್ರೇಷ್ಮಿಕನಾಮ ಧಾಮಪರಮಂಕಕೊ ನ ಮೋನಃಸಿತಾ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು: - 
ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ ದೆರ್ನನವಾಕೃವು, 


ತುಂಡೀರಂಮಂಡಲಂಮೇಕುಲಪತಿರಪಿ ಚಸ್ಕಂದ ಭೂಪಾಲವೇದ್ಯಃ 
ಕ್ಷೇತ್ರಂಸತ್ಯವ್ರತ:ಖ್ಯಂಕ್ಟಿತಿ ತಿಲಕನಿಭಂಕ್ಸುದ್ರೆಕಾಂಚ್ಯಗ್ರಹುರಃ ॥ 


ಹಾಡಿ 


ಕ) ದೆಂಕಟನಾಥ - ೨೮೯ 





ಎಂದಿರುವುದು, ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯದರಲ್ಲಿ (ಭೂರಿಶ್ರೇಷ್ಠಕನಾಮಃ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಧನಮದವೇ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವೆಂದು: 
ಹೇಳಿದೆ. ಸಂಕಲ್ಪ ಸೂರ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ "ಸ್ಕಂದಭೂಪಾಲವಂದ್ಯೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ. 
ಹೇಳಿ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟೋಣವು ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ತೋರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ದುರ್ಯೋಗದಿಂದ ಧನನಷ್ಟವಾದರೆ ಆ ಮದವೂ ಅದರೊಂದಿಗೆ ನಾಶ 
ವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠಕುಲಸಂಜಾತನೆಂಬ ಮದವಾದರೋ ಆ ಮರಣಾಂ. 
ತವಿರುವುದಾದುದರಿಂದ ಇದೇ. ಹೆಚ್ಚಿನಡೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಬೋಧ 
ಚಂದ್ರೋದಯದಲ್ಲಿ ಡಂಭನವಾಕೃವು: 
ಸದನಮುಪಗತೋಹಂ ಪೂರ್ವಮಂಭೋಜಯೋನೇ 
ಸ್ಸಪದಿ ಮುನಿಭಿರುಚ್ಚೈ ರಾಸನೇಷೂಜ್ಜಿ ಶೇಷು 
ಸಶಪಥಮನುನೀಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಗೋಮಯಾಂಭಃ 
ಪರಿಮ್ಮಜಿತನಿಜೋರಾ ವಾಶು ಸಂವೇಶಿಶೋಸ್ಮಿ ॥ 


ಎಂದಿರುವುದು. 
ಸಂಕಲ್ಪಸೂಕ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ ಡಂಭನ ವಾಕ್ಯವು: 
ಮಯಿಚರತಿಕದು ಚಿತ್ಸ ತ್ಯಲೋಕೋಪಕಂಶೇ 
ಸಪದಿಸನಕ ಮುಖ್ಶ್ಯೈಸ್ಸಾಕ ಮಭ್ಯ್ಯಜ್ಮಿ ಹಾನಃ 
ಸನಿನಯನಿಭೃತಾಂಗಸ್ಪಪ್ತ ಶಃಕ್ಲಾಲಿತೇನ 
ಸ್ಹಯಮುದವಹದೆರ್ಫ್ಯಂಪಾಣಿನಾಪದ್ಮಯೋನಿಃ || 
ಎಂದಿರುವುದು. 
ಬ್ರಹ್ಮನಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಖಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮಾಸನವನ್ನು ಬಿಟು 
ಎದ್ದುದಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಣೆ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸಿ ಗೋಮಯದಿಂದ ಸಾರಿ 
ಸಿದ ತನ್ನತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನನ್ನು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 
ಸಂಕಲ್ಪ ಸೂಕ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ ತಾನೊಂದಾವರ್ತಿ ಸತ್ಯಲೋಕದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಜ್ಞಾನನಿಸ್ಕರಾದ ಸಕಕಾದಿಗ 
ಳೊಡನೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಎದಿರುಗೊಂಡು ಫಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಏಳು 
ಸಲ ತೊಳೆದುಕೊಂಡ ಕೈಯಿಂದ ತನಗೆ ಅರ್ಫ್ಯವಿತ್ತುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು, ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವಿಲ್ಲದೇ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಸನಕಾದಿಗಳೊಡನೆ ಬಂದು. ಒಂದುಸಲ ತೊಳೆದೆಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಗಬಹುದಾದ ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಬಏಳಾವರ್ತಿ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು “ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಂದುದಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಡಂಭನಸರಾಕಾಷ್ಕ ತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವು 
(37) 


ರಿಂ ಸಂಸ್ಕೈತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


—™ 


ದಾದ ಕಾರಣ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯದ ಹೇಳಿಕೆಗಿಂತಲೂ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋ 
ದಯದ ಹೇಳಿಕೆಯು ಚಮತ್ಯಾರನೆಂದಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗದು. ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ಭಾಗ 
ಗಳು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕರಿಗೂ ವಿಚಾರಪರರಿಗೂ ದೊರೆಯುವುವು. ಸಂಕಲ್ಪ ಸೂರ್ಯೋ 
ದಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮನನ್ನು: 

« ಅರ್ಧಾವಶೇಷಿತಮಹೇಶ್ವರಪೌರುಷಸೋಯಂ * ಎಂದು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿರು 
ವುದು ಎಷ್ಟು ಚೆಲುವಾಗಿರುವುದು! 


ವಸಂತೋತ್ಸವವರ್ಣನಾಸಗವಾದ:- 
ಚೂಡಾವೇಲ್ಲಿತ ಚಾರುಹಲ್ಲಕ್‌ಭರವ್ಯಾ ಲಂಬಿಲೋಲಂಬಕುಃ 
ಕ್ರೀಡಂತ್ಯತ್ತಹಿರಣ್ಮಯಾನಿದಧತೆಃ ಕೃಂಗಾ” ಶೃ೦ಗಾರಿಇಃ 
ತನ್ನೆಂಗೀಕರಯಂತ್ರಯಂತ್ರಣಕಲಾ ತೆಂತ್ರಕ್ಸೈರದ್ಭಸ್ತಿ ಕಂ 
ಕಸ್ತೂರೀ ಪರಿವಾಹಮೇದುರಮಿಲಜ್ಞ ೦ಬಾಲಲಂಬಾಲಕಾಃ ॥ ೧-೩೨ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ರತ್ನಾವಳೀ ನಾಟಿಕೆಯ 
ಸ್ತ್ರಸ್ಮಾಸ್ಪ್ರ್ರಗ್ಗಾಮಶೋಭಾಂತ್ಯಜತಿವಿರಚಿತಾಮಾಕುಲಃ ಕೇರಪಾಶಃ 
ಕ್ಪೀಬಾಯಾನೂಪುರೌಚದ್ದಿಗುಣತರಮಿಮೌಕ ೦ದತಃ ಪಾದಲಗ್ಗ್‌ | 
ವ ಸೆ $ ಕೆಂಸಾನುಬಂಧಾದನವರತೆಮುರೋಹಂತಿ ಹಾರೋ*ಯಮನ್ಯುಃ 


ಕ್ರೀಡಂತ್ಯಃ ಪೀಡಯೇವಸ್ತ ನಭರವಿನಮನ್ಮಧ್ಯ ಭಾಗಾನಪೇಕ್ಟಂ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಶೈಲೀಂ ವಿಲೋಪೆಯತಿ ಶಾಂತಿಮಧಃ ಕರೋತಿ 


ವ್ರೀಡಾಂಘ್ಯ್ಯದಸ್ಯತಿನಿರಕ್ತಿ ಮಪಹ್ನ ಶೇಚ. ॥ ೧-೩೯ 


ಎಂಬುದು ಚಂಡಕೌಶಿಕಕಾರನ-- 


ಟಿತ್ತಂಪ್ರಸಾದಯತಿಲಾಘವಮಾದದಾತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಂಗೆಮುಜ್ಞ ಎಲಯತಿ ಪ್ರತಿಭಾನಿಶೇಷಂ 
ದೋಷಾನೆದಸ್ಯತಿ ಕರೋ ತಿಚಧುತುಸಾಮ್ಯಂ 
ಆನಂದಮರ್ಪಯತಿಯೋಗವಿಶೇಷಗಮ್ಯಂ ॥ ೨--೮ 


ಎಂಬುದನ್ನೂ 


ತ ಯಾಜುಷ್ಟ್ಯ್ಯಃ ಸತ್ಯಾ ವಿಧಿವೆದಿಹಯಷ್ಟು ಸ್ಪ್ಹಯಮಹಂ 
ನಿಧತ್ತೇಚಾರ್ತಿಜ್ಯಂಶಮದಮಮುಖೇಯಂಗುಣಗ- 

ಅಕಸ್ಮಾದುದ್ರೇಶ್ಯೋಭವತಿಭಗವಾನಾತ್ಮ ಹವಿಪಃ 
ಪಶುರ್ಬದ್ಧೋಮುಕ್ತಿ ೦ ಭಜತಿನಿಗಲತ್ಕರ್ಮನಿಗಳಃ 1 ೧.೮೦ 


ಎಂಬುದು ವೇಣೀಸಂಕಾನಕಾರನ- - 


ಚತ್ಪಾರೋವಯವೃ]ತ್ಹಿಜಃ ಸಭಗರ್ವಾಕಮೆ ಣಸಬೇಷ್ಟಾಡಃ 
ಸಂಗ್ರಾಮಾಧ್ಹರದೀಕ್ಬಿ ಕೋ ನರಪತಿಃ ಪತ್ಛ್ರೀಗೈಹೀತವ್ರತಾ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೯೧ 


ನಾನಾಗ ಹಾಸುವ ಐನ ೨ ಹಾಹಾನಾಖಾಸಾಯಾತಾಸಾಾಾಸಾಾಣಾರ್ಣಣ್ಣಗಾಣಾ 





ಕೌರವ್ಯಾಃ ಪಶವಃ ಪ್ರಿಯಾಪರಿಭವಕ್ಷೇ ಶೋಪಶಾಂತಿಃ ಫಲಂ 
ರಾಜಸ್ಯೋಪನಿಮಂತ್ರಣಾಯರಸತಿ ಸ್ಪೀತಂ ಯಶೋದುಂದುಭಿಃ ॥ 


ಎಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರುವುದಾಗಿದೆ. 


ಇದರಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷವೇನೆಂದರೆ, ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಕರ್ಮಶ್ರಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರ್ತು ಕ್ರೋಧದಿಂದಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಧೆಯಾದ ಪಶುಗಳು 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಕರ್ಮಠರ ನಂಬುಗೆ. ಭೀಮನ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ 
ಕೌರವರು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಕೇ ಹೊರ್ತು ಸ್ವರ್ಗಸುಖಾಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು, 
ಏತೇನಿರ್ಭರನಿರ್ಯತ್‌ೌ ಎರಭಸುಧಾಪ್ರಾಗ್ಯಾರವಿಭ್ದಾ ಜಿತಂ 
ಮಾನೋಲ್ಲುಂಛನಮಾನಲಾ೦ಛನ ಮಹಾಧಾನುಷ್ಯ ಬಾಣೋತ್ಕರಂ 
ಛಾಯಾಲೀನಮಹೇಂದ್ರೆ ವಾರವನಿಶಾಧಮ್ಮಿಲ್ಲ ಮಾಲೋಚಿತಂ 
ಶಾಖಾಗ್ರೈರ್ಮುಂಚಂತಿ ಪುಸ್ಪನಿಕರಂ ವೃಕ್ಸು ವರುತ್ಬೊ | ಭಿತಾಃ ॥ ೨.೩ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಭವಭೂತಿಯ ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತದ: 
ಕೆಂಡೂಲದ್ವಿಪಗಂಡಸಿಂಡಕಷಣಾಕೆಂಪೇನ ಸಂಪಾತಿಭಿ 
ರ್ಧರ್ಮಸ್ರಂಸಿತ ಬಂಧನೈಶ್ಚ ಕುಸುಮೈರರ್ಚಂತಿ ಗೋದಾವರೀಂ 


ಛಾಯಾಪಸ್ಕಿ ರಮಾಣವಿಷ್ಕಿರ ಮುಖವ್ಯಾಕೃಷ್ಟೃಕೀಟತ್ವಚಃ 
ಕೂಜತ್ಕೂೂಂತಕೆಪೋತಕುಕ್ಕುಟಕುಲಾಃ ಕೂಲೇ ಕುಲಾಯದ್ರುಮಾಃ ॥ 


ಎಂಬ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. 
ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಮಾಯೆಯ ಬಲೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ದಿಕ್ಕುತೋರದೆ ವಿಲಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವನ 
ವರ್ಣನವ ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. 
ಪತ್‌ ದೂರಂಗತವತಿರವೌ ಪದ್ಮಿನೀವಪ್ರಸುಪ್ಪ್ತಾ 
ಮ್ಲಾನಾಕಾರಾಸುಮುಖಿನಿಭೃತಾವ ರೃತೇ ಬುದ್ಧಿರಂಬಾ 
ಮಾಯಾಯೋಗಾನ್ಮಲಿನಿತರುಚೌವಲ್ಲಭೇ ತುಲ್ಯ ಶೀಲಾ 
ರಾಹುಗ್ರಸ್ಮೇತುಹಿನಕಿರಣೇನಿಷ್ಟ ಭಾಯಾಮಿನೀವ ॥ ೧.೭೫ 
ತನ್ನ ವಲ್ಲಭನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಕಾಣದೇ (ಬಹುದೂರ) ಹೋದಾಗ ಪ್ರಣಯಿ 
ನಿಯಾದ ಕಮಲಿನಿಯು ಸಂಕುಚಿತಳಾಗುವಂತೆ, ಬುದ್ಧಿ ಯು ತನ್ನ ವಲ್ಲಭನಾದ 
ಜೀವಾತ್ಮನು ಮಾಯಾಸಂಬಂಧವನ್ನುವಹಿಸಿ ಸ್ವಾವರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ, ಪತಿ 
ಪ್ರತೆಯಂತೆ ಸಕಲಕಾರ್ಯವಿರಹಿತಳಾಗಿ ಸಂಕುಚಿತಳಾಗುವಳು. ಅದೇ ಜೀವಾತ್ಮನು 


೨೯೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 





pd 


ಜಂಗಮತ್ತವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಕಳಾಹೀನನಾಗಿರುವದೆಂಕಂಡು ಬುದ್ಧಿಯೂ ಕೂಡಾ 
ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನಾದ ತುಹಿನಕೆರಣನ (ಚಂದ್ರಮನ) ರಾತ್ರಿಯಂತೆ ಕಳಾಹೀನಳಾಗಿ 
ರುವಳು, 


ಕಾವೇರೀವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 
ಉನ್ನಿ ದ್ರು೦ಬುಜವಾಟಿಕಾ ಮುಭಯಶೋರೋಧೋನಿರೊೋ ಧೋಲ್ಲಲ 
ತ್ರೋತೆನ್ಸಂಭೃಶೆಸಾರಿಣೀಶತಕೃತಸ್ವಚ್ಚಂದಕೆಚ್ಚಾಪ್ಲವಾಂ 
ಹೇಲಚ್ಹೋಲವಧೂವಿಧೂಶೆಕೆ ಬರೀ ಶೈ ನಾಲಿತಾಮನ್ವಹಂ 
ಪಶ್ಯೇಮಸ್ಸವಮಾನಹಂಸಮಿಥುನಸ್ಮೇರಾಂಕವೇರಾತ್ಮಜಾಂ | ೧-೩2೪ 


ಎಲೆ! ವಸಂತ! ಈ ಕನೇರಕನೈಯ (ಕಾವೇರಿಯ) ಇರ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಲ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ತುಂಬಿ ಹರಿಯುವ ಕಾಲುವೆಗಳು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ರಮಣಿಯ 
ವಾಗಿರುವುವು. ತಾವರೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಕಾಡುಗಳಂತೆ ಬೆಳೆದು ಅರಳಿದ ಹೂಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವುವು. ಇಲ್ಲಿ ಜೋಳಾಂಗನೆಯರು ಸ್ಪಾನಮಾಡುವಾಗ ಬಿಚ್ಚಿಹೋದ 
ಕೇಶಪಾಶಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಲ್ಪಟ್ಟು ಪಾಚಿಗಳಂತೆ ಕಾಣುವುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವ ಹೆಂಸೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವು ಕಾನೇರಿಯ ಮಂದಸ್ಮಿತದಂತೆ 
ಕಾಣಬರುವುದು. 
ಮಂದಾಕಿನೀ ವರ್ಣಕವು ಹೀಗೆ: 
ಕಚ್ತೋತ್ಸಂಸಿತಕಲ್ಪವೃಕ್ಸೆಶಿಖರೋದ್ಭಾಸಮಾನವಾಸಂತಿಕಾ 
ಗಂಧೋ ದಾ ರಸ್ಬುರತೌ ಸಮ್ಯ ಲಹರೀಶೋ ಭಮಾನರೋ ಧೋಂತರಾ 
ಅಂಹೋದುಸ್ಸ ಹಜನ್ಮಸಂಚರ ಶ್ರಮಾಸಿದ್ದಾನಿ ಶುದ್ಧಾಕೃತಿಃ 
ದುಃ ಖಾಸಿಕೆದಾನುಕರಿಷ್ಯ ತಿಸ್ವ್ಚಯಂಮಂದಾನಿಮಂದಾಕಿನೀ ॥ ೨-೨ 
ಅಯ! ವಿಚಾರಣಾ! ಇಗೋಗಂಗಾ! ಈ ಮಂದಾಕಿನಿಯು ನೀರಿನಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಪತರುವಿನ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಈ ಮಾಧವೀಲತೆಯು ಹಬ್ಬಿ 
ಅದರ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಲೆಗಳು ದಡವನ್ನಲಂಕರಿಸುವಂತೆ ಹರಿಯುತ್ತ 
ಲಿದೆಯಾದರೂ ಈ ಮಂದಾಕಿನಿಯು ಸಂಸಾರಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು ಶಿಲ್ಕಿ 
ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿ ಬಳಲಿಬೆಂಡಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವರ ಖೇದಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗ 
ಪರಿಹರಿಸುವಳೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಅಬಲಾರಾಮಣೀಯಕತೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 
ಸ್ಮೇರೇಣಸ್ತನಕುಟ್ಮಲೇನ ಭುಜಯೋ ರ್ಮಧ್ಯಂತಿರೋಧಿತ್ಸಿತೆಂ 
ನೇಶ್ರೇಣಶ್ರವಣಂ ಲಿಲಂಘಿಯಿಷತೆಂ ನೀಲೋತ್ಸಲ ಶ್ರೀಮುಷಾ 
ಅಂಗಂಸರ್ವಮಲಂಚಿಕೀರ್ಷಿತಮಹೋಭಾವೈಸ್ಮರಾಚಾರ್ಯಕ್ಕೆಃ 
ನ್ನೀನಾಂನಿಜಗೀಷ ತಂಚವಯಸಾಧನ್ಯೇನ ಮನ್ಯೇಜಗತ್‌ || 4-೫ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೯೩ 

ಅಹಹ! ಇದೋ! ಸುಂದರಿಯರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಆದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿ ಕಿವಿಯ 
ವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ನೈದಿಲೆಯನ್ನು ಮಾರಿಸಿದೆ. ಅವರ ಅವಯವಗ 
ಳಾದರೋ ಮಿಾನಕೇತನನಿಂದ ಉಪದೇಶಿತವಾದ ಭಾವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ರಮ್ಯವಾ 
ಗಿನೆ ಅವರ ಯೌವನನು ಪ್ರಶಂಸಾಯೋಗ್ಯವಾದವುಗಳಾಗಿ ಲೋಕವನ್ನು ಜೈಸಲು 
ಆತುರಗೊಳ್ಳುವದಾಗಿದೆ. ಅವರ ವಯೋಧರ್ಮವದಂತಿರಲಿ! ಅವರ ವಿಲಾಸಗ 
ಳನ್ನು ನೋಡು! ಪುರುಷಾರ್ಥ ಮುಖ್ಯಸೂಚಿತವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳು, ಅರ್ಚಿರಾದಿ 
ಗತಿಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಜರೆಯುವ ವೈಯ್ಯಾರದ ನಡಿಗೆಗಳು ಮದ ಮದಿಸಿದ 
ಚಂಚಲತಾರಕೆಗಳುಳ್ಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮನ್ಮಥಾದ್ವೈ ತೋಪನಿಷತ್ತು ಅಥವಾ ಕಾಮಾ 
ಗಮ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ವಿಶದೀಕರಿಸುವುವಾಗಿವೆ. 





me 


ಇಷಾಯ ದಂಡೆಶರಣರಾದ ಕಲಿಯುಗದ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 


ಭಿಕ್ಸೇತಿಶಿಷ್ಯಜನರಕ್ಸಣ ದಕ್ಷಿಣೇತಿ 

ಶುಟೀತಿ ಶಾಶ್ವತಮಠೋಪಧಿಕಲ್ಪನೇತಿ 
ಗ್ರಂಥೋಪಸಂಗ್ರಹಣವ ಲ ಮಿತಿಬ್ರು ವಾಣಾಃ 
ಸನ್ಯಾಸಿನೋಪಿದಧತೇ ಸತತೆಂಧನಾಯಾಂ ॥ ೫-೨೭ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುಪುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಷ್ಯಜನರಕ್ಷಣೆಗೆಂದೂ, ಮಠ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವೆನೆಂದೂ, ಗ್ರಂಥೋಪಸಂಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಧನಸಹಾಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ರೆಂದೂ, ಧನಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಯಿ ಬಾಯಿ ಬಿಡುವ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ಇದ್ದುರಾಗಿ ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಡಂಭನ ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 
ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಕೈ ತಿಮಂಡಲಂ ಭೃಗುಪತಿರ್ಮಹ್ಯಂ ಪ್ರದಾತುಂ ಪುನಃ 
ಪ್ರಹ್ವಃಪ್ರಾರ್ಥಯತನ್ಯಷೇಧಿ ಚ ಮಯಾ ವಿಶ್ವಂ ತೈಣೇಕುರ್ವತಾ 
ಅಸ್ಮಾದ್ವೈ ಭವದೃಷ್ಟಿಸಂಭೃತೆಚಮತ್ಮಾರೈ ರಮರ್ಶ್ಶ್ಯೇಶ್ಚರೈಃ 
ದತ್ಮ್‌ ಧಿಕ್ಕೈ ತವಾನಹಂ ಶಮಧನಃ ಸ್ಪರ್ಗಾಪವರ್ಗಾವಪಿ ॥ ೫ ೨ 


ಎಲೆ! ಕುಹನೆ! ನಾನು ಎಂತಹ ನಿಸ್ಪೃಹನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ 
ನೋಡು! ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಪರಶುರಾಮನು ಭೂಮಂಡಲನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿ ನನಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ವಿಧದಿಂದ ತಲೆವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೂ 
ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ತೃಣವಾಗೆಣಿಸಿರುವ ನಾನು ನಿರಾಕರಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿನು. ತಿಳಿಯಿತೆ! 
ಇದಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ವೈಭವಾತಿಶಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು 
ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಕೊಡಲು ಬಂದರಾದರೂ ಶಮಧನನಾದ ನಾನು 
ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದೆನು. 


೨೯೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಹಾಹಾ... ಪಾಪಾ 2೩ ತಾ ರಾರಾ ಸಾತ 


ಮನ್ಮಥನ ಹೇಳಿಕೆ... 


ಇಕ್ಲುಃ ಪೇಶಲಮಾದೃಶಂ ಮಮಧನುಃ ಪುಷ್ಪುಣ್ಯವಿಾ ಸಾಯಕಾಃ 
ತಂತ್ರೀ ಮಂಜುಲನಿಸ್ವೆನಾ ಮಧುಕರಶ್ರೇಗೇ ರುಭು ಶಿಂಜಿನೀ 

ಭೀರುಃ ಸನ್ನ ಬಲಾಜನೋ ಮಮ ಬಲಂ ತಥ್ಯಂ ಪರಂ ಕಥ್ಯತೇ 
ಸೋಹಂ ನಿರ್ಜಿತಶೂಲಭೃತ್ರ ಭೃತಿಕಃ ಸಲಕಲ್ಪ ಸಿದ್ಧೋದೆಯಃ ೪.೧ 


ಎಲೆ! ವಸಂತ! ಕೇಳು ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲಾದರೋ ಸರಸರಸವಾದ ಮೃದುವಾದ 
ಇಕ್ಷುದಂಡವು. ನನ್ನ ಬಾಣಗಳೋ ಅತಿಕೋಮಲವಾದ ಪುಷ್ಪಂಗಳು. ಶಿಂಜಿನಿ 
ಯಾದರೋ ತಂತ್ರಿಯಂತೆ ರೋಂಕರಿಸುವ ಭ್ರಮರಗಳು. ನನ್ನ ಸೈನ್ಯವಾದರೋ 
ಭೀರುಗಳಾದ ಅಬಲೆಯರು, ಹೀಗೆ ಇದ್ದರೂ ಶೂಲಪಾಣಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರನು 
ಜಯಿಸಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧವಾದ ನಿಭವವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. 

ಇತರ ಶೋಕಗಳು:--- 


೧7 
ತರತುವಿವಿತ್ಸೆಯಾಬ್ದಿ ಮಧಿರೋಹತುಶೈ ಲತಟೀಂ 
ಧಮತುಚೆಧಾತುವರ್ಗಮಭಿಗಚ್ಚ ತುಶಸ್ತ್ರ ಮುಖಂ 
ತದಿದೆಮರುಂತುದೆಂಯದುಕ ಬಹ್ಮ ವಧಾಯಭಿಯಾ 
ಧನಮದಮೇದುರಕ್ಸಿತಿ ಭೃದೆಬ್ಯಣಚಂಕ್ರಮಣಂ ॥ ೬-೦ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಲಾಭದೊರಕುವುದೆಂದು ಸಮುದ್ರವನ್ನಾದರೂ ದಾಟಬಹುದು, 
ಧಾತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕರಗಿಸಿ ನೀರಾಗಿಸಬಹುದು, ಅತಿದುರ್ಗಮವಾದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನಾ 
ದರೂ ಹತ್ತಬಹುದು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಾಡಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಧನಮದಾಂಧತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೊಬ್ಬಿದ ರಾಜನಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಕಾಲ 
ಕ್ಯೇನುಬರುವುದೋ ಎಂದು ಪದೇಪದೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಭೀತಿಯಿಂದಿರುವಿಕೆಯು 
ಮಾತ್ರ ಇವುಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಕರವಾದುದು. ಅಯ್ಯೋ! 


ಪ್ರತ್ಯಂಗಕೆಂಶ ಪರಿಣರ್ತಿತೆ ಕಂಚುಕೇರ್ಸ್ಮಿ 
ಪರ್ಯಾಪ್ತ ರೂಢಪಲಿತೇ ಪರತೆಂತ್ರಪಿಂಡೇ 
ಅಕ್ಷೀಣರಾಗಮಜರಾಮರಜೀನಿತಾಶಂ 
,ಮಾಮೇವಹಂತ ! ಹಸತೀವಮಮಾಂತೆರಾತ್ಮಾ ॥ ೬-೪ 


ಇಗೋ ! ಜರಾಪೀಡಿತನಾದ ನನಗೆ ವಯೋಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಮೈಎಲ್ಲವೂ ನಡುಗು 
ತ್ತಿರುವುದು. ನಾನು ತೊಟ್ಟಿರುವ ಕವಚವಾದರೋ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಶರೀರ 
ದೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ನಡುಗುತ್ತಿರುವುದು. ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕೂದಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಬಿಳುಪಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುವು. ಇಷ್ಟು ನಿಷನ್ನಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವುದಾದರೂ ಸರ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೯೫ 
ತಂಶ್ರವಾದ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿರಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಅಂತರಾತ್ಮವೇ ನನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವಂತಿದೆ. 
ಶಿಲಂ ಕೆಮನಲಂ ಭವೇದನಲ ಮೌದರಂ ಬಾಧಿ ತುಂ 
ಪಯಃ ಪ್ರಸೃತಿಪೂರಕೆಂ ಕಿಮುನಧಾರಕಂಸಾರಸಂ 
ಅಯತ್ನ ಮಲಮಲ್ಲಕಂ ಪಥಿಪಟಚ್ಚರಂ ಕಚ್ಚರಂ 
ಭಜಂತಿವಿಭುಧಾ ಮುಧಾಹ್ಯ ಹಹ | ಕುಕ್ಸಿತಃ ಕುಕ್ಬಿತಃ॥ 
ಕಣದಲ್ಲಿಬಿದ್ದಿರುವ ಅಥವಾ ಉದರಿರುವ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಿಂದ ಕ್ಷುಥೆಯು ಅಡಗದೆ? ಕೊಳದಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಬೊಗಸೆನೀರನ್ನುಕುಡಿದು ಪ್ರಾಣ 
ಧಾರಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗದೆ. ? ಅಯತ್ನದಿಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದಾದ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಚಿಂದಿಯೆಂದ ಮಾನವು ಮುಚ್ಚ ದೆ? ಅಯ್ಯೋ! ವಿದ್ಯಾ 
ವಂತರಾದವರು ಈ ಹಾಳುಉದರ ಪೂರಣಕ್ಕಾಗಿ ಈ ನೀಚರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವರಲ್ಲನೆ? ಅಹಹ! 


ಸುಭಾಹಿತನೀವೀ:--ಇದು ಫೀತಿಭೋಧಕಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೪೪ಶ್ಲೋಕಗ 
ಳಿದ್ದು ೧೨ ಪದ್ಧತಿ ತಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಪ ್ರತಿಹನ್ನೆರಡು ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ, ಹನ್ನೆರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
(ಭಾವುಕ'ವೆಂದೂ ಕೊನೆಯದಾದ ೫ ಶೂ ಪ್ಲೀಕವನ್ನು «ಪ್ರಿಯ'ವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಲ 
ಟದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹನ್ನೆರಡು ಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ದುರ್ಜನ ಪದ್ಧ ಸ ತಿಯನ್ನೂ. 
ಮತೆ ತ್ರೈದು ಸಜ್ಜನರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ, "ಹನ್ನೊ ೦ದನೆಯದು ಸತ್ಯವಿಗಳ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನೂ ಕೊನೆಯದು ರಾಜ, ನವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞ (?) 
ಸಿಂಗಪ್ಪನಾಯಕನಿಗಾಗಿ ಅವ ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನೇಕೆ ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ನಂತಹ 
ದಾದ ಇನ್ನು ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ಅವು ತತ್ತ್ವಸಂದೇಶ್ಕ ರಹ 
ಸ್ಥ ಸಂದೇಶ, ರಹಸ್ಯ ಸಂದೇರವಿವರಣವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುವುದಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ 
ಮತತತ್ವದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಬ್ಲವನ್ನು: - 


ಸತ್ತ್ಮಸ್ಥಾ ನಿ ಭೃತಂಪ್ರ ಪ್ರಸಾದಯ ಸತಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಯ 
ತ್ತ ತಸ್ಯ 'ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಗಸಸ್ತ್ಮ ಣಮಿವ ತ್ರೈ ವರ್ಗಿರ್ಶಾ ಭಾವಯ 

ನಿಶ್ಯೇ ಶೇಷಿ ನಿಕ್ಸಪನ್ನಿಜಭರಂ ಸರ್ವಂಸಹೇ ಶ್ರೀಸಖೇ 
pa ಚಾಶಕಸ್ಯ ಕುಶರ್ಲಿ” ಧಾರಾಧರೈ ಕಾಂತಿನೆಃ || 


ಎಂಬ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅರಸುಮಗೆಿಗೆ 


ಕಳುಹಿಸಿದುದಾಗಿ ಕಫೆಯು ಇದೆ. ಪ್ರಕೃತ ಈ ಸಿಂಗಪ್ಪನಾಯಕನಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 


೨೯೪೬ ಸಸೈ ೃತೆಕೆನಿಚರಿತ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಪ್ರೊ|| ಶೇಷಗಿರಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅರಸುಮಗ ಸಿಂಗಪ್ಪನಾಯ 
ಕನು ಸರ್ವಜ್ಞಸಿಂಗಮನಾಯುಡು ಅಥವಾ «ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರ' ವನ್ನು ಬರೆದ 
ಸಿಂಹಭೂಪಾಲನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಅವನು ಈಗಣ ವೆಂಕಟಿಗಿರಿರಾಜರ ಮೂಲ 
ಪುರುಷನೆಂದೂ, ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೩೨೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ವೇದಾಂತದೇಶಿಕರ ಮಕ್ಕಳಾದ 
ನಯಿನಾರಾಚಾರ್ಯರವರು ವಾದಕ್ಕಾಗಿ ಈತನ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಕೆಂದೂ ಒಕ್ಕಣಿ 
ಸರುವರು. 


ರಾವಬಹದ್ದೂರ ನೀರೇಶಲಿಂಗಂಪಂತಲುಯವರು ಅಂಧ್ರಕನಿ ಶ್ರೀನಾಥನ 
ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಈಸ ಸರ್ರಜ್ಞ, ಸಿಂಗಮನಾಯುಡುನಿನ ಕಾಲವನ್ನು 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಕ್ರಿ, ಶ, ೧೪೨೨-೧೪೪೭ರವರೆಗೆ ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಾಳಿದ ಪ್ರೌಢದಜೀವ 
ರಾಯನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಇವನು ಭೇತಾಲನಾಯುಡುವಿನ 
ಅಥವಾ ಜೀವರಡ್ಡಿಯ ಹತ್ತನೆಯ ತಲೆಯವನೆಂದ್ಕೂ ವೆಂಕಟಗಿರಿಯ ಅರಸುಗಳ 
ಮೂಲಪುರುಷನೆಂದೂ, ಅವನು «ಚಮತ್ಕಾರಚಂದ್ರಿಕಾ' ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಅದನ್ನೇ ಸಿಂಗಭೂಜಾಲೀಯವೆಂದು ಕಕೆಯುವುದ್ದಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳಿರುವರು. ಇವರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಶ್ರೀನಾಥನು ರಾಜಮಹೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ 
ವೇಮಾಕಿಡ್ಡಿಯ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನೆಂದೂ, ಭೀಮವರದಲ್ಲಿನ ವೇಮಾರಡ್ಡಿಯ 
ಶಾಸನವು “ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೩೪ ಎಂದು ಕಾಲವು ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಶ್ರೀನಾಥನೇ ಸ ಸರ್ವಜ್ಞಸಿಂಗಮ ನಾಯುಡುವಿನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಕವಿಸಾರ್ವಭೌಮನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡು ERE oN ಹೇಳಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ ಆಂಧ್ರಭಾಗವತಕಾರನಾದ ಬಮ್ಮೆರ : ಪೋತರಾಜು ಸರ್ವಜ್ಞ ಸಿಂಗಮ 
ನಾಯುಡುವಿನ ಆಸ್ಥಾ ನಪಂಡಿತನು. ಮತ್ತು ಶ್ರೀನಾಥನ ಮೈದುನನು. 


ಮಹಾವಾಖ್ಯಾತೃವಾದ ಮಲ್ಲಿನಾಥನು ಸರ್ವಜ್ಞಸಿಂಗಮನಾಯುಡುನಿನ 
ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ, ಮಲ್ಲಿನಾಥನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವನೆಂದು ಡಾ| ಭಂಡಾರಕರ ಮತವಿರುವುದು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ "ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರ'ಕಾರ ಅಥವಾ ಸಿಂಗೆ 
ಭೂಪಾಲೀಯನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೬೯ರವರೆಗೆ ಇದ್ದ ಶ್ರೀನೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರವರ ಸಮ 
ಕಾಲೀನನಾಗಿರನೆಂದೂ ಪ್ರೊ| ಶೇಷಗಿರಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸಮಂಜಸವಾಗ 
ದೆಂದೂ, ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಹಾಗಾದರೆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಸಿಂಗಪ್ಪ 
ನಾಯಕನಾಕಿಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರದಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಿಂಹಭೂಸಾಲನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು 


ಪರಿಕ್ಷಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ಅಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗದು. 


ಕಳ] ಪೆಂಕಟನಾಥ $4೬ 


ವೆಂಕಟಿಗಿರಿರಾಜ ವಂಶಾವಳಿ (ರೇಚರ್ಲವಂಶ) 
ಯಾಚಮನಾಯಕ 4 ಸೋಚಮಾಂಬಾ 
[ 


| | 

ಸಿಂಗಪಭು ವೇನಮನಾಯಕ ಸ ॥ 
ಜಮಾ I: | 
| ನಾಗನಾಯಕ 
ನಂತ ಅಥವಾ ಮಾಧವ ಕದರೀರಾಯ 

ಅನ್ನಪೋತ -. ಅನ್ನಮಾಂಬಾ, ಮಾದನಾಯಕ ಟೋ | 


ದೇವಗಿರಿ lk (ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ) 


| 
ವೇದಗಿರೀಶ್ವರ ಸಗಳ 4 (ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರವನ್ನು ಬರೆದವನು) 


| 
el ee ಜೂ 


ಅಸ್ನಪೋತ FER 3 ವಲ್ಲಭರಾಯ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು 
(ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ) 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರಕಾರನ ಅಜ್ಜನ 
ಹೆಸರು ಸಿಂಗಪ್ರಭುವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನೂ, ರಾಜಮಹೇಂದ್ರ 
ವರದ ರಡ್ಡಿರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಸಿಂಗಪ್ರಭುವು 
ಶ್ರೀನೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕೊಂಡವೀಡು (ಕೃಷ್ಣಾಜಿಲ್ಲಾ) ಮತ್ತು ರಾಜಮಹೇಂದ್ರದಲ್ಲಾಳಿದ ರೆಡ್ಡಿ 
ಅರಸುಗಳನ್ನು ವೀರೇಶಲಿಂಗಂಪಂತಲು ಯವರ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. 

೧. ಫೋಲಯೆ ವೇಮರಡ್ಡಿ :--ಕ್ರಿ. ಶ ೧೩೨೮-೧೩೩೯ರ ವರೆಗೆ ಇವನು 
ಓರಂಗಲ್ಲಿನ ಎರಡನೇ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಸೇಣಾಸತಿಯಾಗಿದ್ದು 
೧೩೨೮ರಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ "ಸೆನುಕೊಂಡ' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆಳಿದನು. 

೨. ಅನವೇಮರೆಡ್ಡಿ : ಇವನು ಪೋಲಯ ವೇಮರಡ್ಡಿಯ ಮಗನು. 
ಕ್ರಿ. ಶ್ರ, ೧೩೪೦-೧೩೬೯ರ ವರೆಗೆ. ಇವನ ರಾಜಧಾನಿಯು 
ನೆಲ್ಲೂರುಬಳಿಯಣ ಅಡ್ಡಂಕೆ. ಇವನು ಪಾತಾಳಗಂಗೆಯ ಹತ್ತಿರ 


(38) 


ತಂ ಓೈತೆಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 
ವಿರುವ ಶ್ರೀ ಕ್ಕ ಸೋಪಾನ ವೀಧಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಅಮರುಕಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ೨ ಬಕೆದಿರುವನು. 


೩. ಅಲ್ಲಯವೇಮರಡ್ಡಿ : ಇವನು. ಅನವೇಮರಡ್ಡಿಯ  ಸೋದರನು. 
ಕ್ರಿ, ಶ ೧೩೭೦-೧೩೮೧ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. 


೪, ಅನ್ನಪೋತರದಡ್ನ್ಮಿ:--ಇವನು ಅನವೇಮರಡ್ಮಿಯಮಗನು. ಇವನು ವೆಂಕಟ 
ಗಿರಿಯ ಮಾದನಾಯಕನೊಡನೆ ಕಾಳಗವಾಡಿ ತಂದೆಯು 
ಜೀವಿಸಿದ್ದಾಗಲೇ ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೩೬೯ ಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ 
ಮ ) ತನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ನು. 


೫. ಕುಮಾರಗಿರಿನೇಮಾರಡ್ಡಿ :- ಇವನು ವೆಂಕರಡ್ಡಿಯ ಮಗನು. 
ಸ್ರ ಶ. ೧೩೮೨೨ -೧೦೯೫ ರವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಇವನು ತನ್ನ 
ಸೋದರಿಯ ಗಂಡನಾದ ಅಲ್ಲಾದ ಭೂನತಿಗೆ ರಾಜಮಹೇಂದೈ) 
ವನ್ನು ಬಳುವಲಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೬ ಅಲ್ಲಾದ ಭೂಪತಿ :--ಇವನು ಕುಮಾರಗಿರಿವೇಮಾರಡ್ಲಿಯ ಮೈದುನನು, 
ಇವನು ರಾಜಮಹೇಂದ್ರದಿಂದ ಸಿಂಹಾದ್ರಿಯವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೧೫ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. 


ನೇಮಾರಡ್ಡಿ ಮತ್ತು ನೀರಭದ್ರರೆದ್ದಿ:--ಇವರಿರ್ವರೂ ಅಲ್ಲಾದ ಭೂಪತಿಯ 
ಮಕ್ಕಳು. ಇವರಿರ್ದರೂ ರಾಜಮಹೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆಳಿದರು. 
PER ಎರಡ್ಲಿ ಚು ಚಿಲ್ಕ ಸರೋವರದವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತ 
ರಸಿದ್ಧ ಲ್ಲದೆ ಚಕ ಭ್ರ) ಶ್ರೀನಾಥನಿಗೆ, ಆಶ್ರ ಯದಾತನಾ 
ಗಿದ್ದನು. ಭೀಮವರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ 
೧೪೩೪ ಎಂದು ಶಾಸನಕಾಲವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರ ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಿಷಯಗಳ ವಿಮರ್ಶನದಿಂದ ವೆಂಕಟಿಗಿರಿಯ ಮಾಧವನಾ 
ಯಕ ಅಥವಾ ಮಾದನಾಯಕನೆಂಬುವನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೬೯ರಲ್ಲಿ ಜೀವಿ 
ಸಿದ್ದು ಅನ್ನ ಸೋತರಡ್ಕಿ ಸಿಯನ್ನು ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಕೊಂದಿರಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪ ಸ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಮಾಢವ ಅಥವಾ ಮಾಡಸಾಯಕನ ತಂದೆಯೇ ಮೇಲಣ ನೆಂಕಟಗಿಂರಾಜ 
ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವ ಸಿಂಗಪ್ರಭು. ಇವನೇ ಶ್ರೀನೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರ 


J 
ಸಮಕಾಲೀನನೆಂಬುದು ಸಿದ್ದಾಂತವಾಗುತ್ತದೆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವು 


——_—— ———— ತಾಜಾತನ ಸ ಭಾವಾ ರ ರಾನಾ ಅ ಳಾ ಹಾ ವಾ 





ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೯೯ 
ದಾದ « ಮಾಧವಾತ್ಮಜ ” ಎಂಬುದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಯಾಚನಾತ್ಮಜ ಎಂದಿರಬೇಕು. ಈ ಸಿಂಗಪ್ರಭುವೇ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಸರ್ವಜ್ಞ (?) ಸಿಂಗಪ್ಪನಾಯಕ. ಈ (ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂಬ ಬಿರುದು ಇವನಿಗೆ 

ಗೆ ಬಂದಿತೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. « ರತ್ನಸೇಟಕಾ” ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


"ಅ ಭಾಷಿತನೀವೀ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ರತ್ನ ವೇಟಕಾ ಎಂಬವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಶ್ರೀನಿ 
ವಾಸ ಸೂರಿಯು ಬರೆದಿರುವರು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ಯುವೆವು. ಶ್ಲೋಕಗಳು ಅನ್ಯಾಪದೇಶ ಮತ್ತು ಶ್ಲೇಷೆಯಿಂದಕೂಡಿದೆ, ಗ್ರಂಥ 
ಕಾರರಿಗ್ಗ ಪಾಂಚಾಲೀಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಪಕ್ಷ ನಾತವೇದರೆ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ. ಕೆಲವು 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಗೌಡೀಕೈಲಿಯನ್ನನುಕರಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: - 


ನಿಮಾಲಯಶು ಲೋಚನೇ ನ ಹಿ ತಿರಸ್ಕೃತೋ ಭುಸ್ತರಃ 
ಶ್ರವಃ ಸ್ಥಗಯತು ಸ್ಹಿರಂ ಪರಭ್ಞೃತಃ ಕಿಮು ಧ್ವಾಂಕ್ಸತಿ 
ಸ್ಹಯಂ ಭ್ರಮ ಬಾಲಿಶೋ ನ ಖಲು ಬಂಭ್ರ ವಾತಿ ಕ್ಲಿತಿಃ 
ಕದಧ`ಯತು ಮುಸ್ಟ್ರಿಭಿಃ ಕಥಯ ಕಿಂ ನಭಃ ಕು ಭ್ಯತೇ 


ದೃಪ್ತಪದ್ಧ ತಿಃ | ೧೨॥ 


ಮದಾಂಧನು ಪರಶ್ರೆ:ಯಸ್ಸನ್ನುನೋಡಿ ಸಹಿಸದವನಾಗಿ ತನ್ನ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ 
ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸುವನಾದರೂ ತಾನು ಅವಿವೇಕಿ ಎಂಬುದೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಅವಿವೇಕಿಯು ತಾನು ಕಣ್ಣಿ ನ್ನುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಿರ 
ಸ್ಕರಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಪರಭ್ರತಾಲಾಪ (ಕೋಗಿಲೆಯ 
ಕೂಗನ್ನು) ವನ್ನು ಕಾಗೆಯ ಕರ್ಕಶ ಧ್ವನಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ, 
ಮೂರ ಅಥವಾ ಬೂಲಕನಂತೆ ತಾನು ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿ (ಗಿತ್ರಿನೆ) ಸುತ್ತಿದರೆ 
ಭೂಮಿಯು ತಿರುಗುವಂತೆಯೂ, ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ ದರೆ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಕ್ಷೋಭಿ 
ಸಿದಂತೆಯೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಅನಿವೇಕನು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ವೃಕ್ತವಾಗುವುದೇ ಹೊರ್ತು ಅವನ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವವು ಎಂದಿಗೂ ವೃಕ್ತಸ 
ಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಜನಿತ್ಹಾಪಿ ಮಹಾಗೋತ್ತೇ ನಿಮ್ನಗಾವಕ್ತೆ ಚೀಷ್ಟಿ ತಾಃ 
ವೃಸರೀತ್ಯ ೦ ವಿತನ್ನಂತಿ ಸಮೇಷು ವಿಷಯೇಷು ಚ ॥| ಒಲಪದ್ದೆ ತೀ॥ ೪ 


೩00 ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕೆಲವರು ಕೇವಲ ಉತ್ತಮವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ದುರ್ಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕ 
ರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಹೇಗೆಂದಕೆ ನದಿಯು ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ 
ಇದು ಸಮಪ್ರದೇಶ ಇದು ವಿಷಮ ಪ್ರದೇಶವೆಂದು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿಹರಿಯುವುದೋ ಹಾಗೆ ಕೆಲವರು ಉತ್ತಮ ಕುಲ 
ಜಾತರಾದಾಗ್ಯೂ (ಪೂರ್ವ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ) ಇವರು ಕೆಟ್ಟವರು ಇವರು ಒಳ್ಳೇ 
ಯವರೆಂಬ ಗುಣಾಗುಣಗಳನ್ನು ವಿನೇಚಿಸದೆ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಸರೀತಾಚರಣೆ 
ಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಮಂಡೂಕರುವಿಣಂ ಸರ್ಪಂ ಗೋಮುಖಂ ಚ ಮೃಗಾದಿನಂ 
ನ ಸುಹ್ಮತ್ವೇನೆ ಮನ್ಯೇತ ಮಾನಯಂತಂ ಚ ವೈರಿಣಂ ॥ 
ಅಸೇವ್ಯಪದ್ಧತಿಃ ॥೮॥ 


ಕಪ್ಪೆಯಂತೆಕೂಗುವ ಸರ್ಪವನ್ನೂ (ಸರ್ಪಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸರ್ಸವೂ 
ಇದೆ) ಮೃಗಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವ ಗೋಮುಖದಂತಿರುವ ವ್ಯಾಘ್ರವನ್ನೂ (ವ್ಯಾಘ್ರ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಮುಖದಂತಿರುವ ವ್ಯಾಘ್ರೆವೂಇದೆ.) ಬಹುವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಹಗೆಯನ್ನೂ ಸ್ನೇಹಿತನೆಂಬದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಡ- 


ಹಿಂ 


೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನ. 
ಸ್ರತಾಪರುದ್ರ (೨) 
ಇವನು "ಕಾಕತೀಯ? ಅರಸನೆಂದೂ ಮುಮ್ಮಡಾಂಬೆಯ ಮಗನೆಂದೂ 
ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಮಹಾದೇವನೆಂದೂ; 
ಕೌಸಲ್ಯಾಸೀತ್ರ್ರಥಮಜನನೀ ದೇವ ಕೀಚ ದ್ವಿತೀಯಾ 
ವಿಸ್ಲೋರ್ಮಾತಾ ಶದನುಮಹಿತಾ ಮುಮ್ಮಡಾಂಬಾಶೃತಿಯಾ 


ಯಸ್ತ್ವೇತಾಯಾಂ ರಘುಪತಿರಭೂದ್ಹ್ಮಾ ಪರೇ ಶೌರಿರಾಸೀತ್‌ 
ತ್ರುಶುಂಕ್ಟೋ”೦ ಸ ಜಯತಿ ಕಲೌ ವೀರರುದ್ರಾವತಾರಃ ॥ * 


ವಿಂಬುದೆರೀದಲೂ: 

ಪುರಾಕಿಲಕಾಕತಿ ಕುಲಸಂಭೂಶೇ ಗಣಸತಿನಾನ್ನಿ ಮಹಾರಾಜೇ ದುಹಿತೃ 
ಮಾತ್ರಸಂತಾನೇ ಕದಾಚಿದ್ದೈವ ಯೋಗೇನ ಕಾಲಸರಿಪಾಕ ಮುಪೇಯುಹಿ ತನ್ಮ 
ಹಿಷೀ ರುದ್ರದೇವೀನಾಮರಾಜ್ಞೇ ಬಹೂನಿನರ್ಷಾಣಿ ತದ್ರಾಜ್ಯಮಕಂಟಕಂ ಪರಿ 


* ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರೀಯ. ಫಟ. ೧೨ ಶ್ಲೋಕ ೨೦ 





ತಕ] ಪ್ರತಾಸ ರುದ್ರ (೨) ೩೦೧ 


ತಾನಾದ mmm Sn commen ಸಾಕೊ ಖಾ ಜಹಾ. ಅ 





ಹ —— CS ಜಾ 





————್ಲ—ಾ ರಾಜಾ 


ಪಾಲ್ಯ ಪರಿಣತಾಸತಿ ದೌಹಿತ್ರೇಪ್ರತಾಸರುಡ್ರೇರಾಜ್ಯಧುರಾನಿದಥೇ” [| ಎಂಬು 
ದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಕಾಕತಿಯ ಅರಸರವಂಶಾವಳಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು.: 


ಕಂಕಾಲ 
ದುರ್ಜಯ 
| 
ಫೊ ಲ (೧) 
ಬೇಟಿ ಪ್ರಭುವನ ಮಲ್ಲ 
| 
ಪೋಲ (೨) ಪೊಃಲರಸೆ ಅಥವಾ ಪ್ರೋದರಾಜ + ಮುಪ್ಪಳ ಮಹಾದೇವಿ 


ರಾತಾ — ರಾಹಾ — ಕರಾ ಅರಾ ೧ಂಯಾಹಾಯಾರಾೂ ——™™ ——™ —— 


| 
ರುದ್ರದೇವ ಮಹಾದೇವ -- ಬಯ್ಯಮಾಂಬಿಕಾ 


ಹ 
| | 
ಮೇಲಾಂಬಿಕಾ ಗಣಪತಿ  ನಾರಮ 
+ ಪೇರಮ 
+ ಸೋಮ § 
| 
ರುದ್ರಾಂಬಾ ಗಣಸಾಂಬಾ 4 ಕೇಟಿ 


(ರುದ್ರದೇವ ಮಹಾರಾಜ) 


ಮುಮ್ಮಡಾಂಬಾ + ಮಹಾದೇವ 
| 
ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರ $ 

ಇವನು ಕ್ರಿ.ಶ ೧೧ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹತ್ತಿದರು. ಇವನಿಗೆ 
ಕುಮಾರ ರುದ್ರಡೇವ ಮಹಾರಾಜ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದೆವು.* 
ನ. | ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯ ಪುಟ, ೧೩4. 

ಕೈ ರುದ್ರಾಂಬಾಯಾಃ ಪಿತತಾಸೋಮಾಂಬು ಗಣಪತಿದೇವೌ (ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರೀಯ, 

ಜ್ರ Foot Note 105) 
$ Histerical Sketches of ancient Dekhan P- 275 
* Ancient Dekhan P. 296 


ಹ — — ಹ — ಂ್ಥ0್ಧ ನಾವಾ ಸಾಹಾ — —— 2 ೯4 


೩೦೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಇವನು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನೆಂದೂ ಕಾಕತೀಯರಾಣಿಯಾದ 
ರುದ್ರಾಂಜೆಯು ತನ್ನ ಮುಮ್ಮಗ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನಿಗೆ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿಂತೆಯೂ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೯೯೧ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹತ್ತಿದಂತೆಯೂ 
ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ತೆಲಂಗಾಣರಾಜ್ಯವು ಮಹಮ್ಮದೀಯರ ಪಾಲಾದುದಾ 
ಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ.[ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಕತೀಯರ ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನೆಂಬ ಅರ 
ಸರು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದುದಾಗಿ ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತಡೆ. ಮೇಲಣ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇವ 
ನನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಕ 
ತೀಯರಾಜರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನಾರೆಂಬ ಶಂಕೆಯು ಉಂಟಾಗು 
ವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಓರಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಗಣಸತಿ ಅರಸರ ವಂಶಾ 
ವಳಿಯಲ್ಲಿ: -- 
ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ 
ಫೋಲರಾಜ 4 ಕುಪ್ಪಮ್ಮ 
| 
(ಇವನ ಹಿಂದೆ ಹತ್ತುಜನ ರಾಜಪುತ್ರರು ಆಳಿದುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
| 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ (”) 
ಗಣಪತಿದೇವ 
(ಇವನು ಸತ್ತನಂತರ ಇವನೆ ಮಗಳು ರುದ್ರಾಂಬೆಯು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೫೭ 
೧೨೯೫ರವರೆಗೆ ಆಳಿದಳು.) 
ರುದ್ರಾಂಬೆಯಮಗಪು ೬ ಮಹಾದೇವ 


ಪ್ರತಾಸರುದ್ರ (೨ ೧೨೯೫-೧೩೨೧ 
(ಇವನು ದೆಹಲಿಗೆ ಸೆರೆಯೊಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟಿನು) ಎಂದು ಹೆಳಲ್ಬಟ್ಟಿದೆ.ಜ ಇದ 
ರಿಂದ ಪ್ರೋಲರಾಜನ ಅನೆಂತರಬಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ ಕಾಕತೀಯವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರೋಲನ ಅನಂತರ ಹೇಳಿರುವ 
ರುದ್ರದೇವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಮುಮ್ಮ 
ಡಾಂಬೆಯಮಗ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂದು ಕರೆಯ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 


§ South India & ber mahamedan Invaders P. 66. 
$ The never to be Forgottn Empire Geneology P.9 





ಹಂ ನಾವಾ —— 


—— ಸಾ 


ಶಿಕ] ಪ್ರಶಾಪ ರುದ್ರ (೨) ಕ್ಕಿ 


ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು «ನಂದ”ನೆಂದೂ, ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂಬ 
ಹೆಸರು ನಾಮಾಂತರವೆಂದೂ ಇವನು ಶೈವಮತಾವಲಂಬಿಯಾಗಿಜೈನರನೇಕರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನಾದುದರಿಂದ ರುದ್ರನೆಂಬುದು ನಾಶಸೂಚಕಾರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ಇವ 
ನನ್ನು ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂದು ಕರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಮೆ ಸ್ಪರ್ಲಿಂಗರವರು ಒಕ್ಕಣಿ 
ಸಿರುವರು ಇದೊಂದು ಸೋಜಿಗ! ವೇದದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನೆಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳಿ 
ರುವುವು. ಮೆ ಸ್ಪರ್ಲಿಂಗರವರೆ ಹೇಳಿಕೆಯ ಬದಲು ಇನನು ರಣಧೀರನಾಗಿದ್ದು 
ಶತ್ರು ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನಾದುದರಿಂದ ಮಹಾಪ್ರತಾಸಶಾಲಿಯೆಂದೂ 
ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನೆಂದೂ ಏಕೆಕರೆಯಿಸಿ ಕೊಂಡಿರಬಾರದು? ಶಬ್ದಗಳ ಭಿನ್ನಾರ್ಥ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಹೆಸರಿನ ನಿಜತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಬಹು ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಾಸ ರುದ್ರನ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನಾದ ವಿದ್ಯಾನಾಥನು ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಯದಾತನ ಚರಿತವನ್ನು ಬರೆದು ಆತನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣವರ್ಣನೆಯನ್ನುಮಾಡಿ 
ಆವುಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯ 
ವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ನಂದನೆಂಬ 
ಹೆಸರೂ ಪ್ರತಾಸ ರುದ್ರನಿಗೆ ಇದ್ದಿ ತಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು, ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೇಳಿ ರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಬಹುಜನ ಸಮ್ಮತವಾದ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ರಿಂದಲೇ ಕರೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಯಂ, ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯರವರು. ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೨೯೪-೧೩೨೫ರವರೆಗೆ ಓರಂಗ 
ಲ್ಲನಲ್ಲಿ ಆಳದವನು ರುದ್ರದೇವನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಅವನು 
ಕಾಕತೀಯ ಅರಸನೆಂದಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತೆಂದಾಗಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನು ರಣಧೀರನಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಲಾಭಿಜ್ಞನಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ: 


ವಾಣೀಂಮುಖೇನಗೋತ್ರಾಭ್ಯಾಂಶ್ರಿಯಂದೋಷ್ಠ್ಮಾಚ ಮೇದಿನೀಂ 
ಮಾನಯಂಸ್ತುಲ್ಯತಾಂಧತ್ತ್ವೇ ತಾಸುರುದ್ರನರೇಶ್ವರಃ ॥ 
ಚಾತುರ್ಯಂಕಿಮುವರ್ಣ್ಯತೇ ಗುಣನಿಧೇಃ ಶ್ರೀವೀರರುದ್ರ ಪ್ರಭೋ 
ರ್ಯತಿ) ನ್ಯೋನ್ಯವಿರುದ್ಧೆಯೋರಪಿಮಹದ್ದಾಣೀ ಶ್ರಿಯೋರಾರ್ಜವಂ 
ಕಿಂಚಾಭ್ಯಾಂಸದೃತೋಪಚಾರಲಲಿತಾಂತತ್ತಾದೈಶೈರುತ್ಸವೈ 
ರ್ನಿಸ್ಸಾಪತ್ಯಮಿಮಾಂಭುವಂಸ್ಕಪತಿರ್ಧತೆ ೇದಿಶಾಂಜಿತ್ರರಃ | 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. | 


pp 4 —— ——— 


* Asiatic Researches Vol. XV act. and Rev: Taylors Hand 
Book of Hindu Mythology and Philosophy P. 77-79. 

| Classical Sanskrit Literature P. 103. 

ಕ್ಕ ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರೀಯ ಪುಟ ೧೧-೧೮ ಶ್ಲೋ. ೧೯-೩೭. 
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45೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 








ರಾಣಾ” ರಾ 


ಕಾಕತೀಯರೆಂದರೆ «ಕಾಕತಿರ್ನಾಮರ್ದುರ್ಗಾಶಕ್ತಿ ಕೀಕಶಿಲಾನಗರೆಸಶ್ವ 
ಣಾಂಕುಲದೇವತಾಸಾಶಕಿ ಕಿರ್ಭಜನೀಯಾಸ್ಯೇತಿ ಕಾಕತೀಯಃ 174 ಕಾಕತಿ ಸ 
ದುರ್ಗಿಯನ್ನೇ ಕುಲಡೇವತೆಯನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವವರೇ ಕಾಕತೀಯರು ಇವರಧ್ವಜ 
ದಲ್ಲಿ ವರಾಹದ ಗುರುತಿರುವುದಾಗಿ: 
ಮಾಥಾನಾಚಲಮೂಲಮೇಚೆಕ ಶಿಲಾಸಂಘಟ್ಟನತ್ಕಾಮಿತಾ 
ಕಾರಂಯತ್ತುಹಿನದ್ಯುತೌಸ್ಫುರತಿತತ್ಸ್ಯಾರಂಗಮಾಚಕ್ಟ ರ 
ಮನ್ಯೇನನ್ಹಿಹನೀರ ರುದ್ರನೃಪತೇಃ ಕೀರ್ತಿ ಶ್ರಿಯಾನಿರ್ಜಿತ 
ಸ್ಮನ್ಮುದಾಂಕೆ ವರುಹನಿಂದುಮುರಸಾಬಿಭೈತ್ತ ಸೈಮುಷ್ಚ ೦ಭತೇ* ॥ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.:_- 


ಇವನು ಯಯಾತಿ ಚರಿತವೆಂಬ ಏಳು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವದಾಗಿಯೂ ಯಯಾತಿಶರ್ಮಿಸ್ಮೆಯರ ಪರಿಣಯ ವಿಚಾರವು ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ 
ಯಂ. ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರೃರವರ ಒಕ್ಕಣಿಕೆಯು ಇರುವುದು,ಥ ಆದರೆ ಗ್ರಂಥವು ಅನು 
ಪಲಬ್ಧವು. 


. ವೆ 


ನಿದ್ಯಾನಾಥ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಓರಂಗಲ್ಲಿ (warrangal) ನಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಪ್ರತಾಸ 
ರುದ್ರನ ಆಸ್ಥಾನಸಂಡಿತನು. ಇವನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಾತನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನುಬರೆದು ಅದನ್ನು ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯವೆಂದೇ ಕರೆದಿರುವನು. 


ಈ ವಿಚಾರವು: 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವಸ್ಯ ಗುಣಾನಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ನಿರ್ಮಿತಃ 
ಬಾಯ ಚಟ ಹಯ? ಸಃ ಕರ್ಣೋತ್ಸವೋಂಸ್ಕುನಃ ॥ ೯ 
ಕಾಕತೀಯನರೇಂದ್ರಸ್ಯ ಯಶೋ ಭೂಷಯಿತುಂಕೃತಾ 
ವಿದ್ಯಾನಾಫೆಕ್ಕತಶ್ಚೇಯಂ ಸ್ವಯಂಕೇನವಿಭೂಷ್ಯತೇ ॥ ೧೦ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವೆ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಮಲ್ಲಿನಾಥನ ಮಗ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಕೃತ 
ರತ್ನಾ ಸಣನೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು, ಈ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರ 
ಯಶೋಭೂಷಣವೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವಿರುವುದಾಗಿ ಆಯಾ ಪ್ರಕರಣಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
* ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರೀಯ ಪುಟ ೭.F.N: 
* ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯ P. 37 
$ Classical Sanskrit Lateratura P. 103. 





ಕಳ] ರಿದ್ಯಾನಾಥ 46೫ 





"ಇತಿಶ್ರೀವಿದ್ಯಾನಾಥಕೃತೌಪ್ರತಾಸರುದ್ರಯ ಶೋ ಭೂಷಣಾಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರೇ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾನಾಥನವಿಚಾರವಾದ ಈ ಕಥೆ 
ಯೊಂದಿರುವುದು. 


ವಿದ್ಯಾನಾಥನು ಗರ್ಭಾಷ್ಟಮದಲ್ಲಿ ಉಪನೀತನಾಗಿ ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲಿಯೇ ವೇದ 
ವಿದ್ಯೆಯನೋದಿ, ದುರ್ಯೋಗದಿಂದ ಕೊಂಚವಾಗಿದ್ದ ಪಿತರಾರ್ಜಿತವಿತ್ತಾಪಾರ 
ನೆಲ್ಲವೂ ದಾಯಾದಿಗಳಿಂಹ ಅಸಹೃತವಾಗಲು ಬಹುಕಷ್ಟದಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು 
ಸಾಗಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಹದಿನಾರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಸಂಸ್ಕೈತಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೋದಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಾಚೀನರಾಜರ ಜೀವನಚರಿತೆಯನ್ನು ಮನನ 
ಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ನಾಲ್ವತ್ತನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಉತ್ತಮ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಅದರಿಂದ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯವಾದುದಾದರೂ 
ಮದುವೆಗೆ ನೆರದಿರುವ ತನ್ನೊಬ್ಬಳೇ ಮಗಳಿಗೆ ವಿನಾಹವನೆಸಗಲು ಉಪಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲ 
ದುದಕ್ಕೆ ಪರಿತಸಿಸುತ್ತ, “ನಿರಾಶ್ರಯಾನಶೋಭಂತೇಪಂಡಿತಾವನಿತಾಲತಾ” ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಎಂತಾದರೂ ಯಾವುದಾದಕೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ 
ರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲುಜ್ಜುಗಿಸಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಮಂತ್ರಿಯಬಳಿ 
ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರಲು ಎಲೇಶ್ವರಾಗ್ರಹಾರದಶಿವಯ್ಯನೆಂಬ ಕವಿ 
ಯೊಬ್ಬನು ರಾಜಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾಜವರ ! ಅಗ್ರಹಾರದನರ ದುಸ್ಥಿತಿಯ 
ನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ: 
ನವಲಕ್ಟೆ ಧನುರ್ಧರಾಧಿನಾಥೇ 
ಪೃಥಿವಿಂಶಾಸತಿವೀರಭದ್ರೆ ಭೂಪೇ 
ಅಭವತ್ಪರಮಾಗ್ರಹಾರಪಿ: ಜಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ. ಅಹಹೆ |! ಎಂತಹ ಅಸಂಗತ! ಹಾಗಾಗಲು 
ಕಾರಣನೇನು? ಒಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭೂಮಿಕಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡತಕ್ಕು 
ದೆಂದು ಆಜ್ಞಾ. ನಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ ವಿದ್ಯಾನಾಥನಕಡೆ ನೋಡಲು ವಿದ್ಯಾನಾಥನು:- 
» ಕುಚಕುಂಭೇಷು ಕುರಂಗಲೋಚನಾನಾಂ '' 
ಎಂದು ಶ್ಲೋಕಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ರಾಜನು ಪಂಡಿತೋತ್ತಮ! ಕನಿ 
ಶಿವಯ್ಯನು ಹೇಳಿದುದೇನೆಂದು ಪುನಃ ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾನಾಥನು: 
ನವಲಕ್ಸೆ ಧನುರ್ಧರಾಧಿನಾಥೇ 
ಪೃಥಿವಿಂಶಾಸತಿವೀರಭದ್ರಭೂಪೇ 
ಅಭವತ್ಸರಮಾಗ್ರಜಾರಪೀಡಾ 
ಕುಚಕುಂಭೇಷುಕುರಂಗೆಲೋಚನೌನಾಂ ॥ 


(39) 


ಒತತ 


Ack ಸೆರಸ್ಕೆ ತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕ 


ದ 





ಎಂದು ತಿರುಗಿಸಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು 'ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗರಲು. ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೆಹಲಿಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೂ , ಇವನಿಗೂ ಕೊಳಗುಳ ಒದಗಿ ಪ್ರತಾಪ 
ರುದ್ರನು ಸೋತು ಸೆಕೆಗೊಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಾರಾಗೃಹೆವನ್ನನುಭ 
ವಸಿ ಅನಂತರ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ `ಬಂದು ತನ್ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯನೆಂಬಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಡುಸಂತಸಗೊಂಡು ನಿದ್ಯಾನಾಥ 
ನಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನಕನಕ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನಿತ್ತು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ತನ್ನ ತಮ್ಮ 
ನಾದ ಅನಮಜೀವರಿಗೆ ವಹಿಸಿ ತಾನು ನಿರಕ್ತನಾದನು. ವಿದ್ಯಾಸಾಥನು ಈರೀತಿ 
ದೊರೆತ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಮಗಳ ವಿವಾಹೆವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಸುಖದಿಂದಿರು 
ತಿರು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನಮದೇವನ ರಾಜ್ಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ೫೫ನೆಯ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದನು.* ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು, 


'ಇನನು ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥವಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ 
'ಕಲ್ಯಾಣವೆಂಬ ಷಾಟಕವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು ಇದರಲ್ಲಿ ೫ ಅಂಕಗಳಿರುವವು ಕಥಾ 
ಇಯಕನ ನಿಚಾರವಾಗಿ ಸೂತ್ರಧಾರನು:-- 
ತೆಂ ಸುಜಾತಂ ಸಮುದ್ಧೀಕ್ಸ್ಯ ಕ್ಲೋಣ್ಯಾಂ ರವಿಮಿವೋದಿತಂ 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾಮಕರೋತ್ಕಾಕತೀಶ್ವರಃ ॥ ೧--೧೧, 
ನಿಷ್ಣ್ಯೋರ್ವಿಕ್ಟೈಕ ವೀರಸ್ಯ ಕಾಕತೀಯಕುಲೇ ಸ್ಥಿತಂ 


ಅವತಾರಮಮುಂ ಜ್ಞ್ಹಾತ್ತಾ ನೀರರುದ್ರಂ ಪ್ರಚಕ್ಸತೇ ॥ ೧-೧೨. 
ಎಂದೂ, ಕವಿಯ ನಿಚಾರವಾಗಿ: 


ತೇಜಃ ಪರ್ಯಾಪಹಾರಯೋಃ 
ಕಿಂಕಿಂ ಸಂಬೋಧನಂ ಮತಂ 
ಕಿಮಾಶೀರ್ವಾದದಿಷಯೋ 


ವಿದ್ಯಾನಾಘಫಕ್ಕತಿಶ್ವ ಕಾ॥ ೧-೧೦, 

ಎಂದೊ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 

ಈ ನಾಟಕ್ತದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರ ವಿವಾಹಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸು 
ವುದಾದ ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯ ಮೂಲಕ ನಾಟಕಾರಂಭವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪ್ರತಾಪ 
ರುದ್ರನ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯ ಪಾ ಯನ್ನು ಹೇಳಿ `ಮಗಿಸಿರುವನು 
ಪ್ರತಾಸರುದ್ರ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಎಂಬದು, ಪ್ರತಾಸರುದ್ಭನು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ವರಿಸಿ ನಟ್ಟು ಭಿಹಿಕ್ತನಾದನೆಂಬುದು ಈ ನಾಟಕದ ಕಥಾವಸ್ತು. ಇದನ್ನು ಪ್ರತಾಸ 
ರುದ್ರೀಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಕೋದಾಹರಣ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ... ' 
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ಲ 


ಶಕ) ಸಿಂಗೆಭೂಪಾಲ ೩೦೭ 





ಭದ್ದುಂ ಕೌತುಕವೇದಿಮಾಗತವತೋರನ್ಯೋನ್ಯಮಾಸೇದುಸಷೋಃ 
ತೈಲ್ಮೈರ್ಮೇರುಹಿಮಾಚಲಪ ಪ್ರಭೃತಿಭಿರ್ದೇವೈರ್ಹರೀಂದ್ರಾದಿಭಃ 
ವ್ಯಸ್ತ ೦ ಪಾಶ್ವ ೯ಯುಗೇ ಪುರೋಂಬುಜಭುವಾ ಪಶ್ನಾ ಚ ] ಮೇನಾದಿಭಿಃ 
ಸಾಧ್ವೀಭಿಃ ಶಿವಯೋರಪಾಂಗಸರಣಿವೈ ೯ವಾಹಿಕೀ ಪಾತುವಃ ॥ § 


ಎಂಬ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರಕಲ್ಯಾಣದ ನಾಟಕದ ಮಂಗಳಾಚರಣವನ್ನು ಹಾಗೆ 
ಹಾಗೇ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ವಿಚಾರಗ 
ಛೊಂದೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲನಾದುದರಿಂದ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಸಹೃದಯದಿಂದ 
ನಿವೇಚಿಸುವರಿಗೆ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯವೆಂಬ ಲೋಕೋತ್ತರ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದು ಕೇರ್ತಿಶೇಷನಾಗಿರುವ ವಿದ್ಯಾನಾಧನೂ, ಪ್ರತಾಸರುದ್ರಕಲ್ಯಾಣನಾಟಕ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ವಿದ್ಯಾನಾಥನೂ ಭಿನ್ನವೃಕ್ತಿ ಗಳೇ ಅಥವಾ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿ ಯೇ 
ಹೇಗೆಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆಡೆಗೊಡುತ್ತದೆ. ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯೆನ್ನುವುದಾದರೆ ವಿದ್ಯಾನಾಥನು 
ಕೇವಲ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ ಕಲ್ಯಾಣ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಆಶ್ರಯಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ( ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯ?? ಎಂಬ 
ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಉದಾಹೆರಣಕ್ಕೆ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ನಾಟಕವನ್ನೇ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗಿ ಯೋಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಸಮ್ಯಕ್ಸರಿಶೀಲನದಿಂದಲೂ, ತೃುನಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿವೇಚಿಸುವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಸರಿಯೆಂದು ನಮಗೆನಿಸು 
ತ್ತದೆ. ನಾಟಿಕರಚನೆಯೂ ಸಾಧಾರಣ, ವರ್ಣನೆಯೂ ಸಾಧಾರಣ, ವಿಷಯವೂ 
ಸಾಧಾರಣ, ಶೈಲಿಯೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವನೋ ವಿದ್ಯಾನಾಥ 
ನಾಮಸಾಮ್ಯದ ಸಾಧಾರಣ ಕವಿಯೊಬ್ಬನು ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಹೇಗೂ ಚರ್ಚಾಸ್ಪದವಾದ ವಿಚಾರ. 


-ಫೀ6- 
ಿಂಗಭೂಪಾಲ 


ಇವನು ಆರೇಚಿಲ'ವಂಶದವನು. ಇವನರಾಜ್ಯವು ವಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಗೂ ಶ್ರೀಶ್ಛಿಲಕ್ಕೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತೆಂದೂ, ಇದಕ್ಕೆ « ರಾಜಾಚಲಂ ” ಎಂಬದು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ 
ವಾಗಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿತ್ತೆಂತಲೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, ಇವನ ತಂದೆಯ. ಹೆಸರು 
ಅನಂತ. ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಅನ್ನಮಾಂಬಾ. ಈ ಅನಂತನಿಗೆ ಅನ್ನ ಪೋತನೆಂದೂ 





ಸ ವಾ ಹಾಹಾ. ಶಾಹಾ ವಾದನ 


; (ಪೃತಾಪರುದ್ರಿಯೇ ನಾಟಕಪ್ರಕರಣಂ ಪುಟ ೯4, 


ಸಂಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಹೆಸರು. ಇವನ ಅಜ್ಜನು ಸಿಂಗಪ್ರಭು, ಮುತ್ತಜ್ಜನು ದಾಚಯನಾಯಕ, ಸಿಂಗ 
ಭೂಪಾಲನನ್ನು ನಂಗಮನಾಯಕನೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಇವನ ವಂಶಾವಳಿ:- 


ದಾಚಯನಾಯಕ + ಓಚಮಾಂಬಾ 
| 


SS EE: 
ಸಿಂಗ್ರಪ್ರಭು ನೇಣಮನಾಯಕ ಕೇಡಮಹೀಪತಿ 


ಅಸಾತ ತಾನ ಇಂ ಅವಾ ೊೂ ಜೇ ಹಾ ಟಾ ಸಾ ವಾತಾ 


| | 
ಅನಂತ 4 ಅನಮಾಂಬಾ, ಮಾಧವ 
| 


— ಸಾ ಆಹಾ ಹ ಸಾ ಹ 


| 
ನಾಗಯನಾಯಕ 


| | 
ದೇವಗಿರೀಶ್ವರ ಸಿಂಗಭೂಪತಿ 
(೧) ಆನ್ನಪೋತ (೨) ಕುಮಾರ ದಾಚಯ (೩) ವಲ್ಲಭರಾಯ ಇತರ ಮೂವರು 
ಸಿಂಗ ಭೂಪಾಲನ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 
ತತ್ರರೇಜಿಲ್ಲನಂ ಶಾಬ್ಬಿ ಶರದ್ರಾಕಾಸುಧಾಕರಃ 
ಕಲಾನಾಧಿರುದಾರ ಶ್ರೀರಾಸೀದಾಚಯನಾಯಕಃ॥ ೫ 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಮಹುಭಾಗ್ಯಾ ವಿಷ್ಣೋಶ್ರೀರಿವ ವಿಶ್ರುತಾ 
ವೋಚವಮಾಂಬಾಗುಣೋದಾರಾ ಜಾತಾಶಾಮರಸಾನ್ಹಯಾತ್‌ ॥ ಆ 
ತಯೋರಭೂರ್ವಕ್ಸಿತಿಕಲ್ಪವೃಕ್ಟುಃ 
ಪುತ್ರಾಸ್ತ್ರಯಸ್ತ್ರಾ ಸಿತ ವೈರಿವೀರಾಃ 
ಸಿಂಗಪ್ರಭುರ್ಮೇನ್ನಮುನಾಯಕತಶ್ವ 
ನೀರಾಗ್ರಣೀರೇಚಮಹೀಪತಿಶ್ವ ॥ ೯ 
ಸೋಯಂರಂಗಮಹೀಪಾಲೋ ವಸುದೇವಇತಿಸ್ಪುಟಂ 
ಅನಂತಮಾಧ ವೌಯಸ್ಯ ತನೂಜೌಲೋಕರಕ್ಷ ಕ” ॥ ೧೫ 
ಅನ್ನಮಾಂಬೇತಿನಿಖ್ಯಾತಾ ತಸ್ಯಾಸೀದೃ ರಣೀಪತೇಃ 
ದೇವೀಶಿವಾಶಿವಸ್ಕೇಷ ರಾಜಮೌ ಲೀರ್ಮ ಹೋಜ್ವಲಾ ॥ ೨೪ 
ತೆಯೋರಭೂತುಂ ಫುತ್ರೌದ್ವಾ ವಾದ್ಯೋದೇವಗಿರೀಶ್ವರಃ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ತ ದ್ದಿತೀಯೋಸ್‌ ಯಶಸಾಸಿಂಗೆಭೂಪತಿಃ ॥ ೫೬ 
ಮಂದಾರಪಾರಿಜಾಶಕ ಚಂದನಸಂತಾನ ಕಲ್ಪಮಣಿಸದ್ಮ ಶೈಃ 
ಅನಸೋತದಾಚನಲ್ಲಭೆನೇದಗಿರಿಸ್ಟಾಮಿಮಾಂಚಯಾ ಸ್ವಪನ್ನಯ 


ಸಂಜ್ಞಃ ॥ 4೫ 
ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಶಕ] ವಿಶ್ವನಾಥ (೧) ಸಿ೦೯ 








ಕಾಲ:--ಇವನು ಕ್ರಿ ಶ ೧೩೩೦ ರಲ್ಲಿದ್ದುದಾಗಿ ವೆಂಕಟರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಚರಿತದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೪ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದನನೆನಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಥ:"ಇವನು ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರ' ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿನ ರಂಜಿಕೋಲ್ಲಾ ಸವೆಂದೂ, 
ರಸಿಕೋಲ್ಲುಸವೆಂದೂ, ಭಾವೋಲ್ಲಾಸವೆಂದೂ, ಮೂರುತೆರನಾಗಿರುವುವು, ಪ್ರತಿ 
ಉಲ್ಲಾ ಸದಕೊನೆಯಲ್ಲಿ « ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾಂಧ ಮಂಡಲಾಧೀಶ್ವರ ಪ್ರತಿಗಂಡ 
ಭೈರವ ಶ್ರೀಯನ್ನ ಪೋತನಕೇಂದ್ರನಂದನ ಭುಜಬಲಭೀಮ ಶ್ರೀಸಿಂಗಭೂಪಾಲರ 
ಚಿತೇರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರನಾಮ್ನಿನಾಟ್ಯಾಲಂಕಾರೇ ಬಂದಿದೆ... ಇದರಲ್ಲಿ 
ನಾಯಕ ನಾಯಿಕಾ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವರವರ ಭಾವನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು 
ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ತೋರಿಸಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅನೇಕಶ್ಲೋಕಗಳು 
ದಶರೂಸಕ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೋಲುವುವು, ಇವನ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಹಾ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಮಲ್ಲಿನಾಥನು ತನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿ ಕೊಂಡಿ 
ರುವನು, ಇದಲ್ಲದೆ " ಸಂಗೀತ ರತ್ನಾಕರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ' ಎಂಬ” ಬೇರೊಂದು ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಇವನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧ ವಿಲ್ಲ. 


ಜರ 


ನಿಶ್ಚನಾಥ (೧) 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಎರಡನೆಯ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಸಮಕಾಲೀ 
ನನು. ಇವನು "ಸೌಗಂಧಿಕಾಹರಣ' ಎಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದು 
ಪ್ರೇಕ್ಷಣಿಕ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಈ ವಿಚಾರವು:-- 


ಅದ್ಯಖಲುನಿಖಿಲರಾಜಲೋಕ ಮೌಳಿಮಾಣಿಕ್ಯಮಂಜರೀಪುಂಜಕೆಂಜಲ್ಕಿತ 
ಚರಣಾರವಿಂದೇನವೃಂದಾರಕನಗರಕಾಮಿನೀಮುಖಾದಿವಾಸಚತುರಯಶಃ 
ಕರ್ಪೂರಚಾಲೇನವೇಲಾವನಾವಲೀ ನಿಶ್ರಾಂತನಿಜಬಲತುರಂಗನಿಘ್ಫೋ 
ಷಣದುರವಲಿಪ್ತದಮನವೀರಭದ್ರೇಣ ರಾಜ್ಞಾಪ್ರತಾಪರುದ್ರೇಣ ಸಂಭಾ 
ವಿತೈರಶೇಷವಿದ್ಯಾನಿಶೇಷಸಾರಸರ್ವಜ್ಞ ಧೌರೇಯಮತಿಭಿಃ ಸೆಭಾಸದ್ದಿ 
ರಾಹೂಯಸಬಹುಮಾನಮಾದಿಸ್ಟೋಸ್ಕೀತಿ | 


ಎಂಬ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಕವಿಯು ತನ್ನ ಸೋದರ ಮಾವ 
ನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯನೆಂಬವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ: 


೩೧೦ ' ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರತೆ [ 


ಸ] 








ಮಚೆಸ್ತಸ್ಯ ಕನವೇರುದಾರಮಧುರಾ ಇತ್ಯತ್ತ ಚಿಶ್ರಂ ಕಿಮು 
ಪ್ರಖ್ಯಾ ತಃ ಸಕಲುಸುದಿಕ್ಟು ಗುಣಿಷು ಶ್ರೀಯಾನಗಸ್ತ್ಯಸ್ಪುಧೀಃ ಇರ್‌ 
ವೇಧಶ್ಚಂದ್ರಮುಖೀಕರಾಂಗುಲಿದಲಾಸಂಗಕ್ವಣದ್ವಲ್ಲಕೀ 
ವಾಚೋಯುಕ್ತಿಸಹೋಕ್ತಿ ದರ್ಶಿತಸುಧಾಜನ್ಮಾ ಸ ಯನ್ಮಾತುಲಃ ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೊ ೇಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತ ದೆ 


ಪಾಂಡವರು ಅಜ್ಜ ತವಾಸಿಗಳಾಗಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬಾನೊಬ ಸಸರ 
ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಸೌಗಂಧಿಕವೆಂಒ ಹೂವನ್ನು ನೋಡಿ, ದ್ರೌಪದಿಯು ಅಂತಹ ಹೂ 
ಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಭೀಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು, ಭೀಮನು 
ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೊವನ್ನರಸುತ್ತಾ ಶೈಲಾಂತರಾಳವನ್ನುಹೊಕ್ಕು ನೋಡುತ್ತ 
ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದ ಬಳಿಗೈದಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಧಮಾದನಾದಿ ಕಪಿಸೈನೈವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅತೀತಭುಜಬಲವುಳ್ಳ ಅಂಜನಾನಂದನನಿಗಾನಂದವಾಗುವ ಹಾಗೆ ತ್ರೀ 
ರಾಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳೆಲು, ಮಾರುತಿಯು ಆನಂದಗೊಂಡು ಭೀಮನಬಳಿ ಸಾರ್ದು 
ಬಂದ ಹದನಮಂ ವಿಚಾರಿಸಿ ಹೂವಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೇಳಲು ಭೀಮನು ಹೊರಟು 
ಅಲ್ಲಿರ್ದ ಕುಬೇರನಕಡೆಯವರಾದ ತೋಟಗಾರರಿನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿ, ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡಲು ಬಂದ ಕುಬೇರನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಪ್ಟರಲ್ಲಿ ಭೀಮನನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುತಲಿದ್ದ ದ್ರೌಪದಿ ಮತ್ತು ಯುಧಿಸ್ಕಿರಾದಿಗಳನ್ನು ಘಟೋತ್ಕಚನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭೀಮನೊಡಗೊಂಡು ಹರ್ಷಚಿತ್ತನಾದ ಕುಬೇ 
ರನಿಂದ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೊಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಡೆತಂದರೆಂಬುದೇ ಕಥೆಯ 
ಸಾರಾಂಶ. ಈ ನಾಟಕದ ಶೈಲಿಯು ಪಾಂಚಾಲೀರೀಕಿಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಭೀಮನಿಗೂ ಹನುಮನಿಗೂ ನಡೆದ ವಿಚಾರಗಳು ಜೆಲುವಾಗಿರುವುವು. ಭಾಷಣವು 
ವೀರರಸೋತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು, 


ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವೆವು. ಹನುಮ ಮತ್ತು 
ಜೀಮನ ಸಂವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಾ? ಹನುಮನು ರಾಮಾಯಣ ಕಾಲದನ 
ನೆಂದೂ, ಭೀಮನು ಮಹಾಭಾರತದ ಕಾಲದನನೆಂದೂ, ಇವೆರಡರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಅಂತರವಿರುವುದೆಂದೂ ತರ್ಕಿಸುವೆ ಪಾಠಕರು ಹನುಮನು ಚಿರಜೀವಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುನರಾಗಬೇಕು. 
ಸರೋವರ ವರ್ಣನ:- 
ಏತಾಸ್ತಾಃ ಕೆದಲೀವನಾಂತರಭುವೋ ನೀ "ರಂಧ್ರನದ್ಭ ದ್ರುಮ 
ಚ್ಹಾ "ಹಾಂತ। ಶಿಶಿರೀಭವತ್ತಲಗುಹಾನಿದ್ರಾಣಸಿದ್ದಾ ಧ್ವ ಗಃ 
ಯತ್ರ ಕ್ರೀಡತಿ ಪಾಕಜರ್ಜರಪತತ್ಯಾ ಶ್ಮೀರಗುಚ್ಛಾ ವರೀ ' 
ಹೀಡಾಮ್ರೆ (ಡನೆಪಿಂಜರೀಕ್‌ ಎತನಿಜಕೊ (ಡಂ "ಕೆರಂಗೀಕುಲಿಂ [Ka 


ಶಕ] ವಿಶ್ವನಾಥ (೧) ಸಿ೧೧ 


ಸೋಪಾನೋಪಲಮೂಲಫಾ ತಮುಕುರಪ್ರೇಂಖತ್ತ ರಂಗಾಕುಲಂ 
ದೈಷ್ಟೇರ್ದರ್ಶಿತದೃಷ್ಟಿವೃದ್ಧಿ ತದಿದಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರೋ ದೃಶ್ಯತೇ 

ಯಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಕುಚಕುಟನಾದ್ದಿಲುಲಿತಂ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಂ ಶನ್ಯೆ 
ರಾಬಧ್ನಾತಿ ತಲಪ್ರದೇಶನಿಪತತ್ಕಾ ಶ್ಮೀರಪಂಕೆಂ ಪಯಃ ॥ ೧೦೦ 


ಸರಸ್ಸಿನ ರಾಮಣೀಯಕತೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 


ಉದು ಮಪ್ರಚಲಪದೋಪಮರ್ದನೇ 

ಷ್ಚಕ್ಲಿಸ್ಥಾನಿ ಪ್ರತಿನವಕಾಂತಕೇಸರಾಣ 
ಏತರ್ಸ್ಮಿಕನಕಮಯಾನಿ ವಸ್ತು ಶಕ್ತಾ 

ಪದ್ಮಾನಿ ಭ್ರಮರಕದರ್ಧನಾಂ ಸಹಂತೇ | ೧೦೧ 
ಅಶ್ರಾಂತಮಸ್ಯ ಸರಸೋ ಲಹರೀವಿಮರ್ದಾ 

ದೈದ್ಧುಮಬದ್ಧಜಲಶೀಕರದುರ್ದಿನಾರ್ದ್ರಾಃ 
ನೌಗಂಧಿಕಪ್ರಸ್ಥತಸೌರಭಸಾರ್ಥವಾಹಾಃ 

ಶ್ರಾಂತಿವ್ಯಯಂ ವಿದಧತೇ ಮಮ ಗೆಂಧವಾಹಾಃ ॥ ೧೦೨ 


ತೋಟವು ಅಪರಿಮಿತ ಯಕ್ಷರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಭೀಮನು: 


ಅಸ್ಯ ರಕ್ಸಾ ಕಠೈರ್ಯಕ್ಸೈ ರ೯ಸ್ಯ ಸ್ಯಾನ್ಮಮ ಸಂಗರಃ 

ಶ್ಲಾಘ್ಯ ಮೇತದ್ಭವೇತ್ಕರ್ಮ ಧನ್ಯಂ ಭುಜಬಲಂ ಚ ಮೇ ॥ ೧೦೩ 
ಚೌರೇಣೇವ ಮಯಾಹೃತೇಷು ರಭಸಾದೇರ್ಶೆಷ್ಟವೀರೋಚಿತಂ 

ಕೆಂ ದೋಷ್ಟ್ಮಾ ಮಮ ಶೂರಸಿಂಹಮೃ ಗಯಾನೈತಂಸಿಕೇನುಮುನಾ 
ಕಿಂ ಬ್ರೂಯುರ್ಭುವನತ್ರಯೇ ಭುಜಭೃತಃ ಸರ್ವೇಪಿ ಮಾಮಾದೃಶಕಂ 

ಯದ್ವಾ ನೀರವಧೂತ್ತಗರ್ವಮಹತೀ ಮನ್ಯೇತ ಕಿಂ ದ್ರೌಪದೀ ॥ ೧೦೪ 


ಕೋಪವರ್ಣಕವು:-- 


ಪ್ರಸರತಿ ದರಸ್ಪಪ್ಪಾನಾಂಗಪ್ರಭಂ ದೃಶಿ ರಕ್ಕತಾ 

ಸ್ಫುರಣಮಧರಂ ಲೀಢೇ ಸ್ಟೇದೋ*ಪ್ಯದೇಶಿ ಕಪೋಲಯೋಃ 
ಭ್ರಕುಟರಸಿ ಚ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ಭಾಲೇ ಪದಂ ತನುತೇ ತಶೋ 

ವಿಕ್ಸತೆಯ ಇಮಾಃ ಕೋಪಾರಂಭಂಮುಖಸ್ಯ ನಿವೃಣ್ಣತೇ | ೭೨ 


ಭೀಮಸೇನನು ಅಂಜನಾಸುತನನ್ನು ಕುರಿತು: 


ಲೋಕಾನಾಮುಪಕೆರ್ತುಮೇವ ಭವಳೋ ಜಾತಾಭಿಜಾತಾ ಜನಿ 
ಸ್ತದ್ರಕ್ಸುಂಸಿ ವಿಮರ್ದಿಶಾನಿ ಬಹುಶೋ ದುಷ್ಟಾನಿ ಧೀರ ತ್ವಯಾ 
ಈದೈೆಕರುಷಸುಹಸೈಕರಸಿಕಂ ಸೂತ್ವಾ ಸುತಂ ತ್ವಾಮಭೂ 
ದ್ರೇವೋ ಗಂದವಹಃ ಸ ಏಷ ಭುವನೇಷ್ಟಗ್ರೇಸರಃ ಪುತ್ರಿಣಾಂ 
ಸೌಗಂಧಿಕಾಹರಣ--೮೯ 


೩೧೨ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚಂತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಎಲೈ! ಹನುಮನೆ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪರಿ 
ಹರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನೀನು ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತಿರುವೆ. 
ಎಲ್ಛೆ! ವೀರ! ನಿನ್ನಿಂದ ಆ ನೀಚ ರಾಕ್ಷಸರನೇಕರು ಹತಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು. ಇಂತಹ 
ಅತುಲ ಭುಜಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದ ತಂದೆಯಾದ ವಾಯು 
ವನ್ನು ಸುಪುತ್ರವಂತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೆಂದೆನ ಬೇಕಾಗುವುದು, 

ಭೀಮನು ಯಕ್ಷಭಟರನ್ನು ಕುರಿತು: -- 

ಸಾಕಂ ಸ್ತ್ರೀಭಿರರಣ್ಯಸೀಮ್ಮಿ ಮದಿರಾಂ ಪೀತ್ಪಾ ಮದಾಂಧಂಸ್ಚಿತೈ 
ರ್ಯುಷ್ಮಾಭಿ: ಕೃನಿಲೋಕಿತಾ ರಣಭುವೋ ಧೀರೈಕಗವ್ಯ ಕ್ರಮಃ 
ಶೂರಾಶ್ಲೇದಪಿ ಯೂಯಮಾದೃಶ ಇಮೇ ಶಸ್ತ್ರೈರಲಂ ದೋಷ್ಮತಾಂ 
ನಿಷ್ಟ್ರಾಣಾಯ ಭವತ್ಸಪಿ ಸ್ಥಿತೆವತೇ ಶೌರ್ಯಾಯದತ್ತೋಂಜಲಿಃ ॥ ೧೧೫ 

ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಸ್ವಚ್ಛಂದವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಮದ್ಯಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿಮಿಗೆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯವು ಹೇಗೆತಾನೇ ತಿಳಿದೀತು! ನೀವು ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೇ ಆಗಿ ಭುಜಬಲವುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಶಸ್ತ್ರಂಗಳಿಂದೇನುಪ್ರಯೋಜನ! ವೃಥಾಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಮ್ಮ 
ಶೌರ್ಯಕ್ಕೆ ಜಲಾಂಜಲಿ ಲೆ! ತಿಳಿಯೆತೆ! 

ಭಾಸ್ಕರ 

ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಶೀವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಗೌರವಾರ್ಥ (11070೩9)ವಾಗಿ 
ನೆರೆದೆ ವಿದ್ವನ್ನಂಡಲಿಯ ಸಂತೋಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಬರೆದುದಾಗಿ ಸೂತ್ರಧಾರನ 
ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ««ಅದ್ಯಖಲ್ವಾದಿಷ್ಟೋಸ್ಮಿನಿಮಲತರನಿಜಕೀರಿಕರ್ಪೂರಕರಂಡೀಕೃತ 
ನಿಖಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇನ ದಿಗಂತದಂತಾವಳ ಕುಂಭಮಂಡಲ ಮಂಡನಾಯಮಾನ 
ಪ್ರತಾಸಸಿಂಧೂರೇಣ ಸಕಲಕಲಾಕಲಾಪಕೋವಿದೇನ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಶ್ರಿಚರಣಾರ 
ವಿಂದ ವಂದನಮಹೋತ್ಸವಮಿಳಿತೇನಾಮುನಾಸಾಮಾಜಿಕೇನ,,,,,,ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಇವನು «ಉನ್ಮತ್ತರಾಘವ' ಎಂಬನಾಟಿಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದು 
ರೂಪಕಭೇದವಾದ "ಪ್ರೇಕ್ಷಣಿಕ' ಜಾತಿಗೆಸೇರಿದುದು. ಸೀತಾವಿಯೋಗಸಂತಪ್ತ 
ನಾದ ರಾಮನು. ಸೀತೆಯನ್ನು ನೆನೆಸಿ ಮನಬಂದಂತೆ ಹಂಬಲಿಸಿ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ನಾದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರೇಕ್ಷಣಿಕವನ್ನು «ಉನ್ಮತ್ತರಾಘವ' ಎಂದೇ 
ಕರೆದಿರುವರು. 


ಕಳ] ಭಾಸ್ಕರ ಶಿಷ್ಠ 


ವನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಾವಚಯವನ್ನುಮಾಡುತ್ತ ಅನೇಕಾಶ್ರಮ ನದೀನದಂ 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆದು, ಪುಷ್ಪಾವಚಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅದೃಶ್ಯಳಾಗಿ 
'ಹೆರಿಣಿಯರೂಸವನ್ನುಧರಿಸಿದ ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅರಿತವನಾದಾ 
ಕುಂಭಸಂಭವನು ಶಾಪವಿಮುಕ್ತಳನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದನೆಂಬುದೇ ಕಥಾವಸ್ತು. ಶೈಲಿಯು 
ಸುಲಭವಾಗಿದ್ದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ರಾಮನ 
ದುಃಖೋದ್ಗಾರವು ವಾಚಕರನ್ನು ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕರುಣರಸವು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಜಿ. ಗ್ರಂಥವು ಬಲು ಚಿಕ್ಕದಾ 
ದರೂ ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದಕೂಡಿ ರಸಸಪೋಷಣೆಯು ಚೆಲುವಾಗಿದೆ. ಮಾದರಿ 
ಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು ಬರೆಯುನೆವು. 


ವಸಂತಸಮಯವರ್ಣನ: 


ಮಾಕೆಂದುಳಿಂಮಲಯಸಪಸವನಾಮಂದಮಾಂದೋಳಯಂಶೇ 
ಮಜ್ಜ ತ್ಯಸಾ $ ಮಧುಕೆ ರಯುವಾಮಂಜರೀಣಾಂಮರಂದೇ 
ಆಸೇವಂಶೇಮುಕುಳನಿಕರಾನಾಸಮಂತಾದಶೋಕಾ 
ವಕ್ತುಂಮತ್ತಾಃ ಪಿಕೆಯುವತಯಃ ಪಂಚಮಂಪ್ರಾರಭಂತೇ ॥ 
ರಾಮನ ದುಃಖೋದ್ಗಾರವು ಹೀಗಿರುವುದು,: 
ಜ್ವಲತ್ತುಷಾರಾಗ್ನಿ“ಣೋಪಮಾನಿ 
ಸೀತಾನದೃಷ್ಟೇತಿದುರಕ್ಸ ರಾಣಿ 
ಕರ್ಣಂಪ್ಪವಿಷ್ಟಾನಿಹಠಾದಮೂನಿ 
ಸರ್ವಾಂಗತಾಪಂಜನಯಂತಿಹಂತ ॥ 
ನಿರರಂದುಮಸೋಡಢುವಮಕ ಮಾತ್ವಂ 
ವೆನವೀಧೀಸ್ಟಪಿಮಾಮನುದ್ರುತಾಸಿ 
ಅಕೃತ8ಗಸಮೇನಮದ್ಯಮುಕ್ತಾ ತ 
ವದಕುತ್ರಾಸಿಕುರಂಗತಾಬನೇ ತ್ರೇ ॥ 


ಪ್ರುಣಪ್ರಿಯಾಂಪ್ರಾಪ್ತವತೀಂಕೆಕೋರಾಮಕೀರ್ತಿತವ್ಯಾಂಪದವೀಮಕಾಂಡೇ 


ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕ ಲಾವಣ್ಯ ಲಲಾಮಭೂತಾಂಹಾ| ಜಾನಕೀಂಕುತ್ರವಿಲೋಕಯೂಮಿ॥ 


ಎಂಬ ಈ ದುಃಖೋದ್ಗಾ ರಮೇಳನವು ಭವಭೂತಿಯ ಉತ್ಕರೆಗಾಮಿಚೆರಿತ 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತರುವುದಿಲ್ಲವೆ? 


-ಪ್ರೀನಿಡ್ತಿ- 


(40) 


ಶಿಗಿಳ ಸಂಸ್ಕೃೃತಕನಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿತ 





ಕಾಬಾ. — ಹಾರ. ಅಭಾ 





ಜೈನರಾಜ ಶೇಖರ 
ಇವನು ಪಾಟ್ಲಾಬಳಿಯವನು. ಪ್ರಬಂಧಕೋಶನೆೇಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ರುವನು. ಇದು ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ. ಪಂಚತಂತ್ರದಶೈಲಿಯನ್ನು ಹೋಲುವುದು: ಕಥೆಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇವನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ತಿಲಕ ಸೂರಿಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿ. ಸ. ೧೪೦೫ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೩೪೮ರಲ್ಲಿ ಮಹಮ್ಮದ್‌ ರ್ಬಿ 
ತೊಗಲಖನ ಅತ್ಯಂತ ನಂಬಿಕೆಯವನಾದ ಜಯಸಿಂಹನ ಮಗ ಮದನಸಿಂಹನ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದನು * 
ಎಮಮ. 
ಇರುಗಪದಂಡಾಧಿನಾಥ 
ಇವನಿಗೆ ಭಾಸ್ಕರನೆಂದೂ ಹೆಸರು. ವೇದಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಸಾಯಣನ ಸೋದರ, ಮಾಯಣನಮಗ. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಾಳಿದ ಎರಡನೆಯ ಹರಿಹರರಾಜನ ಬಳಿ ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ 
ದ್ದನು, ಹರಿಹರರಾಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೭೮-೧೩೯೩ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು, ಅವನ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ "ನಾನಾರ್ಥರತ್ನಮಾಲಾ'ಎಂಬ ಕೊಶವನ್ನು ಬರೆದುಮುಗಿಸಿದನು. 
ಈ ನಿಚಾರವು.: -- 
ಸೋಯಂಗ್ರಥ್ಸು ತಿನುನಾರ್ಧರತ್ನ ಮಾಲಾಂಗುಣೋಜ್ಜ ಲಿಂ 
ಶ್ರೀಮಾನಿರುಗ ಪದಂಡೇಶೋನಾತ್ಯಲ್ಪಂನಾತಿನಿಸ್ತರಂ ॥ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ನ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ.$ 
ಕಾುಂಡೈಸ್ಥ ಪುರ್ಭರೇಕೆದ್ದಿತ್ರಿಚತುರ್ವರ್ಣವರ್ಣಿತ್ಕೆ: 
ಸಂಕೀ ರ್ಕಾವ್ಯಯೆಕುಂಡಾಭ್ಯಾ ಮಿತಿಷಡ್ಡಿರನುಕ್ರ್ರ ಮಾತ್‌ || 
ಎಂಬಂತೆ ಏಕಾಕ್ಷರ ದ್ವ್ಯಕ್ಷರ ತ್ರ್ಯಕ್ಷರ ಚತುರಕ್ಷರನೆಂಬ ೪ ಕಾಂಡಗಳೂ 
ಸಂಕೀರ್ಣಕಾಂಡ ಅವ್ಯಯ ಕಾಂಡವೆಂಬ ಎರಡು ಕಾಂಡಗಳೂ ಒಟ್ಟು ಆರುಕಾಂಡ 
ಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 
pk o-— 
ಮಾಧವ; 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಧಾತುಪಾಠಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. 


ನಾನಾನಾ 





 — ~~ —— ನಾ ೂ ಇರವ ಜ್‌ 


* History of Classical Sanskrit Literature ಐ. 123. 
$ ನಾನಾರ್ಥರತ್ನ ಮಾಲಾ ೨ 


ನ ಉದ್ಧವದೂತಕಾರನಾದಮಾಧವನು ಇವನಲ್ಲ 


ಶಕ] ವಿಸ್ವನಾಥ (೨) ೧೫ 


ಹ ಮಾ (ಇಂ ———— Se ಜಾ ಂ ಧಾ. ಪಾ ದೆ 


ನಿಶ್ವನಾಥ (೨) 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಮಗನು. ಇವನಿಗೆ ಕನಿರಾಜ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಿತು. ಇವನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಜಯಂತ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಾ 
ವ್ರದ್ದಿ೯ನನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಪ್ರಖ್ಯಾತಖಿಲ್ಲಿ ) ವಂಶದವನಾದ 
ಅಲ್ಲಾವುದ್ದೀನನು, ಕ್ರಿ ಶ. ೧೩೧೬ರಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋದನು, ಇದಲ್ಲಜೆ ಗೋವಿಂದ 
ಠಾಕೂರನೆಂಬವನು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಬಹು 
ದಾದ «ಕಾವ್ಯಪ್ರದೀಪ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇವನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವನಾದುದ 
ರಿಂದ ನಿಶ್ವನಾಥನ ಕವಿತಾಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೮೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿಶ ೧೩೬೫ ರಲ್ಲಿ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುವುದು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: - (೧) ಸಾ ps ಣ 
(೨) ರಾಘವವಿಲ 
(೩) ಚಂದ್ರಕ ತ 
(೪) ಕುವಲಯಾಶ್ವಚರತ 
(೫) ಪ್ರಶಸ್ತಿರತ್ನಾವಳಿ 
(೬) ನೃಸಿಂಕ್‌ವಿಜಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣವು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗ್ರಂಥವಾಗಿದ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ಅಂತ್ಯಂತೋಷಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀರಾಮಚರಣತರ್ಕ ವಾಗೀಶಭ ಟಾ ಶಚಾರೃಕೃತ  ವಿವೃ ಶಿ'ಯು ಇರುವುದು, 
ರಾಘವನಿಲಾಸವು ಸರಿಗೆ ತಕ್ಕ ತೆ ರಾಮಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು, ಕುವಲಯಾ 
ಶ್ವಚರಿತನೆಂಬುದು ಪ್ರಾಕೃ ತದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪ್ರಶಸ್ತಿರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ೧೬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಗ ದ್ದು (Panegyrics) ಬೇಕಿಬೇಕೆ ಭಾಸೆ ಸೆಯಲ್ಲ ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವುದು. 
ನೃಸಿಂಹ ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುನಿನ ವಧೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವದು. 
ಶ್ಛಿಲಿಯು ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಮೃಧುಮಧುರವಾಗಿ ನವರಸಂಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೇಳುವು 
ಕ್ಕೆ ಸೊಂಪಾಗಿಯೂ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಂಪಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ರಾಘವ 
ಲಾಸದಲ್ಲಿನ ಕರುಣರನೋದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಹೆ'ಳಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕ 
No ಒಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
ವಿಪಿನೇಕ್ಕ ಜಟಾನಿಒಂಧನಣ ರನಚೇದಂಕ್ಟ ಮನೋಹರಣಂವಪುಃ 
ಅನಯೋರ್ಫಟನುವಿಧೇಸ್ಫುಟಂ ನನುಖಡ್ಸೇನಶಿರೀಷಕರ್ತನಂ ॥ 
ಚಂದ್ರಕಲಾನಾಟಕದಲ್ಲಿನ ಸ್ತ್ರೀವಿಚಾರದ ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 


ತಾರುಣ್ಯಸ್ಯವಿಲಾಸಸ್ಸ ಮಧಿಕ ಲಾವಣ್ಯ ಸಂಪಡೋಹಾಸಃ 
ಧರಣೀ ತಲಸ್ಯಾ ಭರಣಂ ಯುವಜನಮನಸೋವಶೀಕರಣಂ 


ತಿ. ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


————— ಸಸಾರ 








ಸ್ವೀಯಾನಾಣ ಮುದಿತಾಮೃಶೇನ ಹೃದಯಂ ಸಂಕರ್ಪಯಂತೆಂಸದಾ 
ರಾಧುಕೇಳಿಕೆಥುಸುಸಂಶತರಕಂ ಧ್ಯ ಯಾನಿಕೃಷ್ಣಾ ಭಿದಂ | ೧-೪ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣದಾಸನೆಂಬ ಗುರುವನ್ನು ಶ್ಲೇಷಿಸಿಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. 
ಇದರ ಕೆಲವು ಕೋಕಗಳು:-- 
ಗಿ 
ಕೃಷ್ಣನು ಮುಂದೆನೋಡಿ, ಹರ್ಷದಿಂದ ಪ್ರಿಯಾಲಾಸನನ್ನುಈುರಿತು. 
ಇದೂ ಮಧುರನೀತಿಭಿರ್ಮಧುಕರಾ೦ಂಗನಃ:ನಾಣ ಸಖೇ 
ಕಲಾಸಿಕು೬ನರ್ತಿತ್ಯೈಃ ವಿಕಕದಂಬಕೋಲಾಹಲೈೈಃ 


ಲತುನವವಧೂಲಸಸ. ಮಲಯಾನುರಾಗೋದೆ ಮೆ 
ಮ: ಮಾಗಮನಮಂಗಳಲಂ ಪರಿಕರೋತಿ ಮನ್ನೇ ವನಂ! ೧-೧೬ 


ಎಲ್ಫೆ ! ಗೆಳೆಯಪ್ರಿಯಾಲಾಸ! ಈ ವೃಂದಾರಣ್ಯವು ಹೆಣ್ಣುದುಂಬಿಗಳ 
ಮನೋಹರವಾದ ರುೌಂಕಾರದಿಂದಲೂ, ನವಿಲುಗಳನರ್ತನದಿಂದಲೂ ಪಿಕಂಗಳ 
ಕೋಲಾಹಲದಿಂದಲೂ, ನೂತನವಾಗಿ ವಿಕಸಿತಂಗಳಾದ ಕೆಸಲಯಗಳ ಅನುರಾಗ 
ದಿಂದೆಂಬಂತೆ ಕೂಡಿರುವ ಲತೆಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನಆಗಮನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 


ಭೃಣಗಾಳ:ನಯನೈ ರ್ನಿಮೇಷವಿಮುಖು ದೊರುತ್ಸೆ ಮಾಲೋಕ್ಯ ಮಾ 
ಮಾನಂಡುಗ್ರುಜಲಂ ಸ್ರವಂತಿ ವಿಗಲನ್ಮಾಧ್ರೀಕಬಿ-ದುಚ್ಚಲಾತ್‌ 
ಆಹ) ನಂ ಮಲಯಾನಿಲಪ್ರಚ ಲಿಶೈಃ ತಿಖುಗ್ರಹಸ್ತೆಶ ಮೇ 
ಸ ಭ್ರಮ ಪ್ರಧಯಂತು ಪಾಯನಫಲೈನನಮ್ರೂಃ ಕಲ್ಪತೇ ದ್ರುವನಃ॥ 


ದುಂಬಿಗಳಸನಮೂಹವು ನಿಲವಾಗಿರುನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ರೆಪ್ಪೆಯನ್ನು ಹೊಡೆ 
ಯದಿ ನನ್ನಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ದೂರದಿಂದನೊಃ:ಡಿ ಮಧುಬಿಂದುಗಳ ನೆಸದಿಂದಲೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಈ ವೃಕ್ಷಗಳು ಫಲಭಾರದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ 
ರುವುದನ್ನುನೋಡಿ ಮಂದಮಾರುತನು ಶಾಖಾಗ್ರಗಳಲ್ಲರುವ ಈ ಫಲಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಗ್ಗಿವೆಯೋಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಉತ್ಸುಲ್ಲಪಂಕಜನಿಷಕ್ತ ಭಸದ್ದಿರೇಫಃ 
ಕಿಂಚಿದ್ದಿನಿದ್ರಕುಮುದೋತ್ಕರಸಂಭೃಶಶ್ರೀಃ 
ಆಮೂಲನದ್ದ ನಿವಿಧುದ್ದು ತಮಾಲ್ಯ ಮಾಲ 
ಶ್ಲಿತ್ರಂ ನ ಕೆಸ್ಯ ತನುತೇಲಲಿತಸ್ತ ಮಾಲಃ॥ ೩-೯ 
ವಿಕಸಿತಕಮಲದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ದುಂಬಿಯುಳ್ಳ, ಅರೆ 
ಮುಕುಳಿತ (ಕೊಂಚವಾಗಿಅರಳಿದ) ಕುಮುದಗಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, ಬುಡಡಿಂದ 


ಶಕ] ಮಧುರಾದಾಸ, ರಾಮಚಂದ್ರ, ಧನದ (ಧನದಧನರಾಜ) ೩೧೯ 


| ಾಪನನ ದರಹಸನವವನನಾಾ ಹಾ ಹಾ, ಂ ಅಧಾರ ಮಸ ದ ಹ 





ತುದಿಯವರೆಗೆ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅನೇಕವಿಧ ಪುಷ್ಪಗಳಮಾಲಿಕೆಯಂತೆ ಮನೋಹರ 


ವಾಗಿರುವ ಈ ತಮಾಲನೃಕ್ಷವು ಯಾರಿಗೆತಾನೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕ್ರೀಡಂತೀ ನಿಜಮಂದಿರೇಷು ನಿಭೃತೆಂ ಬಾಲ್ಯಾತ್ಸೆಖೀಭಿಃ ಸಮಂ 
ನಿತ್ಯ ೦ ಕೈತಿ ತ್ರಿಮಪುತ್ರಿ ಚಾದಿಷು ರತಾ ಭಾಮನಭಿಜ್ಞಾ ಹಿ ಯಾ 
ಪುಶೈವತಾಪಿ ವತ್ತ ಲರಯೋಶ್ಸಇಗೇ ಪರಂ ಲಾಲಿತಾ 


ಇಲಲ) 
ಬ್ಯಃ ಪಶ ಕೃತ ಚಾತುರೀಷು ಸಹಸಾ ಸೈ ಷಾತಿಭೂಮಿಂ ಗತಾ ೪.೧೦ 


ಇಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಸೆ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ತನ್ನಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭವಿಧವಾದ ಆಟಗಳ 
ನ್ಹಾಡುವಳಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಬೊಂಬೆಗಳ ಕ್ರೀಡಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಭಾವಗಳನ್ನ ರಿಯ ಆ ಸಕ್ತಗಿ, “ಮಗನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಂಬಿ 
ಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಲಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿರುವ ರಾಧೆಯು ತನ್ನಶಕ್ತಿಮಾರಿ ಚಾತುರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವಳಲ್ಲಾ ! ಆಶ್ಚರ್ಯ! 


೪ 
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ರಾಮಚಂದ್ರ 


ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ "ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಕೌಮುದಿಲೆ ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಾಣಿನಿಯವ್ಯಾಕರಣದಮೇಲೆ ಬರೆದನು. 


ಧನದ (ಧನದರಾಜ) 


ಇವನು ಸೋನವಂಶದವನು. ದೇಹಡನ ಮಗನು. ಇವನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ:--- 
ಯಾವಶ್ಕ ಲ್ಪ ಕಥಾಕುಕೂಹಲಕರೀ ಯಾವಚ್ಚ ಜೈನಾಗಮಃ 
ಶೇಷಂ ಸಾದರಮಾದಧಾತಿ ಧರಣೇಂ ಶೀರ್ನೇಣ ಯಾವಚರಂ 
ಯಾವತ್ಸಂತಿ ಪಯೋಧಯೋಪಿ ನಿಖಿಲಾ ಮರ್ಯಾದಯೋದ್ಯನ್ಮುದೋ 
ವಿದ್ದತ್ಸು ತ್ರಿಶತಿ! ವಿರಾಜತುತಮಾಂ ತಾವದ್ಧನೇ ಶಾಜ್ಞ ಯಾ ॥ 
ನೀತಿ ಧನದಶತೆಕ ೧೦), 
ಎಂಬುದರಿಂದೆ ಇಟನು ಜೈನನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾಲ; ವರ್ಷೇ ವ್ಯೋಮಾಂಕವೇದಕ್ಕಿತಿ (೧೪೯೭) ಪರಿಕಲಿಶೇವಿಕ್ರೆ ಮಾಂಭೋಜಬಂಧೊಃ 
ರ್ವ್ಮೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ವಾರೇ ತ್ರಿದಶಪತಿಗುರೋಃ ಪಕ್ಸಪಕ್ಟ್ರೇತಹಿತಿಧ್ದಾಂ 
ಜೀವಾಬ್ನ್ನೇ ಸೌಮ್ಯನಾಮ್ನಿ ಪ್ರಗುಣಜನಗಣೇ ಮಂಡಪೇದುರ್ಗಕಾಂದೇ 
ಗ್ರಂಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಮಳ್ಸಕ ಧನಪತಿರ್ದೇಹಡ ಸ್ಕೈಕವೀರಃ ॥ 
ನೀತಿ ಧನದಶತಕ ೧೦೨. 
ಎಂದೂ, 


ಕ್ಲಿ೨೮ಿ ಸಿಂಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ ಕಿಸ್ತ 
ಪ್ರತಿಶತಕಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ:-- 

« ಇತಿ ತಪಃ ಸಿದ್ಧ ತರಖರತರಾಮ್ನಾಯಸೋನವಂಶಾವತೆಂಸಮಾಲಕುಲ 

ತಿಲಕಸಂಘಪಾಲಶ್ರೀಮದ್ಪೆ (ಹಡಾತ್ಮ ಬವಿವಿಧಬಿರುದರಾಜೀವಿರಾ ಜಮಾನ 

ಶ್ರೀಧನರಾಜವಿರಚಿತೇ ಶತಕತ್ರಯೇ................ ಎಂದು ಹೇಳಿರು 


ವುದರಿಂದ ಇವನು ವಿಕ್ರಮ ಸಂ. ೧೪೯೦ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೩೪ರಲ್ಲಿ ಈ ಶತಕತ್ರಯವನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ, ಸೋನಕುಲ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಮಾಲ ಕುಖದವನೆಂದೂ, ದೇಹ 
ಡನ ಮಗನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಧನದರಾಜವಿರಚಿತೇ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವು 
ದರಿಂದ ರಾಜನಾಗಿರಬಹುದೇ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯುತಲೆದೋರುತ್ತದೆ. ಸಂದೇಹವು 
ಸರಿಯೆನ್ನು ವುದಾದರೆ ಯಾವದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 
ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು ನೀತಿಧನದ, ಶೃಂಗಾರಧನದ, ವೈರಾಗ್ಯಧನದ ಎಂಬ 
ಶತಕತ್ರಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದು ಭರ್ಮಹರಿಯ ಶತಕತ್ರಯದಂತೆ ಲಲಿತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಕನಿಯು ಹೇಳುವ ಅಥವಾ ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞೆಯು ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಕೊನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಇರುವುದು 
ರೂಢಿ, ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಎರಡನೆಯದಾದ ನೀತಿಧನದಶತಕದ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರತಿಶತಕದಲ್ಲಿಯೂ ನೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ, 
ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಮಾ ಗಾಃ ಕಾಂತ ನಿಶಾಮುಖೇ ಪರಗೈಹಂ ಮಾ ಗಾಸ್ತತೋತಹರ್ಮುಖೇ 
ವೇಶ್ಮಾಸ್ಮಾಕಮಿದಂ ದ್ವಯಂ ವಿತನುತೇ ಚಾಯುಃ ಕೈ ತಿರ್ಯೋಸಿತಾಂ 
ಮಾಭೂತ್ಕಾಂಚನ ವಂಚಿತೇತಿ ರಮಣೀ ಮಾ ಭೂದೆಹೋ ಖಂಡಿತಾ 
ಮುಗ್ಧಾ ಭುವಮಪಾಚಕಾರ ರಮಣೀತ್ಥಂ ವಾರಯಂತೀ ಪತಿಂ ॥ 
ಶೃಂ, ಧ. ಶ. (೭೯) 
ಪ್ರತಿದಿವಸಬೂ ಪ್ರಾತಃಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರೀ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅಲೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಗ್ಧ ಳಾದ (ವಚ ಕ್ಷಣಳಾದು ಪತ್ನಿಯು ಎಲೈ ! 
ಪತಿಯೇ! ನೀನು "ಸರಸಿ ಸ್ತ್ರೀ ಗೃಹದಲ್ಲಿರುವುದಾದರೆ ಅದು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಆಯುಃ 
ಕ್ಷೀಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆ, ನಿನಗೆ ಪರಗೃಹದಲ್ಲಿ, ಹವ ಯಾವ ಯಾವ 
ಸುಖಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲೆ! ರಮಣ! ನಾನು ಆಭರಣಾದ್ಯಲಂಕಾರ ಧನಗಳಿಂದ, ವಂಚಿ 
ತಳೂ, ಇತರರ ಅವಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳೂ ಆಗಬಾರದೆಂದು ನಿನಿಗೆ ಇಷ್ಟನಿರುವು 
ದಾದರೆ ಇತಃಸರ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಗೃಹಗಳಿಗೆ ಹೋಗದಿರು. (ಎಂದು ತನ್ನ 
ಮನೋಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಸುಕ ಪತಿಯು ಇತರರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು 
ವಾರಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು,) 


ಶಕ] ಧನದ (ಧನದರಾಜ) ಸಿ೨೧ 











ನಾಥ ತ್ವಂ ಬಹುವಲ್ಲಭೋ ವಯಮಮಾ ಜಾತಾ ದಯಾಜೂಮಯೋ 
ಭೂಯಸ್ತಲ್ಪ ಮುಪಾಗತೊಸಿ ಸಹಸಾ ತತ್ತೇ*ಧಿಕಂ ಸಾಹಸಂ 

ಅನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಜನಭುಕ್ತ ಮುಕ್ತ ಮಧಮ ಸ್ಪಷ್ಟಾ ಪರಾಧಂ ನರಂ 
ಚಿತ್ತೇನಾಪಿ ಖಲು ಸ್ಪೃಶಂತಿ ನ ಶರಂ ಚಂಡಾಲವದ್ಯೋಸಿತಃ॥ಕ್ಮಂ,ಶ ೮೮ 


ಎಲೈ ! ಪತಿಯೇ! ನೀನು ಬಹು ಪಶ್ಚೀರತನು. ನಾವಾದರೋ ದಯೆಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾದವರು. ನೀನು ಅನೇಕವೇಳೆ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಏಕಶಯ್ಯಾಗತ 
ನಾಗುವೆ, ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದುದೇನಂದರೆ ಕೇಳು! ಉತ್ತಮರಾದವರು 
ಚಂಡಾಲರನ್ನು ಹೇಗೆ ದೂರೀಕರಿಸುವರೋ ಹಾಗೆ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಕಳಂಕಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟಾಪರಾಧಿಯಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕವರನ್ನು ಉತ್ತಮ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾದಿವ ಯೋಷಿಶೋ ನಯಪಥಾಭಾವಾದಿವ ಶ್ರೀ ಭರಾ 
ನಿ: ಸ್ನೇಹುದಿವ ಬೂಂಧಮಃ ಪರಗುಣದ್ವೇಷಾದಿವ ಪ್ರೀತೆಯಃ 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ದಿವ ಸೇವಕು ಬಹುಮೃಷಾಲಾಪಾದಿವ ಪ್ರತ್ಯಯಾ 
ಗರ್ವಾದನ್ಯರತಾ ಭವಂತಿ ಸಹಸಾ ಲೋಕಾಃ ಸ್ತಯಂ ಭೂಪತೇಃ॥ 
ನೀತಿ ಧನದರತಕ ೭೪, 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೆಂಗಳೆಯರೂ, ದುರ್ಮೌರ್ಗತನದಿಂದ ಧನಿ 
ಕರೂ, ಸ್ನೇಹದೂರತೆಯಿಂದೆ ನೆಂಟರೂ ಪರಗುಣದ್ರೇಷದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯೂ, 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯ (ಕೃಷಣತ್ತ) ದಿಂದ ಸೇವಕರೂ ಬಹು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ನಂಬಿ 
ಕೆಯೂ ತಪ್ಪಿಹೋಗುವಂತೆ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗುವಂತೆ ಲೋಕವು (ಪ್ರಜೆ 
ಗಳು) ಮದಾಂಧನೂ, ಅನ್ಯರತನೂ ಅದ ರಾಜನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 


ಹಾಸೇ ವಾಚಿ ನಿರೀಕ್ಷಣೇಫಿ ಸರಸೇ ಲೀಲಾಯಿತೇ ವಾ ಮನೋ 
ಮಾ ಧೇಹಿ ಪ್ರಸಭಂ ನಿರಾಕುರುತರಾಂ ಯಾಂತಂ ಕದಾಚಿ ದೈದಿ 
ಭೂರಿ ಕೈತವಕರ್ಮಣೋ ಧನಮನು ಪ್ರೇನೋಪಪತ್ತಿಃ ಸ್ಥಿರಾ 


ಮತ್ತತ್ತೈ ಕಜನಿರ್ವಿನಾ ಮದಿರಯಾ ವೇಶ್ಯಾನವಶ್ಯಾ ನೃಣಾಂ || ೮೮ 


ಎಲೈ! ಮಾನವ! ನೀನು ವೇಶ್ಯೆಯರ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾಸಯುಕ್ತವಾದ 
ಮಾತು, ಅಸಾಂಗವೀಕ್ಷಣ, ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನಕೊಡದಿರು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಇವರು (ವೇಶ್ಯೆಯರು) ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವರನ್ನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಕೃತ್ರಿಮಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಇವರು ಆಶ್ರಯದಾತರು. ದುಡ್ಡಿಲ್ಲದೆ ಇವರಲ್ಲಿ 


(41) 


೨೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ ' (ಕಿಸ 
ಪ್ರೇಮವು ಹುಟ್ಟಿದು. ಮೋಹ (ಮತ್ತತೆ) ಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸೀಮರು. 
ಮದಿರ(ಮದ್ಯ)ಯ ಹೊರ್ತು ವಶರಾಗರು, ಆದುದರಿಂದ ಇವರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ಮೋಹಿಸಿ ಕೆಡಬೇಡ ಎಚ್ಚರಿಕೆ! 


ವಿತ್ತಂ ವೀಕ್ಸ್ಯೈವ ಹಾಸೋ ಬಹುನಿಧವಿನಯೋ ವಂಚನಾಯೋಪಯುಕ್ಕೋ 
ಮೋಹಸ್ಯೈವೋಸಪತ್ತ್ತ್ಯೈ ದೈಢಮೃ ದುಲಭುಜಾಶ್ಲೇಷಶಿಕ್ಟೋಪದೇಶಃ 
ಶೀಲಭ್ರಂಶಾಯ ಪುಂಸುಂ ರತವಿಧಿಷು ಗಲದ್ದ್ರೀಡಿತಂ ಕೈತವೇನ 


ಪ್ರಾಯೋ ಮೂರ್ಚ್ವಸ್ಮರಾರ್ತೌ ಮನಸಿ ಚ ಕರಿನೇ ಮೂರ್ಚ್ಚನಾಯೇತರಸ್ಯ|ಲಕ 


ದುಡ್ಡು ಅಥವಾ ಹಣವಿರುವವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಪರಿಹಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ವಿನಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಮೋಹೋತ್ಪಾದನೆಗಾಗಿ ದೃಢವಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಭುಜಾಶ್ಲೇಷವನ್ನು 
ಕೋರುತ್ತಾರೆ, ಸಚ್ಛೇಲವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವದಾದ ಕ್ರೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತ್ರಿಮ 
ವಾದ ನಿರ್ಲಜ್ಞೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇತರರನ್ನು ನೋಹಸರವಶರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ವಂಚಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಮನಸ್ಸು ಕಾಠಿನ್ಯವನ್ನು ಬಿಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಧನಿಕನೆ! ವೇಶ್ಯಿಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರದಿಂದಿರು. 


ಕಾಢಷ್ಕಾಂತಾಬದ್ಧರಶ್ಮೀ ಶಶಿದಿವಸಕರುವೇವ ನಿರ್ಮಾಯ ಪಾತ್ರೇ 
ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಂ ವಿವಿಕೆ ಸ್ತು ಲಯುತುಮಸಕ್ಕೆ ದ್ಹಾಂಛತೀವೇಹ ಕೋಸಿ 
ಪ್ರಣ್ಯಸ್ಯ ಜ್ಯೋತಿರೇವೆದ್ದಿಲಬಸತಿ ಸವಿಳುರ್ಮ೦ಡಲೇ ದೀಪ್ಯಮಾನಂ 
ಚಂದ್ರ ಸ್ಕಾ ಂತರ್ಯದೇತನ್ಮಲಿನನಿವ ಪರಂ ದೃಶ್ಯ ಶೇ ವಾಪಮೇತತ್‌॥ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಧನದಶತಕ ೫. 
ಷಾ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ತೂಕಮಾಡಲು ಒಂದು ತಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಪಾತ್ರವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನೆಷ್ಟು ಸಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಮಾಡಿದರೂ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜೋರಾಶಿಯಂತೆ ಪುಣ್ಯವೂ ಚಂದ್ರನ ಕಳಂಕದಂತೆ 
ಪಾಸವೂ ಕಾಣಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ದಾರಾಜಾತೋಪಕಾರಾ ಅಜನಿಸತ ಯತಃ ಪ್ರೀತಿಭುರಾಃ ಕುಮಾರಾ 
ವಿತ್ತಾನೀತಾನಿ ಯೂಯಂ ವಿವಿಧವಿಧಿಮುಖೇ ಸ್ವೋಪಯೋಗಂ ಚಿರೇಣ 
ಮಿತ್ರ್ರಾಣೆ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ವಃ ಸ್ಹಲಿತಮಪಿ ಕದಾ ಮಿಡ್ರಕಾರ್ಯಾನ್ಮನೋ ಮೇ 
ಕರ್ಮಚ್ಚೇದೋದ್ಯೆಮಾಯ ಕ್ಲಿ ತಿಧರವಿವರೇ ಮಸಮಾಹಾಮಹೇದ್ಯ ॥ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಧನದರತೆಕೆ ೭೧ 
ಹೆಂಡತಿಯೂ ಉಸಕೃತಳಾದಳು, ಮಕ್ಕಳು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿರು, 
ಬೇಕುಬೇಕಾದಂತೆ ದ್ರವೃವ್ರಯವೂ ಅದುದು. ಸ್ನೇಹಿತರಿಗಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಸ್ಫಾಲಿತ್ಯಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದುದಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ! ಗೆಳೆಯರೆ ! ನಾನು 


ಶಕ] ಧನದೆ (ಧನದರಾಜ), ಪಟ್ಟುಭಟ್ಟ, ಚಂದ್ರಚೂಡ ಫಿ ೨ಫ್ಲ 
ಈಗ ಕರ್ಮಚ್ಛೇದನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ತರ ಈ 
ತಾಪತ್ರಯ ದೂರವಾಗಿರುವ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. (ಎಂದರೆ ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ವನಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಲಾಶಿಸು 
ತ್ರೇನೆಂದು ಭಾವವು, 

ನಿರ್ವಣಂ ಗಂತುಕಾಮಸ್ತೃಮಸಿ ಯದಿ ಶದಾ ವಬಂಚೆ ಕರ್ಮಾಣಿ ದೂರಾ 


ದೇಕಂ ಶದ್ಬೈಹ್ಮ ಚಿತ್ತೇ ಕುರುಸಪದಿ ಮಹಾಮೋಹ ಸಂದೋಹಹಾರಿ 

ಬೋಧೇ ಯಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸದ್ಯೋ ವಿಷಯವಿಸಧರೋನೈತಿ ಪಾರ್ಗ್ಜಂಕೆದಚಿ 
ನೈವಂ ಸೈವ ಪ್ರಭಾವಂ ಪ್ರಕಟಯತಿ ನಿಜಂ ಸ್ಕೈ ತೆಂ ದೆಸ್ಕೃತೆಂ ಚ॥೮೬ 
ಎಲ್ಫೈ ! ಮನುಷ್ಯನೆ! ನೀನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಚ್ಛಿಸುನೆಯಾದರೆ, 
ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಾದ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿ ಅಜ್ಜಾ ನನಾಶಕ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ (ವಿದ್ಯ) ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡು, ಅದರಿಂದ ಸತ್ಕಾರ್ಯವಾಗಲಿ, ದುಷ್ಕಾ 
ರ್ಯವಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ನಿನ್ನ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯದು. ಅದರಿಂದ ನೀನು 

ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು, 





ಪಟ್ಟು ಭಟ್ಟ 
ಇವನು ಮಚಲಿಸಟ್ಟಣದ ಬಳಿ ಇರುವ ಕಾಕಮೃಣಿ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ವಾಧೂಲ ಕುಲಾವತೆಂಸನು. ಇವನು « ಪ್ರಸಂಗ ರತ್ನಾವಳೀ ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಾ. ಶ. ೧೩೩೮ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೪೧೬ ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 
ಇದು ಹೆಸರಿಗೆತಕ್ಕಂತೆ ನೀತಿ, ಆಚಾರ, ವ್ಯವಹಾರ, ರಾಜನೀತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಸುಭಾಷಿತ ಗ್ರಂಥವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಇದರ ೭೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೈತಾಪುರದ ಸಿಂಹೆಭೂಸತಿಯ ವರೆ 
ಗಿನ ರಾಜಕುಮಾರರ ಹೆಸರುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಗಾಥಗಳು ಹೇರಳ 
ವಾಗಿವೆ. ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸೂತ್ರದಂತೆ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕವಾಗಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕ 
ವಿಷಯಗಳು ಯಾವುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚಂದ್ರಚೂಡ 
ಇವನು ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಭಟ್ಟನ ಮಗನು, ಕ್ರಿ ಶ. ೧೫ ನೆಯ 
ಶತಮಾನಾಂತೈದಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, ಇವನು 
"ಕಾರ್ತಿವೀರೃವಿಜಯ' ಎಂಬ ೧೪ ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿನೀರ್ಯನ ಚರಿತವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಇನನ ವರ್ಣನೆಯೂ 
ಮತ್ತು ಕೈಲಿಯೂ ಹರ್ಷನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೋಲುವುದು, 


2.೨೪ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಇ! ನಿದ್ಯಾ ಭೂಷಣ 

ಇವನು ವಂಗದೇಶದವನು. ಚೈತನ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನು ಕ್ರಿ, ಶ ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವನು, *ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೌಮುದಿಆ ಎಂಬ ಆಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು 
ಇದರಲ್ಲಿ ತ್ರಿಚೈೆತನ್ಯನ, ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರ ಗಜಪತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮತಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಸೇರಿಸಿ ಕೊಂಡನೆಂಬುವದು ನರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. 





ಕೇದಾರ ಭಟ್ಟಿ 


;'. ಇವನು ಕಾಶ್ಯಸಗೋತ್ರೀಯನಾದ ಧಷ್ಮಕನೆಮಗನು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫ ನೆಯ 
ಶತವ ಜಾ ಇವನು " ವೃತ್ತರತ್ನಾಕರ ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು, 
ಇದರಲ್ಲಿ ೬ ಭಾಗಗಳಿದ್ದು ಛಂದೋ ಲಕ್ಷಣ, ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪ್ರಯೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಹ 
ಮುಗಿಸಿರುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ಆಕಾಲ 110 0 ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕ್ರಿ. 
೧೫೫೬ ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು, 


ದಾನಾ. 


ವಾಮನ ಭಟ್ಟಿ ಬಾಣ* 
ಇವನು ತ್ರೈಲಿಂಗ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವನು. ವತ್ಯಕುಲದವನು, ವೀರ 
ನಾರಾಯಣಾಪರಮನಾಯಕ ವೇಮಭೂಪಾಲನ ಆಶ್ರಿತನು. ಒಂದಾನೊಂದು 
ತಾಮ್ರದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇವನ ಕಾಲವು ಶಕ ಸಂ. ೧೩೩೩ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ೧೪೧೧ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ( «ಶಬ್ದ ಚಂದ್ರಿಕಾ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬಾಣನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ಬಾಣ ಭಟ್ಟಿನನ್ನು ಮಿಸಾರಿಸಬೇಕೆಂದುಯೋಚಿಸಿ ವೇಮ 
ಭೂಪಾಲ ಚರಿತವನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ, ಇವನು ವಾಮನ 
ಭಟ್ಟಿ ಬಾಣನೆಂದು ಖ್ಯಾತನಾಮಕನಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ ಅಭಿಕವ ಭಟ್ಟ ಬಾಣನೆಂದೂ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುದಾಗಿ ನೇಮಭೂಪಾಲ ಚರಿತದ: 
ಭಾಣಾದನ್ಯೇ ಕವಯಃ। 
ಠುಣುಃ ಖಲು ಸರಸಗದ್ಯ ಸರಣೀಷು | 
ಇತಿಜಗತಿರೂಸವುಯ.ಶೋ 
ಮಮನಬುಣೆೋತಪ ಮಾಸ್ಟಿ ೯ ವತ್ಸ ಹಲ ೧-೬ 
* ಇವನ ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರು ವಾಮನಭಟ್ವ EE ಲಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ ಬರೆದನಾದುದರಿಂದ ಬಾಣನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೆಸರನ್ನು 
ವಾಮನಭಟ್ಟ ಬಾಣನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರ ಬಹುದಾಗಿ ನನುಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
§ History of.classical Sanskrit Literature P. 104 


ಶಕ] ಮಮನಭಟ್ಟಬಾಣ ಫ್ಲಿ2೫ 


— ಸ್ಟಾ ಆಇ ಹಾಂ ಇಂ a —————— ಹಾ ವ Ss —™ ಹಾಚಾ 





NN 


ವಿಶ್ವಾಧಿಕವಿಭವೋ ನೇಮಭೂಪಾಲಃ” ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಕಾಲಕ್ಕೆರಾಜನು 
ಜೀವಿಸಿರಬೇಕಾಗಿತೋರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೇಮ ಭೂಪಾಲನೂ ವಾಮನಭಟ್ಟ 
ಬಾಣನೂ ಸಮಕಾಲಿಃನರೆಂದಾದುದು, ವೇಮಭೂಪಾಲಕು ಪೆದ್ದ ಕೋಮಟಯ 
ಮಗನು, ಮಾಚನೇಮನ ಸೋದರನ ಮುಮ್ಮಗನ್ನು ಮಾಚವೇಮನು ಸಕಲ 
ಕಲಾಚತುರನಾಗಿದ್ದು ಅಮರುಶತಕಕ್ಕೆ «ಶೃಂಗಾರ ದೀಪಿಕಾ ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನೂ, ಸಂಗೀತ ಚಿಂತಾಮಣಿಯೊಂಬುದನ್ನೂ ಬರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಅಣ್ಣವೇಮನೂ, ವೇಮಭೂಪಾಲನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದು ಹೇಳಿದುದ 
ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಕ ೧೫ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು 
೧. ವೇಮಭೂಪಾಲ ಚೆರಿತಂ 
೨. ಪಾರ್ವತೀ ಪರಿಣಯ 
ಸಿ. ನಳಾಭ್ಭುದಯ 
೪, ಶೃಂಗಾರ ಭೂಷಣ 
೫. ರಮಾನಾಥ 
೬. ಶಬ್ದ ರತ್ನಾಕರ 
. ಶಬ್ದ ಚಂದ್ರಿಕಾ 
ನೇಮಭೂಸಾಲಚರಿತಂ: ೬ 
ಇದು ಗದೃಕಾವ್ಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಉಚ್ಛ್ಯಾ ಸಗಳಿರುವುವು. ಕನಿಯು ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಪೇಮಭೂಪಾಲನ ಪಂಶಾಸಳಿ ದಿಗ್ವಿಜಯ ವಿಚಾರಗಳ ನ್ನ 
ಬಹು ಸೊಗಸಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಸಿರುವನು "ಗದ್ಯಂಹೃ ದ್ಯಂ' os ಇವನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷ 
ರಶಃ ನಿಜವಾಗಿದೆ. ಇವನ ಪದ್ಯಥೋರಣೆಯೂ ಬಹು ಲಲಿತ ಮರುಕವಾಗುವ 
ದರಿಂದ "ಪದ್ಯಂವಧ್ಯಂ'ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಗದ್ಯೋತ್ಕರ್ಷತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರಭೂಷಣ 
ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತೀಪರಿಣಯನಾಟಕ ಇವು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುವುವು. ಪ್ರತಿ ಉಚ್ಚ್ವಿಸದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ «ಇತಿ Fl ಟ್‌ ವತ್ಸಕುಲತಿಲಕಸ್ಯ ಮಹಾಕವೇ 
ರಭಿನವಭಟ್ಟ ಬಾಣಸ ಸ್ಯ ಕೃತೌ? ಎಂದಿರುವುದು. ರೆಡ್ಡಿನೇಮ ಭೂಪಾಲನಿಗೆ 
ೀಕನಾಕಾಯಣಸೆ ದೂ ಇವನ ಚರಿತೆಗೆ ವೀರನಾರಾಯಣ ಚರಿತವೆಂದೂ 
ಹೆಸರು. ಭಾಸೆಯಬಿಕ್ಕಟ್ಟು, ವಿಷಯದಸನಿಗಟ್ಟು, ರಸೌಚಿತ್ಯ, ಕೈಲಿಯಮಾರ್ದ್ರವ, 
ಕಲ್ಪನೆಯ ಪೂರ್ಣತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಕಥಾವಸರದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನನ್ನುರಾಕ್ಷಸನೋರ್ವನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ದಾಗಿಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದ ವಿದೂಷಕ 


[೨ 


೩೨೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಸನ ಹಾಡು ಸದಾ 





ರಾರಾ ತಾತಾ, ಕಾ” ————— A | ———————— ಜಾನ ಘಾಶಶಘಾಾಗಘಾ ;ೂ ಕಾಣ 





ಕನಿಭಿರಭಿನವಬಾಣಃ ಕಾವ್ಯಮತ್ಯ ದ್ಭುತಾರ್ಥಂ 

ಭುವನ ಮಹಿತಭೂಮಾನಾಯಕೋವೇಮಭೂಪ' | 
ತ್ರಿಭುವನಮಹನೀಯ ಖ್ಯಾತಿಮಾನೇಷಯೋಗಃ 

ಪ್ರಕಟಯತಿನ ಕೇಷ)ಂ ಪಂಡಿತಾನುಂ ಪ್ರಹರ್ಷ೨ ॥ ೧.೭ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ....«ಸರ್ವೋ 
ತೃರ್ನೇಣ ವರ್ತಮಾನಃ, '' ಸಾಕ್ಸಾಲ್ಲಶ್ಸ್ಮೀಸಮುಚ್ಛಾರ್ಯಮಾಣಜಯಶಬಃ ವಿಶ್ವ 
ವಿಶ್ವಂ ಭರಾಪಾಲಮ”ಳಿಮಾಲಾಮಕರಂದಸುರಭಿತಚರಣಾರವಿಂದೋ ಜಯತಿ 
ನನ್ನುಮತ್ತಾವುದಾದರೂ ವನ್ಯಪಶುಗಳು ಒಡಿಡುಕೊಂಡುದಾಗಿಯೂ, ವಿದೂಷಕನ 
ಆಕ್ರಂದನ ಧ್ವನಿಯನ್ನುಕೇಳ ಅದನ್ನುಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜನು ಹೋದಂತೆಯೋ 
ಹೇಗೋ ಬರೆದುದಾಗಿದ್ದರೆ ಇವನ ಸಂವಿಧಾನ ಚತುರತೆಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟುಮೆರಗು 
ಹೆಚ್ಚುತಲಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಲೋಕವು ಭಿನ್ನರುಚಿಯುಳ್ಳುದು. ಮಹಾ 
ಕನಿನಾಮುನ ಭಟ್ಟಬಾಣನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕಾವೃವು ಶೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರತಿಕವಿಭೇದನಬುಣಃ ಕನಿತಾಶರುಗಹನವಿಹರಣಮಯೂರಃ 
ಸಹೃದಯಲರೋಕಸುಬ-ಧುರ್ಜಯತಿ ಶ್ರೀಭಟ್ಟಿಬಾಣಕನಿರಾಜ: 

ಜಯತಿ ಕನಿಭಟ್ಟಬಾಣೇ ದಧತಿ ಕನಿಮನ್ಯ ಭುವಮನ್ಯೇತಪಿ 
ಪ್ರದ್ಯೋತಯತಿ ರವ ದ್ಯುಂ ಖದ್ಯೋತಾಖ್ಯಾ ನ ಕಿಂತು ಕೀಟಮಣೇಃ 

ಸುಗುಣಾಲಂಕ್ಕೈತಿಸುಭಗು ಫತಿರಿಯಂಭ ಟ್ಟಿ ಜಾಣ ಭವದೀಯಾ 


ಅಧರಯತಿ ನಿಧುತನಖಮುಖವುಖರಿತವೀಣಾನಿನುದಮಾಧುರ್ಜಂ॥ 
ನೇಮಭೂಪಾಲಚರಿತದ ಕಥಾಸಾರಾಂಶ: 


ಅಸ್ತಿ ತ್ರಿಲಿಂಗೇಷ್ಟಡ್ಡಂಗಿನಾಮಥೇಯಾ ನಗರೀ।| ತತ್ರೈಕದಾ ನಾರಾಯಣ 
ಚರಣಕಮಲಸಂಭೂತೇ ಚತುರ್ಥೇವರ್ಣೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಕಾಮಾಭಿ 
ಧಾನೋನರನತಿರಶಿಷದಶೀಷಮವನಿಚಕ್ರಂ | ತಸ್ಮಾತ್ರ್ರಸ್ರುತೇ ಮಹತಿ 
ವಂಶೇ ಶೌರ್ಯೋಪ್ಮಸಂತಸ್ತಸಮಸ್ತಸಾಮಂತಚಕ್ರಃ ಪ್ರೋಲ್ಲಭೂಪತಿ 
ರುದಭೂತ್‌ | ಸ ಹಿ ಕದಾಚಿದ್ದಸಂತಸಮಯೇ ಮೃಗಯಾಕ್ಷಿಸ್ತಚೇತಾಃ 
ಮಹಾರಣ್ಯಂ ನಿಗಾಹ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯದರ್ಶನೇನ ಹರಿಣೇನ ಸುದೂರಮಾಕೃಷ್ಣಃ 
ಕಂಚನ ಮಹನೀಯಮಾರಾಮಮಾಸದತ್‌ | ತತ್ರಾನಾಘ್ರಾತಪೂರ್ವ 
ಮಂಗನಾಂಗಸಪರಿಮಲಮುದ್ವಹಂತಂ ಪವಮಾನಮಭ್ಯಜಿಫ )ತ್‌] ತದನು 
ಸಾರೇಣ ನಿಚರ್ರ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿದುಪವನೇ ಬಾಲತರುಷಂಡಮಧ್ಯೇ ಸಜೆಕಾರ 
ಪೋತಾಶ್ರಿತಡೋಲಾಯಾಮುಪವಿಷ್ಟಾಂ ಕಲಮಧುರಾಲಾಸಿನೀಂ ಕಾಂ 
ಚಿತ್‌ ಕನ್ಯಕಾಮದ್ರಾಕ್ಷೀತ್‌ | ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರೆ 3ನ ಸಾ ತಸ್ಯ ಹೃದಯಮ 


ಮಾಮನಭಟ್ಟಬಾಣ ಕೈ 


ಸಾಹಾ ಲಾನ್‌ ಮಾಮಾ ಸಡಾ 





ವಾ ಜಾ 


ವಿಕ್ಸತ್‌, ಸೊಒಪಿ ತಸ್ಯಾಃ | ಹಂತ! ಪರಸ್ಪರದರ್ಶನಾನುಕ್ಷಣಮೇವ 
ರಾಕ್ಷಸೇನಗಲೇ ಗೃಹೀತಸ್ಯ ವಿದೂಷಕಸ್ಯಾಕ್ರಂದನಮಶಥಿಮಿವ ಶ್ರವಸಿ 
ಪಾತಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವಿಸ್ಮೃತಾನ್ಯಕರ್ತವ್ಯಃ ತದುಕ್ಕೋಚನಾಯ ಸ 
ಭೂಪತಿಸ್ತ ಸ್ಮಾರ್ತಪ್ರದೇಶಾದನ್ಯತ್ರಸರಭಸಮಯಾಸೀತ್‌ | 


ಅಥ ರಾಕ್ಷಸಾತ್‌ ವಿದೂಷಕಂ ಮೋಚಯಿತ್ತಾ ಪುನಸ್ತಮೇವೋಡ್ಲೇಶಮಾ 
ಗತ್ಯ ತಾಂ ಕನ್ಯಕಾಮದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಷಣ್ಣಹೃದಯಃ ಸರ್ವತೋತಸ್ವಿಷ್ಯಾನ 
ಧಿಗತತದ್ವಾರ್ತಃ ಮದನಶರಶರವ್ಯತಾಮುಸಯಾತಃ ಕೃಚ್ಛಾ ತ್‌ ಸ್ಪಪು 
ರಾಭಿಮುಖಂ ಪ್ರಾಸ್ಥಿತ | ತತಃ ಪ್ರಾಸಾದಮೇತ್ಯ ಪ್ರಬಲಾನಂಗವೇದ 
ನಾಜರ್ಜರಿತಾವಯವಃ ಕಥಂಕಥಮಸಿತಾಂ ನಿಶಾಂ ಗಮಯಿತ್ತಾಪ್ರತ್ಯೂ 
ಸಸಿ ತದೇವ ಲೀಲೋದ್ಯಾನಂ ಗತ್ವಾ ಡೋಲಾವಿಹಾರದೇಶಮುಸೇತ್ಯ 
ತರುಗುಲ್ಮೇಷು, ಕಮಲಸರಸ್ತೀರೇಷು ಚ ವಿಚರ್ಶ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಕಮನೀ 
ಯಸ್ಯ ಲತಾಮಂಡಪಸ್ಯಮಧ್ಯಭಾಗೇ ಮದನಸರನಶಾಯಾಃ ಕಸ್ಯಾಶ್ಚಿತ್‌ 
ದುಃಸಹದೇಹಸಂತಾಪಮನಕ್ಷರಮಾವಿಷ್ಯ್ಕುರ್ವತಃ ಶಯನೀಯಸೈ ಸವಿಧೇ 
ಆತ್ಮನಃ ಪ್ರತಿಕೃತ್ಯಾಸಮಲಂಕೃತಂ ಕಿಮಪಿ ಚಿತ್ರಫಲಕಮಾಲೋಕಿಷ್ಯ | 
ತದವಲೋಕ್ಕ್ಯಾತಿಭೂಮಿಂ ಗತೇನ ಕಂದರ್ಪಜ್ವರೇಣಾಸ್ತಮಿತದಥೃತಿಃ 
ಅನುಚರೇಣ ವಿದೂಷಕೇಣ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಕಮಾನಃ ಇತಿಕರ್ರವೃತಾ 
ಮೂಢಃ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ರ ಯದೃಚ್ಛಾಗತಯಾ ಪರಿಚಾರಿಕಾದ್ವೀತೀಯ 
ಯಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸಖ್ಯಾ ನಿನೇದಿತಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಃ ಆತ್ಮನೋ ನಿಮಿತ್ತೇ 
ಅನುಭೂತಾನಂಗನೇದನಾಸಹಸ್ರಾಯಾಸ್ತಸ್ಯಾಃ ವರವರ್ಣಿನ್ಯಾಃ ಶೋಚ 
ನೀಯಾಂ ದಶಾಂ ಶ್ರೋತು ಮಪ್ಯಶಕ್ಸುರ್ವ "ಅಯಿ! ಭದ್ರೇ! ಅವಿಲಂ 
ಬಿತಮೇವ ಕನ್ಯಾಗುರುಸನಾಸಮಹೆಂ ಜನಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಿ ಪರಿಣ 
ಯನಪ್ರಸಂಗಾಯ' ಇತಿ ತಾಂ ವಿಸರ್ಜ್ಯ ಸಹನಿದೂಷಕೇಣ ಸ್ವನಗರ 
ಮೇವ ಪ್ರಾನಿಕ್ಷತ್‌ || 


ಅನಂತರಂ ದಕ್ಷಿಣಾಸಥೇ ವಿಕ್ರಮಸಿಂಹೆನಗರೀಪಾಲಕಸ್ಯ ತುಕ್ಬಾರಘಟ್ಟಿಸ್ಕ 
ಭೂಸತೇಸ್ತನಯಾಂ ತಾಂ ಪರಿಣೇತುಂ ತ್ವರಮಾಣಃ ಅಪ್ಪೈಸ್ತಸ್ಯಾನು 
ಮತಿಮುಪಲಭ್ಯ ತಾಮೇವ ಪುರೀಮುಪೇತೃಶುಭೇ ಮುಹೂರ್ತೇ ಅನಂ 
ತಾನಾಮ್ಚ್ಭ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಪಾಣಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಆನಂತಾಂ ಮುದಮಲಬ್ಧ | 
ತಯೋರನ್ಯೋನ್ಯವಿಭ್ರಮವಿಲಾಸಾವರ್ಜಿತಸ್ವಾಂತಯೋರುದಭರ್ವ ಮಾ 
ಚ, ವೇಮ, ದೋಡ್ಡ, ಅನ್ನ, ಮಲ್ಲಾಭಿಧಾನಾ ವಿಖ್ಯಾತಯಶಸಃ 
ಪಂಚ ಕುಮಾರಾ | ತೇಷುಜೈೇಷ್ಕಾನ್ಮಾಚನರೇಂದ್ರಾತ್‌ ರೇಡ್ಲಿಪ್ರೋತ 
ಭೂಪ ಇತಿ ಪೆದ್ದ ಕೋಮಹೀೋಂದ್ರಇತಿ ನಾಗೇಂದ್ರಇತಿ ತ್ರಿದಶಸದೃಶಾ 


ಸೇಸ್ಪೃತೆಕವಿಚರಿತೆ (ಕಿಸ 


_ ಕಾಫಿ 





ಹಾಹಾ ದಾತಾ ಅ ಎ ಜಾ ಜಾ ಇದು ತು 


ae ಕುಮಾರಾ ಅಜನಿಷತ | ಜ್‌ ಪೆದ್ದ ಕೋಮ 
ಬೇಂದ್ರ ಏನರಾಜರಾಜಪ್ರಭಾವೋಭೂತ್ವಾ ಅರ್ಣವನೇಖಲಾಮಾಮಾಂ 
ಮೇದಿನೀಮಶಿಷತ್‌ | ಸಸಿ ಸೌಭಾಗ್ಯತಪಃಸಿದ್ಧಿ ಮಿವ ಸ್ಥಿತಾಮನಂತಾಂ 
ಬಾಮುಪಾಯಂಸ್ಕ್ತ| ಅನಂತರಮನಧಿಗತಸುತಮುಖಾವಲೋಕನಸುಖಃ 
ಅಮರಪತಿಮರ್ಚಯಿತ್ವಾ ವೇಮಭೂಪಂ ನಾಮವಸೂಪಮಂ ಜ್ಯೇಷ್ಕಂ 
ಸುತಂ ಗುಣೈಸ್ತಮನುಕುರ್ವಂತಂ ಚತುರ್ಭು ಜಪ್ರಭಾವಂ ಮಾಚಭೂ 
 ₹ಇಲಂ ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯಂ ತೆನಯಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ಯಾನಂದತುಂದಿಲ 
ಹೃದೆಯೋಇ* ಭೂತ್‌ | ಕ್ರಮೇಣ ಕೃಷ್ಣೇತರಪಕ್ಷ ಶಶಲಾಂಛನ ಇವ 
ವಧನಮಾನಃ ಕಲಾಭಿಃ ಪೂರ್ಣಃ ನಿತ್ರ್ಯಂ ಸಿಂಹಾಸನಮಾರುಕ್ಷದ್ರೇಮ 
ಭೂಪಾಲಃ | ಅನಂತರಮಾಗತಾಯಾಂ ಶರದಿ ದಿಗ್ತಿಜಯಯಾತ್ರಾಂ 
ಚಿಕೀರ್ಷನ್ನಮಿತರಥಗಜತುರಗಪಾದಾತ್ರೆರತಿಮಹೆತೀಂ ಸೇನಾಂ ಕರ್ಷ 
ನ್ನುದಚಲತ್‌ | 
ಪ್ರಥಮಮಸೌ ಸಾಗರತಿೀರಮುಪೇತ್ಯ ತತಃ ಕಲಿಂಗೋತ್ಯಲಾಂಗವಂಗ 
ಭಂಗಾರ್ಲಾ ವಿಜಿತ್ಯ ಭಾಗೀರಥೀತೀರೇ ಕೃತಸೇನಾನಿವೇಶಃ ವೇಲಾತಟೇ 
ನೈವ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಾಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಯ ದ್ರವಿಡಾನಾಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಕಾಂಚೇ 
ಮಾಸಾದ್ಯ ಪಾಂರ್ಡ್ಯ್ಯಾಪರಾಜಿತೃ ಸ ಸೇತುಂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮ್ಯೃತ್ಯ ಹನು 
ಮವಗಾಹ್ಯ ಕೇರಲಾನುದ್ವಿ ಕ್ಷ್ಯ ಮುರಚಿ?ಂ ಸನೀಮತಿಕ್ರಮ್ಮ ಮಲ 
ಯಾಜ್ರೇರುಸತ್ಯಕಾಸು ಸ ಜಾ ಜತ ತ್‌. ಕತಿಚನ ವಾಸರಾಣಿ | ಅಥ 
ಪ್ರತೀಚಿೀಂ ದಿಶಾಮಾಲಂಬ್ಯ ಘೂರ್ಜರಸೌರಾಷ್ಟ್ರಾನಾತ್ಮನೋ ವಂಶಂ 
ನೀತ್ವಾ ದೇವಂ ಸೋಮನಾಥಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಚರಮಾರ್ಣವರೋಧಸಾ 
ಪಾರಸೀಕಾಭಿಮುಖಂ ಗತ್ವಾ ಯವನಾನಾಂ ಶಿರಾಂಸಿನಿಕೃತ್ಯ ಅಪರಾಂತ 
ಮಹಿತಲಮಾಕ್ರಮೃ ಸಿಂಧಾರಾಜಂ ಸಮರಾಂಗಣೇ ಪರಿಭೂಯ 
ಹೂರ್ಣಾ ಕಾಂಭೋರ್ಜಾ ಕಾಶ್ಮೀರಾನವನಮಯ್ಯ ಗ್ರೀಷ್ಮಸಮಯೇ 
ಗೌರೀಗುರುಂಶೈಲಮಗಾತ್‌ | ಅನಂತರಮನುಭೂತ ಹಿಮಾಲಯೋ 
ಪಾಂತವನರಾಜಿಸಂಚರಣಾನಂದಃ ಸಹ ಸೈಸಿಕ್ಳೆ ಸ್ತ ಸ್ಮಾದವರುಹ್ಯ ವಿಂಧ್ಯಾ 
pi ಚಂಡಿಕಾಲಯೇ ಭಗವತೀಮಾದಿಭೈರವೀಂ ತಾಂತ್ರಿ 
ಕೇನನಿಧಿನಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದ್ರಾಕ್ಷಾರಾಮಪ್ರರೀಮಾಸಾದ್ಯ ಭೀಮೇಶ್ವ್ಚರಂ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ವೇಶವಾಹೀಂ ಕೇವಲಮವಲೋಕನದಾನೇನಾನುಗೃಹ್ಯ ನಸಿಷ್ನ 
ಗಾಕಮನಿಷೇವಿತಾಂ ಭಗವತೀಂ ಗೋದಾವರೀಮುಪಾಸ್ಯ ನಿಜಪುರಸೆ 
ಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣಮಾತ್ಮಭಾ *ವನಮಾಸಾದ್ಯಾನಿತರಸು 
ಲರ್ಭಾ PE ಕವಳ ಸರಸಕನಿಕಾವೃಶ್ರವಣಭೂಷಣೇನ 


ಕಕ] ನೌಮೆನಭಟ್ವಬಾಜ A 


ಕರ್ಣಾವನುದಿನಮಲಂಕುರ್ವ ಪರಾಂ ಕೋಟಮಾನಂದೆ ಸ್ಯಾಧ್ಯ 
ಗಚ್ಛತ್‌ | 
ಇವನ ಗದ್ಯದಮಾದರಿಗೆ ಕೊಂಚಬರೆಯುನೆವು: 


(«ತತಃ ಪ್ರಬಲೋತ್ಕಂಠಃ ಕ್ಷಣದಾಕರರಶ್ಮಿಭಿರಿವಾಕೃಷ್ಯಮಾಣಃ ಸೌಧಶಿಖರ 
ಮಾರುರೋಹ। ತತ್ರ ಚಂದನಜಲಸಿಕ್ತಮಣಿಕುಟ್ಟಿಮತಲೇ ತಾರಕಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬನೇದುರೋಪಹಾರಕುಸುಮೇ ಬಹುಲವಿಕೀರ್ಣಿಕರ್ಪೂರಧೂಲೀ 
ಪರಿಮಲಮಿಳದಳಿಕುಲಹ್ಯಂಕಾರಮೃಖರೇ ದಕ್ಷಿಣಪವನವಿಕೀರ್ಯಮಾಣ 
ಪರಿಸರಾರಾಮಕುಸುಮಪರಾಗಸುರಭೌ ಪರಿತೋ ಲಂಬಮಾನಮುಕ್ತಾ 
ಸರಕಿರಣಪುನರುಕ್ತಚಂದ್ರಿಕಾ ಧವಲಿಮ್ಮಿ ಸೌಧತಲೇ, ಮಣಿಪರ್ಯಂಕಿ 
ಕಾಶಯ್ಯಾಮಧಿಶಿಕ್ಕೀ............., ದ್ವಿ ತೀಯೋಚಾ ಸಃ ಪುಟ ೫೭. 

(೨) ಪಾರೈತೀಪರಿಣಯನಾಟಕ. 

ಇದರ ಕರ್ತನಾಕೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವತ್ಸಕುಲಜಾತ ಅಭಿನವಬಾಣಾಭಿದಾನದ 
ಬೇರೊಬ್ಬನೆಂದೂ (ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನಿಚರಿತೆ ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟ ೧೮೪ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಿರುವೆವು) ನಾಮಸಾಮ್ಯದ, ಕಾದಂಬರೀಕಾರ ಬಾಣಭಟ್ಟಿನಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಹೇಳಿರುವೆವು. ಇದನ್ನು ಬರೆದವನು ವೇಮಭೂಪಾಲಚರಿತಕಾರನಾದ ವಾಮನಭಟ್ಟ 
ಬಾಣನು. ಈತನಹೆಸರು ಈಕಡೆ ಪ್ರಸಿದ ಸ ವಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ, ಹೆಸ ರಿನ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ "ವಾಮನ'ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವು 'ಬಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲಡೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಭಟ್ಟಬಾಣ 
ನೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡುದರಿಂದ ಇಂತಹಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಮುಂಬಯಿ 
(Bombay) ಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ನಿರ್ಣಯಸಾಗರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ « ಮಹಾಕವಿ 
ಶ್ರೀ ಬಾಣಭಟ್ಟಪ್ರಣೀತಂ ಪಾರ್ವತೀಪರಿಣಯಂ ” ಎಂಬದು ತಪ್ಪಾಗಿಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. 
ಹೆಸರಿಗೆತಕ್ಕಂತೆ ಶಿವನೊಡನೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ವಿವಾಹಕಥೆಯು ಇದರ ಕಥಾವಸ್ತು, 
ಶಿವಪುರಾಣದೊಳಗಿನ ಪಾರ್ವತಿಯ ವಿವಾಹಕಥೆಯು ಇದರ ಆಧಾರ. ಇದರಲ್ಲಿ 
೫ ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನಾಚತುರತೆಯಾಗಲಿ ವರ್ಣನಾ ವೈಖರಿಯಾ 
ಗಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ಗದ್ಯಪದ್ಯ ಭಾಗಗಳು ಬಹೂತ್ಶೃಷ್ಟರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದೆ. 

ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 

ಮಹೇಂದ್ರನಹೇಳಿಕೆ: 

ಮುಗ್ಗೈರಪ್ಸರಸಾಂ ವಿಲಾಸಸಹಿತೈರ್ವಾಕ್ಮೈ ರ್ಮನೋಹಾರಿಭಿಃ 
ಚೋ ಲಿತೆ ರೆಪಾಂಗವಲಿತೆ ರಾರ! ಕಿತ ಲತೆ | 


ಬಾಹೋಃ ಸ್ವಕುಚೋತ್ತ ರೀ ಯಘಫ/ಟನಾಮಂಜುಕ್ತಣ ,ಐತ್ಕ ಕಣ್ಣೆ 
ಅಷ ರಫಿ ಯೋ ವಿಕಾರಪದವೀಂ ನ ಪ್ರಾಪಿತಃ ಸಂಯಮ ೨—೫ 


(42) 


ತಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ (ಕಿಸ 

ಅಪ್ಸರೆಯರ ಹಾವಭಾವವಿಲಾಸೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮನೋಹರ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಶಾಲನೇತ್ರಗಳ ಅಪಾಂಗನೀಕ್ಷಣದಿಂದಲೂ, ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ತಿರು 
ಗಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಭುಜದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಜಾರಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸೆರಗನ್ನು ಸರಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆಳೆದು ಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಬಳೆಗಳ ಮಂಜುಳ 
ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವ್ಯಾಪಾರಂಗಳಿಂದೆ ಎಷ್ಟುವಿಧವಾಗಿ 
ಅವನ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ವಿಫ್ನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದರೂ ಆ ತಸಸ್ತಿಯು ಕೊಂಚವಾದರೂ 
ಮನೋವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ಚೇತನ ಪ್ರಕೃತಿಕಾಠಿನ್ಯ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ:-- 


ಶೇತೇ ಯಾ ಕಿಲ ಹಂಸತೊಲಶಯನೇ ನಿದ್ರಾತಿ ಸಾ ಸ್ಫ೦ಡಿಲೇ 
ವಸ್ತೇ ಯಾ ಮೃದುಲಂ ಡುಕೂಲಮ ಬಲಾ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಸಾ ನಲ್ಕಲಂ 
ಯಾ ವಾ ಚಂದನಪಂಕಲೆ!ಪಶಿಶಿರೇ ಧಾರಾಗೃ ಹೇವರ, ತೇ 
ಪಂಚಾನಾಮುದಿತೋಷ್ಮಣಾಂ ಹುತಭುಜಾಂ ಸು ಮಧ್ಯಮಾಸೇವಶೇ॥ ೪.೨, 


ಆಹಾ! ಯಾವ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೆಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪದ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದಳೋ ಅವಳು ಈಗ ಸ್ಥಂಡಿಲದಲ್ಲಿ (ನೆಲದಮೇಲೆ) ಶಯನಮಾಡುತ್ತಾ ಳ್ಳ. 
ಯಾವಳು ಆತಿಮೃದುವಾದ ದುಕೂಲ (ವಸ್ತ್ರ)ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೋ ಅಂಥವಳು 
ಈಗ ನಾರುಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಯಾವಳು ಅತ್ಯಂತ ಶೀತಲಚಂದನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಧಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ(ನೀರಿನಮನೆ)ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳೋ ಅವಳು 
ಈಗ ಸಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು, 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಸತ್ವಪರಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ವೇಷಾಂತರದಿಂದ ಬಂದ ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವ 
ತಿಯನ್ನುಕುರಿತು, ಎಲೌ ಮುಗುದೆ! ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ವ ಇರವನ್ನು 
ಕೇಳು: 
ಆಲೇಪೋ ಭಸಿತಂ ವಿಭೂಸಿತಮಹಿರ್ವಾಸಃ ಪಿತ್ಯಣಾಂ ವನೇ 
ವೇತಾಲಾಃ ಪರಿಚಾರಕಾಃ ಪ್ರತಿದಿನಂ ವೈತ್ತಿಶ್ಚ ಭಿಕ್ಸಾಮೆಯಾ 
ಇತ್ಸಂ ಯಸ್ಯ ಶುಭೇಶರಾಣಿ ಚರಿತಾನ್ಯಾಖ್ಯ್ಯಾ೦ತಿ ಸರ್ವೇಜನಾ 
ಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಮ್‌ಗ್ಯ್ಯವಶಾನ್ಮತಿಸ್ತವ ರುಚಿಂ ಬದ್ಧಾತಿ ಕಿಂ ಬ್ರೂಮಹೇ ೪.೧೨ 


ಅವನನು (ಮೈಗೆ) ಬಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಬೂದಿ. ಅವನ ಆಭರಣಗಳೊೋ 
ಸರ್ಪಗಳು, ವಾಸಸ್ಮಳವು ಶ್ಮಶಾನ. ಭೂತವೇತಾಲಾದಿಗಳು ಪರಿಚಾರಕರು. ಜೀವ 
ನವು ಪ್ರತಿದಿನದ ಭಿಕ್ಬಾ ಟನದಿಂದೆ. ಇಂತಹ ಅಮೆಂಗಳಕರನಾದ ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಢಳಾಗಿ ಹೇಗೆ ಟೂ ನೀನು ಮನಸ ಸಿಟ್ಟ ರುವೆ! ಈ ನಿಚಾರದನಲ್ಲಿ ನಾನೇನು 
ತಾನೇ ಕೇಳಲಿ IN 


ಶಕ] ವಾಮನಭಟ್ಟಬಾಣ, ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತೆ ಕಗ 


— ಹಾ ಜಾರುವ ರಾ ನಾಸಾದ. 


Nes a ರಾ ಎಸ mm: 


ನಳಾಭ್ಯುದಯ:- ಇದರಲ್ಲಿ ೮ ಸರ್ಗಗಳೂ ೯ ನೆಯದರಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮಾತ್ರ ಇರುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದಂತೆ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ: 
೯ನೆಯ ಸರ್ಗದ ಈ ಕೆಳಗಣ ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಗ್ರಂಥದ ಭೂಮಿಕೆಯಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಕೆಯಲ್ಪಕ್ಟಿರುವುವು. ಇದು ಹೆಸರಿಗೆತಕ್ಕಂತೆ ಪುರಾಣಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ನಳನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿದೆ. ಸ 
ಗತೇಬಹುತಿಥೇಕಾಲೇಪರ್ಣಾದೋ ನಾಮಬಾಡವಃ 
ಪ್ರತ್ಯೇತ್ಯ ಕುಂಡಿನಂ ಭೈಮಾಂರಹಸ್ಯೇತೆದಭುಷಕ ॥ ೧॥ 
ಅಥಗ್ರುಮೇಷುದೇಶೇಷುವನೇಷುಸವನೇಷುಚ 
ನಲಮನ್ಹೇಷಮಾಣಾಸ್ಮೇನಾಧಿಜಗ್ಮುರ್ದ್ದ್ವಿಜಾತೆಯಃ ॥ ೨॥ 


ದಮಯಂ ತ್ಯು ದಿತಾಂವುಚಂ ಜಗದುಸ್ತತ್ರತತ್ರತೇ 
ನಕಶ್ಚದಸಿಸರ್ವಸ್ಯಾಂ ಪೃಧಿವ್ಯಾಮುತ್ತರಂದದ” | 4 | 





ಎಂಟನೆಯ ಸರ್ಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ ಇತಿ ಶ್ರೀವಾಮನಭಟ್ಟಿ ಬಾಣಕೃತೌ 
ನಲಾಭ್ಯುದಯೇ ಅಷ್ಟಮಸ್ಸರ್ಗಃ?' ಎಂದಿರುವುದು. 


ಶೃಂಗಾರಭೂಷಣಃ--ಇದು ರೂಪಕ ಭೇದವಾದ ಭಾಣ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿ 
ದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದಂಕನಿರುವುದು, ೮೬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುವು. ಕಥಾ 
ನಾಯಕನು ವಿಲಾಸ ಶೇಖರನು, ಇವನ ಗದ್ಯ ಶೈಲಿಯು ಬಾಣನ ಶೈಲಿಯನು 
ಹೋಲುವುದಾದರೂ ಪದ್ಯ ರಚನಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಾಣನನ್ನು ಮಾರಿಸಿರುವನೆಂದಕೆ 
ಅಚ್ಚರಿಯಾಗದು. ಇವನ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸುಂದರವೂ ಸರಳವೂ ಆಗಿರುವುವು. 


ಶ್ರೀವರೆಪಂಡಿತ 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇವನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 
ಇವನು ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಿದ್ದನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಾದರೂ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ: 
ಪ್ರಾಜ್ಯೇಜಾಗ್ರತಿ ರಾಜ್ಕೀತಸ್ಯ ಪೃಥಿಮ್ಮುಂ ಪೃಥಿವೀ ಪತೇಃ 
ಶಾಕೇಮುನಿದ್ದಿವೇದೇಂದು (೧೪೨೭) ಗಣಿತೇವಿಕ್ರೆಮೋಸ್ಮಗೋಃ | 
ಸ್ಥಿತೇಪಿಲ್‌ಕಿಕೇವರ್ನ್ಷೇಚಂದ್ರಾಷ್ಟ (೮೧) ಪರಿಪೂರಿತೇ 
ಮಾಧವೇಮಾಸಿರಾಕಾಯಾಂ ರವೌಮೇಷಮುಪಾಗತೇ | 
(ಕಧಾಕ್‌ತುಕ ೩೭-೩೮) 


೩೩೨ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರೈಸ್ತ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ೧೪೨೭ನೆಯ ಮಿತೇಬ್ಬೇ ೮೧ 
ಎಂಬ ಅಂಕಯೋಜನದಿಂದ ವಿಕ್ರಮ ಸಂ. ೧೫೦೮ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೫೧ ಎಂದಾ 
ಗುವುದು. “ ವೈಕ್ರಮೇಶರದಿ ವೈಶಾಖಮಾಸಿ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಮಸ್ಯ ಗ್ರಂಥಸ್ಯ 
ನಿರ್ಮಾಣಸಮುಯೋಲ್ಲೇಖೋಪಲಾಭಾತ್ಕವಿವರಸ್ಯಾವ್ಯಯಮೇವ ಸತ್ತಾಸಮಯಗಿ 
ಎಂದೂ, ಇದಲ್ಲದೆ ಕವಿಯೇ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೪೭೭ರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯನು 
ಬರೆದಿದ್ದ ಜೋನರಾಜನ ಅನಂತರ ಮೂರನೆಯ ಜೈನ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು 
ಬಕಿದುದಾಗಿ:-_- 

ತಸ್ಮಿನ್ಮಯಾಪಂಡಿತಜೋನಕಾಖ್ಯ೦ 
ನತ್ಪಾಗುರುಂಪಂಡಿತ ಶ್ರೀವರೇಣ | 

ಭೂಸಾಲತುಷ್ಟ್ಯಸ್ಸುರಲೋಕವಾಣ್ಯು 
ರಂಭೋ*ಧ್ವನಾಕಾಂಶ್ಚ ಮನೋಹರೋಯಂ ॥ ೪೦॥ 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವುದಲ್ಲದೆ:- 


ಶ್ರೀಜೋನರಾಜವಿಬುಧಃ ಕುರ್ವನ್‌ ರಾಜತರಂಗಿಣೀಂ | 
ಸಾಯಕಾಗ್ನಿ (೩೮) ಮಿತೇವರ್ಷೇ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ ಮಾಸದತ್‌ ॥ ೬ ॥ 
ಶಿಸಷ್ಯೋ5ಸ್ಯ ಜೋನರಾಜಸ್ಯ ಸೋಹಂ ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತಃ 
ರಾಜಾವಳೀಗ್ರಂಥಶೇಷಾಪೂರಣಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಃ ॥ ೭ ॥ 
ಎಂಬ ಜೈನರಾಜತರಂಗಿಣಿಯ ಪ್ರಥಮತರಂಗ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವುದು, 
ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನ ಸಮಯವು ಜೋನರಾಜನ ಕಾಲವಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಜೈನಲಾಬ್ದಿ (ನನು ಕಾಶ್ಮೀರವನ್ನಾಳಿದುದು ಕ್ರಿ. ಶೈ ೧೪೧೭-೧೪೬೭ ರ 
ವರೆಗೆಂದು ಜೋನರಾಜನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಜೈನಲಾಬ್ಬೀನ, ಜೋನ 
ರಾಜ ಮತ್ತು ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತ ಈ ಮೂವರೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದೂ ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತ 
ವಿರಚಿತವಾದ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಎಂದರೆ 
ಈ ಶ್ರೀ ವರಪಂಡಿತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದೆ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರವಾದುದು, 
ಇವನು ಯವನ ಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಪ್ರತಿಕೌತುಕಾಂತೃದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ " ಇತಿಯವನ ಶಾಸ್ತ್ರಖಾರಂಗಮ ಪಂಡಿತ ಶ್ರೀಧ(ವ)ರ ವಿರಚಿತೇ 
ಕಥಾಕೌತುಕೇ?' ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, 
ಕೆಲವರು ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನೆಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲವೆಂದೂ ಇವನ ಕಥಾಕೌತುಕದ 
೧೪೧೫ನೆಯ ಕಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ NN ಕೌತುಕೇ” ಎಂದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಸಂದಿಗ್ಗವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈ ಕಥಾ 


ಕಳೆ] ಶ್ರೀವರಸಂಡಿತ ಶನ 
ಕೌತುಕದ ಕೊನೆಯ ೧೪೧೫ನೆಯ ಎರಡು ಕೌತುಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಕ್ಷರ 
ಸ್ಟ್ರಾಲಿತ್ಯವು ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಇವರಿರ್ವರೂ ಏಕವೃಕ್ತಿಯೆಂದೂ, ಅವನೇ 
ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನಕಾಲದ ಜೋನರಾಜನೇ ಬೇರೆ, 
ಶ್ರೀಧರಪಂಡಿತನ ಕಾಲದ ಜೋನರಾಜನೇ ಬೇರೆ ಇವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಶ್ರೀಧರನೋ ಅಥವಾ ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನೋ 
ಜೋನರಾಜನ ಅಂತೇವಾಸಿಯೆಂದೂ, ಗ್ರಂಥ ನಿರ್ಮಾಣವು ೧೫೦೮ರಲ್ಲಿ ಆಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಜೈನರಾಜ ತರಂಗಿಣೀ ಕಾರನು ಶ್ರೀವರ 
ಸಂಡಿತನೇ ಹೌದು, ಆದರೆ ಕಥಾ ಕೌತುಕವನ್ನು ಬರೆದವನು ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನೋ 
ಅಥವಾ ಶ್ರೀಧರನೋ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಇವನು ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು ಬರೆದ 
ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನಿಗೆ ಭಿನ್ನನೆಂತಲೂ ಶ್ರೀವರ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಧರಕವಿಯು ವಿ.ಸ, ೧೪೨೭ 
ಅಥವಾ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೩೭೦ ಎಂದೂ 4«ವೈಕ್ರಮಶರದಿ ಚಂದ್ರಾಷ್ಟ (೮೧) ಪರಿಪೂರಿತೇ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಆಸಾಯಕಾಗ್ನಿ (೩೫) ಮಿತೇವರ್ಸೇ” ಎಂದು 
ಜೈನರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬರುವುದೆಂದೂ ಸಾಧಿಸುವರು. ಇವರ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದಾದರೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬರುವುದು, 


(೧) ಯುಸೂಫ್‌ ಜುಲೇಖಾ ಗ್ರಂಥಕಾರನಾದ ಜಾಮಿಯು (ಮುಲ್ಲಾ 
ಜಾಮಾನೂರುದ್ದೀ) ಅಬ್ದುರ್‌ ರಹಿಮಾನನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೧೪-೧೪೯೨ರ ವರೆಗೆ 
ಜೀವಿಸಿದ್ದ ನು. 


(೨) ಶ್ರೀನರಪಂಡಿತನು ಜೋನರಾಜನ ಅನಂತರ ಕ್ರಿ. ಶೈ ೧೪೭೭ರಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ಜೈನರಾಜತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು: 

(೩) ಆ ಶಿಸ್ಯೋಸ್ಯಜೋನರಾಜಸ್ಕಸೋಹೆಂ ಶೀವರಸಪಂಡಿತಃ 

ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯು ಜೈನರಾಜನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದೂ, ಜೈನಲಾ 
ಬ್ದೀನನು ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೧೭-೧೪೬೭ರ ವರೆಗೆ ಅಳಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಈ ಮೂವರೂ ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆಯಾಗುವುದು. 
ಜೋನರಾಜನ ಮರಣಾನಂತರ ಅಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ್ಯ ೧೪೬೭-೧೪೭೭ರ ಮಧ್ಯಕಾಲ 
ವಾಗಿರಬೇಕು, ಆ ವೇಳೆಗೆ ಜೈನಲಾಬ್ಬೀನನೂ, ಜೋನರಾಜನೂ ಈ ಲೋಕದಿಂದ 
ಮರೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ಅನಂತರ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೭೭ರಲ್ಲಿ ಜೈನರಾಜತರಂಗಿಣಿ 
ಯನ್ನು ಮುಗಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆಯಾಗುವುದು. ಜೈನರಾಜ 
ತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನಂತರ ಅಥವಾ ಮುಗಿಸುವ ವೇಳೆಗೆ ಜಾವಮಿಯು 
ಬರೆದ ಯುಸೂಫ್‌ಜುಲೇಖೆಯರ ಪ್ರಣಯ ಕಥಾತರಂಗ ವಿಚಾರವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ರಿಂದಲೂ ಮಾಥಿಸಲ್ಪಟ್ಚಿರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಅಪೂರ್ವ ಕೌತುಕವಾಣಿಯನ್ನು 


ಪ್ಲಿಷಿಳ ಸಂಸ್ಕ ತಕೆವಿಡರಿತೆ [ಕಿಸಿ 


(ಹಜಾಮ. ಡಾಲರು, ಬಿಐ. ಇರಾ 





ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಲು ಕೈಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ನೆಯ 
ಶತಾಬ್ಬದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿರಬೇಕು. 


(೪) ಶ್ರೀವ (ಥ)ರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಸ್ಪಾಲಿತ್ಯನೇ ಹೊರ್ತು 
ಮತ್ತಾವುದೂ ಇರದು. ಇದು ಲೇಖಕರ ಪ್ರಮಾದ ಜನಿತವಿರಬಹುದು. ಕಥಾ 
ಕೌತುಕವು ೧೫ ಕೌತುಕಗಳಿಂಡೊಡೆಗೂಡಿ, ಮೊದಲಿನ ೧೩ ಕೌತುಕಗಳಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶೀವರನೆಂದಿದ್ದು, ಮಿಕ್ಕೆರಡರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತ್ರೀಧ (ವ) ರ ನೆಂದಿರುವುದು. ಶೀಥರನೇ 
ಆಗಿದ್ದರೆ ಉಳಿದ ೧೩ ಕೌತುಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಹಾಗಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅಕ್ಷರಸ್ಕಾಲಿತ್ಯನೆಂಬುದನ್ನು ಸಹಜರೀತಿಯೆಂದೊಪ್ಪಬೇಕು. 
ಉಳಿದ ಸಂದೇಹಗಳು ನಿರಾಧಾರವೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಕವಿಯನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನಾನಂತರದವನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ತೋರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಾಲವನ್ನು ತಾನೇ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ತ್ರಿ. ಶ ೧೫ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆನ್ನುವುದೆರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಅಭ್ಯಂತರವೂ ತೋರದು. 

(೧) ಗ್ರೆಂಥಗಳು:--ಮೂರನೆಯ ರಾಜತರಂಗಿಣೇ-ಇದರಲ್ಲಿ ಕಲ್ತಣನ 
ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಂತೆ ವಿವಿಧರಾಜರ ಜೀವನಚರಿತೆಯು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು- 


(೨) ಕಥಾಕೌತುಕ:-ನೋಹ, ರೂಪ, ವಿರಹಸಮಾಗಮ, ಆನಂದಾದಿಗಳು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಲೆದೂಗುವಂತೆ, ಪ್ರಣಯವೆಂತಹುದೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಯುವಂತೆ, ವಿರಹದ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗವು ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಂತೆ, ಅನಂತರೂಪವು 
ಉನ್ಮಾದಕರನೆಂಬಂತೆ ಮೋಹವು ವ್ಯಾಮೋಹಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಸಮಾಗಮವು 
ಅನಂದ ಪ್ರದವಾಗಿರುವಂತೆ, ಸುಲಭರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ನೀತಿ, 
ಕೌಶಲ, ಪ್ರಣಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿರುವುವು. ಇವನೇ ಯುಸೂಫ್‌ 
ಜುಲೇಖೆಯರ ಚರಿತವನ್ನು ಗೀರ್ವಾಣಭಾಸೆಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಬಕೆದ 
ಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ:-- 

ಮಲಾಜ್ಯಾಮೇನೆ ಯೇ ಸೋಹ ಜೋಲೇಖಾನಾಮವಿಶ್ರುತಃ | | 
ರಚಿತೋತಪ್ಯದ್ಭುತಃ ಪೂರ್ವಂಗ್ರಂಥೋದೇವಮುಖೋ ದ್ಗ ತಃ | ೧-೩೯ 
ತಸ್ಮಿನ್ನಯಾಪಂಡಿತಜೋನ ಕುಖ್ಯಂ 
ನತ್ಹಾಗುರುಂಪಂಡಿತಶ್ರೀವರೇಣ | 
ಭೂಪಾಲತುಷ್ಟ್ಯಸ್ಸುರಲೋಕೆವಾಣ್ಕಾ 
ರಂಭೋ5ಧ ಎನಾಕಾಂಶ್ಲಮನೋಹರೋಯಂ | ೧೨-೪೧ 

«ಆಫಿ _ಕಾರಾಜನಾದ ತಾಯಮಸ್‌ನ ಮಗಳಾದ ಜುಲೇಖೆಯು ಯಾವ 

ನೋ ಓರ್ವ ಅಪರಿಚಿತ ಸುಂದರವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವಸ್ನದಲ್ಲಿನೋಡಿ ಅವನ ಸೌಂದ 


ಶಕ] ಶ್ರೀವಕಪಂಡಿತ ೩5೫ 


ಹ ರಾ ಂಘ್ಠ ಅತವಾ ಎಂ ರಾ. _ — — ಹ 


ರ್ಯಕ್ಕೆ ಲುಬ್ಬಳಾಗಿ ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಅವನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದಂತೆಯೂ, 
ಅನನು ಈಜಿಪ್ಟಿನ ವಜೀರನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸುಖಾನುಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಫರೋಯರ ಅರಸನಾದ ಪಾತಿಫರನು ಜುಲೇಖೆಯ ರೂಪರೇಖಾ 
ವಿಲಾಸ ಚತುರತೆಯನ್ನುಕೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವನು. ಆದರೆ ಜುಲೇ 
ಖೆಗೆ ತನ್ನ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಜೋಸೆಫನೇ ಇವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದು ಯಾರ 
ಮೊಗವನ್ನೂ ನೋಡದಿದ್ದ ಜುಲೇಖೆಯು ಪಾತಿಫರನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದಳು, 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜೋಸೆಫನು ಈಜಿಪ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗುಲಾಮನಾಗಿ ಮಾರಲ್ಪಟ್ಟು ಪಾತಿ 
ಫರನು ಅವನನ್ನು ಕೊಂಡು ಕೊಂಡನು. ಜುಲೇಖೆಯು ಅವನನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ 
ತನ್ನ ಹಾವಭಾವವಿಲಾಸಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆತ್ತಿ ಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿದನು. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಅನಂತರ 
ಜೋಸೆಫನು ಹೇಗೋ ಕಾರಾಗೃಹಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಪಾತಿಫರನು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಅವಮಾನ 
ದಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಶರೀರವನ್ನು ನೀಗಿದನು. ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಜುಲೇಖೆಯು ಗಂಡನ 
ಮರಣಾನಂತರ ಕಂಡುದುಃಖಿತಳಾಗಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯದೆಸೆಗೀಡಾಗಿ ಅತ್ತತ್ತು ಕಣ್ಣನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ್ರದನ್ನುನೋಡಿ ಜೋಸೆಫನು ಮನಮರುಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಪೂರ್ವ 
ದಂತೆ, ಕಡುಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಬೇಕಾಗಿ ದೇವರನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಭಗವಂತನು ಅಂತಾಗಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು, ಈ ವೇಳೆಗೆ ದಾರಿ 
ದ್ರ್ಯದದೆಸೆಯಿಂದ ಕಂಗಾಲಾಗಿರುವ ಜುಲೇಖೆಯು ಇಸ್ಲಾಂಮತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿ 
ದಳು ಜೋಸೆಫನು ಶಾಸ್ತ್ರರೀತ್ಯಾ ಗೇಬ್ರಿಯಲನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ೪೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಭೋಗಭಾಗ್ಯ ಪರಂಪಕೆ 
ಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಮೃತನಾದನು. ಜುಲೇಖೆಯೂ ಬಹುದಿವಸ ಈ ವಿಯೋಗ 
ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸದೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಜಡಕಳೇಬರದಿಂದ ಬೇರೆಯಾದಳು. ” 
ಇದೇ ಕಥಾಸನಾರಾಂಶ. ಯುಸೂಫ್‌ ಅಥವಾ ಜೋಸೆಫ ಮತ್ತು ಜುಲೇಖೆಯರ 
ಪ್ರಣಯ ಲೀಲಾ ವಿಚಾರವು ಕೌತುಕಕಥಾವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯು 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ "ಕಥಾಕೌತುಕ'' ಎಂದು ಅನ್ನರ್ಥನಾಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. 

ಇದನ್ನು ರಾಲ್ಭ ಓ. ಹೆಚ್‌, ಗ್ರಿಫಿತ್‌ರವರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೮೮೨ರಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲೆ 
ಭಾಷೆಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿರುವರು, ಮೂಲಕಥಾಕಾರನಾದ ಜಾಮಿಯ ಜೀವನವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ ಹೊರ್ತು ವಿಷಯವು ಪೂರ್ಣವಾಗದು. 


ಜಾಮಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೪೧೪ರಲ್ಲಿ ಖುರಾರ್ಸಾಪ್ರಾಂತೃಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಜಾಂ ಎಂಬ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದನು. ಜಾಂ ಎಂಬೂರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನಾದುದರಿಂದ ಜಾನೂ 


4೩೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


A ದಾರಾ ದ ಇಷು ಎ" ಈ“ ಲಾ ಕ್ಷಾ2ುರ್ಷಾರುದ್ದೂಾದೆ ರಜಾ SSS ಪಾಷ ಸಾ ದ. ಸಂದಾನ 





ಹ ರಾಂ ದಾಸನ ಸಹವಾಸ ಹಾಣಾಸ ಸಹಾ 


ಎಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಇವನ ಹೆಸರು ನೂರುರ್ದ್ದೀಅಬ್ದುರ್‌ರಹಿರ್ಮಾ, ಇವನಿಗೆ 
೫ ವರ್ಷಗಳಾದನಂತರ ನೂರುರ್ದ್ದೀ ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ವಾಗಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಮೌಲಾನಾ ಎಂಬ ಆಚಾರೈಸದನಿಯು ದೊರೆತುದು. ಇವನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು 
ಹೀರಾತ್‌ ಮತ್ತು ಸಾಮರ್ಕಂಡ್‌ನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಆ ಕಾಲದವಿದ್ಯಾಧಿಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಭಾಸಂಸನ್ನನಾದನು. ಇವನ ವಿದ್ಯಾತಿಶಯಗಳು ಪರ್ಷಿಯಾದೇಶದಲ್ಲೆ ಲ್ಲೈಲ್ಲಿಯೂ 
ಹರಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಬಹುದೂರದ ಇತರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂಹರಡಿ ತೈಮೂಕೆನ(ತೈಮೂರ 
ಲಂಗ್‌) ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಾದ ಸುರಾ ಅಬೂಸೈಯ್ಯದನು ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೪೭೨ರಲ್ಲಿ ಹೀರಾತಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನಸಭೆಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಜಾಮಿಯು ಮಕ್ಕಾಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬಾಗ್ದಾದಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವುದಿವಸಗಳಿದ್ದು ಮಾರನೆಯವರ್ಷ ಹೀರಾತಿಗೆಬಂದು 
ಕ್ರಿ, ಶ ೧೪೯೨ರಲ್ಲಿ ಪರಲೋಕವನ್ನೈದಿದನು. 


ಫಡ 


೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನ 


ಜಯದೇವ (೨) 


ಇವನು ವಿದರ್ಭದೇಶದನನು. ವಂಗದೇಶೀಯನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳು 
ವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಗೋತ್ರದವಕು. ಮಹಾದೇವ ಸುಮಿತ್ರೆ 
ಯರು ಈತನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಎಂಬದು: 


ವಿಲಾಸೋಯದ್ವಚಾಮಸವ.ರಸನಿಷ್ಯಂದವೆಧುರಃ 
ಕುರಂಗಾಕ್ಟೀ ಬಿಂಬಾ ಧರಮಧರಭಾವಂಗಮಯತಿ 
ಕನೀಂದ್ರ: ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಸ್ಸತವ ಜಯದೇವಶ್ರವಣಯೋ 
ರಯಾಸೀದಾತಿಥ್ಯಂನಕಿಮಿಹಮಹಾದೇವತನಯಃ ॥ 
ಅನಿಚಃ 
ಲಕ್ಷ್‌ ಒಣಸ್ಕೇವಯಸಾ ತಸ್ಯ 
ಸುಮಿತ್ರಾಗರ್ಭಜನ್ಮ ನಃ [| 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈತನು ಕವಿತ್ವ ಪ್ರಿಯನೆಂಬ 
ದನ್ನು: 


ಪೌ 
ನಬ್ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾನಚೆರಾಜ್ಯಲಕ್ಷಿ 
ಸ್ಪಥಾಯಥೇಯಂಕನಿತಾಳನೀೀನಾಂ 
ರೋಕೋತ್ತರೇ ಪುಂಸಿನಿವೇಶ್ಯ ಮಾನಾ 
ಪುತ್ರೀವಹರ್ಷಂಹೃ ದಯೇಕರೋತಿ ॥ 


ಶಕೆ] ಜಯದೇವ (೨) ಕಂ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತದೆ ಇವನು ವಿದರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದು ಹೆರಿಮಿಶ್ರನ 
ಬಳಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತನು. ಇವನಿಗೆ ನಿಯ್ಯೂಷವರ್ಷ, ಪಕ್ಷಧರನೆಂಬ 
ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದವು.* 
ಕಾಲ:--ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತನಾನದವನು, ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ 
ಸಮಕಾಲೀನನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು:--(೧) ಪ್ರಸನ್ನರಾಘವ 
(೨) ಚಂದ್ರಾಲೋಕ 
(೩) ಪಕ್ಷಧರೀಯ 
(೪) ರತಿಮಂಜರೀ 
ಪ್ರಸನ್ನರಾ ಘವ:-ಇದು ಏಳು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ನಾಟಕ. ಇವನು ರಾಮಾಯಣ 
ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮುರಾರಿಯ ಅನರ್ಫರಾಘವದ ಸಡಿನೆಳಲನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದನಾದುದರಿಂದ ಆಂಧ್ರ ದೇಶೀಯರು ಇವನನ್ನು 
"ಬಿಲ್ಲಮುರಾರಿ'ಎಂದು ಕರೆಯುವವಾಡಿಕೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಬಾಣ ಮತ್ತು 
ರಾವಣಾಸುರರ ವಿಚಾರವೂ ಅವರು ಅವಮಾನ ಪಟ್ಟುದೂ ಬಹು ಸೊಗಸಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಸಿತಾರಾಮ ಪ್ರಣಯನಿಚಾರ, ರಾಮನಿಗೂ ಜಾಮದಗ್ರ್ಯಸಿಗೂ 
ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು ಅತಿಮನೋಜ್ಞವಾಗಿನೆ. ಏಳನೆಯ 
ಅಂಕದಲ್ಲಿ ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧ, ರಾವಣನ ಮೃತಿ, ಅಗ್ನಿಪೂತಳಾದ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವಿಕೆ ಇವನ್ನು ವಿದ್ಯಾಧರದಂಪತಿಗಳು ಹೇಳುವಂತೆ ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಪುಷ್ಪಕನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಪಟ್ಟಾಭಿಸಿಕ್ತನಾದ ವಿಚಾರದೊಡನೆ ಕೊನೆಗೊಂಡಿದೆ. 
ಇವನು ಕವಿತಾಚತುರನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕಲ್ಪನಾಚತುರನೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಅಡ್ಡಿ ಇರದು, ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಈ ನಾಟಕವು ಸಾಕು, ಶೈಲಿಯು ಹೃದಯಂಗಮ, 
ವರ್ಣನೆಗಳು ಕೇವಲ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದವು. ಮನೋಹರವಾದ ಕನಿತೆಗಳಿಂದಕೂಡಿ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ, ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ, ಇಂಪಾಗಿಯೂ ಸೊಂಪಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
ಚಂದ್ರಾರೋಕ:--ಇದು ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ ಬಾಲಕರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ಸುಲಭೆ 
ವಾಗಿ ಬರದಿರುವುದಾಗಿ:- 
ಅಲಂಕಾರೇಷುಬಾಲಾನಾಂ ಅವಗಾಹನ ಸಿದ್ಧಯೇ 
ಲಲಿತಃ ಕ್ರಿಯತೇತೇಷಾಂ ಲಕ್ಷ್ಯಲಕ್ಚಣಸಂಗ್ರಹಃ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾರಂಭ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡುತ್ತದೆ. 





UM ದಾ ಹೊ ಮ್‌, 
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ಪ್ಲಿತ್ಷಿಲ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕನಿಚಂತೆ [ಕ್ರಿಸ 
' ಇದರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯ ಲಕ್ಷಣ ಸಮಶ್ರಿತನಾದ ಒಂದು ನೂರು ಅಲಂಕಾರಗಳಿರು 
ವುವಾಗಿ:- 
ಇತ್ಸಂಶತೆಮಲಂಕಾರಾ ಲಕ್ಷ ಯಿತ್ಸಾ ನಿದರ್ಶಿತುಃ 
ಪ್ರಾಚಾಮಾಧುನಿಕಾನಾಂಚ ಮತಾನ್ಯಾರೋಚ್ಯ ಸರ್ವಶಃ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ "ಒದಧರಂಜನ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು. 
ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ “ಇತಿ ಶ್ರೀಜಯದೇವ ಕನಿವಿರಚಿತೇ ಚಂದ್ರಾಲೋಕೇ 
ಎಂದು ಮುಗಿಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು, ಮಹಾ ಕವಿಯಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ರೂಪವಾಗಿ ಕುವಲಯಾನಂದ ವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವೆನು. ಚಂ 
ದ್ರಾಲೋಕಕಾರನು " ಸೀತಾವಿಹಾರ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥವುದೊರೆಯದು. 


ಪಕ್ಷಧರೀಯ:--ಇದು ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ. ಇದನ್ನು ಬರೆದನಾದುದರಿಂದ 
ಲೋಕವು ಇವನನ್ನು ಪಕ್ಷಧರನೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ರತಿಮಂಜರೀ:--ಇದು ನಾಯಿಕಾನಾಯಕ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳುವ ಶೃಂಗಾರ ಗ್ರಂಥ: 

ಪ್ರಸನ್ನರಾಘನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮ ಮತ್ತು ಜಾಮದಗ್ನ ಸರ 
ಭಾಷಣವು ಕಡುಚೆಲುವಾಗಿರುವುದು: 


ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ದಶಕಂಠ (ರಾವಣ) ನ ಆತ್ಮ ಶ್ಲಾಘನೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು! 


ಮುಂಡೋದೆರೀಕುಟಿಲಕೋಮಲಕೇಶಭಾರ 
ಮಂದುರದಾಮಮಕೆರಂದರ ಸಂಪಿಬಂತಃ 
ವೀಣಾನಿನಾದನುಧುರಧ .ನಿ ಮುದಿ ರಂತೋ 
ಮದ್ಮಿಕ್ಟುಮಂ ಮಧುಕರು ಅಪಿಕೀರ್ತಯಂತಿ | ೧-೬೧ 
ಮಂಡೋದರಿಯ ಕುಟಲ ಮತ್ತು ಕೋಮಲಗಳಾದ ಕೇಶಸಾಶಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 
ಮಂದಾರ ಪುಷ್ಪಂಗಳಲ್ಲಿನ ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ವೀಣೆಯ ಶಬ್ದದಂತೆ 
ಮಧುರಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳೂ ಸಹ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತವೆ. 


ವಾರ್ತಾಚಕ್‌ೌ ತುಕಕರೀವಿಮಲಾಚೆ ವಿದ್ಯು 
ಲೋಕೋತ್ತರಃ ಪರಿಮಳಶ್ಚ ಕುರಂಗನಾಬಭೇಃ 
ತೆ ಅಸ್ಯ ಬಿಂದುರಿವವಾರಿಣಿದುರ್ನಿವುರ 


ಮೇತತ್ರ ಯ ಪ್ರಸರತಿಸ್ಬಯಮೇವಲೋಕೇ ॥ ೨-೨ 


ಕಕ) ಜಯದೇವ (೨) ತರ್ಕ 





ಆಶ್ಚರ್ಯದಾಯಕವಾದ ವಾರ್ತೆಯೂ, ನಿಷ್ಯ ಸಜ್ಜಿ, ನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ವಿದ್ಯೆಯೂ, ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಬೀರುವ ಕಸ್ತೂರಿಯೂ ಸಹ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಸೇರದೆ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ಈ ಮೂರೂ ಸ್ವಯಮೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತದೆ. 
ಕ್ರೀ ಡಾಭಗ್ನಗಿರೀಶಚುಪವಲಯಂ ಸೀತಾರ್ಪಿತಾಂವಕ್ಟೆ ಸಾ 
ಬಿಭ್ರಾಣುಂಕೆಮಲಸ್ರಜಂಜನಿಗೃಹಂಶೃ೦ಗಾರವೀರಶ್ರಿಯೋಃ 
ರಾಮಂನ್ರೀಡವಶಾದವಾಂಛಿತಮುಖಂಭೂಮಾಭುಜಾಂಪಶ್ಯ ತಾಂ 
ಚೇತಃಕೊೋಧವಿಷಾದವಿಸ್ಮಯಮುದಾಮೂರ್ತಿಸ್ಸಮಾಲಿಂಗತಿ ॥ ೩-೪೮ 
ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಹರಧನುವನ್ನು ಭಂಗಿಸಿ ಸೀತಾಡೇವಿಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿ 
ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಮಲಸುಷ್ಟಗಳ ಹಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಕ್ಷಸ್ಸುಳ್ಳ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ರಾಜಮಂಡಲಿಯ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕೋಪ, ನಿಷಾದ, ವಿಸ್ಮಯ, ಸಂತೋಷಂಗಳ ತರಂಗಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಏಳುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಇತರರು: 
ಹಾರಃಕೆ೦ರಂನಿಶಕುಯದಿವಾತೀಕ್ಸ ಧಾರಃಕುರುರೆಃ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂನೇತ್ರಾಣ್ಯ ಧಿವಸತುನಃಕೆಜ್ದ ಲಂವಾಜಲಂವಾ 
ಸಂಪಶ್ಯಾಮೋದೈತಮಿಹಸುಖಂಪ್ರೇಡಭರ್ತುರ್ಮುಖಂವಾ 
ಯದ್ವಾತದ್ದಾಭವತುನವಯಂ ಬ್ರಾಹಣೇಷುಪ್ರವೀರಾಃ ॥ ೪-೨೨ 
ಜಯಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾರವಾಗಲಿ ಸೋತರೆ ಕೊಡಲಿಯಾಗಲಿ ಕಂಠವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲ್ಕಿ ಗೆದ್ದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಕಜ್ಜಲ (ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ) ಕಪ್ಪಾಗಲಿ ಸೋತರೆ ಕಣ್ಣೀರಾಗಲಿ, ಗೆದ್ದರೆ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದೋಣ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಮನ ಮುಖನನ್ನಾದರೂ ನೋಡೋಣ ನಾವೇನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಠರೂ ಅಲ್ಲ ಅಥವಾ ವೀರರೂ ಅಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಹಾಗೋ 
ಹೀಗೋ ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಿಹೋಗಲಿ. 


-0-ಎಿಸ್ತೇಟಸ್ನೆ೦-ಂ--- 
ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಸಿತ 
ಕಾಂಚೇನಗರದ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಅಡಯಪಲಂಕ್ಕ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವು 
ಈತನ ಜನ್ಮಭೂಮಿ. ಭರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದವನು. ಇವನ ಹಿತಾಮಹನ ಹೆಸರು 
ಆಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರೆಂದು, ಇವರಿಗೆ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲಾಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಿತು. 











ಈ ಗ್ರಾಮವು ಆರಣಿಯಿಂದ ೫ ಮೈಲಿ ಕುಂಚೀಪುರಕ್ಕೆ ೨೫ ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದ: 


ತ್ಲಿಳಿಂ ಸಂಸ್ಕೃತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ, 


ಈ ಹೆಸರು ಬಂದುದರ ಕಥೆಯೊಂದಿರುವುದು. ವಿಜಯನಗರದ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಜ 
ನಾದ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ಸಂಸಾರದೊಂದಿಗೆ ಕಾಂಚಿಗೆ ಹೋಗಿ ವರದರಾಜನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯದೀಕ್ರಿತರು: 
ಕಾಚಿತ್‌ ಕಾಂಚನಗೌರಾಂಗೀಂ ವೀಕ್ಸ್ಯ್ಯ ಸಾಕ್ಟಾದಿವ ಶ್ರಿಯಂ 
ವರದೆಃ ಸಂಶಯಾಪನ್ನೋ ವಕ್ಸಃಸ್ಥಲಮವೈ ಕ ತೆ | 

ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಹೇಮಾಂಗಿಯಂತಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು (ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯನ ಹೆಂಡತಿ) ಕಂಡು ವರದನು ಸೆಂಶಯಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ವಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ನೋಡಿಕೊಂಡನಂತೆ) ಎಂದು 
ವರ್ಣಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ಸಂತೋಷಿಸ್ಕಿ ಆಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರನ್ನು 
ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲಾಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತಕೆಂದು ಬಹುಮಾನಿಸಿ ಕರೆದನಂತೆ. ಈ ಶ್ಲೊ ೇಕವನ್ನು 
ಅಪ್ಪಯದೀಕ್ಷಿತನು ಬರೆದಿರುವ ಚಿತ್ರಮಾಮಾಂಸಾ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಾಲಂಕಾರ 
ಧ್ವನಿಗೆ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಆಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರು ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದ ರು, ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷಿತನು ತಾನು 
ಬರೆದಿರುವ ನಳಚರಿತನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರನ್ನು ಅರ್ಚ್ಚದೀಕ್ಷಿತನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ತಮಿಳುಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಚ್ಚ ಎಂದರೆ ಆಜಾರ್ಯನೆಂದರ್ಥ. ಇವರು 
ಅಸೀಮವಿದ್ಯಾವಂತರೂ, ಪರಮ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಇವರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು 
ಪತ್ನಿಯರು. ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಮನೆತನದವರು ಶೈವಮತಾನುಯಾಯಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರು, ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ತೋತಾರಂಬಾ, ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಮತ 
ದವರಾದ ಇವರು ಮಹಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ವೈಕುಂಠಾಚಾರ್ಯರ ವಂಶಸಂಭೂತರಾದ 
ಶ್ರೀರಂಗರಾಜಾಚಾರ್ಯರ ಮಕ್ಕಳು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ ನಾಲ್ವರು ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವನೇ ಶ್ರೀರಂಗರಾಜಾಧ್ವರೀ ಅಥವಾ ಶ್ರೀರಂಗ 
ರಾಜಮಖಿ. "ಮಲಖಿ' ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞಮಾಡಿದವರೆಂದು ಅರ್ಥ. ಇವನು ತಂದೆ 
ಯಾದ ಆಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿದ್ದು 
ಅದ್ವೈತನಿದ್ಯಾಮುಕುರ, ವಿವರಣದರ್ಪಣ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. 
ಇವನಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು. ಇವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವನೇ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು. 
ಎರಡನೆಯವನು ಅರ್ಜ್ಟಾದೀಕ್ಷಿತ. ಘು ಅರ್ಚ್ಬ್ಬದೀಕ್ಷಿತನು ನೀಲಕಂಠನಿಜಯ 
ಚಂಸೂಕಾರನಾದ ದೀಕ್ಷಿತ ನೀಲಕಂಠನ ಮಾತಾಮಹನು. ಅಪ್ಪಾದೀಕ್ಷಿತನೆಂಬದು 
ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರಾದರೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಯ್ಯರದೀಕ್ಷಿತನೆಂದು ಕರೆಯುವುದೇ 
ರೂಢಿಯಾದುದು. 

ಕಾಲ:---ದೀಕ್ಷಿತನ ಜೀವನ ಚರಿತೆಯನ್ನೂ ಕಾಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಹೇಳುವ 
«ಅಪ್ಯುಯ್ಯುದೀಕ್ಷಿತೇಂದ್ರವಿಜಯಗಿಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಿನಾನಂದ*ಯೋಗೀಂದ್ರನು 

* ಪೂರಾ ಶ್ರಮದ ಹೆಸರು ಶೇಷದೀಕ್ಷಿತನೆಂದು. 





ಶಕ] ಅಪ್ಸಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ ೩೪೧ 





ಬರೆದಿರುವನು, ಅದರಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುವಾದ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಿರುವುವು. 
೧) ವೀಣಾತತ್ತೈಜ್ವಸಂಖ್ಯಾ (೪೬೫೪) ಲಸಿತಕಲಿಸಮಾಭಾಕ್ರ ಮಾತೀಚವರ್ಷೇ 
ಕನ್ಯಾ ಮಾಸೇ*ಥಕೃಷ್ಣಾ ಪ್ರಥಮತಿಥಿಯುತೇ* ಕ್ರ್ಯತ್ತರಪ್ರೋಷ್ಠ ವಾದ್ಮ್ರೇ 
ಕನ್ಯುಲಗ್ನೇ*ದ್ರಿಕನ್ಯಾಪತಿರಮಿತದಯಾಶೇವಧಿರ್ವೈದಿಕೇಷು 
$ ೨) ಶ್ರೀದೇವ್ಕ್‌ ಪ್ರಾಗ್ಯಥೋಕ್ತಂ ಸಮಜನಿ ಹಿ ಸಮಾಪೇ5ತ್ರಕಾಂಚೀನಗರ್ಯಾಃ 
ಮತ್ತೊಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ: 
ಲಗ್ನೇ ರನೀಂದುಸುತೆಯೋರ್ಮೆಕರೇ ಚ ಮಾಂದೌ 
ಮಾನೇ ಶಶಿನ್ಯಥ ವೃಷೇ ರವಿಜೇ ಚ ರುಹ” 
ಚಾಪೇ ಗುರೌಕ್ಸಿತಿಸುತೇ ಮಿಥುನೇ ತುಲಾಯಾಂ 
ಶುಕ್ರೇ ಶಿಖಿನ್ಯಲಿಗತೇ ಶುಭಲಗೃ ಏವಂ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಶಿಕುಂಡಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು. 


ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಂತೆ ಕಲಿ ೪೬೫೪ ಶಕ. ೧೪೭೫ ವಿಕ್ರಮಶಕೆ. ೧೬೧೦ 
ಕೊಲ್ಲಂ ೭೨೯ ಆಗುತ್ತದೆ, ಇದರ ಜತೆಗೆ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಸುಮಾರು 
೧೮ನೆಯ ಸೆಪ್ಪಂಬರು ೧೫೫೩ ಆಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಂತೆ ರಾಶಿಕುಂಡ 





ಲಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 
| ಚಂದ್ರ ಶನಿ ಮತ್ತು ಇತು ಕುಜ | 






ಗುರು 
ರಾಶಿ ಕುಂಡಲಿ 


ಕೆಲವುಕಡೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೫೦ ಎಂದೂ ಅದು ಕಲಿ ೪೬೫೪ಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುವು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. (ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೩೦) 


ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೫೨ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


$ ಇದು ದೀಕ್ಲಿ ತನನಿಜವಾದ ಕಾಲವಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲವೂ ಮತ್ತು ರಾಶಿಕುಂಡಲಿಯೂ 
ಜನಜನಿತ ಕಥಾಧಾರಗಳಿಂದ ಸ್ಫುಟೀಕರಿಸಿ ಬರೆದುದಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


೩೪೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಮ ನ ನಾ ನಾ ಸಾರಾ ವಾ 





ಹಾ ವಾ ಸಾವ ವಾತ ನಾ ಜೌ ಮಾನಾ ಪಾರ ವಾ ಜ್‌ ಹಾಡ” 





ದೀಕ್ಷಿತನಿಂದ ಬಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ “ಆತ್ಮಾರ್ಸ್ನಣಸ್ತು ತಿಗೆ ಶಿವಾನಂದ ವಿರ 
ಚಿತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಜೀ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ ದೀಕ್ಷಿತನ 
«ಸಿದ್ಧಾಂತ ಲೇಶಸಂಗ್ರಹೆ”ಕ್ಕೆ ಮುನ್ನು ಡಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಭಟ್ಟಿ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೫೮೭-೧೬೬೦ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 


(ನೀಲ ಕಂಠಕನಿಜಯ” ಚಂಪೂ ಕಾರನಾದ ದೀಕ್ಷಿತ ನೀಲಕಂಠನು ಕ್ರಿ. ಶ 
೧೬೩೬ರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು, ಇವೆರಡನ್ನೂ 
ಹೆಗ್ಗು ರುತಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜನಜನಿತ ಕಥಾಧಾರಗಳನ್ನು ಬಿಡಲೊಪ್ಪದೆ ದೀಕ್ಷಿ 
ತನಕಾಲವು ಕ್ರಿ, ಶ ೧೫೬೪-೧೬೩೬ ಎಂದು ಕೆಲವರೂ, ಉಳಿದವರು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೫೫೦, ೧೬೨೩ ರವರೆಗೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


ಶ್ರೀರಂಗನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ " ಅರಿವೀಲಿಮಂಗಳಂ ಶಾಸ ಸನಗಳ 
(Plates) ನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿದ ಸಂಪಾದಕರು ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ರ 
೧೫೫೪-೧೬೨೬ ಎಂದು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವರು.` 


((ಕುವಲಯಾನಂದಗಕ್ಕೆ ಕ್ರಿ, ಶ, ೧೮೯೨ನಲ್ಲಿ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವ 
ಪಂಡಿತಹಾಲಾಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೫೨ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ಹೇಗೂ ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೫೩ರ ಮೊದಲು ೧೬೨೬ ರ 
ವರೆಗೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ವಿಚಾರಶೋಧನದಿಂದ, 
ಚರಿತ್ರೆ ಶಾಸನ ಮೊದಲಾದ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ದೀಕ್ಷಿತರಕಾಲವು, ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೫೨೦--೧೫೯೩ರವರೆಗೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆಯಾದರೂ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ದೀಕ್ಷಿತನ 
ಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ರಾ ಣಿ ಎಂದು 'ಹೇಳಿರುವದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ, 


ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಹುದೂರ ಪರಿಶ್ರಮಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ತಾನು 
ಯಾವ ಯಾವ ರಾಜಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದ ನೋ ಆಯಾ ರಾಜರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಅವರ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ದೀಕ್ಷಿತನೇ ಹೇಳಿ ಸ್ಪಷ್ಟನಡಿಸಿರುವನು. 

ಈ ರಾಜರು ಯಾರು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಟಾ ಮೊದಲು 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಹೇಗೆ 
ಇದ್ದಿ ತೆಂಬುದೆನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ವಿಜಯನಗರದ ಸೆರ್ವಾಧಿಕಾರವು ತುಂಗಭದ್ರೆಯಿಂದ ತಾಮ್ರಪರ್ಣಿಯವರೆಗೆ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ ಜೆಂಜಿ, ನೆಲ್ಲೂರು, ಮೈಸೂರು, ತಂಜಾವೂರು ತಿರುವಾಂಕೂರು 
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ಶಕ] ಅಸ್ಪಯ ದೀಕ್ಬಿತ ವ್ಲಿಳಪ್ಪಿ 


ರಾಜ್ಯಗಳು ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರ ಆಜ್ಞಾಬದ್ಧವಾಗಿದ್ದವು. ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ಉತ್ತ 
ರಕ್ಕೆ ತುರುಕರ ಏಳಿಗೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದಂತೆ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು. ಇಂತಹ 
ಅಗಾಧ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಸನ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಪದೇನದೇ ಯುದ್ಧಗಳು ಜರು 
ಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲ. ಹೊರಗಣ ರಾಜರ ಉಪಟಳವು ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೂ 
ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆಸೇರಿದೆ ಸಾಮಂತರಾಜರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವೈಶಮ್ಯವೂ ಕಲಹವೂ 
ಆಂಗಿದಾಗ್ಯೆ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದವು, ಕ್ರಿ. ಶ- ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತುಳುವ 
ನಂಶವು ಉಚ್ಛಾ_)ಯಗೊಂಡಿತು. ನರಸನಾಯಕನ ಮಗ ನರಸಿಂಹನು ಸಾಳ 
ವಂಶದ ವೀರನರಸಿಂಹನನ್ನು ಪದಚ್ಯುತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫೦೫ರಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ನಗರದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿದನು. ಅನಂತರ ಇವನ ತಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೦೯ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೫೨೮ರ ವರೆಗೂ 
ಆಳಿ ಮುಕ್ತನಾದನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೦೯-೧೫೨೮ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗ 
ರವು ಅತ್ಯಂತೋಚ್ಛಾ ಯ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂಧ) 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಉತ್ತೇಜನಗೊಂಡವು. ಅನಂತರ ಇವನ ತಮ್ಮ ಅಚ್ಯುತರಾಯನು 
ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೫೨೮ರಿಂದ ೧೫೪೨ರವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಅನಂತರ ಇವನ ಅಣ್ಣನ ಮಗ 
ನಾದ ಸೆದಾಶಿವರಾಯನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೨.-೧೫೬೭ರವರೆಗೆ ರಾಜನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದನು. ಸದಾಶಿವರಾಯನಿಗೆ ಸಿಂಹಾಸನವು ದೊರೆತಾಗ ಇನ್ನೂ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗ 
ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಕರ್ಣಾಟಕರಾಜಗಲ್ಲಿ ರಾಮರಾಜನೆಂಬುವನು ಗತಿಸಿದಕೃಷ್ಣ ದೇವರಾ 
ಯನ "ಅಳಿಯನಾಗಿದ್ದು ವಿಜಯನಗರದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ 'ಡೊಕಿಕಿಸಿ 
ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರ ವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಸದಾಶಿವನ ಚಿಕ್ಕ 
ತನದಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ (Regent) ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಜು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಕಾಲ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನು ದೊಡ್ಡನನಾದರೂ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರವನು 
ನಡೆಯಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವೆಲ್ಲವೂ ರಾಮರಾಜನ ಕೈಸೇರಿ 
ದುದು, ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೫೬೫ರಲ್ಲಿನೆ ನಡೆದ ತಾಳೀಕೋಟಿ ಅಥವಾ ಪ್ರೊ| ಹೀರಾಸರು 
ಕರೆಯುವ *ರಾಕ್ಷಸತಗಡಿ' ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ರಾಮರಾಜನು ಬಲಿಯಾದನು, ಈ 
ಕಾಳಗವು ವಿಜಯನಗರದ ಅವನತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದು. ಸಮಯವನ್ನು ಕಾಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ತುರುಕರಿಂದ ವಿಜಯನಗರವು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾದುದು. 
ಸದಾಶಿವನು ಕ್ರಿ,ಶ, ೧೫೬೭ರಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದಕೂಡಲೇ ರಾಮರಾಜನೆ ತಮ್ಮನಾದ 
ತಿರುಮೆಲರಾಯನು ತಾನೇ ಧೊರೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಂದಮುಂದೆ ಪೆನಗೊಂಡೆ ಅಥವಾ ಚಂದ್ರೆಗಿರಿಯು SR ಬನಿ ಬಜ. 
ತಿರುಮಲರಾಯನ ಸಿಂಹಾಸನಾರೋಹಣನು ತುಳುವೆ ಸಂತಾನದಿಂದೆ ಆರನೀಡು 
ವಂಶಕ್ಕೆ. ಮೂಲವಾದುದು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೭೪ರಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲರಾಯನಮಗ ಶ್ರೀರಂಗ 


ಪ್ಲಿಳಳ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ರಾಜನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ಅನಂತರ ಇವನ ತಮ್ಮನಾದ ವೆಂಕಟಪತಿಯು 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೮೫ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೧೪ರವರೆಗೆ ಅಳಿದನು. 
ಈ ರಾಜರೇ ವಿಜಯನಗರದ ಕೇರ್ರಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


ಜಿಂಜಿ ಎಂಬದು ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಂದು ಜಹಗೀರಿ ಅಥವಾ 
ಪಾಳ್ಯಪಟ್ಟು. ಇದನ್ನು ಸೂರಪ್ಪನಾಯಕನೆಂಬುವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೫೦ ರಿಂದ 
೧೫೭೫ ರವರಿಗೆ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೭೮ ರಿಂದ ೧೬೧೦ ರವ 
ರೆಗೆ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ಪನಾಯಕನೆಂಬುವನು ಆಳಿದನು. ಜಿಂಜಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ದೊರೆಯುವ ಚರಿತ್ರಾಧಾರಗಳು ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ. 


ವೆಲ್ಲೂರಿನ ವಿಚಾರಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಶಾಸನಾದಿಗಳಿಂದ (Epigraphical 
Records) ತಿಳಿಯ ಬರುತ್ತವೆ. ಕ್ರಿ, ಶ. ಸುಮಾರು ೧೬ ನೆಯ ಶತಮಾನಾ 
ರ್ಧದವರೆಗೆ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೪೯ ರವರೆಗೆ ಚಿನ್ನವೀರಪ್ಪನಾಯಕನೆಂಬುವನು 
ಆಳುತ್ತಿ ದ್ದು ದಾಗಿಯೂ, ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೯ ರಿಂದ ಇವನ ಮಗ ಚಿನ್ನ 
ಬೊಮ್ಮನಾಯಕನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ, ೧೫೭೮ ರವರೆಗೆ ಆಳುತ್ತಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಇವನ ಮಗ ಲಿಂಗನಾಯಕನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೧೪ ರವರಿಗೆ 
ಆಳಿದರು. 


ಕೃಷ್ಣ ದೇವರಾಯನು ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ 
ವೀರಶೇಖರಚೋಳನೆಂಬುವನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ನು. ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ಮುಖ್ಯ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ನು ನೇಮಿಸುವುದಾದರೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಬಾರದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಸಾಳ್ವನಾಯಕ (ವೀರನರಸಿಂಹ, 
ಚಿಲ್ಲಪ್ಪ) ನೆಂಬವನನ್ನು ಜೋಳದೇಶಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದ್ದ ನು. 
ಸಾಳ್ವನಾಯಕನು ಮಹಾಮೇಧಾವಿಯಾಗಿದ್ದು ರಾಜ್ಯಶಾಸನ ಧುರೀಣನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಕೃಷ್ಣ ದೀನರಾಯನು ಮೃತನಾದಕೂಡಲೇ ಇವನು ದಂಗೆ ಎದ್ದನು. ಅಚ್ಛುತ 
ರಾಯನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಸೈನ್ಯನಾಗಿ ಇವನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿಬಂದು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೫೩೫ರಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಕೈಸೆರೆಹಿಡಿದನು. ಇವನು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ 
ದನೇ ಇಲ್ಲವೇ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನೇ ಹೇಗೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆಯು ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿದೆ 
ಯಾದರೂ ಸುಮಾರು ೮-೧೦ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಪುನಃ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿರಬೇಕೆಂದು 
ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಕೆಲವುಜನ ಪಂಡಿತರು ಸಾಳ್ವತಾಯಕ್ಕ ವೀರನರಸಿಂಹ, 
ಚಿಲ್ಲಪ್ಪನೆಂಬ ಇವನನ್ನು ತುಳುವ ವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನಿಂದ, ಸದಭ್ರಷ್ಠ ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಜಯನಗರದ ಸಾಲ್ವರಾಜನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡು 
ವರು, ಇದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಅಚ್ಯುತನು ದಂಗೆ ಎದ್ದಿದ್ದ ಚೆಲ್ಲಸ್ಪನನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ, 


ಶಕ] ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ ತಿ9೫ 


ಅವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಇರ 
ಬಹುದು, ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ! ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೫೪೯ ಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ತಂಜಾವೂರು 
ನಾಯಕರ ನೂತನ ವಂಶಾವಳಿಯು ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಸೆವ್ಟಪ್ಪ ಥೈನಾಯಕನೂ ಮತ್ತು ಅಚ್ಛುತರಾಯನೂ ಇಬ್ಬ ರೂ ಷಡ್ಡ ಕರು, 
(ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು) ಅಚ್ಚು ತನು ಚೋಳ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ರಿ ಸಿ ಲ ಸೆವ್ವಪ್ಪ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದ ನು. ಸೆವ್ಟಪ್ಪನು ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಶ 
೧೫೭೭ ವರಿಗೆ ಆಳಿದನಂತರ ಇವನ ಮಗ ಅಚ್ಯುತಸ್ಪನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೫1 
ವರೆಗೂ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ವಿಜಯನಗರವನ್ನಾಳುತ್ತಿಹ್ದಾಗ್‌ ಮಧುಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀವಲ್ಲಭದೇವಪಾಂಡ್ಯನೆಂಬವನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನಂತರ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಪಾಂಡ್ಯನೆಂಬುವನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಇವನು  ಅಚ್ಯುತದೇವರಾಯನ 
ಸಮಕಾಲೀನನು. ಚಂದ್ರಶೇಖರಪಾಂಡ್ಯನು ರಾಜ್ಯನಿರ್ವಹಣ ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ತಂಜಾವೂರಿನ ವೀರಶೇಖರಚೋಳನು ತ್ರೆ. ಶ ೧೫೩೭ 
ರಲ್ಲಿ ಪದಚ್ಯುತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಚಂದ್ರಶೇಖರಪಾಂಡ್ಯನು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೋಡಿ ಅಚ್ಚು  ತಜೀವರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಅಚ್ಛುತಡೀನರಾಯನು ವೀರಶೇಖರನನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿ ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರಸಾಂಡ್ಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಿಸುವಂತೆ ನಾಗಮನಾಯಕನನ್ನು ಕಳುಹಿ 
ಸಿದನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀರಶೇಖರನು ನೀರಸ್ವರ್ಗವನ್ನು `ಹೊಂದಲು ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರ ಪಾಂಡ್ಯನಿಗೆ ಪುನಃ ಮಧುರೆರಾಜ್ಯವು ದೊರೆಯಿತು. ಸಂತಾನಹೀನನಾದ 
ಚೆಂದ್ರಶೇಖರಪಾಂಡ್ಯನು ರಾಜ್ಯನನ್ನು ನಾಗಮನಾಯಕನ- ಮಗ ವಿಶ್ವನಾಥ 
ನಾಯಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೫೪೨ರಲ್ಲಿ ಸರಲೋಕವಾಸಿಯಾದೆನು, 
ಈ ರೀತಿ ಮುಟಿ ನಾಯಕವಂಶವು ಸ್ಥಾನಿತವಾದುದು. ಕಾಲಕ್ರನುದಲ್ಲಿ 
ಸಜಾಶಿನನಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರೆವನ್ನು. ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮರಾಜನ 
ದಾಯಾದಿ (cousins) ವಿಠ್ಠಲ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನತಿಮ್ಮ ಇವರು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆ ನ ಸರ್ವ 
ಸ್ವಾಮಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ರಾದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಥನ ಅಧಿಕಾರವು ಕೇವಲ ನಾಮ 
ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮೇಲಣ ಹೇಳಿಕೆಯ ಸಮರ್ಥನಕ್ಕಾಗಿ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು 
ಬರೆದು ತೋರುವೆವು, 


(44) 


೩೪.೬ ಸಿ6ಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕಿಸ 





ಅಸಾ ————— ಹಾಹಾ ಆಡಿಸ ಸಾಹಾ _ — ಇಹ” pe 


ಆರನೀಡುಬುಕ್ಕ. 


| 
ರಾಮರಾಯ. (ಗೋಲ್ಕೊಂಡದ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
| ಸರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾದಿದವನು) 


| | | | | 
ಶ್ರೀರಂಗ ವೆಂಕಟಿಸತಿ ತಿಮ್ಮ 4+ ಗೊಪಿದೇವಿ 


ಮ 
ರಾಮರಾಜ ತಿರುಮಲ ವೆಂಕಟದೇವೀ ವಿಠ್ಠಲ ಚಿನ್ನತಿಮ್ಮ 
(ಸದಾಶಿವನಪ್ರತಿನಿಧಿ) ( ವಿಜಯನಗರದ) 

(ಆರವೀಡುವಂಶದ) 


( ಮೂಲಪುರುಷ ) 


ಈ ರೀತಿ ಕ್ರ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಿ ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಅನಂತರ ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಈ ವಂಕಾಪಳಿಯು 
ಎಷ್ಟು ಸಹಕಾರಿಯಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುನೆನ್ನ, 


ದೀಕ್ರಿತನಪ್ರಥಮಾಶ್ರಯದಾತನುಚಿನ್ನತಿಮ್ಮ. ಇವನು ನೇದಾಂತದೇಶಿಕನ 
ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯಕಾನ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರಯಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ 
ಮೇರೆ ದೀಕ್ಷಿತನುಬರೆದುದಾಗಿ ತ ಕೆಳಗಣ ಶೊ ೀಕಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, 


ವಂಕೇ ಮಹತಿ ಸುಧಾಂಶೋಃ ಪಾಂಡುಸುತಪ್ರವರೆಚರಿತಪರಿಪುತೇ 
ಆಸೀದಪಾರಮಹಿಮಾ ಮಹೀಗ ರೋರಾಮಾುರಾ ಜತ! 


ಉದಪುದಿ ತಿಮ್ಮರಾಜಃ ಕತೋಂಬುಧೇರಿನ ಸುಧಾಮುಯಾನ್ಮಣೆರುಜಃ 
ಹ್ಮದಖಯುಂಗಮಂ ಮುರಾರೇರ್ಯಮಲಂಚಕ್ರೆ ಪ್ರಭೇವ ಗೋಪೀದೇನೀ॥ 


ಕಾಜರ್ಷಿರೇವ ಸುಚಿಕಂ ಧಾರಿ ಸಿ ಸ್ಥಿಕೆಃ ಸತ $ಸ೦ಢುನಾಂ 
ಆರುಧ್ಯ ವೇಂಕಟೇಶ್ವರಮಳ ಭತಲೊಕೋತ್ತರ್ರಾ ಪರ್ತ್‌” (| 


ಕೇಸು ಮಹಿತೇಷು ಜಯತಿ ತ್ರಿದಿವಾಧೀಶೇಷು ಪದ್ಮ ಬಂಧುರಿವ 
ಶ್ವೀಚಿನ್ಶ ತಿಮ್ಮರಾಜಃ ಪ್ರತಾಪನೀರಾಜಿತಕ್ಸ ಮಾನಲಯಃ 

ಪ್ಲವಮಾನಸ್ಯ ಸಮುದ್ರೇಸೇಫೋ ಕ್ಕ ಧಿಲ್ಯಶಂಕೆಯಾನಿಹಿತಂಃ 
ಕೀಲಾ ಇವ ಭಾಸಂತೇ ತತ್ರುಯಾ ಯಸ್ಯ ಪೃಥುಜಯೆಸ್ಪಂಭಾಃ 


ಮಲಯಾದ್ರಿಕಟಕನಿಕಟೀ ವಿಂದ್ಯ ಇವಾಭುತಿ ಯಜ್ಞ ಯಸ್ತಂಭ?ಃ 


ಅದಾ ವಿ ನಾಗತೋಸೀ ಶ್ಯಗಸ್ತ  ಮನುಯೋಕ್ತು ಮಂತಿಕೋನ್ಮಗ್ಗ : 
ಅಭಿ ಭವತಿ ಕ ಲಮೇಘಂ ರನಿಕರನಿಕರಂ ತಿರನ್ಮುರತೇ 


ಯದಾ ನಮಾರಿಸಾಗರಜನ, ಜಗದದ್ದು ಶೋ ಯಶಕ್ಚಂದ್ರಃ 


ಶಕ] ಅಪ್ಪ ಯ್ಯ ದೀಕ್ಸಿ 2 ಪಳ. 
ಸೂಕ್ತಿ ಮಯ್ಕೆಃ ಸ್ವಪ್ಪ ತ್ರಭವೈರವ ತೆ ಕಾನ್ಯೂ ಯರ್ಯಿ ಸದಾ ಸತ 
ಕುಲಕೂಟಸ್ಸ ಸೈ ದೋ ಚಂ ಯೋಕನುವತ್ತ ತೆ ತೇಧೀರ 
ಸ | ನಾಹಿತ್ಯಗೋಷ್ಟೀರ ಸಶಸಮಾತಿಷ್ಠನ್ನಯಮೇಕದಾ 
ಯಾದಮಭ್ಯು ದೆಯಂ ಕುವ್ಯ ವ?ೌಶ್ರೌಷೀದ್ದಿದುಷಾಂ ಮುಖಾತ್‌ 
- ಸಳ ತಯಾ ಪೂವೈ ೯ರನಭಿವ್ಯ ಕೆ ಭುವಕೆಂ 
ಷ್ಲ್ಯಮಿವಶಿಲ್ಪ ಜ್ಜ ಅ ರೆಭಿಜತ ತೆಂ ಹೆರಿನ್ಮಣಿಂ 
Mo ಕ ಸದ್ಯ ವಖದೆಂಚಶ್ಶೆ ಕೂಹಲಃ 
ವಿದುಷಾಂ ಪ್ರರತಸ ಸ್ತನ, ವಿವೃೃತೌ ಮಾಂ ನ್ಯ ಯೋಜಯತ್‌ 
ಕವಿತುರ್ಕಿಕಸಿಂಹಸೆ.. ಅಂವ ಮೇತೆದ್ಯಥಾಮತಿ 
ನಿವೃಣೋಮಿ ಮಹೀಪಾಲನಿಯೋಗಬಒಹುಮಾನತಃ ॥ 


ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧%೩೪೨೦ಂದ ಸುಮಾರು ೧೪೩೦ರವರೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ನಿಜಯೆನಗರದಸಿಂಹಾಸನವು 
ದೊರೆತಕೂಡಲೇ ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಕಸ್ಪಕೊಡದೆ ದಂಗೆಯೆದ್ದ ತಿರುವಾಂಕೋಡು 
ಮೊದಲಾದ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿನ ಜಹಗಿ*ರುದಾರರುಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಠ್ಠಲ 
ನೊಡನೆ ಸಸ್ಫನ್ಯನಾಗಿ ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನು 
ದಂಗೆಯವರನ್ನು ಸದೆಬಡೆದು ಚೋಳ, ಕೇರಳ ಮತ್ತು ಪಾಂಡ್ಯರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ತಿರುವಾಂಕೋಡು ಮತ್ತು ಕೋರಮಾಂಡಲ ತೀರವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು, 
ಇವನು ತಿರುಚನಾನಳ್ಳಿಯನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಮಾರು 
ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಮಧುರೆಯನ್ನು ಸುಸ್ಥಿ ತಿಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇಕಳೆದನು. ಆಗ 
ನಿಶ್ವನಾಥನಾಯಕನು ಮಧುರೆಯ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಚೆನ್ನ ತಿಮ್ಮನಿಗೆ 
ಸಾಮಂತನಾಗಿದ್ದನು. ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನ ವಿಜಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ದೀಕ್ಷಿತನ 
ವರ್ಣನೆಯು ಸಾಧುವಾದುದಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ್ರ, ೧೫೫೦ರಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನು ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಂದ ವಿಜಯಿಯಾಗಿ ಒಂತಿರುಗಿದನಂತರ ಪ್ರಾಯಃ ಇದರ ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಯಾದವ್ಯಾ ಭ್ಯು ದಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು. 


ದೀಕ್ರಿತನ ಎರಡನೆಯ ಆಶ್ರಯದಾತನು ನೆಲ್ಲೂರಿನ ಚಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮನಾಯ 
ಕನು. ಕ್ರಿ. ರ. ೧೫೪೯೧೫೭೮ ರವರೆಗೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ, ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೮೨ ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ "ಅಡಿಯಾಪಲಂ' ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವಾಗ ಭೂತಕಾಲ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ ಚಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮನಾಯಕನು 
ಕ್ರಿಶ ೧೫೭೮ ಮತ್ತು ೧೫೮೨ ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃತಸಟ್ಟರಬೇಕಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನು ಶೈವಸಂಬಂಧವಾದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 


೩೪೮ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ್ತ 





ಬರೆದನು. ಶಿವಾರ್ಕಮಣಿದೀನಿಕಾ ಮೊದಲಾದ ಶಿವಾಚಾರ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ 
ಬೊಮ್ಮನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಶಿನಾಚಾರಚಂದ್ರಿಕೆಯು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಚಿನ್ನಬೊಮ್ಮನನ್ನು ಶೈವಾರಾಧಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿದೆ. ಶಿವಾರ್ಕಮಣಿದೀಪಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ 
ಚಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮನು ದೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಕನಕಾಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. * ಇದು 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೮೨ ರಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಚಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮನ ಬಳಿ ದೀಕ್ಷಿತನ ಸಂಬಂಧವು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ 
(೧) « ಶಿವಾರ್ಕಮಣಿದೀಪಿಕಾವಸಾನಲಬ್ಧಕನಕಸ್ನಾನಃ ಪ್ರಶಂಸಿತಸ್ಸಮರ 
ಪುಂಗವಯಜ್ವನಾ ” ಯಥಾ: 
ಹೇಮಾಭಿಷೇಕಸಮಯೇ ಪರಿತೋ ನಿಷಣ್ಹಾ 
ಸೌವರ್ಣಸಂಹತಿ ಮಿಷಾಚ್ಚಿನಬೋಮ್ಮಭೂಪಃ | 
ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಸಿತೆ ಮಣೇರನವದ್ಯವಿದ್ಯ 
ಕಲ್ಬದ್ರುಮಸ್ಯ ಕುಶುತೇ ಕನಕುಲವಾಲಗ ॥ 
ಎಂದ್ಕೂ 
(೨) ನೀಲಕಂಠನ ನಳಚರಿತ*ನಾಟಕದಲ್ಲಿ:- - 
ನಾನಾದೇಶನರೇಂದ್ರಮಂಡಲಮಹಾಯತ್ನು ತಿದೂರೀಭವ 
ತ್ಕಾದಾಚಿತ್ಕಪದಾರವಿಂದವಿನತೇ ರಪ್ಪೆಯ್ಯಯಜ್ಞ ಪ್ರಭೋ: 
ಶೈವೋತ್ಕರ್ಷಪರಿಷ್ಯೃ ತೈರಹರಹಸ್ಸೂಕ್ಕೈಸ್ಸು ಧಾಲಾಲಿತೈಃ 
ಫುಲ್ಲತ್ಕರ್ಣ ಪುಟಸ್ಯ ಬೋಮ್ಮನೃಪತೇಃ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಗಣ್ಯಾನಿಕಿಂ [| 
ಎಂದೂ, 
(೩) ಬೇರೊಬ್ಬನಿಂದ: 
ಯೇನ ಶ್ರೀಚಿನ್ನ ಬೋವ್ಮಕ್ತಿ ತಿಪವಲಭಿದಃ ಕೀರ್ತಿರವ್ಯಾಹತಾ೨5ಸೀತ್‌ || 
ಕ್ರಿ, ಗ. ೧೫೮೨ರ ಅಡಿಯಾಪಲಂ ಶಾಸನ. 
ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಅಡಿಯಾಪಲಂ ಶಾಸನದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯನು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು 
ಕ್ಲಿ. ಶ್ರ. ೧೫೮೨ರಲ್ಲಿ ಸ್ವಗ್ರಾಮವಾದ ಅಡಿಯಾನಲಂನಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಂಠೇಶ್ವರನ ದೇವಾ 
ಛಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ದೀಕ್ಷಿತನು ಕನಕಾಭಿ 
ಸೇಕಾನಂತರ ಈ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಈ ದೇವಾಲಯವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅಸ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತನ ಮೂರನೆಯ ಆಶ್ರಯದಾತನು ಸೆನಗೊಂಡೆಯ ವೇಂಕಟ 
ನತಿ ದೇವರಾಯ. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೮೫ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಶಕ) ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ ೩೪೯ 


ನಾ Ed 





ದೀಕ್ಷಿತಕೃತ ಕುನಲಯಾನಂದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ: 
ಅಮುಂ ಕುವಲಯಾನಂದಮಕೆರೋದಪ್ಪದೀಕ್ಸಿತಃ 
ನಿಯೋಗಾದ್ವೇಂ ಕಟಿ ಪತೇರ್ನಿರೂಪಾಧಿಕೃಪಾನಿಧೇಃ ॥ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವೂ. 
ವಿಧಿರಸಾಯನವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಿಸತಿರಾಜನ ವಿಚಾರವಾಗಿಹೇಳುವ:- 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕತ್ತುಪನೇಯಂ ಕಿಲ ಯದಿಹ ಕಿರ್ಯಾ ಪೂರಸೇಯೋತಸ್ತಿ, ನಾಂಶೋ 
ನಾನಿಷ್ಟಂ ವಾನಿವರ್ರ ೦ ನಿಜವಿಸಯರಯಾ ದೃಶ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿದತ್ತ॥ 
ಕೇಂ ನ) ವ್ಯಸಾರಮೇಷ ಪ್ರಥಯತಿ ಫಲಸಂಯೋಜನಾರ್ಥಂಸರೇಷಾಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಫಣ್ಯೈರಗಣೈಿವ ವಿಬುಧ ಗಣೋ ವೆಂಕಟಿಕ್ಲೋಣಿಪಾಲಂ॥ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತನು ಕೆಲವ್ರಕಾಲದನರೆಗೆ ವೆಂಕಟಿಸತಿರಾಜನ ಆಶ್ರಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಆತನಿಗೆ ಉತ್ತರದೇಶದಿಂದ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಮಹಾವೈಯ್ಯಾಕರಣ 
ಭಟ್ಟೋಜಿಃ ದೀಕ್ಷಿತನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಹಾಗೂ, ಇವನು ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯ 
ಯನಕ್ಕುಗಿ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೀಕ್ಷಿತನಬಳಿಗೆ ಬಂದಹಾಗೂ ತಿಳಿಯಬನುತ್ತದೆ. 
ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ಕಾಶಿಯನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಬರುವ ಮೊದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ "ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಕೌಮುದಿ' ಯನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ಈ ವೇಳೆಗೆ ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿದ್ಯಾ 
ವೈ ದುಸ್ಯವಿಚಾರವು.ಉತ್ತರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ ವೆಂಕಟ 
ಪತಿ ರಾಜನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನೇರೆ ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ತತ್ತ್ವಕೌಸ್ತುಭವೆಂಬುದನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ಆಚಾರ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ತಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಂತದೀಸಿಕೆಯಲ್ಲಿ:-- 


ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಸಿ ಶೇಂದ್ರಾನಶೇಷವಿದ್ಯಾಗುರೂನಹಂ ವಂದೇ 
ಯತ್ನ ತಿಬೋಧಾ ಬೋಧ” ವಿದ್ಯದವಿದ್ದದ್ದಿಭಾಜಕೋಪಾಧೀ ॥ 


ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ದೀಕ್ರಿತನ ಕಾಲವು ಚಿನ್ನತಿಮ್ಮನ ಮೊದಲು ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೫೪೨ ರಿಂದ ವೆಂಕಟಪತಿರಾಜನ ವರೆಗಿನ ಸುಮಾರು ೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲನು 
ರಾಜಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಇವನ ಆದ್ಯಂತ ಜೀವಮಾನವು ೭೨ ವತ್ಸರ 
ಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದೆ ಉಳಿದ ೨೨ ವರ್ಷಗಳು ದೀಕ್ಷಿತನ 
ಬಾಲ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿದ್ವತ್ಟ್ರಭೆಯ ಪ್ರಸರಣದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 





H ತಂತ್ರೆಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾ, ತತ್ವಕೌಸ್ತು ಭಕುರನು ಭಟ್ಟೋಜೀದೀಕ್ಸಿ ತನಲ್ಲ. 
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ಕಾಡಾ ಇಹಾಜಾ ವಾ. — ಹಾ ಹ! 





ಬಾಷಾ ಬಾ _ 


ಫೈಶವವುಕಳೆದು ಯೌವನವು ತಲೆದೋರಿರಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜನಾದ ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನು 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಸಭಾಪಂಡಿತರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು "ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯ' ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಸುಮಾರು 
೨೦-೨೫ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರದಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಬಾಲ್ಯಕಾಲದ ೨೨ ವತ್ಸರಗಳನ್ನು ರಾಜಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ೫೦ ವರ್ಷಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡಿಸಿ ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ದೀಕ್ಷಿತನ ಜನ್ಮಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೨೦ಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಆಗಿರಲಾರದಾಗಿ 
ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾಲವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದುವಿಧವಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಶಿವಾನಂದ ಯತೀಂದ್ರನು ದಿಃಕ್ಷಿತನಿಗೆ ನರಸಿಂಹ ಮತ್ತು 
ಚಿರ್ನಬೊಮ್ಮ ಈರಾಜರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆಂಬ ಸಮಕಾಲೀನ 
ರಾಜನೊಬ್ಬನನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಚಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮೊದಲೇ ಸಾಕಾ 
ದಷ್ಟು ಹೇಳಿರುನೆವು. ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ನರಸಿಂಹನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೨೨ ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೨೮ರ ವರೆಗೆ ತಂಜಾವೂರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆಳಿದುದಾಗಿ, ಶಿವಾನಂದಯ ತಿೀಂದ್ರನು ತಪ್ಪಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವನಾ 
ದರೂ, ಆ ನರಸಿಂಹನೇ ಕ್ರಿ, ಶ ೧೫೦೯-೧೫೩೦ ರವರೆಗೆ ಚೋಳರಾಜ್ಯದ ಸರ್ವಾ 
ಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ತಂಜಾವೂರಿನ ವೀರನರಸಿಂಹನು ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾವನೂ ಅಲ್ಲ, 
ಕೊನೆಗೆ ಇವನು ರಾಜದ್ರೋಹಿಯಾಗಿ ತಿರುಗಿಬಿದ್ದು ದರಿಂದ ಘಃ. ಶ್ರ 
೧೫೩೫ ರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಯುತ ದೇವರಾಯನಿಂದ ಸರಾಜಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, ಈ ನರ 
ಸಿಂಹನಿಗೆ ಜೆಲಪ್ಪನೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಿತು. ಶಿನಾನಂದಯತೀಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯಂತೆ ದೀಕ್ಷಿತನ ಆಶ್ರಯದಾತನು ವೀರನರಸಿಂಹನೆಂದು ಚಾರಿತ್ರಕ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ 
ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗುವುದಾದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ದೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಪೂರ 
ಭಾವಿಯಾಗಿ ರಾಜಾಶ್ರಯವುದೊರೆತಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ದೀಕ್ಷಿತನ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನರಸಿಂಹನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರು 
ವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳು ದೀಕ್ಷಿತನಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳೆಂದು 
ಹೇಳುವ: ಜನಜನಿತಕಥೆಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. 


ದ್ವಿರ್ಭಾವಃ ಪುಷ್ಪ ಕೇತೋರ್ನಿಬುಧ ವಿಟಪಿನಾಂ ಪೌೌನರುಕ್ತ ೦ ವಿಕಲ್ಪ 
ಶ್ಲಿಂತಾರತ್ನಸ್ಯ ವೀಪ್ಸಾ ತಪನತನುಭವೋ ವಾಸವಸ್ಯ ದ್ವಿರುಕ್ತಿಃ ॥ 
ದ್ವೈತೆಂದೇವಸ್ಯ ದೈತ್ಯಾಧಿಪಮಥನಕಲಾಕೇಳಕಾರಸ್ಯ ಕುರ್ವ 
ನ್ನಾನಂದಂ ಕೋನಿದಾನಾಂಜಗತಿ ವಿಜಯತೇಶ್ರೀನೃಸಿಂ ಹಃಕ್ಸಿ ತೀಂದ್ರಃ॥ 


ಕ) ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತ ೩ಿ೫ಗಿ 


ನೆರಸಿಂಹೆ ದರುನುಥ ಕೇ ವಯಂ ತವ ವರ್ಣನೇ 
ಅಪಿ ರಾಜಾನಮಾಕ್ರವ್ಯ ಯಶೋ ಯಸ್ಯ ವಿಜೃಂಭತೇ ॥ 
ನರಸಿಂಹ ಮಹೀ ಸುಲ ವಿದುಸ್ಮ್ವಾಂ ಮಕರದ್ದಜಂ 
ಮಾರ್ಗನಾಸ ವ ಸಂಜಾತಾಃ ಕಥಂ ಸುಮನಸೋನ್ಯಥಾ || 
ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು ವಿದ್ಯಾಧರನ ಏಕಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಕಟ್ಟು 
ಕಥೆಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ದೀಕ್ಷಿತನದೆಂದು ಹೇಳುವ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಪ್ರಮಾಣ 
ವನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ, ವಿದ್ಯಾ ಧರನು ಆಗಿಹೋದ 
ಎಸ್ಟೊ ಕಾಲಗಳ ಅನಂತರ ದೀಕ್ಷಿತನ ಜನ್ಮಾವತರಣವಾಗಿರುವುದು. 


ಚಿದಂಬರದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ನರಸಿಂ 
ಹನು ಅವಭೃತದ ದಿವಸಬಂಬಹಾಗ್ಯೂ ಯಜ್ಞ ಪಶುಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೂ ಜನರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಭೃತಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ 
ತಿವಾನಂದನು ಹೇಳಿರುವನು ದೀಕ್ಷಿತನ ಗೌರವವನ್ನು ಹೆಚಿ ಕಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತತ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ನರಸಿಂಹನ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಇದು ಅಸಂಗತನೆಂದು ನಮಗೆತೋರುವುದು. ಎಕೆಂದರೆ. ದೀಕ್ಷಿತನು ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ 
ಉತ್ತರ ದೇಶಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಶೇಷಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುದಾಗಿದೆ. ಆಗ ಈ ನರ 
ಸಿಂಹನ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲ, ಅಲ್ಲದೆ ಈ ವೀರನರಸಿಂಹನೇ ಸದಭ ಷ್ಕನಾದ ಸಾಳ್ವ 
ರಾಜನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಅವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೫ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬದುಕಿರನು. 
ಆ ವೇಳೆಗೆ ಅವನು ಅತ ್ಯಂತ ಗಳಿತವಯಸ್ಕ ನನ 


ಇನ್ನು WA ನಿಚಾರ:- - 


ಈತನು ಆರ್ಯಾವರ್ತ, ಪೂನಾ ಒರಿಸ್ಸಾ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಿಗೆ ಅರಸನಾ 
ಗಿದ್ದನೆಂದೂ ರತ್ನಖೇಟಶ್ರೀನಿವಾಸದೀಕ್ಷಿತನ ಆಶ್ರಯದಾತನೆಂದೊ ಶಿವಾನಂ 
ದನು ಹೇಳಿರುವನು, ಇವನು ಹೇಳುವೆಕಾಲವು ಮೊಗಲರಸರಾನೆ ಬಾಬರ ಮತ್ತು 
ಹುಮಾಯೂನನೆ ಕಾಲನಾದುದರಿಂದ ಸೆರಿಹೋಗದು, ಆದರೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ನೆಂಬ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದುದಾಗಿ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದೆ. ಚಂದ್ರಶೇಖರನು 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೨ರಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದೆನು. 


ತಿವಾನಂದನು ಹೇಳುವಕಥೆ:- -ಚಂದ್ರಶೇಖರರಾಜನು, ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿದೃತ್ಛೃತಿ 
ಭೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನಾಸ್ಥಾನದ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಕುರಿತು ದೀಕ್ಷಿತನೊಡನೆ ವಾದ 
ಮಾಡುವ ಪಂಡಿತರು ಆರಾದರೂ ನಮ್ಮ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವರೇ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂ 
ಡುದಕ್ಕೆ ರತ್ನಖೆಟನು ವಾದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ದೀಕ್ಷಿತನೊಡನೆವಾದವನ್ನು ಹೊಡಿ ಪರಾಜಿ 
ತನೂಗಿ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಮಂಗಳನಾಯಕಿಯನ್ನು ದೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ 


4೫೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ನಾನಾಗಲಿ ಹಾಹಾ ುರ-ಜಾರದಸಾಒಖ ಅಖಸಾಪಾಜಾರಾನಾನರಡಾ 





ಕೊಟ್ಟನು. ಹೀಗಾಗಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ ವಿವಾಹ ಕಾರಣನಾ 
ದನು. ಇಪ್ಪತ್ತುವರ್ಷಗಳ ವೇಳೆಗೆ ದೀಕ್ಷಿತನನಿದ್ಯಾಸಂಪತ್ತಿಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲದರ ಪರಿಶೀಲನದಿಂದ 
ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೨೦-೧೫೯೩ರವರೆಗೆಂದೂ ಹೇಳುವುದುತಪ್ಪಾಗದು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಚತುಕಶ್ಲೋಕೀ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಈತನ ವಿಷಯಕವಾದ: 
«ವಿಕ್ರಮೇಭೂತಲಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಜಯೇಸ್ವರ್ಗಮಾಯಯ್‌'' ॥ 
ಎಂಬದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ : ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಕಾಲವು ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವೆಂದು ಚಾರಿತ್ರಕ ಮತ್ತು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗು 
ತ್ತಜಿ* ದೀಕ್ರಿತನು ಅವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದೆನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
೭೦ ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು, ಚಿದಂಬರ ಸ್ರ ಆವನ 
ಸೈಸರ್ಗಿಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ. ತರುಣೇಂದು ಶೇಖನನು ಅವನ ಪರಾಪರವಸ್ತು. ಅವನ 
ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 
ಚಿದಂಬರನಿಿದೆಂ ಪುರಂ ಪ್ರಧಿತಮೇವ ಪುಣ್ಯಸ ಲಂ 
ಸುತಾಶ್ಚ ವಿನಯೋಜ್ಞ _ಲುಃ ಸುಕ್ಕತಯಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚಿಕ್ಕ ತಾಃ 
ವಯಾಂಸಿ ಮಮ ಸಪ್ತತೇರುಪರಿ ನೈವ ಭೋಗೇ ಸ್ಪ ಹಾ 
ನಕಿಂಚಿದಹಮರ್ಥಯೇ ಶಿವಪದಂ ದಿದೈಕ್ಸೇಪರಂ॥ 
ಆಭಾತಿ ಹಾಟಕಸಭಾನಟಪಾದಪದ್ಮ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯೋ ಮನಸಿ ಮೇ ತರುಣಾರುಣೋ9ಯ: ॥| 


ಅಹೋ ! ಈ ಚಿದಂಬರವು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ. ವಿನೀತ ಪುತ್ರಸಂತಾನನಾದೆ. 
ಅನೇಕ ಕಾಮೂಲ್ಯ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯೂ ಆದುದು. ನನ್ನ ವಯಸ್ಸುದರೋ ೭೦ನರ್ಷಗ 
ಳಮೇಲಾದುದು. ನಾನು ಆಶಿಸುವ ಐಹಿಕ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗಾ 
ವುದೂ ಬೇಡ. ಶಿವಸದನಂ (ಹೊಂದೆಬೇಕೆಂಬ) ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಲ್ಲೆ. ಅಗೋ ! 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ನಟರಾಜನ ಪ್ರಭೆಯ ಬಾಲಸೂರ್ಯಜ್ಯೋತಿಯು ಕಾಣು 
ತ್ತಿದೆ. 

ಮೇಲಣ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ 
ಜೀವೆನ ವಿಸರ್ಜರವಾದುದು. ಉಳಿದ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಅವನ ಮಕ್ಕಳು 
ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ: 

ನೂನಂ ಜರಾಮರಣ ಘೋರಸಿತಾಚಕೀರ್ಣಾ 
ಸಂಸಾರಮೋಹರಜ ನೀ ವಿರತಿಂ ಪ್ರಯಾತಾ ॥ 
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ಶಕ] ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ ಸಿತ್ಲ 








ನಿಜವಾಗಿ ಜನನ ಮರಣಗಳೆಂಬ ಅತಿಕ್ರೂರ ಪಿಶಾಚಯುಕ್ತವಾದ 
ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕರಾಳರಾತ್ರಿಯು ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: 
ಶ್ರೀವೀರವೇಲಕಟಪತಿಕ್ಲೋಣಿಪಾಲಸ್ಯ ಸಾಹ್ಯತೆಃ 
ಕೃತಃ ಕುನಲಯಾನಂದತ್ಚಿತ್ರವಿತಾಮಾಂಸಯಾ ಸಹ 
ಅಭಿಧುಲಕ್ಸಣವೃತ್ತಿರ್ವಿರ್ವೃತ್ತಿವೃತ್ತಿ ವಾರ್ತಿಕೆಂ 
ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯಾಖ್ಯಾಯಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ಕೈತಂ ಕೈಶೇಃ ॥ 
ನಾಮಸಂಗ್ರಹಮಾಲಾ ಚೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಸ್ಕ್ಯಾಶ್ಚ ವಿಸ್ತೃತಾ 
ಕುಂಚೀವರದರಾಜಸ್ಯ ದಿವೃವಿಗ್ರಹವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಚ ಸಂಕ್ಲೆಪ್ತಾ ನಾತಿಸಂಕ್ಸೇಪವಿಸ್ತರಾ 
ಸರ್ವವೂಪಪ್ರಶಮನೀ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಧ್ಯಾನಪದ್ದತಿಃ ॥ 
ಸರ್ವದುರ್ಗಾತಿತರಣೇ ದುರ್ಗಾಚಂದ್ರ ಕಲಾಸ್ತು ತಿಃ 
ಆದಿತ್ಯ ಸ್ತೋತ್ತೆರತ್ನೆಂ ಚ ತೆದಾಖ್ಯಾನಂ ಚೆ ವಿಸ್ಮೃತಂ 
ನು ನುಪದ್ಯಾತ್ಮಕಚತುರ್ಮತಸಾ ರಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹಃ 
ನ್ಯಾಯಮುಕ್ತಾವಲೀ ತದ್ದನ್ಮ ಧ್ವಾಚಾರ್ಯ ಮತಾನುಗಾ | 


ಮಯೂ ಖಮೂಲಿಕಾ ಹ ದ್ಯ ಲಕ್ಷ್‌ ಒಹಾಚಾರ್ಯವರ್ಶ್ಮನಾ 
ಶ್ರೀಕಂರಾಚಾರ್ಯಪದ್ಧತ್ಯಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಮಣಿಮಾಲಿಕಾ 
ಶಂಕರುಚುರ್ಯದೃಷ್ಟಾ $ ಚಪ ಕ್ಲಪ್ತ ನೆಯಮೆಂಜರೀೀ 
ನ್ಯಾಯಮುಕ್ತ್‌ವಳೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಾತಿವಿಸ್ತರಸಂಗ್ರಹಾ ॥ 
ಅದ್ವೈತಶಾನ್ತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ೦ತಲೇಶಸಂಗ್ರಹನಾಮಕೆಃ 
ನ್ಯಾಯರಕ್ತಾಮಣಿಃ ಸರ್ವಸೂತ್ರತಾತ್ಸರ್ಯವರ್ಣಕೆಃ 
ಶ್ರೀಕಂರಭಾಷ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಚ ಶಿವಾರ್ಕಮಣಿದೀಪಿಕಾ 
ಶ್ರೀಶಿವಾನಂದಲಹರೀ ಶಿವಾದ್ವೈ ತವಿನಿರ್ಣಯಃ ॥ 
ರತ್ನತ್ರೆಯಪರಿಕ್ಸಾ ಚ ಪಂಚರತ್ನೆಸ್ತವಸ್ತಧಾ 
ತಥಾಶಿಖರಿಣೀಮಾಲಾ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕಸ್ತವಾದಯಃ 
ಶಿವತತ್ತ್ವ್ವವಿವೇಕಶ್ಚ ಶಿವಕರ್ಣಾಮೃತಂತಧಾ 
ಶಿವುರ್ಚನಪ್ರ ಕಾಶಾರ್ಥಚಂದ್ರಿಕಾ ಬಾಲಚೆಂದ್ರಿಕಾ || 


ಮಾಮಾಂಸಾಯಾಶ್ಚಿ ತ್ರೆ ಪುಟಿಸ್ತೆ ಧಾ ವಿಧಿರಸಾಯನಂ 
ಮಾಮಾಂಸಾನ್ಯಾ ಯನಿರ್ಗಾಢ ಉಪಕ್ರಮಪರಾಕ್ರಮಃ 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚೆ ಬಹವಃ ಪ್ರಬಂಧಾಃ ಪ್ರಾಗ್ಲಿನಿರ್ಮಿತಾ [| 
ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀ ಕ್ಷಿತನು ೧೦೪ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳುವನು. ಇವನು 
ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಹುತರ ಮತಗ್ರಂಥಗಳು, ಕೆಲವು ನೇದಾಂತಗ್ರಂಥ 


(45) 


ಹಾಡಿ 
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ಗಳು. ಕುವಲಯಾನಂದ, ಚಿತ್ರಮಾಮಾಂಸಾ, ವೃತ್ತಿವಾರ್ತಿಕಾ ಇವುಮೂರೂ 
ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಗಳು. ವೇದಾಂತದೇಶಿಕನ ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ವಾದುಕಾಸಹಸ್ರಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ತ್ಯಾಗರಾಜವಿಜಯನ್ರ ಹೆಳಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವವು ಉಪಲಬ್ದವಿಲ್ಲ.* 
ದೀಕ್ಷಿತನು ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯದ: 
ಅತಿಯಜೇನ ನಿಜಾಂ ಯದಿ ದೇವತಾ 
ಮುಭಯತಶ್ಚ್ಯವತೇ ಜುಷತೇ*ಶ್ಯಘಂ 
ಕ ತಿಭೃತ್ನೆವ ಸದೈವತೆಕಾ ವಯಂ 
ವಳವತಾನೆವತಾ ಕಿಮಹಿದ್ರುಹಾ॥ ೬-೪. 

ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಕುವಲಯಾನಂದದಲ್ಲಿ ಪರಿಕರಾಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ] 

; ಲಕ್ಷಣರತ್ನಾವಳಿ ಎಂಬುದು ಇನನು ಬರೆದಿರುವ ಮೂರನೆಯಲ ಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ. 
ಇದು ರೂಪಕಲಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು. ವಿಧಿರಸಾಯನವು ವಿವಿಧ 
ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ನ ಕ್ಷತ್ರವಾದಾವಳಿಯು ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರಂಥ. ರಾಮಾಯಣ 
ತಾತ್ಪರೃಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತುಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯಸಂಗ್ರಹೆ ಇವೆರಡೂಇತಿಹಾಸಗಳು 
ಶಿವಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ಹೇಳುವುವಾಳವೆ. 


—~ et o— 
ಭಟ್ಟೋಜೀದೀಸ್ಲಿತ 

ಇವನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಂಬುದು ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವನ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು 
ಇವನು ಅರ್ಚಕರ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಸಲುವಾಗಿ ತನ 
ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಶಿಗೆಹೋಗಿ ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೋದಿದನು. 

ಕಾಲ:--ಈತನು ಜನ್ಮ ಸಮಯವು ಕ್ರಿ ಶ ೧೪೭೫ ಎಂದು ತ್ಯ _ಂಬಕ 
ಗುರುನಾಥ ಕಾಳೆಯವರು ಹೇಳುವರು! ಇದು ನಿಜನೆನ್ನುವುದಾದಕೆಭ ಟ್ಫೋಜಿ” 


Preface to ಯಾದವಾಭ್ಯು ದಯ | A. V. Gopalacharya ೫. 29 
2nd Vol Vanivilas Edition. 

+ ಕುವಲಯಾನಂದ ಣಿ, 73 Nirnaya sagar Edition. 

§ Descriptive Catalogue of the Sanskrit Manuscripts in 
Saraswathi Mahal Library Tanjore Vol. IX Intro luction 
P. 35. 

} ಸಂಸ್ಕ ಕನಿಚರಿತೆ. P 40. 


ಶಕೆ] ಭಟ್ಟೋಜೀ ದೀಕ್ಷಿತ ೨೫೫ 
ದೀಕ್ಷಿತನಕಾಲವು ೧೪೭೫ 4 ೫೬ ಇ. ೧೫೩೧ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ವನೆಂಬದು ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರೊ|| ಮ್ಯಾಕಡಾನಲ್ಲರು ಭಟ್ಟೋಜೀ ದೀಕ್ಷಿತನ 
ಕಾಲ ಅಥವಾ ಸಿದ್ಧಾಂ ತಕೌಮುದಿಯನ್ನು ಬರೆದುದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ವೆಂದಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಹೇಗೇ ಬುದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ $ 

ಗ್ರೆಂಥ: ಇವನು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ೧೨೦೦೦ ಶ್ಲೋಕ ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಒಂದು 
ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಅದನ್ನು (ಸಿದ್ಧಾಂತ ಕೌಮುದಿ ಎಂದು ಕರೆದನು- 
ಕೊನೆಗೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನೇದಾಂತಕಾಲಕ್ಷೇಪವನ್ನು, ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ತನ್ನ ೫೬ ನೆಯ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ಗತಾಯುವಾದನು * 


ವರದ ರಾಜನೆಂಬವನು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಕೌಮುದಿಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಬಕೆದು 
ಅದನ್ನು ಲಘುಕೌಮುದೀ ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು 


ಪಂಡಿತರನೇಕರು ಪೂರ್ವಮಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀನಿಕಾ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮಹಾನೈಯ್ಯಾಕರಣನಾದ 
ಭಟ್ಟೋಜೀದೀಕ್ಷತನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಜನಜನಿತ 
ಕಥೆಯೊಂದಿರುವುದು, 


ನೂರಾರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಮಹೂಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ ಅಸ್ಸಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು 
ಚಿದಂಬರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ದಕ್ಷಿಣ ಇಂಡಿಯಾಕ್ಕೆ ಯಾತಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದ 
ಭಟ್ಟೋಜೀದೀಕ್ಷಿತನು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಪೂರ್ವಮಾಮಾಂಸಾ 
ಉತ್ತ ರಮಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ ಸ್ರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ದೀಕ್ಷಿ 
ತನು ಹಾಗೆ ಪಾಠಹೇಳಿ ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ಹೊರಡುವಾಗ ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಉತ್ತ ರ 
ಮಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ಪೂರ್ವನಿಸಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಮೇಲೆ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಉತ್ತರಮಿಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದಮೇಲೆ 
ತತ್ತ್ವಕಸ್ತುಭವೆಂಬುದನ್ನೂ ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ." ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾ 
ರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತೇಂದ್ರನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುನುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಸಿ ತೇಂದಾ ್ರಿನಶೇಷನಿದ್ಧಾ ಗುರೂನಹಂ ವಂದೇ 
ಘು ತಿಯೋಧಿ ಬೋಧ್‌ ವಿದ್ವ ದವಿದ್ದೆದ್ದಿಭಾಜತೋಪಾಧೀ ॥ 


ಮಾ —— 





$ History of sanskrit Literature P 432, 
್‌ DekkanPoets P. 27-28. 
* Introduction to ಶಿವಲೀಲಾರ್ಣವ P. 5-7. 


೩೫೬. ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 

ಈ ಕಥೆಯ ಆಧಾರದಿಂದ ತಂತ್ರಸಿದ್ದಾಂತದೀಪಿಕಾಕಾರನು ಭಟ್ಟೋಜೇ 
ದೀಕ್ಷಿತನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಸಾಧುವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮ್ಯಕ್ಪರಿ 
ಶೀಲನದಿಂದ ನೋಡುವರಿಗೆ ಇದರ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಭಟ್ಟೋಜಿದೀಕ್ಷಿತನು ಅಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುವುದು. 


ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾಕಾರನು ತನ್ನ ಪಿತಾಮಹನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಕು:- - 


«ಯತ್ತ್ವಸ್ಮತ್ಪಿ ತಾಮಹಚರಣಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಸಂಸ್ಕಾರವಾಕ್ಯಸ್ಥವ್ರೀಹ್ಯಾದಿ 
ಪದೇ ಲಕ್ಷಣೈವನಾಸ್ತಿ” | ಆನರ್ಥಕೃಶಂಕು ತ್ವರ್ಥಲಭ್ಯಾಪೂರ್ನೀಯ 
ತ್ವೇನೈವೇತಿ, ಯವಸಾಧಾರಣ್ಯಂತು ಧರ್ಮಾಣಾಮನೇಕ್ಸಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ರೂಪಾಲ್ಲಿಂಗಾದಿತಿ| | 


ಅಲ್ಲದೆ ""ಸಂಸ್ಕಾರವಿಧಿ”ಯ ನಿಚಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, 
ತಾನು ಸೂಚಿಸುವ ಎರಡು ಸಳಗಳಲ್ಲಿ: 


(೧) “ದೀಕ್ಷಿತಮತೇೆನಾಪೂರ್ನೀಿಯಲಕ್ಷಣಾನಂಗೀಕಾರಾತ್‌ ಸಮ್ಮಾರ್ಗಸ್ಯ 
ನ ಚಮಸೇಷು ಪ್ರಸೆಕ್ತಿರಿತಿ ಸ್ಪುಟಿತರಮೇವ (೨) ದೀಕ್ಷಿತಮತೇ 
ಭವದಭಿಮತಾಪೂರ್ವೀಯಲಕ್ಷಣಯಾ  ಸಾಮಾನನಿಧ್ಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ 
ತದಭಾನಾದಸಮಾನನಿಧಾನಮಿತ್ಯೇವ ಸಿದ್ದಾಂತ ಇತಿರುದ್ಧಃಪಂಧಾಃಕ್ಗ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ದೀಕ್ಷಿತ ಮತವೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕೆಯ ಪುಟಿ ೪೫೧ ರಲ್ಲಿ “ ಯದ್ವಾ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರಾಪ್ತಾಪೂರ್ವೀಯತ್ವಾವಜ್ಬೇದೇ ದೋಷತ್ವಸ್ರಸಕ್ತೌ ವಿಧಿ 
ರಸಾಯನಾದಿದರ್ಶಿತರೀತ್ಶೈವಲಕ್ಷಣಂ ಶ್ರತಿಕ್ಷಿಷ್ಯ್ಯ ವ್ರೀಹಿತ್ರೇನೈವ 
ಶೇಷತ್ವಂ,..,,.,,. | ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ನಿಧಿರಸಾಯನದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುಡೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು, 
ದೀಕ್ಷಿತಕೆಂದರೆ ಪೂರ್ವೋತ್ತರವಿಸಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ 
ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಸಿತನೆಂಬುದ* ಸಿದ್ದಾಂತವ-ಗಿದೆ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡಿದರೆ ಸಂಸ್ಕಾರ ನಿಧಿವಿಚಾರದಲ್ಲ ಅಪೂರ್ರಸಾಧನತ್ತವು ಅಪ್ರ 
F Manuscripts of the Tantra:iddhantadeepika in the Adyar 
Library. 2. 451. 

* Ibid P 4845, 

§ Ibid P, 8-18. 


ಶಕ] ಭಟ್ರೋಜೀ ದೀಕ್ಷಿತ ತಜಿ 





Ns ವಾಂ ಸಂ EE EE A ಹಾಸ ಜಾರ 





ಧಾನಾರ್ಥಸೂಚಕವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವ * ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯ 
ದೀಕ್ಷಿತನೆಂದೂ, ಅವನೇ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾ ಂತದೀಪಿಕಾಕಾರನ ವಿಶಾಮಹ 
ನೆಂದೂ ಸ್ಪಪ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರತ್ಯಧಿಕರಣದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ: 


«ಇತಿ ಶ್ರೀಭರದ್ವಾಜಜಲಧಿಕೌಸ್ತುಧ ಶ್ರೀಕಂಠಮತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾಚಾರ್ಯ 
ಚತುರಧಿಕ ಶತಪ್ರಬಂಧನಿರ್ಮಾಣ ಧುರಂಧರ ಶ್ರೀಮದಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತ 
ಸೋದರ್ಯ ಶ್ರೀಮದಾಚ್ಚಾದಿಕ್ಸಿತಪೌತ್ರೇಣ ಆಲಂಕುರತಿಲಕರುಕ್ಕಿಣೇ 
ಪರಿಣಯಾದ್ಯನೇಕ ಪ್ರಬಂಧನಿರ್ಮಾತುರಪ್ಪ ಸ್ಪಯ್ಯದೀಶ್ಷಿತಸ ) ಪುತ್ರೇಣ 
ದುರೂಹಶಿ ಶಕ್ರ ಕೃತಾ ಭೂಮಿದೇವಿ'ನಂದನೇನ ಅಪ ಶ್ಸಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತೇನ 
ವಿರಚಿತಾಯಾಂ............ " ಎಂಬ ಗದ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತ 
ದೀಪಿಕಾಕಾರನು ಭರದ್ವಾಃ1ಸುಲೋತ್ಪನ್ನನಾದ ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ 
ಸಹೋದರಅರ್ಚ್ಚಾದೀಕ್ಷಿತನಮುಮ್ಮಗ ಅಲಂಕಾರತಿಲಕ್ಕ ರುಕ್ಮಿಣೀಪರಿಣ 
ಯಾದಿ ಗ್ರಂಧಕಾರನಾದ ಅಸ್ಪಯೃದಿ”ಕ್ಷಿತನಮಗ (ದುರೂಶಶಿಕ್ಸಾ? 
ಗ್ರಂಥಕಾರ ೭ ಭೂಮಿಜೇವಿಯಮಗನಾದ & ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತಥಿಂದ ರಚಿತ 
ಪಾದ ಬಾ ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತ ದೀಪಿಕಾಕಾರನು 
ಮೂರನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ್ಕೆನಂಬುದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. 

ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತ ದೀಪಿಕಾಕಾರನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಚಿನ್ನ ಪ್ಪಯ್ಯನೆಂದೂ 
pd J ತಾನುಜವರಾ ಯೊ್‌ವು ನೈಯ್ಯನಾಮ್ಹೋ 

ದ್ಹತ್ತೊಇಪ್ಟು (ಯ್ಯಾ) ಮಖ ನೋನುಜಃ ಕನಿವರಶ್ಚಿನ್ನೆಪ್ಪಯ್ಯಾಖ್ಯ: 

HE, 1 


ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಆ ಚರ್ಸ್ಟ್ವದೀ ಕ್ರಿತನ ಜ್ಕೇಷ್ಠ ಪುತ್ರ ನಾರಾಯಣ 
ದೀಶ್ಚಿತತ ಮೂರನೆಯ ಮಗನೆಂದೂ, ಆಚ್ಚಾ £ದಿ”ಕ್ಷಿತನ ಎರಡನೆಯ ಮಗ ಅಪ್ಪ 
ಯ್ಯದೀಕ್ಷಿ ಕ್ರಿತನದತ್ತು ಮಗನೆಂದೂ ನ ಕವಿಯು ಒಕ ಜಿಸಿರುವನು.1 
ಭನ ಮೂರನೆಯ ಅಪ ಪ್ಪಯ್ಯದೀ ರೈತನ ದತ್ತು ತಂಜಿಯಾದೆ ಎರಡನೆಯ 


ಅಪ್ಪಯೃದೀಕ್ಷಿತನು ರುಕಿ 'ಕೈಣೀಸರಿಣಿಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಮಹಾಕವಿದೀಕ್ಷಿತ 


“ Vide P.P 148, 167 67 ವಿಧಿರಸಾಯೆನ Chowkamba Edition 


Benares. 
$ ಪೂರ್ಸೆ ಮಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿರುವ ಮಾಮಾಂಸಾಶಾಸ ಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥ. ಇದನ್ನು 


ಕವಿಯು ಚಿತಾ ೨ ಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ನ ವೀರರಾಘವಕ್ಕ ತ ಅರ್ಚು೯ದೀಕ್ಸಿ ತವಂತುವಳೀಶ್ಲೋಕ ೧೧೯ 
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ಸಿ ee 


ಫಳಲ ಸಂಸೆ  ಳೆಕೆವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ನೀಲಕಂಠನು ಬರೆದುದಾದ ನಳಚರಿತನಾಟಕದಸಿಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಿಂದೆ ನಿರ್ಧರಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿಡೆ:-- 


ಸೂತ್ರಧಾರ£---ನವನಿರ್ವರ್ತ್ತಿಶಂ ನಲಚರಿತ್ರಂನಾಮ ನಾಟಕಂ, ಕವಿರಪಿ 
ತಸ್ಯಜಗದ್ವಿದಿತವಿವ, 
ಪಾರಿಪಾರ್ಶ್ವಕಃ:--ಆಃ ಸರುಕ್ಮಿಣೀಪರಿಣಯಸ್ಯಾಸಿ ಪ್ರಣೇತಾ! 
ಸೂತ್ರಧಾರ£ಃ.-(ವಿಹಸ್ಯ)ನ ಹಿ ನಹಿ ಅಸ್ಯ ಖಲು ಪಿತ್ಕವ್ಯೊತಯಮಪ್ಸಯ 
ದೀಕ್ಷಿತೋ ನಾಮಸರಸಕನಿತಾಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸಾರ್ನೆ ಭೌಮಸ್ತತ್ವ 


ಣೇತಾ ಆಯೆಂ ತು ಮುಕುಂದವಿಲಾಸಸ್ಯಕಾವ್ಯಸ್ಯ ನಿಬಂಧಾ 
ಎಂದಿದೆ. 


ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕೆಯು ಪ್ರಾಯಃ ಒಂದನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಸ್ರಿತನ ಮತ 
ವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಹೇಳುವ ನೂತನ ಮಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರ ಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾಕಾರನ ವಂಶಾವಳಿಯ ಹೀಗಿರುವುದು. (ಪಕ್ಕದ 
ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ.) 

ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾ ಂತದೀಪಿಕಾಕಾರನಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀ ಕ್ಲಿತನು 

ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ: 

66 ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಸಿತೇಂದ್ರುನಶೇಷ ವಿದ್ಯಾಗುರೂನಹಂವಂದೇ 3 

ಎಂದು ತನ್ನ ಪಿತಾಮಹನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ಬರೆದುದೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸರ್ವಥಾ ಸರ್ವಸಮ್ಮತ 
ವಾಗದು, 


'ಈೂಎಸ್ರಮಾಚಣಾನಾಖಯ ದರಾ ರಾಂ ಇವಾ 


$ Nalacharitanataka> Balamanorama Press Edition ಐ. 3. 
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« ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾ?” ಕಾರನು ಒಂದನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ ಮುಮ್ಮಗನೆಂಬುದು ಈ ವಂಶಾವಳಿಯಿಂದ 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. § 


ಅರ್ಚ್ಚಾದೀಕ್ಷಿತ (ಒಂದನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ ಸೋದರನು (ತಮ್ಮನು) 
ಸ | | 
| | 
ನನ ನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತ. ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ (ಎರಡನೆಯವನು) 
ಹ (೧ನೆಯ ಮಗ) (೨ನೆಯ ಮಗ) 
ಷಿ | | 
Ww ಹತ 
| | | | 
ಅರ್ಚ್ಚಾದೀಸಿತ ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ತತೆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಚಂದ್ರಕಲಾವತಂಸ ಚಿನ್ನಪ್ಪಯ್ಯ- 
(೧ನೆಯ ಮಗ) (೨ನೆಯ ಮಗ) (೪ನೆಯ ಮಗ) (೫ನೆಯ ಮಗ) (೩ನೆಯ ಮಗ) 
(*ಇವನೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ೨ನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ ದತ್ತು ಪುತ್ರ. ಇವನೇ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕೆಯ ಗ್ರಂಥಕಾರ.) 
3 
ಕಾ 


§ Journal of oriental Research Madras Vol. II P. 249. 


೩೬೭ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕೆವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಗಾ ಕಾರ್‌ ಲ್‌ ಶತಾಸಾಗಾಘಾಗ)7?ಗಾರಾಗಾಗಗಾಗಾಹಾಗಾಗಾಣಾಗೂಾಗಗಾಗಾಣಣ್‌ ಜರಾ ಾಾ — —— 


ರಾಜನಾಥ 

ಇವನು ಅರುಣಗಿರಿನಾಥನ ಮಗನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಂಬದು ಹೊರ್ತು 
ಇತರ ವಿಚಾರಗಳು ತಿಳಿಯವು. 

ಹಾಲ:--ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೩೦-೧೫೪೨ ರವರೆಗೆ ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ 
ಆಳಿದ ಅಚ್ಛುತರಾಯನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನೆನ್ನೆಬಹುದಾದುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 

ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು ೧೨ ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುವ “ಅಚ್ಯುತ 
ರಾಯಾಭ್ಯುದಯ'' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯದ ಆರುಸರ್ಗಗಳು ಪ್ರಕೃತ ಅಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯು 
ವುವು. ಗ್ರಂಥವು ಅಚ್ಯುತರಾಯನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅವನ ದಿಗ್ವಿಜಯವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿದೆ. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು: 

ವಿಜಯನಗರವನ್ನಾಳಿದ ತುಳುವ ಅರಸರಲ್ಲಿ "ತಿಮ್ಮೆ' ಎಂಬವನು ಮುಖ್ಯಸು. 
ಇವನು "ದೇವಕಿ' ಎಂಬವಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನು. ಈಶ್ವರನು ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹಿತೆನಾಗಿ ಬುಕ್ಕಮ್ಮ ಎಂಬವಳಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹ ಮತ್ತು ತಿಮ್ಮಕೆಂಬ 
ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ನರಸಿಂಹನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾನವದುರ್ಗದ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಜಳಮ 
ನನ್ನು ಪರಾಜಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಶರಣುಬಂದ ಅವನಿಗೆ ಪುನಃ ಕೋಟಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಜೈಸಿ ಮಾರವರನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಧುರೆಯ ಕೋನೇಟ ರಾಜನನ್ನು ನಿರ್ನಾಮಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ವಿಜಯನಗರವನ್ನು 
ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಇವನಿಗೆ ಮೂವರು ರಾಣಿಯರು, 
ಮೂವರು ರಾಣಿಯರಿಗೂ ಮೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳು. ಕ್ರಮಶಃ ಈ ಮೂವರೂ ರಾಜ 
ರಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದರು, ಇವರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನು. ಅಚ್ಯುತರಾಯ. "ವರದಾಂಬಾ' 
ಎಂಬವಳೇ ಈತನ ಗೃಹಿಣಿ. ಅಚ್ಯುತರಾಯನು ರಾಜನಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಚಿನ್ನ 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಗೆ ಯುವರಾಜ ಪದವಿಯರಿತ್ತನು. ಇವನ್ನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಬಹುದು: ತಿಮ್ಮ -- ದೇವಕಿ 


ಈಶ್ವರ -. ಬುಕ್ಕಮ್ಮ 


| 
ನರಸ ಅಥವಾ ನರಸಿಂಹ + ತಿಪ್ಪಾಂಬಾಾ, ನಾಗಾಂಬಾ, ಓಬಮಾಂಬಾ. 
(ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೯೮ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು.) 


— ರಾಣಾನ — ನಾದ್‌ ರಾ. —— 


ಜು SSRN SN SEN ಓಬಮಾಂಬುಗರ್ಭಸಂಭೂತ 
ನೀರನೃಸಿಂಹರಾಯ ಕೃಷ್ಣರಾಯ | ಅಚ್ಯುತರಾಯ 

4+ ವರದಾಂಬಾ 

(ಕ್ರ. ಶ. ೧೫೩೦೧೫೪೨) 


ಚಿನ್ನವೆಂಕಟ (ವೆಂಕಟಾದ್ರಿ) 


ಕಕ] ರಾಜನಾಥ ಸಿ೬೧ 

ಆಚು )ತರಾಯನು ಸಕಲಸಾಮಂತ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಒಡ್ಡೋಲಗವನು 
ಕೊಡುತ್ತಿ ತುವ ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯನು ಎದ್ದು ಬಂದು ಪರಾಕು! ಜೀಯಾ! ಚೋಳ 
ರಾಜನು ಯಾವುದೋ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನ್ಯಾಯ 
ವಿಹೀನನಾಗಿ ವಾಂಡ್ಯರಾಜನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡ ಚೇರರಾಜನ ಆಶ್ರಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುನ್ತದಾಗಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಶುಭ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸನ್ಫಿನ್ಯನಾಗಿ ಹೊರಟು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ 
ಚಂದ್ರಗಿರಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತಿರುಪತಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವುದಿವಸ 
ಗಳಿದ್ದು ಶ್ರೀನಿವಾಸನಂ ಸೇವಿಸಿ ಅನಂತರ ಕಾಳಹಸ್ತಿ, ವಿಷ್ಣುಕಂಚಿ, ತಿರುವಣ್ಣಾ 
ಮಲೆಯ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾಳಯವನ್ನು ಹೊಡಿ ಚೇರ 
ರಾಜನನ್ನು ದಂಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮೈದುನ 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು, ಅದತಂತೆ ಸಲಗ ್ಷ ಕುವರನು ಜೆ ಯಂ ಶಿರಸಾ 
ವಹಿಸಿ ಮಧುರೆಯಮೂಲಕ ತಾಮ್ರ ಪರ್ಣೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಜೇರರಾಜನಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಲು ತನ್ನ ಸ್ಫನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. 
ಇದನ್ನು ಚಾರರಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದ ತಿರುವಾಂಕೋಡು ರಾಜನು (ಇವರಿಗೆ 
ತಿರುವಡಿಯೆಂಬ ಬಿರುದು)ನಿಜಯನಗರದ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆ ದುರಿಸಲು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಸುಸಜ್ಜಿತನಾಗಿ ತಾಮ್ರ ವರ್ಣೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಬಂದುನಿಂತನು, ಯುದ್ಧವು 
ನಡೆದುದು. ವಿಜಯನಗರದ ಸೈನ್ಯವು ಗೆದ್ದುದು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಕೂಡರೇ 
ಚೀರರಾಜನು ಪರಾಜಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು. ಕೂಡಲೆ ತನ್ನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಚೋಳೆರಾಜನನ್ನು ಸಲಗರಾಜ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಶರಣಾಗತನಾಗಲು, ಸಲಗ 
ರಾಜಕುಮಾರನು ಅವನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಅವನಿಂದ *ಿತ್ತುಕೊಂಡ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಪುನಃ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅನಂತರ ಪದ್ಮನಾಭನ ದರ್ಶನೋತ್ಸುಕನಾಗಿ ಮಲಯ 
ಸರ್ವತದೆ ಸಾನುಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಎಂಬುದು ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವ 
ಅಚ್ಯುತರಾಯಾಭ್ಯುದಯದ ಆರುಸರ್ಗದ ಕಥೆಯತಿರಳು, ಚಾರಿತ್ರಕ ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹೆಚ್ಚಿನಜಿಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದರೊ ಇತರ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣ 
ನಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕೊರತೆಯಾಗದು. ವಿಜಯೆನಗರದ ಅರಸ 
ಮುಖ್ಯನೌದ ಕೃಪ್ಥ್ಯರಾಯನ ವೈಭವ ಪರಾಕ್ರಮಾತಿಶಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಬಹು 
ತರ ಬರೆದಿಟ್ಟಿರುವ ಕಾವ್ಯ ಕಥೆಗಳನ್ನೋದಿ ಈಗಣ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಂ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಣ್ಣೀರಿಡದೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಲ್ಲ. ಅವನ ವೈಭವಕ್ಕೆ ತೆಲೆದೊಗದ ಅನ್ಯದೇಶೀಯರಿಲ್ಲ, 
ಸರ್ವಭಾಷಾಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದ ಅವನ ಕಲಾಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿನೆಚ್ಚಿ ನಲಿ 
ದಾಡದ ಭಾರತೇಯರಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಅಚ್ಛುತರಾಯನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಕಾವ್ಯ 


(46) 


4೬3 ಸೆಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಗಳೂ ಕಥೆಗೂ ಅತಿನಿರಳ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಚ್ಯುತಂಾಯಾಭ್ಯೃದಯವು ಮುಖ್ಯವೆನ್ನ ಬಹುದು, ರಾಜನಾಥಕನಿಯ ಶೈಲಿಯು 
ಮಧುರ ಮತ್ತು ಅತಿಸರಳ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನೆಕ್ಕಿ ಬರೆಯುವೆವು. 
ಅ ಭಿರಂಕ್ಕೆ ಪಂಕಜಮಮುಷ, ಮುಖಂ 
ಗರುಲೋ ವಿತ, ಗಗನೇ ವಲಶಃ 
ನಿಜಹಾಸ ಹಂಸಮಿಥುನನ್ಯ ವಿಭುಂ 
ವಿರದಾತಸತ್ರಯ ುಗಳೀ ನೃಪಶೇಃ ॥ ೫-೭ 
ಅಚ್ಯುತರಾಯನು ನಗರದಿಂದ ಹೊರಟ ಸಮಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಇರ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕ್ವೀತಚ್ಛೆ ತ್ರವ ) ನೋಡಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ಹೆಂಸಮಿಧುನನು 
ಅಚ್ಯುತರಾಯನ ಮುಖವನ್ನು ವಂಕಜನೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿಸಟ್ಟು ತಮ್ಮ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು 
ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 
ಶ್ರವಣೆಃ ಕಧುಸ್ಯ ನಮನಂ ಚ ಮನ 
ಶ್ರರಣೇ ಶಿರಃ ಸ್ತಯಮುಲಂಕುರು:: 


ಇತಿ ಕುಂಡಲಂ ಪದಕಮೇಷ ಹರೇಃ 
ಕಿಮಿಹುರ್ಪಯನ್ಮಣಿಕಿರಿ' ಮಪಿ ॥ ೫-೪೨ 


ಹರಿಯ (ನಿಸ್ಲುನಿನ) ಪುಣ್ಯಚರಿತೆಯ ಶ್ರನಣವು ಕರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಧ್ಯಾನವು 
ನಶ್ಷಸ್ಥಲ (ಹೃದಯ) ವನ್ನೂ, ಚರಣವು ತನ್ನ (ಅಚ್ಯುತರಾಯನ) ಕಿರಸ್ಸ್ಥನೂ 
ಅಲಂಕರಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ವಿಸ್ಲುನಿಗೆ ಕರ್ಣಾಭರಣವಾದ ಕುಂಡಲನನ್ನೂ, ಕಂಠ 
ಭೂಸಷಣವಾದ ಪದಕವನ್ನೂ, ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಿರೀಉವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 
ಆವುಸಭೂಕು ಲಕದ್ಮ ಮಹಾಂ ಬುರಾಶೇ 
ರಂದರ್ಮುಖಸ್ಯ ಹಯರತ್ನ ಖನಿಃ ಸುಮೇಷೋ:ಃ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಭೂರಗರುಚಂ ದನವಾಟಿಕುಯಾ 
ಮಾರ್ಗೇಜನಿಷ್ಠ ಮಲಯಾದ್ರಿರಮುಷ್ಯ ದೈಷ್ಟಯೋಃ ॥ ೬-೨ 
ಅಚ್ಯುತರಾಯನು, ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಚುಲಕ (ಬೊಗಸೆಯ) ದಲ್ಲಿ ಪಾನ 
ಮಾಡಿದ ಅಗಸ್ತ ಮುನಿಯ ವಾಸೆಸ್ಸಾ ನವಾಗಿಯೂ, ಕರ್ವುವಿಲ್ಲನ (ಕಾಮನ) 
ಹಯ (ಮುಲಯಾನಿಲಕ್ಕೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿ) ನಿಧಿಪ್ರಾಯವಾಗಿಯೂ, ಅಗರು 
ಚಂದನ ಮುಂತಾದನುಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಲಯಪರ್ವತ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದನು 


ಶಕ] ಗೊ:ಕುಲನಾಥ ನತ 


ಹ NS ಂ್ಪಚದ%್ದ ಇಇ ದ ದ ಸಂದ ಕಾಡಾ, ಇಡಾಗೆ 





ಲಾರಾ 


ಗೊ ೀಶುಲನಂಥ 

ಇವನು "ಫಣದಹೆನ' ಎಂಬ ಮೈ ಥಿಲೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. "ಮೇಗರೌನಿತ್ಯ' 
ಎಂಬುದು ಇವನ ಗ್ರಾಮ, ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಪೀತಾಂಬರ, ತಾಯಿಯ 
ಹೆಸರು ಉಮಾ ಎಂದು, ಇವನಿಗೆ ತಾರ್ಕಿಕಕಿರೋಮಣಿ, ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಎಂಬಾ 
ಪರನಾಮಗಳಿದ್ದುವಸ್ಲಿದೆ, ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂಬ ಬಿರುದು ಇದ್ದುದಾಗಿ 
ಟತಾರ್ಕಿಕಶಿರೋಮಣಿರುಸಾಥ್ಯಾಯಾನರನಾನುಕೊ? ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಪದಭೂಷಿತ ಗ್ರಿ'ಮದ್ಗೋಕುಲನಾಥಶರ್ಮಾ ಫಣದಹನಾಮಕೆ ಮೈ ಥಿಲ 
ಬ್ರಾಕ್ಮಣ ವಂಶೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧತಮೇ ಮಂಗರೌನೀತ್ಯಾಖ್ಯಗ್ರಾಮೇ........... ಅಸೀಮ 
ವಿದ್ಯಾನಿಧಿ ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಶ್ರೀಮತ್ತೀತಾಂಬರಶರ್ಮಣ ಉಮಾದೇವಾ 
ಲಂಬಿ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. * 

ಕಾಲ:--ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಘವಸಿಂಹದೇವನು ಮಿಥಿಲಾಧಿಸತಿಯಾ 
ಗಿದನು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶತ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದನನು ಅಲ್ಲದಿ: - 

« ಸಚಾಯಂ ವಿದ್ವದಗ್ರ ಕಃ ಶ್ರೀನಗರೇ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಸುಂದರೀಚರಣಾರ 
ನಿಂದಮಕರಂದೇಂದಿರಾ ವಿಲಾಸಮಂದಿರಾಣಾಮರಿವಾರಿಧಿಮಥನಮಂದ 
ರಾಣಾಂ ಫಕ್ತೌಸಾಸಾಭಿಧನ್ನೆ ಪವರಾಣಾಂ ರಾಜಧಾನ್ಯಾಂ ಗುರುರಿವ 
ನಿವಸನ್ಮಾದಿವೃಂದೈರಸಮಾಧೇರ್ಯಾ ಬಸುವಿರ್ಧಾ ಗ್ರಂರ್ಥಾ ಕೃತರ್ವಾ 
ದರ್ಶನೇ ಸ್ಮೃತೌ ಸಾಹಿತ್ಯೇ ಚ ಯಾನವ್ಯಾಸಿ ನೈಥಿಲಾಃ ಸ್ವರ್ಗೈೈರವಂ 
ಪಠಂತಿ ಐಾಠಯಂತಿಚ || 

ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿಸುನದರಿಂದ ಇನನು ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಫತ್ತೇಷಹ 

ನೆಂಬ ರಾಜನ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುವಾಗಿದ್ದು, ಸ್ಮೃತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಕೇರ್ತಿಶೇಷನಾಗಿ ಎಸ್ಟ ಶತ 
ಮಾನಗಳು ಕಳೆದು ಹೋಗಿರುವುದಾದರೂ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೂ ಗೋಕುಲನ;ಥಕೃತ 
ಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳ ಪಾಠಸ್ರವಚನಗಳು ಮಿಧಿಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಫತ್ತೇಷಹರಾಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶಶಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದಲೂ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವನು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಗ್ರಂಥಗಳು: 

೧, ಚಕ್ರರಸ್ಮಿಃ ತತ್ತ್ವಚಿಂತಾಮಣಿ ಟಿ:ಕಾ 
೨. ಪದವಾಕ್ಯರತ್ನಾಕರಃ 


ಮಾ ಹಾಗಾ ನಾನಾ ಅಸು. ಸಜಾ ಸಾಸ ದಾ. ಮ 


* ಅಮೃತೋದಯಭೂಮಿಕಾ ಪುಟ. ೧ 


ತಳ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





೩. ದಿಕ್ಕಾಲನಿರೂಪಣಂ 
ಲ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವನಿರ್ವಚನಂ 
೫. ಕುಸುಮಾಂಜಲಿ ಟಪ್ಪಣಿ 
೬, ಕಾವ್ಯಸ್ತ ಸೃಕಾಶ ಬಕಾ. 
೭. ಕುಂಡಕಾದಂಬರೀ 
. ದೈ ಎತನಿರ್ಣಯಹೀಕಾ ಕಾದಂಬರೀನಾವಿಸ್ನಾ 
೯, ಕಾದಂಬರೀ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಾಣಿ 
೧೩ ಏಕಾವಳೀ 
೧೧. ಕಾದಂಬರೀ ಕೇರ್ರಿಶ್ಲೋಕಾಃ 
೧೨, ಶಿವಸ್ತುತಿ 
೧೩. ಅಮೃತೋದಯ 
ಇವನು ಬರೆದುದಾದ ಎಕಾವಳಿಯಲ್ಲಿ:-- 
ವೃತ್ತ ಸಾಗರರತ್ನಾ ನಾಂ ಸಾರಮುದ್ಧೃ ; ನಿರ್ಮಿತಾ 
ಏಕಾವಳೀಫತೇಸಾಹ ತವ ಹಳ. ಸೌ॥ 
ವಿದ್ಯಾ ನಿಧಿಕ್ಸೀರಧಿಪಾ ಪಾರಿಜಾತಮುಮಾಸುರಂಗೋಕುಲನಾಧಧೀರಂ 
ಏಕಾವಳೀಸಂಘಟನಾ ನಿವೇಶೇನ್ಯಯುಂಗ  ಫತ್ತೇಪತಿಸಾಹಭೂಪಃ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


ಇವನಿಗೆ ಕಾದಂಬರೀ ಎಂಬ ಮಗಳೊಬ್ಬಳು ಇದ್ದುದಾಗಿಯೂ, ಚಿಕ್ಕತನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಗಾಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳಾದುದರಿಂದ ಅವಳ ಮೇಲಣ 
, ವಾತ್ಸಲ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ ಅವಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
“ಅಸ್ಯ ಚ ಕಾದಂಬರೀ ನಾನ್ನೆ ಕಾ ದುಹಿತಾಸೀತ್‌ | ಸಾ ಚ ದೈವವಶಾದ್ಬಾಲ್ಯ 
ಏನ ಜಾಹ್ನವೀ ಜಲೇನಿಮಗ್ನಾ ಸತೀ ನಿಗತಾಸುರ್ಬಭೂವ | ತದ್ವಾತ್ಸಲ್ಯೀನ 
ತನ್ನಾಮ್ನಾ ಕತಿಪಯಗ್ರಂಥಾ ಅ2ನಿರ್ಮಿತಾಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ಕುಂಡಕಾದಂಬರೀ ಭೂಮಿಕೆಯಫ್ಸಿ: - 


ಆರುಂಬುವ ಫ್ರಶೈತಿಕ್ಕಪಣ: ಬಾಧಿಭಿಬ ೯ರ ತಿನಾನೈ 
ರ್ವಿಕೊ ರಾ 2ರಃ ಕರುಣವಚನಂ ಪುತ್ರಿ ಜಬ 
ಕೋತಿಯಂಳೋಕಃ ಕ ಇವವಿಷಯಃ ಕಿಂ ಪುರಂ ಕೋ ನಿಮಸೋ 
ಯನ್ಮಿನ್ಫ ಸ್ಮದ್ದಿಮುಷಿಷ್ಯದೆಯಾ ತಂ ನಿಲೀಯ ಸ್ಲಿತಾಸಿ ॥ 
ಕುಂಡಕಾದಂ ಬರೀನಾಮಾ ಗ್ರಂಘೋಕಯಂ ರವ ಕೀರ್ರಯೋ 
ಮಯಾ ಗೋಕುಲನಾಢೇನ ಸೋಪಪತ್ತಿ ರ್ನಿಬಧ್ಯತೇ [| 


ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಶಕ] ಗೋಕುಲನೂಥ ೩೬೫ 


ಅ ಇಾಡಾಪಾ್ಷ- ಎ 





— ರಾವಾ SS SS SE ವ ಅ. ಪಾವಾ ಹಾಹಾಸಾಸಸ್ವಹ ಹಾಹಾಹಾ ಜಾ ಲಾಲಾ 


ಅಮೃತೋದಯ:--ಇದು ೫ ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ನಾಟಕ. ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನ 
ಪ್ರಜೋಧಚಂದ್ರೋದಯದ, ಶ್ರೀವೇಂಕಟನಾಥನ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯದ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು. ಅದ್ವೈತವು ನಾಟಕಕಥಾನಸ್ತು. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ನಾಟಕಕ್ಕೆ 
ಸೃಷ್ಟಿವ್ಯಾಪಾರವೇ ಅಂಗ ಪ್ರಳಯವೇ ಅದರ ಉಪರಮಾ, ಜೀವನೇ ನಟನು, ಈ 
ಪ್ರಪಂಚನೇ ರಂಗಸ್ಥಳ, ಪುಳಯಾನಂತರ ಜೀವವೆಂಬ ನಟನಿಗೆ ವೃತ್ತಿನಿರೋಧದ 
ಮೂಲಕ ನಿಷ್ಕಾಮವು ಉಂಟಾಗುವುದು, ಇನೇ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದಬಹುದೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ತೋರಿಸಿರುವನು, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭರತವಾಕ್ಯರೂಪವಾದ 
ಅಸವರ್ಗನ ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು: -- 
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ಸಂಸಾರಾತ್ಟ್ರಾಪ್ಯ ನಿರ್ವೇದಂ ಸರ್ವೇನಿರ್ವಾಣಲಿಪ್ಸಯಾ 
ಆಟ 
ಗ್ರವಣುನ್ಮನನಾಧ್ಯನಾನ್ಸಶ್ಯಂಶುಪುರುಮೋತ್ಸಮಂ || 


ಅತ್ಯಂತ ದುಶವಗಾಹೆವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಕಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ಬರೆಯುವ ದಕ್ಷತೆಯು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಫನಿಯು:- 


ಲಲಿತಪದನಿಬದ್ಗೆ ೦ ಭಾವಗ:೦ಭೀರ್ಯಗೂಢಂ 
ಚರಮಚರಸಪದಾರ್ಧಾನ್ನರ್ಣಯೆಂಕಂಮನೋಜ್ಞಂ 
ಬಹುನಿಧಪರಶತ್ಲೆಂನಾಟ್ಯ ಕಾವ್ಯೋ ಪಬದ್ಧಂ 
ಕರಿನಮಪಿಸುಬೋಧಂ ಸಜ್ಜ ನಾವೀಕ್ಟಯಂಶು 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುವುದು. 


ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು:-- 


ಕನ್ನ್‌ರತ್ನ ಲಂ ಹಯಪರಿವೃಡಂ ನಾಗರಾಜಂ ಮರೇನಾಂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ದತ್ತಾ ವಿಬುಧಪರಿಸತ್ತೋಷಿತುಸ:ಗರೇಣ 
ಧಿಗ್ನುರಿದ್ರ್ಯ೦ ಪರಿಭವಪದೆಂ ಯಸ್ಯ ದೋಷಾುಶ್ಬುರಾರೇ 
ರ್ಮೂರ್ಥಿ ಕ್ಲಿಪ್ಲೋ ವಿಬುಧವಿಘನಗ್ರಾಸಪಿಂಡಸ್ಯ ಖಂಡಃ ಎ೨, 
(ಸಮುದ್ರಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀ, 
ಉಚ್ಚ್ಬೈಶ್ರವಸ್ಸು, ನಾಗರಾಜ, ಚಿಂತಾನುಣಿ (ಅವರವರಿಗೆ ಬೇಕಾದವು) ಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರಾದರೂ, ಈಶ್ವರನ ದೋಷದಿಂದ ಚಂದ್ರಖಂಡವು 
(ಚಂದ್ರನ ಒಂದುಚೂರು ಮಾತ್ರವೇ) ಈಶ್ವರನ ತಲೆಯಲ್ಲಿಡಲ್ಪಟ್ಟತೋ ಅಂತಹ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯಕ್ಕೆಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


4 ಸೆಂಕ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್‌ 








ಜಾತಿಂ ವಿಹುಯ ಕೆನೆಕೇ ರಸತೇ ಪೂನ? 
ಭರ್ತಾ ಭಿಭರ್ತಿ ಶಿರಸಾ ಕೃಪಣಃ ಕಸರ್ದಂ ಿ 
ರಾಜೀತಿ ವಕ್ರಶರಶಿನಂ ತಿಲಕೀಕರೊ:ತಿ 
ತಸ್ಮಾದಸ* ಪರಿಭವಾಸ್ಪದಮಾಶ್ವರೊಃತಪಿ॥ ೩4-೪. 
ಈಶ್ವರನು (ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ) ಮಾಲತೀಕುಸುಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು (ವ:ಸನಾ 
ೇನವಾದ) ಇತರಕುಸುಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತುನೆ ಅಥವಾ ಜಾತಿವ್ಯವಹಾರ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸದೆ (ಎಂದರೆಇತರರಂತೆ ವಸನಭೂಸಿತನಾಗದೆ) ಸುವರ್ಣಾಜಿನದಲ್ಲಿ 
ಆಶೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಟೆಯನ್ನೋ ಅಥವಾ ಕವಡೆಯನ್ನೋ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ರಾಜನೆಂದು ವಕ್ರಚಂದ್ರನನ್ನು ತಿಲಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನಾದುದ 
ರಿಂದಲೆ? ಈಶ್ವರನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಿಭವಾಸ್ಪದನಾಗಿರುವನಲ್ಲವೆ ! 


ಆಕಂದೋತಯವುಖಂಡಸುಂದರನಪುರ್ಮೂಢನ್ರ ಸಂಸಾರಿಣ: 
ಪ್ರಚ್ಚ ನ್ನೋ ವಸತಿ ಸ್ಮ ತೇನ ಹಿ ನೃಣಾ೧ ನಾಸೀದಸೌ ಗೋಬರಃ 

ಸಂನ್ಯುಸೇನ ಕೃತಾಕೃತೆಃ ಪ್ರಶವಿ ಕೇ ಜ್ತೌನೇನ ಮೋಹೇ ಹತೇ 
ಧನ್ಯೋತನನ್ಯಧನೋ ನಿರಂತರಮಮು೧ ಮೋಕ್ಸ೦ ಜನೋ ಭೋಕ್ತ ; ತೇ॥ ೫-೧೦ 


ಮೂಢನ:ದ ಸಂಸುರಿಯ ಶರೀರವು, ಆನಂದೆದಾಯಕವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನಾದುದರನಿಂದಲೆ!? ಇವನು ಜನರಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಗೊ'ಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿ ಜ್ಞಾನಾ 
ರ್ಜನೆಯಿಂದ ಮೋಹವು ನಾಶಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದರೆ ಆಗ ಮನುಷ್ಯನು ಮತ್ತಾವ 
ವಿಧವಾದ ಪ್ರತ್ಯಾಶೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮೊಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 





ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ 


ಇವನು ಕೇರಳೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಮೂಾತ್ಸೃದತ್ತನ ಮಗನು. "ಮೆಪ್ಪ 
ತ್ತೂರು ಇಲ್ಲಂ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದವನು. ಇದು ಉತ್ತರ ಮಲಬಾರಿನಲ್ಲಿ ನೀಲಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ರುವ "ತಿರುನಾವಾ' ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿಯಣ 
ಪೆರುಮನಂ ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು ಇವನು ಆಗ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ "ಅಚ್ಯುತ 
ಸಿಷರೋದಿ' ಎಂಬವನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕಲಿತನು, ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕನಿಯೆಂದು ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಗೌರನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನೂ 
ಅವನು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥೋತ್ಕರ್ಷತೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ "ಅಂಬಲಸೂಸ' ಕೈ ರಾಜನಾದ 
ದೆ:ವನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 


ಶಿಕ] ನಾರಿಯಣಭಟ್ಟ ೩೬೭ 
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ವನಿತ್ತನು. ಇವನು ಕೆ*ಳಿಕೊಂಡಂತೆ «ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಸರ್ವಸ್ವ' ಎಂಬ ಮಹೆತ್ತರ 
ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಭಟ್ಟೋಜೀದೀಕ್ಷಿತನು 
ಇದನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 

ಕಾಲ:--ದೇವನಾರಾಯಣನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
"ನಾರಾಯಣೀಯಂ' ಎಂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದುದು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೫೯೦ 
ರಲ್ಲಿ. ಇದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು: 
೧. ನಾರಾಯಣೀಯಂ 
೨. ಮಾನಮೇಯೋದಯಃ 
೩. ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಸರ್ವಸ್ವಂ 
ಛ. ಧಾತುಕಾವ್ಯಂ 
೫. ಅಸಷ್ಟನಾಚ ಂಪೂಕಾವ್ಯಂ 
ಹ ಕೈಲಾಸಶೈಲವರ್ಣನಾ 
ಈ ಅಹೆಲ್ಯಾಶಾಸಮೋ ಕ್ಷಃ 
೮. ಪುಪ್ಬೋದ್ಭೇದಂ, ಇತ್ಯಮರುಕ ಶ್ಲೋಕವಾಖ್ಯಾನಂ 
೯. ಸೌಂತೆ'ಯಾಷ್ಟಕಂ 
೧೦. ಶೂರ್ಪಣಖಾಪ್ರೃಲಾಪಃ 
೧೧. ರಾಮಕಥಾ 
೧೨, ದೂತವಾಕ್ಯಪ್ರಬಂಧಃ 
೧೩. ತಾಳಾಯನೀಚರಿತಂ 


೧೪, ನೃಗಮೋಕ್ಷಪ್ರಬಂಧಃ 

೧೫. ರಾಜಸೂಯಪ್ರಬಂಧಃ 

೧೬. ಸುಭದ್ರಾಹರಣಪ್ರಬಂಧಃ 

೧೭. ಸ್ವಾಹಾಸುಧಾಕರಂ 

೧೮. ಕೋಟಿಯವಿರಹಃ ಸಂಗೀತಕೇತುಶೃಂಗಾರಲೀಲಾಚರಿತಂ. 


ನಾರಾಯಣೀಯಂ;--ಇದು ಸ್ತುತಿಸರ ಗ್ರಂಥನೆನ್ನುವುದಾನರೂ ಕಾವ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹಾಕಾವ್ಯನೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮಹಾಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಇದೆರಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆ, ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಪ್ರತಿ 
ಹತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಂದು ದಶಕವೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಂತಹ ನೂರು ದಶಕಗಳನ್ನು 


೩೬೮ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕೈಸೆ 
ಣಿ 
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ಬರೆದಿರುವನು. ಒಟ್ಟು ೧೦೩೬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುವು, ಇವನಿಗೆ ವಾತರೋಗ 
ಉಂಟಾಗಲು ಕಡುನೊಂದು ತನ್ನ ಕುಲಜೀವನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಅದರಂತೆ ಗುಣವಾದನೆಂದೂ ಅದೇ ನೂರು ದಶಕಗಳನುಳ್ಳನಾರಾಯಣೀಯ 
ಗ್ರಂಥವೆಂದೂ ಕಥೆಯು ಇದೆ. ಈ ಕಡೆ ಭಾಗವತವು ಹೇಗೆ ಸರ್ವಾದರಣೀಯವೋ 
ಹಾಗೆ, ಈ ನಾರಾಯಣೀಯ ಗ್ರಂಥವು ಕೇರಳೀಯರಿಂದೆ ಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ದೇರಮಂಗಲವಾರ್ಯಕೃತ «ಭಕ್ತಿಪ್ರಿಯಾ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖಾನವು ಇರುವುದು. 
ಕಾರುಣ್ಯಾತ್‌ ಕಾಮಮನಂ್ಯ ದೆದೆತಿ ಖಲು ಪರೆಃ ಸ್ತಾತ್ಮೆದಸ್ತಂ ವಿಶೇಷಾ 
ದೈಶ್ಚರ್ಯಾದೀಶಶೇನ್ಯೇ ಜಗತಿ ಪರಜನೇ ಸ್ಪಾತ್ಮನೋಹಫೀಶ್ಚರಸ್ತ್ಹಂ 
ಜಯ್ಯ್ಯುಚ್ಚೈರಾರಮಂತಿ ಪ್ರತಿಪದವ;ಧುರೇ ಚೇತನಾಃ ಸ್ಲೀಳಭಾಗಾ 
ಸ್ವಂ ಚುತ್ಮಾರುವು ಏವೇತ್ಯ ತುಲಗುಣಸುಗುಣುಧಾರ ! ಶೌರೇ! ನವ.ಸ್ತೇ॥ 
ದಶಕ. ೧-೧೯. 


ಎಲೈ! ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೆ! ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ಯಾವ ವರಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಬಲ್ಲರು. ನೀನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವವ 
ನಾಗಿರುತ್ತಿ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹ ಶಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುನರು. ನಿ'ನಾದರೋ ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುತ್ತೀ 
ಎಂದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಿವರೂಸದಿಂದ ಸಂಸಾರಾರ್ಣವದಲ್ಲಿಟ್ಟು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ತತ್ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾನಂದಾನುಭವದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುತ್ತೀ. ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ 
ವುಳ್ಳ ಜೀವರುಗಳು ಕಮ”ಸರಿಪಾಕದಿಂದ ಕಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ನೀನಾದರೋ ಆತ್ಮಾರಾಮನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಎಂದರೆ 
ನಿನಗೂ ಮತ್ತು ಇತರರಿಗೂ ನೀನೇ ಆನಂದದಾಯಕನಾಗಿರುತ್ತೀ. ಆದುದರಿಂದ 
ಲೋಕೋತ್ತರ ಗುಣಾಕರನಾಗಿರುನ ಎಲೆ! ಕೃಷ್ಣ! ನಿಧಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
ಜೈತ್ಯೇ ದಿಕ್ಷು ವಿಸಷ್ಟಚಕ್ಸು ಷಿ ಮಹಾಸಂರಂಭಿಣೀ ಸ್ಟೃಂಭತಃ 
ಸಂಭೂತಂ ನ ಮೃಗಾಶ್ಮಕಂ ನ ಮನುಜಾಕಾರಂ ವಫುಸ್ತೇವಿಭೋ ! 
ಕಿಂಕಿಂ ಭೀಷೆಣಮೇತೆದದ್ಳು ತಮಿತಿವ್ಯ್ಯ ದ್ಯ ಎಂತೆ ಚಿತ್ರೇಂಸುರೇ 
ವಿಸ್ಫೂರ್ಜದ್ಧ ವರೋಗ್ರರೋಮವಿಕೆಸದ್ವರ್ಮಾ ಸಮಾಜ್ಕಂಭಥಾಃ | ೨5೫--೨, 


ದನುಜವೀರನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕ ಶಿಶು ಬಹಳ ಸಂಭ್ರದುದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತ (ಬಾಲಕನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು 
ಭಯಪಡಿಸುತ್ತ ನಿನ್ನ ಹರಿಯು ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದಾಗ) ರುಂಡವು ಮೃಗಾ 
ತ್ಮಕವೂ ಮುಂಡವು ಮನುಷ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಂಬದೊಳೆಮೂಡಿದೆ ಎಲ್ಛೆ ! ಪರಮಾ 
ತ್ಮನೆ! ನಿನ್ನನ್ನುನೋಡಿ ಇದೆಂತಹ ಅದ್ಭುತ ಇದೆಂತಹ ಭಯಂಕಂವೆಂದು ಭ್ರಾಂತ 


ಶಕ] ನಾರಾಯಣಭಟ We ದೇವವಿಮಲಗಣಿ ನೀ 


ಹಾಡ್‌. ——————————————————————— ಅ ಅ 
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ಚೇತನನಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು ಕೋಸದಿಂದ ಘುಡಿಘುಡಿಸುತ್ತ 
ಶ್ರುಭ್ರಗಳಾಗಿಯೂ ಉಗ್ರವಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಕೋಮರಾಜಿಯಿಂದ 

ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆಬಂದು ಉಗ್ರರೂಸನಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ! 

ಭೂರ್ಯ ! ಕ್‌ಯೇನೆ ವಾಚಾ ಮುಹುರಪಿ ಮನಸಾ ತ್ವದ ಲಪ್ರೇರಿತಾತ್ಮಾ 
ಯದ್ಯತ್‌ ಕುರ್ವೆ ಸಮಸ್ತಂ ಶದಿಹ ಪರತೆರೇ ತ್ವಯ್ಯ ಸಾವರ್ಪಯಾಮಿ 
ಜ್ಯಾತ್ಯಾಪೀಹ ಶ್ಲಸುಕೆಸ್ತ ಯಿ ನಿಹಿತಮನಃ ಕರ್ಮ ವಾಗಿಂದ್ರಿಯಾರ್ಥ 
ಪ್ರಾಣೋ ವಿಗ್ಗಂ ಪುನೀತೇ ನ ತು ವಿಮುಖಮನಾಸ್ತ ಸತೈದಾತ್‌ ವಿಪ್ರವರ್ಯಃ 
೯೧೨” 
ಎಲ್ಯ! ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರತಕ್ಕ ನಿನ್ನಿಂದ (ವಾಸೆನಾರೂಪ 
ದಿಂದ) ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನಾನು ತ್ರಿಕರಣ (ಕಾಯಾ ವಾಚಾ ಮನಸಾ) 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಿನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಅಥವಾ ಪುರುಷನು ತದನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿ, ಹೇಗೆ ಪ್ರೀತನಾಗುವನೋ ಹಾಗೆ 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಆಚರಿಸುವ ನನ್ನೆ ಸಕಲ ಕರ್ಮ 
ಗಳೂ ನಿರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತನೆ. ವಾಜ್ಮನಃ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಾದಿ 
ಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿಶ್ಚಲಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಚಂಡಾಲ 
ನಾದರೂ ಪ್ರವಂಚವನ್ನು ಪಾವನಮಾಡುವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಸಕಲ್ಮಸನಾದ 
ವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದರೂ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಪರಿಶುದ್ಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಾರನು. 
-ಅನ6- 
ದೆೇವವಿಮಲಗಣಿ 
ಯಂ ಪ್ರಸೂತಶಿವಾಹ್ವ ಸಾಧುಮಘವಾ ಸೌಭಾಗ್ಯದೇನೀ ಪಸ: 
ಪುತ್ರಂಕೋವಿರಸಿಂಹಸೀ ಹೆನಿಮಲಾಂತೇವಾಸಿನಾಮಗ್ರಿಮಂ 


ತೆದ್ಬಹ್ಮೀ ಕ್ರಮಸೇನಿದೇವವಿಮಲ ವ್ಯಾವರ್ಣಿಶೇ ಹೀರಯು 
ಕಳ್ಗಭಾಗ್ಯಾ ಭಿಧಹೀರಸೂರಿಚರಿತೇ,,, 86869866966 20000e 


«ಇತಿ ಪಂಡಿತಸೀಹವಿಮಲಗಣಿ ಶಿಷ್ಯಪಂಡಿತದೇವವಿಮಲಗಣಿ ವಿರಚಿತಾ 
ಯಾಂ” ಎಂದು ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನ ತಂದೆಯು 
ಶಿವಸಾಧು, ತಾಯಿ ಸೌಭಾಗ್ಯದೇನೀ ಎಂದೂ ಸೀಹನಿಮಲಗಣಿಯ ಅಂತೇವಾಸಿ 


(47) 


೬೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


_—— ವಾ — 


ಯೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈತನ ಜನ್ಮಭವಿಿಯು ಯಾವುದೆಂಬದು ತಿಳಿಯದು. 
ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಿಂದ ಇವನು ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಜೈನಪಂಗಡದವನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗು 
ತ್ತದೆ. 





ಹಾಲ: “ಗ್ರಂಥನಿಮಾ”ಣ ಸಮಯಸ್ತು ವರ್ಣನೀಯಸ್ವ ಬಳರವಿಜಯ 
ಗಣೇರ್ಮರಣಸ್ಯ ೧೬೨ ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ತರೇ (೧೫೯೫ ಕ್ರೈ. ಶ.) ಭಾದ್ರಸದ್ಯ 
ಶುಕ್ಲೈಕಾದಶ್ಯಾಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ರ. ೧೬ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನೆಂಬುದು ಸೃಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥ:--ಈತನು "ಹಿ:ರಸೌಭಾಗ್ಯಂ' ಎಂಬ ೧೭ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದಕ್ಕೆ "ಸ್ವೋಪಜ್ಞ. ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನಿರುವುದು. 


ಹೀರಕುಮಾರನು ಶ್ಫಿಶವಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಳೆದು ಗುರುಗಳಿಂದ ಸದುಪದೇಶಿಶ 
ನಾಗಿ, ಪ್ರಪಂಚದ ಅಸ್ಥಿರತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಚಾರ್ಯನಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ವೈರಾಗ್ಯಚಕ್ರವರ್ಷಿಯಾಗಿ, ಜನಧರ್ಮಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸಿ ಮುಕ್ತನಾದನೆಂಬುದೇ 
ಕಥಾವಸ್ತು. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಯು ಅನೆ*ಕನಿಧಗಳಾದ ನಗರಸಾಗರೋದ್ಯಾನ 
ಶ್ಲಲತಟಾಕ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ನಮನ ಮೊದಲ:ದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಬಹು ದಕ್ಷತೆಯಿಂದಲೂ ಚತುರತೆಯಿಂದಲೂ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಇದನ್ನು ಜೈನ 
ಭರ್ಮಗ್ರಂಥವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. «ಸವಸಪ್ರ' ಎಂದು ಹೇಳದೆ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಗ್ರಂಥವು ಅಪೂರ್ಣನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಕಾರ್ಯಕುಲ ಇತರೋಂಪಿ ನರೇಣುದಿ:ಯಶೇ ತದನು ಮುಚ್ಯತ ಏವ 
ವಿಭ್ರಮಾಯ ವಿಧೃಠೋ ಹೃದಿ ಹಾರೋ ಹಿಃ:ಯತೇ ರಹಸಿ ಸೋಮಮುಖೀಭಿಃ ॥ ೫-೨೬ 
ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಜನರು ತಮಗಾವುದಾದರೂ ಕೆಲಸವಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇತರರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವಾದನಂತರ ಅವ 
ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯಾಗುವಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮಗೆ ಬೇಕಾದಾಗ ವಿಲಾಸಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿಯೊ” ಮುಕ್ತಾಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕ್ರಿ*ಡಾವಿಶೇಷಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ವಕ್ಷಸ್ಥಲದಿಂದೆ 
ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಂದೆರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಅಭಿಲಾಸೆಯು 
ಪರಾರ್ಥದಲ್ಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಭಾವವು. 
ಸ್ಮೇರಶ್ಕೈರವಶಂಕೆಯಾ ಕುವಲಯ'ನೆ ತ್ರಂಸಯತ್ಯಂಗನೌ 
ಭೃಂಗಾನ್ಮೂಲಿಕ್‌ ಬುಲಿಕಾಃ ಸಮಧಿಯಾ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಕೇಳೀವನೆ: 
ಮುಕ್ತಾಬ್ರಾಂತಿಭೈಶಃ ಕರುತೆವೆನಿತಾಶ್ತಿನ್ವ£ತಿ ಗುಂಜವ್ರಜಿಂ 
ಗ್ಲಂಚಚ್ಚಂದ್ರೆಮಸೋಬ್ರೆಮಂ ನಿತನುತೇ ನೋ ಕಸ್ಯ ಚಂದ್ರೋದಯಃ॥೭- ೯೧ 


ಶಕೆ] ದೇವವಿಮಲಗಣೆ, ದ`ಮೋದೆ-ವಿ]ಶ್ರ 4೭೧ 


ಹಾಹಾಹಾಹಾ, ಎಚ. ಸಾ... ne 








ಷೋಡಶ ಕಲಾಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮುಗ್ಧರಾದ 
(ಮನಸೋತ) ಹೆಂಗಳೆಯರು ವಿಕಸಿತವಾದ ಶ್ರೇತಕಮಲಗಳ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ನೀಲೋತ್ಪಲಂಗಳನ್ನು ಮುಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಅಥವಾ ಕರ್ಣಾಭರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪುಷ್ಪವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುವ ನಲ್ಲೆಯದ ಹೊಗಳೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೇಳೀ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಭೃಂಗಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕಿರಾತಸ್ತ್ರೀಯರು ಮುಕ್ತಾ 
ಫಲ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಗುಲಗಂಜಿಯನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದಕಾರಣ ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನು ಯಾರಿಗೆತಾನೇ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ! 
ಪಂಚಾನಿ ದೇವತರವೋಳ9ಧರಿತುಃ ಸ್ವದಾನ 
ಲೀಲಾಯಿತೈರ್ವಸುಮತೀ ಕುಸುಮದ್ವಬೇನ 
ಸಂಭೂಯ ಕಾಂಚನಶಿಲೋಚ್ಚಯ ಚೂಲಿಕಾಯಾಂ 
ಕಿಂ ಮಂತ್ರಯಂತ್ರೆ ವಂವೃತ್ತಹಣಂ ನಿಜೇತು2 1 ೧೧-೫೫. 


ಸರ್ವಾತಿಶಯಸೌಂದರ್ಯಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಭೂಮನ್ಮಥನಂತಿರುವ ಕೊಡಗೈ 
ಯುಳ್ಳ ರಾಜನಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತವಾದ ಕೆಲ್ಲಪಾರಜಾತಾದಿ ದೇವತರುಗಳುಮೇರುಪರ್ವ 
ತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಈ ರಾಜನನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ದಾಮೊದರಮಿಶ್ರ* 
ದೀರ್ಥದೋಷಕುಲೋದ್ಭೂತ 
ದಾನೋದರ ಇತಿಶು ತಃ 
ಛಂದನಾಂಲಕ್ಸ್‌ ಣಂತೇನ 
ಸೋ ದಾಹರಣಮುಚ್ಯ ತೇ ॥ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಶ್ಲೊ*ಕದಿಂದಲೂ, " ಇತಿ ಮೈಥಿಲೀಯ ದೀರ್ಫ್ಥದೋಷ 
ಕುಲೋದ್ಧೂತ ದಾನೋದರಮಿಶ್ರ ಓರಚಿತೇ?” ಎಂದು ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಮೈಥಿಲೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ, ದೀರ್ಥದೋಷ ಕುಲ 
ಸಂಜಾಶನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು, 
ಕಾಲ:--ಪ್ರಾಕೃತನಿಂಗಳ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥನು 
ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೬೫೭ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಉದಾಕಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
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* ಹನುಮನಾಟಕವನ್ನು (ಯಾವುದೋ ಸಂಗ್ರಹೀತ) ಮಹಾನಾಟಕವೆಂದು ಹೇಳುವ 
ದಾಮೋದರಮಿಶ್ರನು ಇವನಲ್ಲ, 


೩೭೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ನಾದುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥನಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನನೆಂದೂ ಕ್ರಿ. ಶ 
೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು, 

ಗ್ರಂಥ: ಇವನು "ವಾಣೀಭೂಷಣ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಛಂದೋಲಕ್ಷಣಗಳು ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಮರ್ಥಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು, 


ಗಂಗಾನ೦ದ 


ಇವನು ಮೈಥಿಲೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೦೬ ೧೫೨೭ರವರೆಗೆ 
ಬಿಕಾನಿರ್‌ಸೆಂಸಾ ಸ್ಥಾನದ ಧೊರೆಯಾದ ಕರ್ಣರಾಜನು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಮೇರೆ "ಕರ್ಣ 
ಭೂಷಣ ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ: 
ಆಜ್ಞ ಯಾತಸ್ಯೆ ಭೂಮಾಂದ್ರೋ 
ರ್ನ್ಯ್ಯಾಯಕಾವ್ಯಕಲಾವಿದಃ 
ಗಂಗಾನಂದ ಕವೀಂದ್ರೇಣ 
ಕ್ರಿಯತೇಕರ್ಣಭೂಷಣಂ. 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 





ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಶೃಂ ಹ ಶತೆಂಸಸಂಚ 
ಶತ್ಯ ಯೋ ಧ್ಯಾ ನಗರೇವ )ರತ್ತೆ 
ಅಬೆ 102] Rd 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರೋನುಚತಸ್ಯ ಟೀಕಾಂ ॥ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಕನಿನುಕುವ್ಯ ಮಿದೆಂವ್ಯರಚಿ ವಿರತಿಬೀಜಶೆಯಾ 
ರಸಿಕಾಸಾಮಸಿರತಯೇ ಶ [೦ಗಾರುರ್ಧೊೋಪಿಸಂಗೃ ಹೀ ತೋತ್ರೆ | 
ಇತಿಶ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟಸೂನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಕವಿಕೃತಂ ಸಟೀಕಂರಸಿಕ 
ರಂಜನಂ ನಾಮಶ್ಚಂಗಾರನೈರಾಗಾರ್ಥಸಮಾನಂ ಕಾವ್ಯ ೦ ಸಂಪೂರ್ಣಂ? ಎ೦ಬಿವು 
ಗಳಿಂದ ಇವನು ಅಯೋ ಧ್ಯಾಗನರವಾಸಿ ಾಇಸಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟನ ಮಗನೆಂದೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ ಕ್ರಿ. ಶ . ೧೫೨೪ರಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರವೈರಾಗ್ಯ ಸಮಾರ್ಥಬೋಧಕವಾದ 
(ರಸಿಕರಂಜನ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ರೋಮಾ 
ವಳೀ ಶತಕವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥವು 
ಉಸ ಲಬ್ಧ ವಿಲ್ಲ. 


ಶಕೆ) ಹರದತ್ತೆಸೂರಿ ೩೭೩ 


ಹರದತ್ತ ಸೂರಿ 
ಗರ್ಗರ್ಷಿವಂಶತಿಲಕೋ ಜಯಶಂಕರಾಖ್ಯೋ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿದಾಂ ಪ್ರಣಯಕೃ್ಕತ್ಸುಕೆನೀಂದ್ರ ಮಾನ್ಯಃ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾವಗತಿಶಾಂತಿಪರಾಯಣೋಂಭೂ 
ದೃರ್ಮೋಪದೇಶನಪಟುರ್ನಯ ಬೋಧ ಆಸೀತ್‌ ೨.೨೧ 
ತತ್ನೂನುರ್ಹರೆದತ್ತ ಇತ್ಯ ಮಲಧೀಃ ಶ್ರೀಮತ್ಸಣೀಂದ್ರೋದಿತೇ 
ಭಾಷ್ಯ € ಪಾಠೆವತಃ ಪ ಒಥುಮಧಿಗತಗ್ನಂದ್ಲಿ ತೀನಾಂ ಬುಧಃ | 
ಸುಹಿತಾ ರ್ಣವಮಂಥನ್ಕೈಕ EL 
ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ, 'ಗಾರ್ಗಕುಲೋತ್ಸ ನ್ಹೈನೆಂದೂ 
ಜಯಶಂಕರನ ಮಗನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಕಾಲ:-ದೇಶ, ಕಾಲಗಳು ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮಹಾವೈಯ್ಯಾ 
ಕರಣ ಸಿದ್ಧಾಂತಕೌಮುದೀಕಾರ ಭಟ್ಟೊಜಿದೀಕ್ಷಿತನನ್ನು «ದೀಕ್ಷಿತ”ನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ 
ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು "ಆಕಾರಾಮ್ನಾಯಾದ್ರಿ ಚಂದ್ರೇ (೧೭೪೦) 
ಶಕೇಕೃಷ್ಣತ್ರಯೋದಕೀನ್ಯುತೇ ಭೌಮರ್ಕ ನಕ್ಷತ್ರೇಶ್ಯಲಿಖತ್ತಿ (ಮವೆಲ್ಲಭಃ ಎಂದು 
ಇಳಿರುನುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಪ್ರತಿಯ ನಿರ್ಮಾಣವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೬೨ ವರ್ಷಗಳೆಂದು 
ಸ್ಪುಟಿವಾಗುತ್ತಜಿ. ಆದುದರಿಂದ ಮೂಲಗ್ರಂಥಸಮಯವು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೬ನೆಯ 
ಶತಮಾದ್ಕ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಗ್ರಂಘ:- ಇವನು "ರಾಘವನೆ 4ಸಧೀಯ” ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸರ್ಗಗಳಿದ್ದು ಅಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಹರದತ್ತ ಸೂರಿ 
ಕೃತೇಮಹಾಕಾವ್ಯೇ ರಾಘವನೈಷಧೀಯೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಸರ್ಗಃ ಎಂದೂ "ಸಮಾಪ್ತ 
ಮಿದಂಮಹಾಕಾವ್ಯಂ' ಎಂದಿದೆ. ಕಾವ್ಯಸರಿಶೀಲನದಿಂದ ಗ್ರಂಥವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯವು ಶ್ಲೇಷೆಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ರಸ 
ರುಚಿಯುನ್ಫಸರ್ಗಿಕವಾಗಿಲ್ಲ ಇದರ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ದಶರಥ ಇತಿ ನಾಮ್ನಾ ವೀರಸೇನಃ Ng ತೀಶಃ 
ಕ್ಪಿತಿತಲನಿಬುಧಾನಾಂ ವಂದಥುಃ ಪ್ರಾಗ್ಟಭೂವ 
ಗುರುಕವಿಬುಧಜೋಷಃ ಸುಮೃಶೊ ನುರದಾಢ್ಯಃ 
ಸತಿ ನರಪತಿರತ್ನೇ ಮರ್ತ್ಯ ಲೋಕೋಪಪ್ಯ ನಾಕೀತ್‌ | ೧.೧ 
ರಾಮೋಭಿರಾಮಃ ಸನಲಃ ಪ್ರತೀತಃ 
ಪುತ್ರೋಭವತ್ತಸ್ಯ ಸುಸತ್ಯಸಂಧಃ 
ಸಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಣಃ ಸದ್ದರತೆಃಸಶತ್ರುಹಾ 
ಚತುರ್ನಿಧತ್ವಂ ಗತವಾನಿನೈ ಕಃ ॥ ೧-೨ 
ಇದಕ್ಕೆ "ಸ್ಟೋಪಜ್ಞ ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು. 


೩೭೪ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿಕೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕನಿಕರ್ಣಪೂರ 


ಇವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಪರಮಾನಂದಸೇನನೆಂದು. ಚೈತನ್ಯಪ್ರಭುವಿನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿಭಾಸಂಪನ್ನ 
ನಾದಂತೆಯೂ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ:-- 

ಶ್ರವಸೋಃ ಕುವಲಯಮಕ್ಕ್ಟ್ಟ್ಕೋರಂಜನಮುರಸೋ ಮಹೇಂದ್ರಮಣಿದಾಮ 
ವೃಂದಾವನರಮಣೀನಾಂ ಮಂಡನಮಖಿಲಂ ಹರಿರ್ಜಯತಿ ॥ 

ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಕರ್ಣಾಭರಣಾರ್ಥವಾಚಕ ಕುನಲಯ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು «ಕವಿಕರ್ಣಪೂರ' ಎಂದು ಕರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಜನಶ್ರುತಿಯಿರುವುದು. * 

ಶಿವಾನಂದಸೇನಸ್ಯ ತನುಜೀನ ನಿರ್ಮಿತಂ ಪರಮಾನಂದದಾಸ ಕವಿನಾ'' 

ಎಂಬ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಕನಿಯ ಹೆಸರು (ಪರಮಾನಂದದಾಸ' 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. $ 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಭೂಮಿಕಾಂರಂಭದಲ್ಲಿ:- - 

"ಹವಿಕರ್ಣಪೂರಾಪರನಾಮದಧೇಯಃ ಪರಮಾನಂದದಾಸಕವಿಃ. ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ "ಪರಮಾನಂದದಾಸ' ಕನಿಗೆ « ಕವಿಕರ್ಣಪೂರ ' ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, «ಕನಿಕರ್ಣಪೂರ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ « ಪರಮಾನಂದದಾಸ ಎಂಬ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಲೀನವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಮಹಾಕವಿರಯಂ ವಂಗಪ್ರದೇಶೇ ನದಿಯಾಪ್ರಾಂತ್ಯವರ್ತಿನ್ಯಾ ಕಾಂಚನ 
ಪಲ್ಪ್ಯಾಂ,,,... ಜನ್ಮಲೆಭೇ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ವಂಗದೇಶಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ ನದಿಯಾಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಬಳಿಯಣ ಒಂದಾನೊಂದು ಗ್ರಾಮದವನೆಂದು ಸು ಸ್ಫುಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. $ 

ವಂಗಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತಕಾರರಾದ, ದಿನೇಶಚಂದ್ರಸೇನರು ಪರಮಾನಂದ 

ದಾಸಕವಿಯು "ಫುಲ್ಲಶ್ರೀ' ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿದುದಾಗಿ ಸ್ಥಳನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿ 
ಹೇಳಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೆ « ಫುಲ್ಲತ್ರೀ ' ಎಂಬದು ಕವಿಕರ್ಣಪೂರನಿಗೆಃ ಅಲ್ಲದೆ 
ವಿಶ್ವವಾಜ್ಕಯದಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಸ್ಮೃತಿಶೇಷರಾಗಿರುವ ಕವೀಂದ್ರತ್ರಿಲೋಚನ 

ದಾಸ, .ಜಾನಕೀನಾಥಕವಿಕಂಠಹಾರ, ಭವಾನೀನಾಥದಾಸಸರಸ್ವತೀ, ರಘುರಾಮ 
PER ಮುಂತಾದ ಮರ್ಹಾ ಮರ್ಹಾ ಕವಿಗಳ ಜನ್ಮಸ್ಥ ೪ವಾಗಿದಿ 
# ಚೈತನ್ಯಚಂದ್ರೋದಯದ ಭೂಮಿಕಾ ಪುಟ ೧ 


ನ Ibid k 3 
$ Ibid. introduction P. 1 








ಶಕ| ಕನಿಕರ್ಣಪೂರ ೩೭೪ 





ತೆಂದೂ ಕೊಂಡಾಡಿರುವರು* ವಿಜಯಗುಪ್ತನು ಈ ಊರನ್ನು "ಪಂಡಿತನಗರ? 
ಎಂದು ಕೆವಲ ಅಭಿಮಾನಿಸಿ ಕರೆದಿರುವನು. ಇಂತಹ ಊರಿನೆ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಕೊಂಚಹೇಳುನುದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ತೋರುವುದರಿಂದ ವಿಷಯವು ಅಸ್ರಸಕ್ತ 
ವಾಗದು. 

ಶಕ. ೧೪೦೬ ರಲ್ಲಿ ಹುರ್ಸೇಷಹಾನು ಗೌಡದೇಶದ ಸಾರ್ವಭೌಮನಾ 
ಗಿದ್ದನು. ಅರ್ಜುರರಾಜನು ಫತೆಬಾರ್ಡ ಎಂಬದನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದು 
ಬಂಗ್ರೋರಾವರೆಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದಿತು. ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಘಾಗರಾನದಿ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ "ಘಂಟೀ 
ಶ್ವರ'ಎಂಬನದಿ. ಈ ಮಧ್ಯೆ “ತ ತ ಫ್ರಲಶ್ರೀ ಎಂಬ ಊರಿದ್ದಿ ತು. 
ಇದು ಚತುರ್ವೇದ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತರಿಂದಲೂ, ಚತುರರಾದ ವೈದ್ಯರಿಂದಲೂ 
ಲೇಖನ ನಿದ್ಯಾಕುಶಲರಾದ 'ಕಾಯಸ್ಥ ರಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತ್ತು. ಈ ಊರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸುವುದಾದರೆ ಅಥವಾ ವಾಸಿಸುವುದಾದರೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸುವಿ 
ಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸುವುದಾಗಿ ನಂಬುಗೆ. ಈಗ ಘಂಟೀಶ್ವರನದಿಯಾಗಲಿ 
ಘಾಗ್ರಾನದಿಯಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎರಡು ನದಿಗಳೂ ಮರಳಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋಗಿವೆ. ಫುಲ್ಲಶ್ರಿೀ ಎಂಬ ಊರುನಾಮಾವಶೇಷನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಅದರ ಒಂದು ಭಾಗವು ಗೈಲಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈಗ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. $ 

ಕಾಲ: - ಕ್ರಿಸ್ತಾಬ್ಬ ೧೫೨೪ ರಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಜನ್ಮಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಡೆ, 
ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು 


ಗ್ರಂಥಗಳು: 

೧ ಆರ್ಯಾಶತಕಂ 

೨. ಚೈತನ್ಯಚರಿತಾಮೃತಂ 

೩, ಆನಂದವೃಂದಾವನಚಂಪೂಃ 

೪, ಚಮತ್ಕಾರಚಂದ್ರಿಕಾ 

೫, ಅಲಂಕಾರಕೌಸ್ತುಭಃ 

೬, ಕೃಷ ಲೀಲೋೊದೇಶದೀಸಿಕ: 
[A ಎ 

೬. ಗೌರಗಣೋಡದ್ಲೇಶದೀಸಿಕಾ 

೮. ವರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ಕೋಶಃ 

೯, ಚೈತನ್ಯ ಚಂದ್ರೋದಯನಾಟಕ 


ಮಾ ಹ ಹ ಸಾ ಟಾ ಹಾ ಪೋಸಾಾಣಾನ್ನ' .ಾಮಾವಣಾಮ ಎಸ; 
—— ರಾನಾ ಜಾವ 


" Bengali Language and Literature P. 279. 

ಕ ಈಗಣ ಫರಿದಪುರ ಮತ್ತು ಬಾಕರಗೆಂಜಿನ ಒಂದುಭಾಗ, ಈ ಪ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಫತೇಬಾದ್‌ 
ಬಿಂಬ ಹೆಸರಿದಿ ತು. 

೧ ವಂಗಭಾನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸ್ಪುಟ ೨೮೦ 


ತಿ ಸೇಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ಲಿ ಸ್ತ 
ಚೈತನ್ಯ ಚಂದ್ರೋದಯನಾಟಕ:--ಇದು ರೂಪಕಭೇದವಾದ ಪ್ರಕರಣ 
ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಗೌರಾಂಗ ಅಥವಾ ಚೈತನ್ಯದೇವನ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ, ಸದುಸದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿ, ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿ, ಮೃದು 
ಮಧುರ ಶೈಲಿಯನುಳ್ಳುದಾಗಿ ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಬೋಧ ಚಂದ್ರೋದಯ 
ವನ್ನು ಆನುಸರಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರು 
ವುದು. ಇದನ್ನು ಕಪಿಲೇಶ್ವರದೇವನ ಮುಮ್ಮಗನೂ, ಪುರುಸೋತ್ತಮನ ಮಗನೂ 
ಆದ ನೀಲಗಿರಿಯ ಅಧೀಶ ಗಜಸತಿಪ್ರತಾನರುದ್ರಜೀವನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಬರೆದು 
ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಕವಿಯು ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಶಾ. ಸಂ. ೧೫೦೧ ಅಥವಾ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೭೯ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ೫೫ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಾಶತಕವು ಉಸಲಬ್ದವಿಲ್ಲ. ಚೈತನ್ಯಚರಿತಾ 
ಮೃತವು ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಚೈತನ್ಯನ ಚರಿತೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದು 
ಮಹಾಕಾವ್ಯ, ಇದನ್ನು ಆಜು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೨ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ೧೮ನೆಯ ವಯಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆನಂದವೃಂದಾವನ ಜಾಗ ತ್ರ ೨೨ ಸೃಬಕಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು. ಚಮತ್ಕಾರಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಕೃಷ್ಣಲೀಲಾವರ್ಣನ ರೂಪವಾದ 
ಕಾವ್ಯ, ಅಲಂಕಾರಕೌಸ್ತುಭ ಎಂಬುದು ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ. ಇದಕ್ಕೆ "ಕಿರಣ' ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನಿರುನ್ರದು. ಕೃಷ್ಣಲೀಲೋದ್ಬೇಶದೀಸಿಕಾ ಗೌರಗಣೋದ್ದೇಶದೀಸಿಕಾ 
ಇವು ಧರ್ನು ಗ್ರಂಥಗಳು. ವರ್ಣಪ್ರಕಾಶ ಕೋಶವು ಅಮರಮಾಣಿಕ್ಯನ ಮಗ 
ರಾಜಾಧರನಿಗಾಗಿ ಬರೆದುದಾಗಿದೆ. ರಾಮ ಕೃಷ್ಣ್ಲವತಾರೋತ್ಕರ್ಷತೆಯ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಕವಿಯಮತವು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ ಮತ್ತು ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯರ 
ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವನು, ಅದುಖೀಗಿರುವುದು: 
ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯ:-ಮಹಾರಾಜ!ಇವೆರಡೂ ಸಮಾನಾರ್ಥದ್ಯೋತಕಗಳಾದರ್ಕೂ 
ರಮಂತೇ ಯೋಗಿನೋ5ನಂಶೇ ಸತ್ಯಾನಂದಚಿದಾತ್ಮನಿ 
ಇತಿರಾಮನದೇನಾಸೌ ಸರಂಬ್ರಹ್ಮಾಭಿಧೀಯಶೇ ॥ ೭-೨೯ 
ಕೃಷಿರ್ಭೂವಾಚಕಃ ಶಬ್ದೋ ಣಶ್ಚನಿರ್ವೃತಿವಾಚಕಃ 
ತಯೋರೈಕ್ಯಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯ ಭಿಧೀಯಶೇ ॥ ೭- ೨೩ 
ಸಹಸ್ರನಾಮಭಿಸ್ತುಲ್ಯ೦ ರಾಮನಾಮವರಾನನೇ 
ಸಹಸ್ರ ನಾಮ್ನಾಂ ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ತ್ರಿ ತ್ರಿರಾವೃತ್ತ ತ್ಯ ತು ಯತ್ತ ಲಂ 
ಏಕಾವೃ ತ್ತಾ , ತೆಕ್ಕ ಷ್ಣಸ್ಯ ನಾಮ್ಮೆ ಪಕ ತ್ತೆ ಯಚ್ಚ ತಿ ॥ 
ತಿ ಜಾಸು ಕೃಷ್ಣ (ನಾಮ ಶ್ರೇಯಃ 1 ಎಂದು ಕ ೈಸ್ಣನ ಉತ್ಕರ್ಷ 
ತೆಯು ಹೇಳಿರುವುದು. ಈ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತನು. ಆದುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ನಿಚಾ 
ಕೋತ್ಕರ್ಷತೆಯ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸಹಜವಾದುದು. 


ಶಕ] ಕವಿಕರ್ಣಪೂರ ತೀ 
A 
ಚ್ಛೈತನ್ಯ ಚಂದ್ರೋದಯದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಉಗ್ರೈರುಗ್ರೈಸ್ತ ಪೋಭಿಃ ಶಮದಮನಿಯ ಮೈ ರ್ಧಾರಣಾಧಾನಯೋ 
ರ್ಯುಕ್ತಾ ಶ್ಲಾಪಾರಮೇಷ್ಮ 8 ತ್ರಿ ಭುವನವಿಭವೆಳಿಛರ್ದಿತಾನಾ ಎನೆಬೋಧಾಃ। 
ಕಂದರ್ಸಾದೀನಮಿತ್ರಾನಪಿ ಸಹಜತೆಯಾ ದುರ್ಜಯಾನೇವ ಜಿತ್ವಾ 
ಯೇನ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ನಿಪೇತುಃ ಕಥಯ ಕೆಥಮಸ ಕೇನ ಕೋಪೋ ವಿಜೇಯಃ ॥ ೧೭್ಣಿತ್ಸಿ 
ಅಧರ್ಮನು ಕಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಿಕೆ ಎಲೈ ! ಮಿತ್ರನೆ | 
ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದಕೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅತ್ಯುಗ್ರ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಶಮದೆಮಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಧಾರಣ ಧ್ಯಾನ ಯೋಗಾದ್ಯಷ್ಟಾಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಆಹಾರಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಜಯಿಸಲಸಾಧ 3ರಾದೆ ಕಾಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದರಾದರೂ ಯಾವ್ರದೆರಿಂದೆ ಅಧಃಪತನವನ್ನು ಹೊಂದುನರೋ ಅಂತಹ 
ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಯಾರಿಂದತಾನೇ ಸಾಧ 3ನಾದೀತು. ಎಂದಕೆ 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 





ಷಷ್ಠೇ ಕರ್ಮಣಿ ಕೇವಲಂ ಕೃತಧಿಯಃ ಸೂತ್ರೈಕೆಚಿಹ್ನಾ ದ್ವಿಜಾಃ 
ಸಂಜ್ಞಾಮಾತ್ರನಿಶೆ?ಸಿತಾ ಭುಜಭುವೋ ವೈಶ್ಯಾಸ್ತುಬ್‌ೌದ್ಮಾ ಇವ | 

ಕೂದ್ರಾಃ ಪಂಡಿತಮಾನಿನೋ ಗುರುತೆಯಾ ಧರ್ಮೊೋಪದೇ ಶೋತ್ಸುಕಾಃ 
ವರ್ಣಾನಾಂ ಗತಿರೀದೃಗೇವ ಕಲಿನಾ ಹಾ! ಹಂತೆ! ಸಂಸಾದಿತಾ॥ ವಿ, 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತನಾದ, ಯಜನ, ಯಾಜನ, ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧಾ 
ಪನ, ದಾನ, ಪ್ರತಿಗ್ರಹನೆಂಬ ಆರು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದಾದ ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಕಮ" 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ಚಿಹ್ನೆಯಿಂದ ಮಾತ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ರಾಜರು ಕೇವಲ ಸೆಂಜ್ಞಾಮಾತ್ರ. ವೈಶ್ಯರೋ ಕೇವಲ 
ಬೌದ್ಧಾಚರಣೆಯುಳ್ಳವರು. ಶೂದ್ರರಾದರೋ ಪಂಡಿತಮಾನನೀಯರಾಗಿ ಗುರುಗ 
ಳೆಂದು ಧರ್ಮೋಪದೇಶೋತ್ಸುಕರ:ಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣವಿಭಾಗವು 
ಕಲಿಪುರುಷನಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಾಗಿರುವುವು, ಅಯ್ಯೋ 
ಜಿಹ್ಟುಗ್ರೇಣ ಲಲಾಟಚಂದ್ರಜಸುಧಾಸ್ಯ೦ದಾಧ ರೋಧ ಮಹ 
ದಾಕ್ಟ್ಯಂ ವ್ಯಂಜಯತೋ ನಿಮಾಲ್ಯ ನಯನೇ ಬದ್ಧಾ ಸನಂ ಧ್ಯಾಯತಃ | 
ಅಸ್ಕೋಸಪಾತ್ತನದೀ ತಟಸ್ಯ ಕಿಮಯಂ ಭಂಗಃ ಸಮಾಧೇರಭೂತ್‌ 
ಪಾನೀಯಾಹರಣ ಪ್ರವೃತ್ತ ತರುಣೀ ಶಂಖಸ್ವನಾಕೆರ್ಣನೈಃ ॥ ೨-೬, 


ಅಹಹ! ಇದೇನು! 


(48) 


ಕಿ೭೮ ಸಂಸ್ಕೃೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ಲಿ 


ಒಪ 


ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ದೃಸತರಭಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆಯೂ ನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ನೆಸದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಆಸನಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನದಿ” ತಟದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ (ಕಪಟ) ಸಾಧುವಿಗೆ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಜಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಂಠ 
ಧ್ವನಿಗಳ ಆಕರ್ಣನದಿಂದ ಸಮಾಧಿಗೆ ಭಂಗ ಉಂಟಾದುದು! ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ! 
ಎಂದರೆ ನಿಜವಾದ ಸಾಧುವಿಗೆ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಿ ರಚಿತ್ತತೆಯಿಂದ ಬಹಿರ್ಮಾ`ಸಾರವು 
ತೋರದು ಎಂದು ಭಾವವು, | I 
ಭಕ್ತಿಡೇನಿಯ ಹೇಳಿಕೆ - 
ನಜಾತಿಶೀಲಾಶ್ರಮಧಮನಿದಾ ಕುಲುದ್ಯ § ದ್ರ 
ಯೆದ್ಧಚ್ಚಿಕೋಸ” ಒತ ನ`ಸ್ಮ ಪಾತ್ರುಪಾತ್ರವ್ಯವಸ್ತಾಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ರಾಸ್ತ್ರೇ॥ ೨-೧೯, 
ಹರಿಯ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಜಾತಿ, ಶೀಲ, ಆಶ್ರಮ, ಧರ್ಮ, ವಿದ್ಯಾ 
ಕುಲ ಮೊದಲಾದುನ್ರ ಯಾವುವೂ ಅವಶ್ಯನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಚ್ಛಾ ಮೂರ್ತಿಯಾದುದ 
ರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ವಾತ್ರಾಷಾತ್ರವ್ಯವಸೆ ಯಾ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾರು ಇವನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂಗ ಪೂಜಿಸುವರೊ? ಅವರಿಗೆ ಇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ. 





ಸೋಮನಾಥ* 
ಇವನು ಕಾಂಚಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ತುಂಡಿ' ರಮಂಡಲಕ್ಕೆ ನೇರಿದ ಗೋವಿಂದೆ 
ಕೀರ್ಥಪುರನೆಂಬ ಗ್ರಾಮದವನು. ವತಗೋತ್ರದವನು. ಸ್ಮಾತ್‌ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನು. 
ಯಜ್ವಭಾಸ್ಕರನ ವಂಶೀಯನು. ಭಟ್ಟಿಗಯಮೂರ್ತಿ ಭಾಸ್ಕರನ ಮೊಮ್ಮಗನು. 
ಚಂಪೂ ಭಾರತಕಾರನಾದ ಅನಂತಭಟ್ಟನ ಸೋದರಿಯ ಮಗನು. 


ಕಾಲ: -ಇವನು ಕ್ರಿ. 5. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ನಗರವಲ್ಲಾಳಿದ ಅಚ್ಛುತರಾಯನ ಸಮಕಾಲೀನನು. 

ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು (ವ್ಯಾಸಯೋಗಿಚರಿತ' ಎಂಬ ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒಕೆ 
ದಿದುವನು. ಈ ಚಂಸೂಗ್ರಂಥುದಲ್ಲಿ ಆರು ಉಚ್ಚ್ವಾಸಗಳಿರುವೃವು. ಅಚ್ಛುತ 
ರಾಯನು ವ್ಯಾಸಯೋಗಿಯ ಮಂತ್ರಾಲರೋಚನೆಯಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಿಜಯನಗರವು ಅತ್ಯಂತ ವೈಭನೊಪೇತವಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ, ಗ್ಯಾಸ 
ಯೋಗಿಯ ಫಿಲ್ದಾಣವ್ರ "ಮಠ' ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಸಾಹಿತ್ಯಾಲಂಕಾರ ವೇದ 











ಮಾಮಾಂಸಾರಾಸ್ತ್ರಕೆ ಸೊ:ಮೆನಾಧೀಯವೆಂಬ ವ್ಯಾಯಾ ನವನೂ , ಮಯೂಖ 
ಮಾಲಿಕಗೆ «ಶುಸ್ತದೀವಿಕಾ: ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಒರೆದಿರುವ ಸೋಮನಾಧನು 
ಇವನಲ. 
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ಶಕ] ಸೋಮನುಥ ವರ್ಷ 


ರಾಗಾ ರಾಕಾ, ಹಾಡದ ದಾ, — _——— ——— ಹ 7. __————— 


ವೇದಾಂತ ತರ್ಕನಿಾಮಾಂಸಾ ಭೂಗೋಳ ಖಗೋಳರಾಸ್ತ್ರವೇತ್ತರಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಸರಸ್ವತೀ ಸೀಠವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ಇಲ್ಲ ರಾಜಕುಮಾರರಾದಿಯಾಗಿ ಸಕಲರೂ 
ಮತವೈಷಮ್ಯನಿಲ್ಲಸೆ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ನಾರಾಯಣಯತಿಯು ವ್ಯಾಸ 
ಯೋಗಿಗೆ ಸೋಮನಾಥನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು, ವ್ಯಾಸಯೋಗಿಯು 
ಸೋಮನಾಥನ ಕಲಾನೈಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೋಮನಾಥನು ವ್ಯಾಸಯೋಗಿಚರಿತವನ್ನು ಬರೆದು ಕಂಬುಕಂಠ ಮತ್ತು 
ಕಲಕಂಠರಲ್ಲೊದಿಸಿ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ದಶಾವ 
ಇರ ಸ್ತುತ್ತಿ ಕಾಳಿದಾಸ್ಕ ಬಾಣರ ಹೆಸರುಗಳು ಕಂಡುಬಂದಿವೆ, 


ವ್ಯಾಸಯೊ?ಗಿಯು ಶ್ರೋತ್ರೀಯ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲ ಜನ್ಮಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೆ: ಖಾಟಿನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನನಗೊಂಡೆ (ಮಹುಚಲ) ಗೆ ಬಂದು 
ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ ನರಸರಾಜನಿಂದ ಸತ್ಯಾರಗೊಂಡು ಕೃಷ್ಣ ದೇವರಾಯನ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಮನಕೊಬ್ಬು ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕನಕಾಭಿಷೊಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವ್ಯಾಸಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿದುದೆ? ಮೊದಲಾದ ನಓಿಜಾರಗಳೊಡನೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಧಾವಸು, 

ಗದೃತ್ಛಿಲಿಯ ಮಾದರಿಗೆ ಕೊಂಚ ಒರೆಯುವವು.- 

ಒಂದಾನೊಂದು ಉದ್ಯಾನವನವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು: -- 

«ಯಾ ಒಲುಸಕಲಪರಮಮುನಿಜನಾವಗಾಢಸಲಿಲಾ ಪರಿಣತಪ್ರಥುಫಲ 
ಭರಾನಮ್ರೈರಾಮ್ರೈರ್ಗಗನಕುಹರವಿಸ್ಟೆಮರಸೌರಭ ಕುಸುಮಮಾಲಾ 
ಗುರುಭಿರಗುಖಭಿರ್ನಿಟಿಸಜನಿತತರಣಿಕೆರಣಾನತರಣನಿರೋಪಫೈೈ: ನ್ಯ 
ಗ್ರೋಧೈರಾಮೂಲಕಲಿತ ಫಲಸ್ತಬಕನಿರಾಡಂಬರೈಃ `ಓದುಂಬರೈಃ 
ಶಾಖಾಭುಜಾಲಿಂಗಿತಲತಾವಧೂಕೈಮ್ಮಧೂಕೈ ಜಲಧರಸದ .'ಲಂಘ 
ನಾಕಲಹೋದಾರೈಃ ಕೋವಿದಾರೈಃ ನಿಯೋಗಜನಮಾನಸವಿತೀರ್ಣ 
ಗಾಢನರಶೋಕೈರಶೋಕೈ: ನಿಸ್ಸೀಮ ಮಧುರಿಮ ಪ್ರಚುರೀ ಮಂಡಿತಫ 
ಟೈಃಕಂಟಕಿಫಲ್ಫೈಃ ಮದನವೀಸಯನಿಶುನಬಹಲಮುಕುಲೈರ್ಬಕು ಲ್ಳೇಃ ತಾಂ 
ಬೂಲಿಕಾಪರಿರಂಭಸಂಪಾದಿತಕುತುಕ್ಳೈಃ ಕ್ರಮುಕೈಃ ಧವಲಿತದಿಗಂತ 
ರಾಲಫಲಭಾರೈರ್ನಾರಿಕೇಳ್ಳೈಃ ಘಟತವಿರಂಕಟತಟಪ್ರದೇಶಾ ಕ್ವಚಿದ್ವಿಕ 
ಚಕುನಲಯಚಯಶಶಭೆರಿತ ಮಧುರಿಮಧುರೀಣಮಧುರಸಸಪೀತಿಕಕ 
ರಂಬಿತ ಬಿಬ್ಬೋಕಾಂಡಂಬರಲೋಲಲೋಲಂಬ ಕದಂಬಮೇಚಕಿತಾಪ 
ದೇಶೇನ ನಿರಂತರಕಾಳಿಂದೀಸನ್ಸಿಧಾನನಿವಸಂದರ್ಶಯಂತೀ | 


ಹಾ ವರಾಂ ಜಂ ದಾ 4 ಹಾಂ ಕಾವಾ ಹಾ ಹಾಹಾ. ಹ ಹಾಹಾ ಚಾ ದ 


॥ ವ್ಯಾಸಯೋಗಿಚೆರಿತಂ ಪುಟ, ೧೯. 


ತಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸೆ 


ರುದ್ರಕನಿ 

ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಖಲ ಭೂಪಾಲವೌಳಿಮುಕುಟಿಲಲಾಮಮಾಲಾಮರೀಚಿ 
ವೀಟೀಚುಂಬಿತೆಚರಣಸರೋಜ ಮಯೂರಗಿರಿಕೇಸರಿ ಶ್ರೀಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಶ್ರೀ 
ನಾರಾಯಣಶಾಹೋದ್ಯೋಜಿತದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯರುದ್ರಕವೀಂದ್ರವಿರಚಿತೇ,,............. ; 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ದಕ್ಷಿಣದೇಶದವನೆಂದೂ ಮಯೂರಗಿರಿಯ ರಾಜನಾದ 
ನಾರಾಯಣಶಾಹವಿನ ಆಶ್ರಿತನೆಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. * 


ಇವನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಅನಂತ. ತಾತನ ಹೆಸರು ಕೇಶವ. ಕಾವ್ಯನಿಷಯ 
ವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣಪಂಡಿತನಥಿಂದೆ ಕೇಳಿ ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈತನಾರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯಷು. 


ಕಾಲ:-_ಶಾಕೇ ಭೋಗಿಶಶೀಘುಭೂ (೧೫೧೮) ಪರಿಮಿತೇ ಸಂವತ್ಸರೇ ದುರ್ಮುಖೇ 
ಮಾಸೇಚಾಶ್ರಯುಜೀ ಸಿತೆಪ್ತ ತಿಪದಿಸ್ಮಾನೇಮಯೂರಾಚಲೇ | 
ಶ್ರೀಮಲ್ಲಕ್ಟೈಣಪಂಡಿತೋದಿತಕಥೂಮಾಕರ್ಣ್ಯ ೯ರುದ್ರ:ಕವಿಃ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಶಾಹಕೀರಿ,ರಸಿಕೆಂ ಕಾವ್ಯ ವ್ಯಧುನ್ಸಿರ್ಮಲಂ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗುಲಭೂಮಿಪಾಲತಿಲಕ ಶ್ರೀತಾಹನಾರಾಯಣ 
ಸ್ಫೂರ್ಜತ್ಕೀರ್ತಿಚರಿತ್ರ ಚಿತ್ರಿತಪದೇ ರಾಷ್ಟ ಢವಂಶಾಭಿಧೇ 
ಧವ್ಯೇ ದಕ್ಲಿಣದಿಗ್ಸವೇನ ಕವಿನಾ ರುದ್ರೇಣ ಸೃಷ್ಟೇ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯೇರ್ಸ್ಮಿಕೃತೆವೈರಿವೀರವಿಜಯಃಸರ್ಗಸ್ತು ವಿಂಶೋತಗಮೆತ್‌ ॥೧೦೧॥ 4 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರೌಢ * ಕಾವ್ಯವು ರಕ. ಸಂ. ೧೫೧೮ 
ಅಥವಾ ಕ್ರಿ, ಶ, ೧೫೯೬ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ್ರದರಿಂದ ಇವನು 
ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂಬುದು ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಫಗಳು: ೧) ರಾಷ್ಟ್ರಾಢವಂಶಮಹಾಕಾವ್ಯ 
೨) ಜಹಾಂಭೀರರಹಚರಿತಕಾವ್ಯ 
ರಾಷ್ಟ್ರ್‌ ಢವಂಶ ಮಹಾಕಾವ್ಯ: ಇದರಲ್ಲ ೨೦ ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. 
ಇದು ಚಾರಿತ್ರಕ ವಿಷಯವಾದುದು, ಕೆನೋಜಿನ ರಾಜರಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೌಢರಾಜರ 
ಮೂಲಪುರುಷನನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಡು ತನಗಾಶ್ರಯನಾದ ಮಯೂರ 
ಗಿರಿಯರಾಜನಾದ. ನಾರಾಯಣಶಾಹವರೆಗಿನ ವಂಶಚರಿತೆಯನ್ನು ಬಕೆದು 


a ರಾಷ್ಟ್ರ್‌ ಢವಣಕವ.ಹಃಕಾವ್ಯದೆ ಪ್ರತಿಸಗಂತ್ಯಗದ್ಯೈ 
1016 Introduction 17, 1 
$ Ibid ೨೦ನೆಯ ಸರ್ಗ 
H ರಾಜಪಿತ್ರೆರಲ್ಲಿ "ರುಥಧೋಡ ಎಂಬ ಜಾತಿಯೊಂದಿರುವುದು. ರಾಥೋಡ ಎಂಬುದರ 
ಸಂಸ್ಕೃತರೂಸವು' "ರಾಷ್ಟ್ರ ಢ' ಎಂಡಾಿಗಿದೆ, 


ಶಕ] ರುದ್ಧಕನಿ ೩೮೧ 


ಮುಗಿಸಿರುವನು. ನಾರಾಯಣಶಾಹವಿನ ಪೂರ್ವಜರು ಕೊಂಕಣಕ್ಕೂ ಗುಜ 
ರಾತಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಗುಲಾಸ್‌ ಎಂಬ ದೇಶದಿಂದ ಬಂದವರಾದುದರಿಂದ 
ಈ ರಾಜರಿಗೆ ಮಯೂರಗಿರಿಯ ಬಾಗುಲರೆಂದೂ, ಇವರ ಚರಿತೆಗೆ ಬಾಗುಲಚರಿತ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ಇದರ ೧೪-೧೭ ಸರ್ಗಗಳು ಖುತುವರ್ಣನೆ, ಜಲಕ್ರಿಡ್ಕಾ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, ಸಂಧ್ಯಾ? 
ಸುರತಾದಿವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ಯಜ್ಜವರ್ಣನಾವಸರದ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಪೂರ್ವಮಿಸಾಮಾಂಸಾಬದ್ಧವಾಗಿದೆ. ವರ್ಣನೆಗಳು ನೈಜವಾದವುಗಳಾಗಿ ಶೈಲಿಯು 
ಮೃದುವಾಗಿ ವಿಷಯವು ಸೊಗಸಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಚಾರಿತ್ರಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಮಾಣಗ್ರಂಥವೆನ್ನ ಬಹುದು. ಜಹಾಂಗೀರಶಹಚರಿತ ಗ್ರಂಥವ್ರ ಉಪಲಬ್ಬವಿಲ್ಲ. 
ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು ರಾಷ್ಟ್ರೌಢವಂಶಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುನ್ರಡೆಂದೂ 
ಗ್ರಂಥಪರಿಶೀಲನದಿಂದ ನಾರಾಯಣಶಾಹೆವಿನ ಮಗ ಪ್ರತಾಪಶಾಹನೂ ಮತ್ತು 
ಜಹಾಂಫಿ”ರನೂ ಪರಸ್ಪರಗೆಳೆಯರಾಗಿದ್ದು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ.* 
ರಾಷ್ಟೌ ಢವಂಶಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಕೆಲಪ್ಪ ಶ್ಲೋಕಗಳು; 
ಧರ್ಮಾ೦ಭೋ ನಕುಲಸ್ಯ ಲೇಢಿ ರಸನಾಪ್ರಾಂತೇನ ಚಕ್ಸುಃ ಶ್ರವಃಃ 
ಸ್ವೈರಂ ಕೇಸರಿಗೋ5ಪಿ ಬ:ಲಹರಿಣಃ ಶಾ ಸಾನಿಲಂ ಜಿಘ್ರ ತಿ 
ಕಿಂ ಬ್ರೂನೊ:€ಬರಮಧ್ಯ ಚುಂಒತಿ (ಬಿನ) ಪರಂ ಭಾನ? ತೃಷುತಾಕಿಮು 
ಚ್ಮ್ಯಾಯಾಪ ಲ್ಲಸದಾಲವಾಲಸಲಿಲೇ ವೂಲೇ ತರೋರ್ಲೀಯತೇ ॥ ೧-೨೨ 


ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿ ನಡೆಯುವರ ನಿಚಾರವಾಗಿ;-- 
ಮಧ್ಯಾ ಹ್ನೇ ಜಲತಾಲವೃಂತೆಮನಿಲಃ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸೇವತೇ 
ವ-ರಿ ಸ್ಪೇದವಿಷೇಣ ಶೀತೆಲವಧೂವಕ್ಕೋಜಮಾಲಂಬತೇ 
ನಿದ್ರಾ ನೇತ್ರೆಮುಶೈತಿಪಕ್ಟ «ಸಟಲಚ್ಲಾ ಯಾಶ್ರಯಾದೇವ ಕಲ 
ಪಾ೧ಥಾನಾಮನವಿ ಪಾದಯೋರ್ನಿಪತೆತಿ ಛಾಯಾ*ಪಿಮಾಯಾತ್ರಿ ತಿ| ೧೬ ೨೧ 
ವಾಯುವು (ಗಾಳಿಯು) ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗ ನಡೆಯುವ 
ರನ್ನು ಜಲಯುಕ್ತವಾದ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳ ನೆಪದಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೀರು ಬೆವರಿನ 
ನೆಪದಿಂದ ವಧುವಿನ ಶೀತಲವಕ್ಷೋಜದಂತೆ ಕೈತ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ರೆಪ್ಪೆ 
ಗಳ ಛಾಯಾನೆಸದಿಂದ ನಿದ್ರೆಯು ಕಣ್ಣನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತದೆ. ನೆರಳಾದರೋ 
ಬಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಪಾಂಥರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಿಡ ಕೂಡದೆಂದು (ಹೇಳುವಂತೆ) ನೆರಳ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 





* ರಾಷ್ಸೌಢ ಕಾವ್ಯದ ಮುನ್ನುಡಿ. 


ಶಿಲೆ ೨ ಸಂಸ್ಕ ತಳವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 


a 








ಕೃಷ್ಣಕನಿ 
ಇವನು ಕೇರಳೀಯನು, ನಂಬೂದ್ರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
" ನಾರಾಯಣಸೂನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ್ರಣೀತಂ' ಎಂದೂ, ಗ್ರಂಥಾಂತ ದಲ್ಲಿ "ಇತಿ ಭಾಗ 


ವತ ನಾರಾಯಣಸೂನು ಶೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಣೀತಂ' ಎಂದೂ EL ಭಾಗವತ 
ವನ್ನುನೂರುದಶಕಗಳಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟನ ಮಗನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಪ ಪಂಡಿತ ದುರ್ಗಾಪ್ರಸಾದರವರು "ನಾರಾಯಣ 
ಸೂನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಕವಿ' ಎಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ « ಸ್ವಾಹಾಸುಧಾಕರ ಪ್ರಬಂಧಕರು 
ರೌವನಾರಾಯಣಸ್ಕಾಯಂ ಸೂನುರಿತಿಭಾತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿರುನರು.$ ಅಲ್ಲದೆ 
ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿ: 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಿ-ಜ ಕರಣೆ ಎಕನಿಕೇತನೇನ 
ಈ ಷನ ಬ. ಇತ್ಯ ಭಿಶಬ್ಲಿ ಸನ್ಯ 
ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ತನೆಯೇನ ಸಮಾರಿತೇಯಂ 
ತಾರಾಸುಧಾಕರಕಥಾ ವಿದುಷಾಂ ಮುದೇಸಸ್ಮು ॥ ೨೦೬ 
ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುನುದು. 


ಕಾಲ: ಇದು ನಿಜನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಕವಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನೆನಜಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು "ತಾರಾಶಶಾಂಕಂ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು 
ಇದಕ್ಕೆ "ತಾರಾಸುಧಾಕರ' ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರಿರುವುದಾಗಿ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕ 
ದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ೨೦೬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುವು, ಇದರ ಕೆಲವು 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಎಂದರೆ ೯೯ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಮೊದಲು ೧೧೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಶ್ಲೊ ೇಕಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ "ತಚ್ಚಿಂತಯಾಮಿ ತಚ್ಚಿಂತಯಾಮಿ' 
ಎಂಬದು ಚೌರಪಂಚಾಶಿಕೆಯ ೫೦ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
"ಅದ್ಯಾಸಿತಾಂ ಅದ್ಯಾಪಿತಾಂ' ಎಂಬದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರುವುದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿನ ಸಂದ 
ರ್ಭವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಒಂದೇ ರೀತಿಯದೆಂದು ತೋರುವುದರಿಂದ ಚೌರ 
ಪಂಚಾಶಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇದರ ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ತಚ್ಚಿಂತೆಯಾಮಿ ಪರಿಸತ್ಸು ಪರಾಂಗನಾನಾಂ 
ಸಭ್ರೂವಿಲಾಸಮಲಸೈರ್ವಲಿತೈರಪಾಂಗೈಃ | 
ಕಂದರ್ಪಕಾರ್ಮುಕಲಶೋತ್ಪತಿ ತೈರವಾಸ್ತೆ 33 
ಥೈ ರ್ಯಂ ಮಮಾಪಚಿನುತೇ ಸ್ಮ ಹಸನ್ಮುಖೀ ಸಾ ॥ ೯೯ 


ಗಿ ಕಾವ್ಯ ಮಾಲಾ ೪ನೆಯ ಗುಚ ಪುಟ ೫೮, 





ಶಕ] : ಕೃಷ್ಣಕವಿ, ರೂಪಗೋಸಸ್ತಾಮಿ ಸಿಲೆಫ್ಸಿ 


— —____—_— —_——_———————— ಂ "ಠೃ ಬಢ$್ಟ 


ತಚ್ಚಿ ೧ತಯಾಮಿ ಚಿಬುಕಾಕಲಿತಾಂಗುಲಿಭ್ರೂ 
ಭಂಗಾಭಿರಾಮದರವಕಿ 'ತವಕ್ರಮಕ್ಳ್ಟಾ | 

ಸಂಭಾವ್ಯ ಮಾಂ ಮನನಿ ಪೂರ್ಣವ)ನೋರಥಾ ಸಾ 
ಚಿತಾರ್ಪಿತೇವ ಯದಭಾತ್ಪುಲಕಾಚಿತಾಂಗೀ॥ ೧೦೦ 





ರೂಸಗೊ ಸ್ವಾಮಿ 


ಇವನು ವಂಗೀಯನು. ಇವನ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾರೆಂಬದು ತಿಳಿಯದು 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೯೦ರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ಕ್ರಿ. ` ೧೫೯೦ರ ವರೆಗೆ ಜೀವಿ 
ಸಿದ್ದು ಹುರ್ನೇಶಹನ ಆಸ್ಥಾನ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದನು, ಇವನ ಸೋದರನಾದ 
ಸೆನಾತಕೂ ರೂಸಗೋಸ್ಟಾ ಮಿಯಂತೆ ಹುರ್ಸೇಶಹನ ಬಳಿ ಮಂತ್ರಿ ಸದನಿಯಲ್ಲಿ 
ದ್ವನು. ಇವರು ಮಹಣೈಶ್ವ ರ್ಯವಂತರಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಮೇಧಾನಿಗಳಾಗಿಯೂ 
ರಾಜತಂತ್ರ ಸಟುಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನವ 
ಲಂಬಿಸಿ ಸನ್ಯಾಸ ಸಗ್ರಹಣಮಾಡಿದರು,* 


ಕಾಲ: “ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲದಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ, ಶ ೧೬ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ. 
ನೆಂದಸಿಂಧುರಬಾಣೇಂದು (೧೫೮೯) ಸಂಖ್ಯೇಸಂವತ್ಸರೇಗತೇ 
ನಿದಗ್ಧ ಮಾಧವಂನಾಮ ನಾಟಕಂಗೋಕುಲೇಕ ಸಂ | 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ ಖಂಡಿತವಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು[:--(೧) ಹೆಂಸದೂತ (೨) ಉದ್ಧವಸೆಂದೇಶ (೩) ಕೃಷ್ಣ 
ಜನ್ಮತಿಥಿ (೪) ಗಾನೋದ್ಹೆ*ಶದೀಸಿಕಾ (೫) ಸ್ತವಮಾಲಾ (೬) ವಿದಗ್ಗ ಮಾಧವ 
(೭) ಲಲಿತಮಾಥವ (೮) ದಾನಕೇಳಿಕೌಮುದೀ (೯) ಆನಂದಮಹೋದಧಿ 
(೧೦) ಭಕ್ತಿರಸಾಮೃತಸಿಂಧು (೧೧) ಉಜ್ಜ್ಯಲನೀಲಮಣಿ (೧೨) ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಖ್ಯಾತಚಂದ್ರಿಕಾ (೧೩) ಮಧುರಾಮಹಿಮಾ (೧೪) ಪದ್ಯಾವಳಿ (೧೫) ರಘುಭಾಗ 
ವತಾಮೃತ (೧೬) ಗೋವಿಂದ ಬಿರುದಾವಳಿ. 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ "ಉಜ್ಜ್ವಲನೀಲನುಣೆ' ಎಂಬದು ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ. ಇದಕ್ಕೆ 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬವನು "ಆನಂದೆಚಂದ್ರಿಕಾ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ 


' Bengali Language and Literature P. 504 
1 ನಿದಗ್ಧ ಮಾಧವ ಮ ೨೧೯. 


$ ವಂಗಭಾಸಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪುಟ ೫೦೪. Foot Note. 
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ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ ಎಂಬವನು "ಲೋಚನರೋಚನೀ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ 
ಬರೆದಿರುವರು. "ಉಜ್ಜ ತಲನೀಲಮಣಿ' ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಆನಂದಚಂದ್ರಿಕಾ ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಾಲವು ೧೬೧೮ ಎಂದು. - 
ಆಶ್ವಿನೇ ಶುಕ್ಲಪಂಚಮ್ಯಾಂ ವಸುಚಂದ್ರಕಲಾಮಿತೇ (೧೬೧೮) 
ತಾಕೇವೃಂದಾವನೆೇಃ ಪೂರ್ಣಭವದಾನಂದ ಚಂದ್ರಿಕಾ | 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ,ಫಿ 


ವಿದಗ್ಧಮಾಧವ: --ಇದು ೭ ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ನಾಟಕ. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ 
ವಿನೋದ, ನಿಲಾಸೆವರ್ಣನೆಗಳಿರುವುವು. ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 


ಕೃಷ್ಣ ನು ಮುಂದೆನೋಡಿ-- 
ಆಸಂಗಃ ಕುವೆಬದುಕೆರೇಷು ಶಿಧಿಲೋ ಭೃಂಗಾವಲೀನುಮಭೂ 
ದ್ವೀಕ್ಸಂತೇ ನಿಜಕೋಟರಾಂಕಿತೆಮವಿನ ಕ್ಲೋಣೇರುಹಂ ಕ್‌ೌಶಿಕುಃ 
ಸ೦ಕೋಚೋನ್ಮು ಖತಾಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಶನಕ್ಕೈ :ರ” ತ್ತುನಸಾದೇರ್ದ್ಶೃತಿಃ 
ಕಿಲ ಭಾನುರ್ನನು ಪೂರ್ವಪರ್ವತತಟೀಮಾರೋಡಢುಮಃತ್ಯ ೧ರತೇ | Vs 
ಕಪಟೀ ಸ ಲತುಕುಟೀಮಿಮಾಂ ಸಖಿ ನಾಗಾದಧುನಾಪಿ ಮಾಧವಃ 
ಇತಿ ಜಲ್ಪಪರೀ ತೆಯಾತೆಯಾ ಕ್ಲ ಮದೀರ್ಥಾ ಗಮಿತಾ ಕೆಥಂ ನಮಾ ॥ ೪-೨೭ 
ತಾಂಬೂಲ ಘನಸೂರಸಂಸ್ಕೃತೆಮದ: ಕ್ಲಿಪ್ತ೧ ಪುರೋ ರಾಧಯಾ 
ಹುರೀಹಂತೆ ಹರಿನ್ಮಣಿಸ್ತಬಕಿತೋ ಹಾರೋತಯಮುತ್ತಾರಿಶಃ 
ಪೌಷ್ಟೀ ಚೇಯಮುದಾರಸೌ್‌ರಭಮಯಿಾ ಚೂಡಾ ನಖೈಃ ಖಂಡಿತಾ 
ತೆಸ್ಯಾಃ ಶೆಂಸತಿ ವಿಶ್ರಲಂಭಜನಿತಂ ಕುಂಜೋಯಮಂಶೆಃ ಕೆಮಂ ॥ ೪-೨೮. 
ಇನೆ ಇ 
ಲಲಿತೆಯು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು: 


ಜಲತಿ ಸಖೀ ಮವು ರಾಧಾ ಮಂದುಯದ್ಮ ವತಿ ನೀಲಿನೀರಾಗಾ 
ಕೃಪ್ಪತ್ತೆಂ ನಂದಸಿ ಯದ ನ್ಯೋಹರಿದ್ರರಾಗೋತಸಿ | ೬೨೨೮ 





ರತ್ನ ಖೇಟಿ ಶ್ರೀನಿನಾಸದೀತ್ಲಿತ 


ಇವನ ವಂಶಾವಳಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು: -- 
ಯಃ ಸಷ್ಠೋ ಭಾಷ್ಯ ಕರ್ತು: ಕೃತುವರಮಹಿತಶ್ಶ್ರ್ರೀಭವಸ್ವಾಮಿಯಷ್ಟು! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಯಸ್ಕ ದೈನಂದಿನಕೈತಿಕೈತಿನಃ ಸೋಮಪಃ। ಪಂಚನೋ ಯ! 
ನಸ್ತಾ ಯೋಜ ತೆಚಿಂತಾಮಣೆವಿರಚಯಿತು: ಸೌಂಡರೀಕಾದಿಯಷ್ಟು: 
ಸರ್ವಜ್ಞಾತು! ಕುಮಾರಾಹ್ಹಯಮಿಳಿತಭೆವಸ್ವಾಮಿಯಜ್ಜಭಿರಸ್ಯ॥ 


ಮಾಜಾ ಸಾಸ. ರಾಯಿ: a 





ಕಿ ಉಜ್ಜ ಎಲನೀಲಮಣಿ ಪುಟ ೪೯೮, 


ಶಕ| ರತ್ನ ಖೇಟದೀತ್ಸಿ ತ ೩೮೫ 








LU ಇಡಾ 


ಶ್ರೀಳ್ರೆ ಷ್ಣಾ ಯರ್ನಿಸ್ಯ ನ ಪ್ರತಿದಿವಸಮವಿಶ್ರಾಂತಮನ್ನ ಪ್ರ ದಾತು 
ಜೊ ತಿನ್ನೋ fs SEE ಸರ್ವವಿದ್ಯಾ ಕಸ್ಯ 
ಮಃ ಶ್ರೀವೈಕುಂ ರಘುಂಟಾಮಣೆರಿತಿ ಮಹಿಳಶ್ರೀ ಭವಸ್ವಾಮಿಭಟ್ಟ. 


ನ್ಕಾದ್ದೈಸಜಸ ನಧೂತಾಖಿಲಕಲುಸಗಣಸ್ಕಾತ್ಮಜಃ ಸ್ಪಾತ್ಮವೇತ್ತು: ॥ 


॥ 
ಜರ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರೆ. 
ಶ್ರೀಭವಸಾ ಟೆ (ಭಾಷ್ಯಕಾರ) 


kek (ಆಹ್ಲಿಕಪ್ರಣೆ*ತಾ) 
ಕುಮಾರಭವಸ್ತಾಮೂ (ಅ ಶಿದ್ಧ್ವೈತಚಿಂತಾಮಣಿಕಾರ) 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಯ: 


ಶ್ರೀಭವಸ್ತಾಮಿಭಟ್ಟ 


EE 


ಈ 


ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಧ್ವರೀ 


9 ನೆಂ 
w) ರತ್ತಖೆ 
ಎಂದಾಗು ನದು. 


ಇನನ ತಂದೆಯು ಇಟ್ಟಿಹೆಸರು ಶ್ರೀನಿವಾಸ ದೀಕ್ಷಿತನೆಂದು. ರತ್ನ ಖೇಟ 
ಶ್ರಿನಿವಾಸ ದೀಕ್ಷಿತನೆಂಬುದು ಇವನ ವೃ್ಯವಹಾರನಾಮ- ಇವನು: 
ಸಂಧ್ಯಾಸಂಧುಕ್ಸತಾಂಭೊ ಧರನಲಿಕಗಣಾದುದ್ದ ತಾನ್ಸೀಸಖಂಡಾಂ 
ಸ್ತುರಾಕುರುನಿರೋದ್ದುಂ ಶಶಿರವಿಕ ಪಟಾದ್ದಿಭ್ರತೋ ರತ್ನ ಖೇಟೌ | 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ೦ ಯುಧ್ಯ ಮಾನಾವುದಯಚರಮಭೂಭೃತ್ಪವೀರುವಿತಿದ್ರಾ 
ಗುಕ್ತ್ಯ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸರಾಖ್ಯಃ ಕ್ಲಿತಿಶತಿಚವಸು ತ್ತ ಖೇಟಾಧ್ಯರೀತಿ | 
ಎಂದು ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನಮಂ ಮಾಡಿದುದರ ಚಮತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ರಾಜನು 
ಇವನನ್ನು " ರತ್ನ ಖೈಟಾಧ್ವರೀ ' ಎಂದೆ ಕರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 
ಕಾಲ:--ಇವನು ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ರಿತ್ತ ಭಟ್ಟೊಜೀದೀಕ್ಷಿತತ ಸಮಕಾಲೀನ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ತ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೬ ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: 
ಅದ್ವೈತಾಸ್ತ್ರವಕ್‌್‌ಸ್ತು ಭೆ. ವ್ಯರಚ ಯದ್ಯೋ ಮದತಾರಾವಳೀಂ 
ಮಧ್ದಧ್ದಂಸನ ಬೌದ್ಧ ತಂತ್ರಮಥನೇ ವೇದಾಂತವಾದಾವಳೀಂ 
ಪ ಶ್ರ ಖ್ಯಾ ತೆಂ ಮಣೆದರ್ಪಣಂ ಸಮಯಸರ್ವಸ್ವಂ ವಿಧೇರ್ನಿರ್ಣಯಂ 
ತತ್ತ ನಾಂ ಪರಿಸುದ್ಧಿ ಬೋದಧವಿಮಲಂ ರತ್ನೆಪ ಪ್ರ ದೀಪಂ ಸ್ಮೃತೇಃ | 
"(49 


ಸಲೆ. ಸಂಸ್ಕ ಳಕನಿಚರಿತೆ (ಕ 


ಟ1 ಕ್ಮ? 


ಯೋ ಭಾವನಾ ಫ್ರರುಷವರ್ಯಮುಖಾನ್ಯಕುರ್ಹೀ 
ದಷ್ಟಾ ದೆಶಾಪಿ ಚ ದಶಾದ್ಭುಶರೂಪಕಾಣಿ 
ಭಾವೋ ನರಾ ರಾಣಿ ಶಿತಕಂರಜಯಾದಿವನನಿ 
ಪ್ರನ್ರುನಿ ಷಸ್ಸಿ ಮನನೋದವಸ್ಥಿತುಯಿತುನಿ || 
 ನೈಧ್ಯ ಜ್‌ ೋನಿಸೋದೆನಿಪ್ರಗಾಃ ಸಾಹಿತ್ಸಸ೦ಜೀವಿನೀ 
ಭವೋದೆ ದೆರಸಾಸ್ತ್ರಮದಿಕೃತಯಃ ಸಾರೇಶತಂ ಯತ್ಕ ತಾಃ 
ಅನೆ ನ್ಯೇಕ್ಸ್‌ ದ್ರ RE PsN ಕ್ಸು ದ್ರ | ಬಂಧಾಃ ರತ 
ಚ್ಹಂದೋಷ್‌ , ತಿಷಮಂತ್ರೆ ಳಂತ್ರ ವಿಷಯ » ಉಷಾಪ್ರಬಂಧಾಸ್ತಧಾ॥ 
ಅನ್ಯಾ ಶ್ಚ ಯಸ್ಯ ಕ್ರತಯೋ ನಿಖಲಗಮಾಂತ 
ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಿತಾಂತೆರೆ ನಿರಂತರಸೂಕ್ತಿ ಗುಂಭಾ ಃ 
ಷಡ ರಿ ನೀಸಕಲ ಮರ್ಮವಿನೇಕ್‌ ಕರ್ಮ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಮಾಃ ಸುಕ್ಕೈತಿನಾಂ ಮುದೆಮಾವಹಂತಿ | 


ಲ್ರೀ-ಿಡ್ರಿ- 


೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನ 


ಜಗನ್ನಾ ಥಪಸಂ೦ಂಡಿತ 

4 ಆಸೀತ್ರೈಲಂಗಾಭಿಜನೊ ಬಟ ನ್ನಃ ಸೇರುಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ 
ಮಹೀಸುರಸತ್ತಮಃ ಯೋ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಜ್ಜ ನೇಂದ್ರಭಿಕ್ಷೋರ್ವೇ 
ದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರಂ, ಮಹೇಂದ್ರಪಂಡಿತಾನ್ಸ್ಯಾಯವೈಶೇಷಿಕದರ್ಶನೇ, ಖಂಡ 
ದೇವಾತ್ಪೂರ್ನವಿಾಾಮಾಂಸಾಂ, ಶೇಸೋಸಾಹ್ವೆನೀರೆ'ಶ್ವರಸಂಡಿತಾಚ್ಛ 
ಟಟ ಅತನ ಸಂಟ ೯. ತಸ್ಮಾಲ್ಲಕ್ಸ್ಮೀನಾಮಿಕಾಯಾಂ ತದ್ದ ರ್ಮಪ 
ತಾಂ ಜಗನ್ನಾಥೋಜನ್ಮಲೇಭೇ ಪಠಿತವಾಂಶ್ಚ ನಿಬಿಲಾನಿಶಾ ಸ್ಟ್ರಾ ಣಿ 

ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ವ ಸಿತುಕೀವ ಚ 


(| 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ತ್ರೈಲಂಗದೇಶದಲ್ಲಿನ ವೇಗಿನಾಡಕುಲೋತ್ಸನ್ನನಾದ 
ಪೇರುಭಟ್ಟನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಈತನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂಬವ 
ರಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾ ಥನು ಜನ್ಮಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ತಂದೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತನು ಎಂಬದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ.* 


ಗೋದಾವರೀ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅಮಲಾಪುರದ ಬಳಿಯಣ (ಮುಂಗಡ) 
ಎಂಬ ಗ್ರಾಮನ್ರ ಈತನ ಜನ ಭೂಮಿ, ಇವನ ಮನೆಯ ಹೆಸರು ಉಸದ್ರಷ್ಟ ವಾರ 


“ [ntroduction to SP Ricduangndbats. Pz. 














ಶಕ] ಜಗನ್ನಾ ಥಪ )ಡಿತ ಪಿ೮೭ 


ಹಾಸ ಇದಾರ SE _ ಅ ಬಾಸ 


ಎಂದು. ಒಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಇವನು ಆಂಧ ದೇಶದವನೆಂದು ಪುನಃ ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ.§ 
ಇವನು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧೀತಸಂಸನ್ನನಾಗಿ ದೇಶಾಟನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಯಾರಾದ 
ರೊಬ್ಬ ರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು ಕೋರಿ ದೆಹಲಿಗೆ ಬಂದು ಆಗ ದೆಹಲಿಯ ಸಾರ್ವಭೌ 
ಮನಾಗಿದ್ದ ಷಹಜಹಾನನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ "ಪಂಡಿತರಾಜ' ಎಂಬ ಬಿರು 
ವನ್ನುಗಳಿಸಿ ಮಾನ್ಯನಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ ಇವನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಾನ ದಾರಾಷಹನ 
ವಿತ್ಸಾಸಪಾತ್ರನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು, ಎಂಬದು: 


ಪ್ರಾಪ್ತಯೌವನಶ್ಚಾಶ್ರ ಮೇಚ್ಛಯಾ ದಿಲ್ಲೀನಗರೇ ಸಮಾಗತ್ಯ ಶಕ್ರೋಪ 
ಮನೈ ಭವಸ್ಕ್ಯ  ಶಾಹಜಹಾನಾಭಿಧಯವನಸಾರ್ವಭೌಮಸ್ಯ ಸಂಸದಿ 
ಪ್ರವೇಶಂ ಲಬ್ಬರ್ವಾ ಅಧಿಗತವಾಂಶ್ಚ ನಿಜನಿದ್ಯಾಚಮತ್ಕಾರ ಪರಿತೋಷಿ 
ತಾತ್ತಸ್ಮಾದೇವ ಪಡಿಂತರಾಜನದವೀಂ ಸಿ ತಶ್ಚ ಮಧ್ಯಮೇವಯಸಿ 
ಪ್ರಾಯಸ್ತತ್ತೈವ ತತ್ಸಮಾಸೇತತ್ಪೂನೋರ್ದಾರಾಶಿಕೋಹೆಸ್ಯ ಸಮಾ 
ಪೇಚ ಎಂಬುದರಿಂದ ಸುಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕಾಲ:-_ಶಹಾಜಹಾನ ಮಹೀಪತಿಸ್ತು ೧೬೨೮ ಕ್ರಿಸ್ತಾಬ್ದೆ* ರಾಜಸಿಂಹಾ 

ಸನ ಮಧಿರೂಢ: ೧೬೫೮ ಕ್ರಿಸ್ತಾಬ್ಬೇ ಔರಂಗಜೇಬನಾಮ್ನಾಸ್ವಪುತ್ರೇಣ ಕಾರಾ 
ಗಾರೇನಿವೇತಿತ ೧೬೬೬ ಕ್ರಿಸ್ಮಾಬ್ಬೇ ಚ ಸಂಚತ್ವಂಗತಃ ದಾರಾಶಾಹಸ್ತು 
ಪ್ರಾಗೇನ ದುರ್ದಶಾಮನುಭಾವ್ಯ ಓರಂಗಜೇಬೇನಘಾತಿತ: | 

ಎಂಬುದರಿಂದ ಷಹಜಹಾನನು ಕ್ರಿ. ರ. ೧೬5ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹಕ್ಕಿ 

ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೫೮ರಲ್ಲಿ ಮಗನಾದ ಓರಂಗಜೇಬನಿಂದ ಸೆರೆಗೊಯ್ಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟು ಕ್ರೈ ಶ. ೧೬೬೬ರಲ್ಲಿ ಪಂಚತ್ವವನೈದಿದನೆಂದೂ, ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ದಾರಾ 
ಶಹನು ದುರ್ದುರಾಪನ್ನನಾಗಿದ್ದು. . ಓರಂಗಜೆೌಬನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ 
ಬಂಡಿತವಾಗುತ್ತದೆ, ಇದರಂದ ಜಗನ್ನಾಥನು ತನ್ನ ಯೌವನ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯ 
ಕಾಲನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದುದಾಗಿ, 

* ತ್ರೈಲವಂಗಂಶೊದೃವಃ ಪೇರಮಭಟ್ಟಿ ಸೂನುಃ ಅನೇಕಗ್ರಂಥಕರ್ತಾಪಂ 
ಡಿತರಾಜೋಜಗನ್ಮಾಥೋ ್ಹದಿಲ್ಲೀಬಾದಶಹಸ್ಯಶಾಹಜಹಾನಸೂನೋ 
ರ್ದಾರಾಶಹೆಸ್ಯ ಸಭಾಯಾಮಾಸೀತ್‌ ಯತೋವಏನೇನ ಜಗದಾಭರಣ 
ಕಾನೊದಾರಾರಾಹೆಸ್ಕೈವಯಶೋವರ್ಣನಂಕ್ಕ್‌ ತಮಸ್ತಿ ” ಎಂದಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ: - 


« ದಿಲ್ಲೀವಲ್ಲಭಪಾಣಿಪಲ್ಲವತಲೇನೀತಂ ನವೀನಂವಯಃ '' ಇತುಕ್ತಂಸಚದಾ 
ರಾಶಹಃ ೧೬೫೯ ಮಿತ ಕ್ರಿಸ್ತ ಸಂವತ್ಸರಪರ್ಯಂತಮಾಸೀತ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 


ಹ್‌ — gy ಪಾರಾ 


೬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಜೀನಿತಮು ಪುಟ. 


೩೮೮ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿ ಚೆರಿತೆ [ಕಿಸ 








ವುದರಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತೆಡೆ. ಜಗನ್ನಾಥನು ತನ್ನ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯವನ್ನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೋ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿಯೋ ಕಳೆದುದಾಗಿಯೂ ಇವನು ಕ್ರಿ ಶ. ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂಬುದು--"" ಪಂಡಿತರಾಜೋಪಿ ವಾರ್ಧಕೇಕಾಶ್ಯಾಂ ಮಧುರಾಯಾಂ 
ವಾಗತ್ವಾಪರಮೇಶ್ವರಾರಾಧನೇನ ವಯಃ ಶೇಷಂ ನೀತರ್ನಾ. ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕ್ರಿಸ್ತಾ 
ಬ್ಲೀಯ ಸಪ್ತದಶಶತಕ ಮಧ್ಯಭಾಗೇ ಪಂಡಿತರಾಜೋ ಆಸೀದಿತಿಸುವ್ಯಕ್ತಮೇವ ” 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪಂಡಿತ ರಾಜ ಜಗನ್ನಾಥನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನನುರಿಸಿ ಹೇಳತ್ತಬಂದಿ 
ರುವ ಅನೇಕಕಥೆಗಳ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯವಿಚಾರವಿಮರ್ಶನವು ಪ್ರಕೃತ ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು 
ತೋರುವುದು. 

ಪಂಡಿತ ಜಗನ್ನಾಥನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಲೋಕವು ಏನನ್ನು ವ್ರದು? 


(೧) ಜಗನ್ನಾಥನು ದೇಶಾಟನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಜಯಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲ 
ಒಂದು ಪಾಠಶಾಲೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿ 
ರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಕಾಜಿಯೊಬ್ಬನು. ಹಿಂದೂಮತಟ್ರೆ ಪುರಳಿಲ್ಲ 
ದುದು. ಮಹಮ್ಮದ ಮತವು ಸರ್ವಮತ pe ವೆಂದು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗ 
ನಾಥನು ಆ ಮತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಕಲ ಸ್ತೃಂಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾಲದಲ್ಲ 
ಕಲಿತು ಅವರೊಡನೆ 1 ಜಿ ಟೀ ನ ರಾಜನು ಜಗನ್ನಾಥ 
ನನ್ನು ಸತ್ಯ ರಿಸಿ ತನ್ನ ಸಭಾಸದನನ್ನಾಗಿ BR ಸತ 

(೨) "ಲವಂಗಿ' ಎಂಬ ಯವನ ಕನ್ಯೆಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಇ 
ಪಂಡಿತರಾಜ ಜಗನ್ನಾಥನ ಯೌವನ ಸೆ ಸೌಂದರ್ಯಾಕಿಶಯಗಳನ್ನೂ ಅವನ ಪಾ 
ತ್ಯವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲೆಳಸಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡುವ ಸ Sek 
ಹೇಗೋ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸೌಂದರ್ಯಮುಗ್ಧ ಛಾಗಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ 
ರಾಜನು ಜಗನ್ನಾಥನೊಡನೆ ಚದುರಂಗವನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತೃಷಾರ್ತನಾದ 
ರಾಜನು ಸವಿನೀರನ್ನು ತರುವಂತೆ ಅವಂಗಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆ ಸಣ್ಣ ಕುಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವ ಲವಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿಆನಂದಿಸಿ ಸಂಡಿತವರ! ನೀನು 
ಲವಂಗಿಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಂದು ಆಜ್ಞಾನಿಸಲು ಜಗನ್ನೂಥನು ಬಹು ಸಡಗರದಿಂದ.- 

ಯವನೀರಮಣೀ ವಿಪದಃ ಶಮನೀ ಕವುನೀಯತಮಾ ನವನೀತಸಮಾ 
ಉಹಿಊಹಿವಚೋತಮೃತಪೂರ್ಣಮುವೀ ಸ ಸುಖೀ ಜಗತೀಹ ಯದಂಕಗತಾ ॥| 
ಯೆವನೀನವನೀತಕೋವುಲುಂಗೀ ಶಯನೀಯೇ ಯದಿ ನೀಯತೇ ಕ್‌ದುಚಿತ್‌ 
ಅವನೀತಲಮೇವ ಸಾಧು ಮನ್ಯೇ ನವನೀ ಮಾಘವನೀ ವಿನೋದಹೇತುಃ | 
ಎಂದೂ ` 


ಶಕ) ಜಗನ್ನಾ ಧಪಂಡಿತ ೩೮೯ 
ಇಯಂಸುಸ್ತ ನೀವಸ್ತ ಕನ 3 ಕುಂಭ 
ಹ್ರುಸುಂಭಾರಣಂ ಚಾರುಚೇಲಂದಧಾನಾ 


ಸಮಸ್ತಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಚೇ; ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ 


ಗೃಹೀತ್ಸು ಘಟೀಸ್ಥಾ ಪಯಿಕ್ಲೇವಭಾತಿ॥॥ 
ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದುದನ್ನು ರಾಜನುಕೇಳಿ ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿ ಎಲ್ಫೆ! ಪಂಡಿತರಾಜ! 
ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳು ತಪ್ತಜಿ ಕೊಡುವೆನೆನಲು ಜಗನ್ನಾಥನು--- 
ಎಲ್ಲ! ರಾಜನೆ! 
ನ ಯಾಚೇ ಗಜಾಳಿಂ ನ ವಾ ವಾಜಿರಾಜಂ 
ನ ನಿತ್ತೇಷಚಿನ್ನ ೧ ಮದೀಯಂ ಕಡಾವಿ 
ಇಯಂ ಸುಸ್ತನೀಮಸ್ತತಕನ ಸೃಹಸ್ತಾ 
ಲನಂಗೀಕುರಂಗೀದೈಗಂಗೀಕರೋತು | 
ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೆೇ6 ಲವಂಗಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿನು, 
(೩) ದಿಶ್ಲೀಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಸದಾನಂದನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಾಜನು ತನ್ನಲ್ಲ ಕೊಂಚಕಾಲನಿರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡು 
ದಕ್ಕೆ ಜಗನ್ನಾಥನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ; -- 
ದಿನ್ಷೀಗ್ಷರೋವಾ ಜಗದೀಗ ರೋವಾ 
ಮನೋರರ್ಧಾಪೂರಯಿ:ತುಗಸಮರ್ಧಃ 
ಅನ್ಯ ನೃ ನಾಲ್ಕೆ ಪರಿದೀಯಮಾನಂ 


ಶಾಕಾಯವಾಸ್ಕಾ ಲ್ಲವಣುಯವ. ನಾ 31 


ಬಂದು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


(೪) ಜಗನ್ನಾಥನು ಕೇವಲ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾವುದೋ ದೇವತೆಯನ್ನು ನಶ 
ಸಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆಯೂ, ಸಂತುಪ್ಪಳಾದಾದೇವತೆಯು ಎಲೆ! ಜಗನ್ನಾಥ! 
ಆಕುರುದೇರಂನಿಚರೇರ್ಮಾ ಕರುಪರವ:ದಿನಿರ್ಜಯೇಶಂಕಾಂ 
ನ್ಹೀಕುರುವರಮೇಕಂ ಮೇಚ್ಯಾ ಕುರುಭೋ ! ವಸ್ಸೆ ! ಶಾಸ್ತ್ರದ || 
ನೀನು ಈ ಕುರುದೇಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಚರಿಸಿ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳನ್ನು ಗೆದು. 
ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸುವನಾಗು ಹೆದರಬೇಡ. ಎಂದು ವರವನ್ನುಕೊಟ್ಟಳ್ಳು 


೫) ಮಹಾನೈಯ್ಯಾಕರಣನಾದ ನಾಗೇರಭಟ್ಟಿನಗುರುವಾದ ಹರದೀಕ್ಷಿತನು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಡಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಜಗನ್ನಾಥನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಾದಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲು ಅಂತಾಗಲೆಂದು 
ಜಗನಸಥನು ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಒಡ್ಲೋಲಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


೩೯೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


gy ಇಡಾ —— ಆತಾ. ಹಾಸ ಮಾ 





ಹ — yy ಲಾ __———— ಹಾ ಪಸಾಪ್ರಘಾಾಾರಾನಷ್ಟಾ 


ಜಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ತಾಯತಿಯೊಂದನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ವಾದದಲ್ಲಿ ಹರದೀಕ್ಷಿತ 
ನನ್ನು ಪರಾಜಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಹರದೀಕ್ಷಿತನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇನತೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಮೂರನೆಯ 
ದಿನ ರಾಜನ ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಸಂಡಿತರಾಜನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. 


(೬) ಪಂಡಿತರಾಜನು ತನ್ನ ಕಾಲನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಯವನಿಯೊಡನೆ ಕಳೆದು 
ಅನಿಚಾರತೆಯಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ನಡೆಯಿಸಿದ ಹಿಂದಣಕೃತ್ಯಗಳಿಗೆ ಸರಿತಾಸಗೊಂಡು) 
ಶೇಷಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಲಾಕಿಸಿ ಯವನಿಯೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಕಾಲ 
ಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮಹಾಶ್ರೋತ್ರಿಯನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು ಯಾತ್ರಾ 
ಯಾಗಿ ಕಾಶಿಗೆ ಬಂದು ಚಂದ್ರಾರ್ಧಚೂಡನಂ ಸೇವಿಸಿ ಪಂಡಿತ ಜಗನ್ನಾಥನು 
ಇಲ್ಲರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೋದವೇಳೆಯಲ್ಲ 
ಯವನಿಯೊಡನೆ ಏಕಶಯ್ಯಾಗತನಾಗಿರ್ದುದನ್ನು ಕೊಡಿ, ಎಲ್ಲೆ! ಪಂಡಿತರಾಜ ! 

ಕಿಂನಿಗ್ಮಂಕಂಶೇಸೇಶೇಸೇ ವಯಸ; ಸಮಾಗತೋಮೃತೈ : 
ಅಧವ ಸುಖಂ ಶಯೀದು ಸಿಕಬೇ ಕುಗ್ರು ಜುಹೃ ವೀಜನನಿ" ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು 


(೭) ಕಾಶಿಯ ಭೂಸೂರ ವೃಂದವು ಸಭೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಪಂಡಿತ ರಾಜನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಪುನಃ ಹಿಂದೂಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ 
ಜಗನ್ನಾ ಥನಿಗೆ ಹೇಳಿಕನಿಹಿಸಲು ಜಗನ್ನಾಥನು ಯವನಿಯನ್ನು ಬಿಡಲಾರದೆ 
ಗಂಗಾತಟವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ೫೨ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಗಂಗಾಸ್ತ್ರೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಂತೆಯೂ ೫೨ ಮೆಟ್ಲುಗಳ ಕೆಳೆಗೆ ಪ್ರವಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಹ್ನನಿಯ) ಮುದಿತ 
ಹೈದಯಬಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಮೆಟ್ಟಿಲಿನಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೇರಿ 
ಬಂದು ಸಂಡಿತರಾಜನೊಡನೆ ಯವನಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 
ಇದೇ ಗಂಗಾಲಹರೀ ಎಂಬುದು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಮರ್ಶೆ 
ಮಾಡೋಣ! 

೧) ಮೊದಲನೆಯ ಕಥೆಯಿಂದ ಇಗನ್ನಾಥನು ಆಂಧ)ದೇಶದವನಾಗಿದ್ದು 
ದೆಹಲಿಗೆ ಹೋದಂತೆಯೂ, ಅವನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಂಡಿತನೊ* ಹಾಗೆ 
ಪರ್ಷಿರ್ಯ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಡಿತನೆಂದೂ, ಇವನದೆಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲ ದೊರೆಯುವ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಅರ್ಧಪರ್ಷಿರ್ಯ ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳು ಮಿತ 
ವಣಗಿರುವುವೆಂದೂ, ಜ್ಯೋತಿಷ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವುದೋ ಪರ್ಷಿರ್ಯ ಗ್ರಂಥ್ಚ 
ವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಸರಿವರ್ತಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ಶಕ] ಜಗನ) ಧಪಂಡಿತ ರ್ಕಿ 


—— ರಾನಾ ಂ ದ ದ — ಕ Care 





—_—— ——— ಸಾವಾಸ "ಅಭಾ ದ 





ಮೊಗಲಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ದಾರಾಶಿಕೋವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಭಾಷಾಭೇದಗಳನ್ನೆಣಿ 
ಸದ ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷಾಸೋಷಕನು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದಕೆ ತ ಅಕ್ಸರನೇ? ಅಕ್ಬರನೆನ್ನುವುದಾದಕೆ ಇವನ ಕಾಲವೂ ಜಗ 
ನ್ನಾಥನ ಕಾಲವೂ ಸರಿಹೋಗದು. ಕಾಲವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಮಿತಿಮಾರಿರುವುದು. 
ಜಗನ್ನಾಥನು ಫಾರಸೀಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗಿರಬಹುದು. ಆದಕೆ ಅವನು 
ಫಾರಸೀ ಭಾಷೆಯ ಜ್ಯೋತಿಸಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದು ಸತ್ಯ 
ವಿಚಾರವಾಗದು. ಸೆಂಸ್ಕೃತಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಂಥಗಳನೇಕ 
ಗಳು ವಿದೇಶಭಾಸೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಪರಿವರಿ ರಿಸಲ್ಪಬ್ಟಿರುವುವಾದರೂ ಪರಿವರ್ರನವಾಗದ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅನಂತ. ಅಲ್ಲದೆ ಗ್ರಂಥವು ಇಂತಹುದೆಂಬದನ್ನು ಖಂಡಿತ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಾಗದು. ಅಲ್ಲದೆ ಕವಿಯು ಷಹಜ 
ಹಾನನ ಕಾಲದವನು. 

ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಾವುವೂ ಜಗನ್ನಾಥಕೃತ ಯಾವ 

ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೊಗಲರ ಅರಸರಿಗೆ ಲವಂಗಿಯೆಂಬ 

ಕನ್ಯೆಯು ಇದ್ದುದಾಗಿ ಯಾವ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ 
ರಾಜಪುತ್ರಸ್ತೀ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವಳೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ರಜಪೂತ ರಮಣಿಯರ 
ಸೌಂದರ್ಯಸದ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ವಾಸಿಸಿದವನು ಅಕ್ಬರನೊಬ್ಬನು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಕಾಲವು ಮೇಳ್ಳೈ ಸದಾದುರಿಂದ ಇವನಾರಾದರೂ ಎರಡನೆಯ ಅಕ್ಬರನಿರ 
ಬಹುದೆ? ಹಾಗೆ ಹೇಳುವ ಚರಿತೆಯು ಇನ್ನೂ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಲ್ಲ ಐನಿಅಕ್ಸರಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದ ಅಬ್ದು ಲಫಸಲನು ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ. ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದಂತಿರಲಿ. "ಫರದಾ' ವಿಚಾರವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರಿ 
ಚಿತ ಹಿಂದೂ ತರುಣನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಬಂದುದೆಂದು ಹೇಳುವು 
ದಾಗಲಿ ಅಧವಾ ಜಲಕುಂಭವನ್ನು ತಂದಳೆಂಬುದಾಗಲಿ, ರಾಜನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ 
ನೆಂಬುದಾಗಲಿ ಹೇಳುವುದು ತೃಪ್ತಿಕರನಾಗಿರಲಾರದು. ಹೇಳಿರುವುದು ಕೇವಲ 
ಮನೋರಂಜಕ ಹೊರ್ತು ಚಾರಿತ್ರಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲವೆನಬೇಕಾಗುವುದು, 

ಮೂರನೆಯ ವಿಚಾರವು ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಇರಕೂಡದೇಕೆ? ಅದರ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಪ್ರಾಣಾ ಭರಣ ಗ್ರಂಥದನಾಯಕನಿರಬಹುಡೆ? 
ಹಾಗೆ ಹೇಳುವ ಚರಿತೆಗಳಾನುನು ? 

ನಾಲ್ಕು ಮತ್ತು ಐದನೆಯ ವಿಚಾರಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೆರದೀಕ್ಷಿತನು ಜಗ 
ನ್ಲ್ನಾಥನ ಕಾಲದವನೆನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸಮಂಜಸೆವಾಗದು. 

ಆರನೆಯದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತನ್ನ ಶೇಃ ಷಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಜಗನ್ನಾಥನು ಕಾಕಿಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನೂ ಆ ವೇಳೆಗೆ 


ತ್‌ಾ 


ರಿಪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕಿಸ 


ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಇವರಿರ್ರರೂ ನೇರಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಾತು ಕಥೆ ನಡೆಯಿಸಿದರೆಂದು ಸ್ಥಿರಿಕರಿಸುವುದು ಸುಲಭಸಾಧ್ರದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಆರ್ಯಾಶ್ಲೋಕವು ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸ ಮತ್ತು ರಸಗಂಗಾಧರ 
ದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾ ಥನದೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ಅನಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನದೆ:ದು ಜನಜನಿತ 
ಕಥೆಯು ಇರುವುದು. 


ಏಳನೆಯ ನಿಚಾರವಾದುದು ಗಂಗಾಲಹೆರೀ. ಇದರಲ್ಲ ೫೨ ಶಕ್ಲೊಕಗಳಿರು 
ವುದು ನಿಜವಾದರೂ ಕಥೆಯು ನಿಜವಾದುದೆಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಕಥೆಯಂತೆ ಗಂಗಾಲ 
ಹರಿಯು ಜಗನ್ನಾಥನ ಕೊನೆಯ ಗ್ರಂಥವಾಗಿರಬೇಕು. ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲ ಇದರ 
ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗಂಗಾಲಹರಿಯನ್ನು ಬರೆದ 
ಎಸ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳನಂತರ ರಸಗಂಗಾಧರವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳಿಲ್ಲವೂ ಮನೋರಂಜಕವಾದುದರಿಂದ ಚಾರಿತ್ರಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೊಂಚವೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದು. ಪಂಡಿತ ಜಗನ್ನಾಥನಿಗೆ ಪಂಡಿತ 
ರಾಜನೆಂಬ ಬಿರುದೂ, ದಿರಾಂಗ್‌ ಖಾನನಿಗೂ, ಲಾಲಖಾನನಿಗೂ ಗುಣಸಮುವ್ರ 
ನೆಂಬ ಬಿರುದು (Ocean of Excellence) ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ 
ಲಾಲಖಾನನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ, ರ್ಬಾಸೆೇನನ ಮಗ, ವಿಲಾಸನ ಅಳಿಯನಾಗಬೆ ಕು. 
ಜಗನ್ನಾ ಥನೂ, ದಿರಂಗ್‌ಖಾನನೂ ಬೆಳ್ಳಿಯ ನಾಣ್ಯಗ-ಲ್ಲಿ ತುಲಾಭಾರನನ್ನು ತೂಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ೪೫೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂದೂ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ, ಸಹಾಜಹಾನನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ದಾರನು ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ತಂದೆಯ ಆಡಳಿತವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವಿದ್ಯಾಭಿಮಾನಿಯೂ ಕನಿಯೂ ಆದ ದಾರಾಸಿಕೋನಿನಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥಸಂಡಿತನು 
ಎರಕಗೊಂಡುದೇನೂ ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ದಾರನು ಯುವರಾಜನಾಗಿದು 
ಪಂಡಿತರನ್ನು ಮನ್ನಿಸುವ ವಾಡಿಕೆಯು ಇದ್ದಿ ತು. ' a 


ಗ್ರಂಥಗಳು: 
೧, ರಸಗಂಗಾಧರ 
೨, ಯಮುನಾವಣ”ನ ಚಂಪೂ 
೩. ಆಸಫನಿಲಾಸ 
೪, ಚೆತ್ರಮಾಾಂಮಾಸಾಖಂಡನ 
೫. ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸ 


ಮನೋರಮಾಕು ಚಮರ್ದನ 
ಅಮೃತಲಹರಿ” 


if i 


ಕಕ] ಜಗನ್ನಾ ಥಪಂಡಿತ ೩೯ಕ್ಥೆ 
೮. ಕರುಣಾಲಹರೀ 
೯. ಹಿಯೂಷಲಹರೀ 
೧೦. ಸುಧಾಲಹರೀ 
೧೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಹರೀ 
೧೨. ಫ್ರಾಣಾಭರಣ 
೧೩. ಜಗದಾಭರಣ 
ರಸಗಂಗಾಧರೆ:--ಇದು ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಸಫನ ವಿಚಾರವಾಗಿರುವು- 
ನುಧೇವ ರ್ನ ವಸುಧೇವ ಮೂರ್ತಿ? 
ಸುಧಕರಶ್ರೀನದೃ3ೀ ಚಕೀರ್ತಿಃ 
ಪಯೆೊ.ಧಕೆಲ ವತರಾಸಫೇಂಡೋ 
ರ್ಮಹಿರಶೆಃ8ನ್ಯನ್ಯ ನಹೀತಿ ಮನ್ಯೇ ॥ ಪುಟ ೧೬೬. 
ಯುಕ೧ರು ಯಾತೇ ದಿವಮಾಸಫೇಂದ್‌ಾ 
ತದುಸ್ತಿತುನಾ೨ ಯದಭೂದಿ ನಾಶಃ 
ಇದಂ ಶುಚಿತೆಂ ಭುವನಾವಕುಶೇ 
ನಿರಾಶ್ರಯಾ ಖೀಲತಿ ತಸ್ಯ ಕೀರ್ತಿ: | ಪುಟ ೪೫೭ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಆಸಫನು ಜಗನ್ನಾಥ ಕನಿಯು 
ಹೇಳಿರುವ ಅನ್ಯಗ್ರಂಥದ ಕಥಾನಾಯಕನಾಗಿರಬೇಕು, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಆಸಫನು 
ಪಹೆಜಹಾನನ ಸೈನ್ಯಾಧಿಸತಿಯಾದ ರ್ಯಾಕಹಾನನಾಗಿರಬೇಕು. ಮೇಲಣ 
ಶ್ಲೊಕದಲ್ಲಿ ಆಸಫನ ಮರಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದುದಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೪೧ರಲ್ಲಿ ಷಹಜಹಾನನ ಸೃನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯು ಮೃತನಾದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೬೪೧ರ ವೇಳೆಗೆ 
ರಸಗಂಗಾಧರವು ಸೂರ್ತಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಹಾಗೆಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಮುನಾನರ್ಣನ ಚಂಪೂ:--ಇದು ಯಮುನಾವರ್ಣನಾರೂಸವಾದ 
ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿನ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳು ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತ 
ವಾಗಿವೆ. 
ಆಸಫವಿಲಾಸ: ಇದರಲ್ಲಿ ನವಾಬ ಆಸಫಖಾನನ ವರ್ಣನವಿರುವುದು. 
ಇದರ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿವೆ. ಗ್ರಂಥವು 
ಉಸಲಬ್ಬವಿಲ್ಲ. ಆಸಫವಿಲಾಸದ ಕೆಲವುಭಾಗಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಟಪ್ಪಣಿ 
ಫಳಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿವೆ. ಅವೂ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. ಆಸಫವಿಲಾಸಗ್ರಂಥಾ 
ರಂಭದಲ್ಲಿ ರ 
{ Elliott's History of India Vol 7 P. 179, 
(50) 








ಪಿಳಳ ಸಂಸ್ಥೆ ತಕವಿಚರಿತ (ಕೈಸ್ತ 


ಹಾಡ 2ಎ- ಹಾ, ಜಾ ಟಾ ಂ ಇ — 


ಒಅಧಥಸಕಲಲೊಃಕನಿಸ್ಮಾರನಿಸ್ತಾರತಮಹೋಸಕಾರಸರಂಪರಾಧೀನ ಮಾನ 
ಸೇನ ಪ್ರತಿದಿನಮುದ್ಯದನವವ್ಯಗದ್ಧಸದ್ಯಾದ್ಯನೇಕ ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೋ 
ತಿತಾಂತಃಕರಣೈಃ ಕನಿಭಿರುಪಾಸ್ಯಮಾನೇನ ಕೃತಯುಗೀಕೃತಕಲಿ 
ಕಾಲೇನ ಕುಮುತಿತೃಣಜಾಲಸಮಾಚ್ಛಾದಿತವೇದವನಮಾರ್ಗವಿಲೋಕ 
ನಾಯ ಸಮುದ್ದೀಪಿತಸುತರ್ಕದಹನ ಜ್ವಾಲಾಜಾಲೇನ ಮೂರ್ಮಿಮತೇವ 
ನವ್ವಾಬಾಸಫಖಾನಮನಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ದ್ವಿಜಕುಲಸೇವಾಹೇವಾಕಿವಾಜ್ಮನಃ 
ಕಾಯೇನ ಮಾಥುರಕುಲಸಮುದ್ರೆಂಂದುನಾ ರಾಯಮುಕುಂದೇನಾಧಿ 
ಸ್ಕಿತೇನ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಶ್ರೀಷಾಹಜಹಾಂಪ್ರಸಾದಾದಧಿಗತಪಂಡಿತ ರಾಜ 
ಪದವೀವಿರಾಜಿತೇನ ತೈಲುಗಕುಲಾನತಂಸೇನ ಪಂಡಿತಜಗನ್ನಾಥೇ 
ನಾಸಫವಿಲಾಸಾಖ್ಯೋಯವ ಖ್ಯಾಯಿಕಾನಿರನಾಯತ/ಸೇಯಮನುಗ್ರ 
ಹೇಣ ಸಹ್ಮದಯಾನಾಮನುದಿನ ಮುಲ್ಲಾಸಿತಾ ಭವತಾತ್‌ || ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

ಈ ಆಸಫಖಾನನೇ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೆ'ಳರುವ ಷಹಜಹಾನನ ಮುಖ್ಯ 
ದಂಡನಾಯಕನಾದ ರ್ಯಾಕಹಾನನು ಆಗಿರಬೇಕು. ಇವನ ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಹೆಸರು 
ಅಮಿಾನುದ್ದೌಲಾ ಆಸಫಖಾನನೆಂದು. ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೬೩೪ ರಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ರ್ಬಾಕಹಾನ 
ನೆಂಬ ಪದವಿಯು ದೊರೆತು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೪೧ ರಲ್ಲಿ ದಿವಂಗತನಾದನು, ಇದನ್ನು 
ಮಧುಕೆಯ ರಾಜವಂಶೀಯನಾದ ರಾಯಮುಕುಂದನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಬರೆದು 
ದಾಗಿ ಜಗನ್ನಾಥನು ಒಕ್ಕಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 

ಚಿತ್ರವಿತಾಮಾಂಸಾಖಂಡನ :--ಇದು ಅಪ್ಪಯ್ಯರದಿಕ್ಷೌತಕ್ಳಿತೆ ಚಿತ್ರ 
"ಸಾಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥದ ಖಂಡನರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ನಾಗೆೇಶನೆಂಬವನು 
ಟಿಸ್ಪಣಿಯನ್ನು ಒರೆದಿರುವನು. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ:- - 

ನಾಮಂನಾಮಂಘನಶ್ಯಾಮಂ ಧಾಮತಾಮರಸೇಕ್ಟಣಂ 
ಪಂಡಿತೇಂದ್ರೋಜಗನ್ನಾ ಥ ಶರ್ಮಾನಿರ್ಮಾತಿಕೌತುಕಂ 


ರಸಗಂಗಾಧರೇ ಚಿತ್ರಮಾಮಾಂಸುಯಾಮಯೋದಿತಾಃ 
ಯೇದೋವಾಸ್ಕೇ*ತ್ರ ಸಂಕ್ಸಿಪ್ಯ ಕಥ್ಯಂಸೇನಿದುಷಾಂಮುದೇ ॥ 
ಸೂಕ್ಸ ೦ನಿಭಾವ್ಯಮಯಕಾ ಸಮುದೀರಿತಾನಾಂ 
ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಲಿ ತೆಕೃತುನಿಹ ದೂಷಣಾನಾಂ 
ನಿರ್ಮತ್ತರೋಯದಿಸಮುದ್ಭರಣಂ ವಿದಧ್ಯಾ 
ದಸ್ಯಾಹಮುಜ್ಜಲಮತೇಶ್ಚರಣೌವಹಾನಿ ॥ 
ಎಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿ «ಇತಿ 
ಶ್ರೀಭಟ್ಟಭಟ್ಟಾರಕ ಪೇರುಭಟ್ಟಾತ್ಮಜೇನ ಸಂಡಿತರಾಜಾಸರಾಭಿಧಾನೇನ ಜಗನ್ನಾಥ 
ಭಟ್ಟೀನ ರಿರ್ಮಿತೇ ಚಿತ್ರನಾಾಮಾಂಸಾಖಂಡನೆ' ಎಂದು ಮುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 


ಶಕೆ] ಜಗನ್ಮಾ ಢಶಡಿತ ರ್ನ 


—__—__ 





py ಹ ಬಾ ಇ — [ ಕಾರಾ ಇ ಹಾಡ ಹಾಹಾ, 


ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸ: ಇದು ಪದ್ಮಸಂಗ್ರಹರೂಪವಾದ ಶೃಂಗಾರಗ್ರಂಥ. 
ಮನೋರಮಾ ಕುಚಮರ್ದನ--ಇದು ಭಟ್ಟೋಜಿದೀಕ್ಷಿತ ಪ್ರಣೀತ 
ಮನೋರಮಾ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಖಂಡನರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಪುಸ್ತಕ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ: 
ಲಕ್ಸ್‌ ನ ಕಾಂತಪದ೭ಭೋಜಮಾನವ; ಶ್ರೇಯಸುಂ ಪದಂ 
ಪಂಡಿತೇಂದ್ರೋ ಜಗನ್ನುಧ ಸತಿ ಗರ್ವಂ ಗುರುದ್ರಹುಂ ॥ 
ಇಹಕೇಟಿನ್ನಿಖಿಲನಿದ್ವನ್ಮುತುಟಿನು ಮೂಖಮಾಲಾಲಾಲಿತಚರಣ ಕಮಲಾ 
ನಾಂ ಗೀರ್ವಾಣಗಣಗೌರವಗ್ರಾಮವಮಾಂಸಲಮಹಿಮಮಂಡಿತಾಖಂಡ 
ಮಹೀಮಂಡಲಾನೂಂ ೫*ಷವಂಶಾವತಂಸಾನಾಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸಂಡಿತಾನಾಂ 
ಚಿರಾಯಾರ್ಚಿತಯೊ*ಃ ಪಾದುಕಯೊ*: ಪ್ರಸಾದಾದಾಸಾದಿತ ಶಬ್ದಾನು 
ಶಾಸನಾಸ್ತೇಷು ಚ ಪಾರಮೇಶ್ವರಂಪದಂ ಪ್ರಯಾತೇಷು ಕಲಿಕಾಲವ 
ಶಂವದೀಭವಂತಸ್ತತ್ರಭವದಿ ರುಲ್ಲಾಸಿತಂ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕಾಶಮಾಶ 
ಯಾನವವೇಧನಿಬಂಧನಿವಂ  (ನವಜೋಧನಿಬಂಧನೈ) ದೂಷಣೆ ಃ 
ಸ್ವಯಂ ನಿರ್ಮಿತಾಯಾಂ ವ.ನೋರಮಾಯಾಮಾಕುಲ್ಯಕಾರ್ಷು ॥ | 
ಸಾಚ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಸ್ರಕಾಶಕೃತಾಂ ಸೌತ್ರೈರಖಿಲಶಾಸ್ತ್ರಮಹಾರ್ಣವ 
ಮಂಥಾಚಲಾಯ ಮಾನಮಾನಸಾನಾಮಸ್ಮದ್ದು ರುಪಂಡಿತನೀರೇಶ್ವರಾ 
ಣಾಂ ತನಯೈೆರ್ದೂಸಿತಾನಿ ಸ್ವಮತಿಸರೀಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಪುನರಸ್ಮಾಭಿರ್ಶಿ 
ರೀಕ್ಷ್ಯತೇ , ತತ್ರ ತಾವನತ್ಸಾರ್ವಧಾತುಕಮಸಿದಿತಿಸೂತ್ರಗಕೌಸ್ತು ಭೇ 
.. ೂಡತ್ಯಾದಿನಾ ಸಂಖ್ಯಾವದ್ಧಿರುಪಹಸನೀಯಮರ್ಥಂ ನಿರೂಪ 
ಯತಾಂ, ತಥಾಣುದಿತ್ಸೂತ್ರಗತಕೌಸ್ತುಭೇ--ಇತ್ಯರ್ಥಸ್ಯರಿರ್ಣಯೇನ 
ನಿಲಕ್ಷಣಂ ಸ್ವವ್ಯೃತ್ಪತ್ತಿಸಾಠವಮುದ್ಗಿರತಾಂ, ಭವತೇರಇತಿ ಸೂತ್ರಗತ 
ಮನೋರಮಾಯಾಶಸಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಸಮರ್ಥಯಮಾನಾನಾಂ 
ಗುರುದ್ವೇಷ ದೂಹಿತಮತೀನಾಂ ಯದ್ಯಸಿ ಪುರುಷಾಯುಸೇಣಾಪಿ ನ 
ರಕ್ಕಂತೇ ಗಣಯಿತುಂ ಪ್ರಮಾದಾಸ್ತಥಾಸಿದಿಜ್ಮಾತ್ರೇಣ ಕಾನಸಿ ಕುಶಾ 
ಗ್ರೀಯಧಿಸಣೇಷು ನಿರೂಪಯಾಮಃ ” ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಅಮೃತಲಹರೀ:--ಇದು ಯಮನಾಸ್ತುತಿರೂಪಗ್ರಂಥ. 
ಕರುಣಾಲಹರೀ:--ನಿಷ್ಣುಸ್ತುತಿರೂಪಗ್ರಂಥ ಇದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುಲಹರೀ ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. 
ಸೀಯೂಷಲಹರೀ_ ಇದು ಗಂಗಾಸ್ತುತಿರೂಸಗ್ರಂಥ. 
ಸುಧಾಲಹರೀ ಇದು ಸೂರ್ಯಸ್ತುತಿಪರಗ್ರಂಥ. 


ತೀ ಸಂಸ್ಕ ತಕೆನಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ರಾನಾ ಂ ಎತ ಹಣಾ — ಖಗ ಕಡಾ 











ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಹರೀ:--ಇದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತುತಿಸರಗ್ರಂಥ. ಈ ಐದುಲಹರಿಗಳ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲ ಉದಾಹೃತಗಳಾಗಿವೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಹರಿಯ ಒಂದು 
ಶ್ಲೋಕಮಾಶ್ರ ರಸಗಂಗಾಭರದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಭಾಮಿನೀ ನಿಲಾಸದಲ್ಲಿ 
ಆ ಶ್ಲೋಕವು ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 


ಪ್ರಾಣಾಭರಣ;- ಇದು ಕಾಮರೂಪದೇಶಾಧೀಶನಾದ ಪ್ರಾಣನಾರಾಯಣ 
ರಾಜನಸ್ಸ್ನುತಿರೂಪಗ್ರಂಥ. 

ಜಗೆದಾಭರಣ:_- ಇದು ದಾರಾಹಿಕೋರಾಜನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಗ್ರಂಥ. ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಬಏಲ್ಲ. 


"ಜಗನ್ನಾಥ'ಎಂಬ ಹೆಸರುನ್ಸ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾ 
ಕರು ದೊರೆಯುವರು, ಅವರು ಬಕೆದಿಬವ ಗ್ರಂಥಗ:ನ್ನು ಪಂಡಿತರಾಜ ಜಗನ್ನಾ 
ಥನದೆಂದು ಹೇಳುವವರೂ ಇರುವರು. ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದು. ಸರಿಹೊ”ಗದು. 


ಪ್ರಕ್ಸತದೊರೆಯುವ ಕೆಲವರನ್ನೂ ಅವರ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲ ಹೇಳಿದೆ. 
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ಹೆಸರು: ಗ್ರಂಥಗಳು: 

೧) ತಂಜಾವೂರುವಾಸಿ ಜಗನ್ನಾಥ SE ಅಶ್ವಧಾಓಕಾವ್ಯ, ರತಿಮನ್ಮಥ 
ನಾಟಕ, ವಸುಮತೀಪರಿಣಯ. 

೨) ಸಮ್ರಾಟಜಗನ್ನಾಥ ಇ ರೇಖಾಗಣಿತ. 
೩) ಜಗನ್ನಾ ಥತರ್ಕಪಂಚಾನನ 2 ವಿವಾದಭಂಗಾರ್ಣವ. 
೪) ಜಗನ್ನಾಥನ $ಲ ಜು ಆನಂದಚಂದ್ರಿಕಾನಾಟಕ. 
೫) ಶ್ರೀನಿನಾಸಸೂನುಗಜನ್ನಾಥಸಂಡಿತ .. ಅನಂಗವಿಜಯಭಾಣ. 
೬) ಜಗನ್ನಾ ಥಮಿಶ್ರ NE ಸಭಾತರಂಗೆ. 
೭) ಜಗನ್ಹಾಥಸರಸ್ಮತಿಃ pe ಅದ್ವೈ ತಾಮೃತೆ. 
೮) ಜಗನ್ನಾಥಸೂರಿ ಸ ಸಮುದಾಯಪ್ರಕರಣ. 
೯) ಜಗನ್ನಾಥ ಛಃ ಶರಭರಾಜನಿಲಾಸ. 
೧೦) ನಾರಾಯಣದ್ದೆವಜ್ನ ಸೊನುಣಗನ್ನೂನ ಜ್ಞಾನವಿಲಾಸಕಾವೃ. 
೧೧) ಜಗನ್ನಾಧ oR ಅನುಭೋಗಕಲ್ಪತರು. 


ಶಕ] ನೀಲಕಂರದೀಕ್ರಿತ ೩೯೭ 


ಹಾಡ ವಾನ ಹಾ ಹಾ ವಾ ಎ ಹ ಆಟಾ ಹಾ ಇತತ ಸಾವ ವಾ ವಾರಾ 


ನೀಲಕಂಶಠದಿ ಶ್ರಿತ 


ಇವನು. ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದವನು. ಮಹಾಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯ 
ದೀಕ್ಷಿತನ ಸೋದರ ಅರ್ಚದೀಕ್ಷಿತನ ಮುಮ್ಮಗನು, ನಾರಾಯಣದೀಕ್ರಿತರ 
ಐವರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯವನು. ಇವನ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಭೂಮಿಾದೇವೀ. 
ಆಚಾರ್ಯನ ಹಸರು ವೆೌಂಕಟೇಶ್ವರಮಖಿ ಎಂದು. ಈ ವಿಚಾರವು ಗಂಗಾವ 
ತರಣ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ: 


ಮುನಿರಸ್ತಿ ಭರದ್ದಾಜಃ ಖ್ಯಾತಸ್ಪಿ ಭುವನೇಪ್ಟಪಿ 

ಅನ್ಸೈರ್ಯಸ್ಮ ಜಹ” ರಾಮೊ *ಪ್ಯರಣ್ಯ ಭ್ರಮಣಶ್ರಮಂ ॥ ೩4೮ 
ತಸ್ಯಾನ್ಸಯೇ ಮಹತಾ, ಸೀತ್ಕೀರೋದ ಇವ ಚಂದ್ರಮಾಃ 

ಶ್ರೀ ಕೆಂರಚರಸಾನಕ್ತಃ ಶ್ರೀಮಾನಪ್ಪಯದೀಕ್ಷಿತಃ ॥ ೩೯ 
ತರ್ಸ ಮೂನಪ್ರಭಾವಸ್ಯ ತೆದನಂತಸಜನ್ಮನಃ 

ಆಸೀದಾಚ್ಚಾದೀ ಕ್ರ ತೆಸ್ಕ ಪುತ್ರೋನಾರಾ ಯೆಣಾಧ್ಹರಿ: ॥ ೪೮ 
ಜಯಂತಿ ತನೆಯಾಸ್ತನ್ನ ಪಚ ಸೌಭ್ವಾತ್ರಶಾಲಿನಃ 

ಗರ್ಭದಾಸು ಮಹೇಶಸ್ಯ ಕವಯಗ್ಷ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ॥ ೪೯ 
ರೇಷಾಮಹಣ ದ್ವಿತೀಯೋನ್ಮಿ ಭೂಮಿದೇವಿತನೂಭುವಾಗ 

ನೀಲಕಂಠ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ನೀತೆ ಶಂಬೋಃ ಪ್ರಸಾದೆತಃ | ೫೨ 


ಪ್ರಿ ಹಾದಿ 


ವಾರ್ತಿ ಕಾಭರಣಗ್ರ ಂಧನಿರ್ಮಾಣವ ಕ ನೈ ಪುಣಃ 
ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟೀಶ್ವರಮುಖೀ ನಿಸ್ಯೇ ಮಯ್ಯನುಕಂಪತೇ ॥ ೫೧ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುನ್ರದರಿಂದಲೂ ಈತನು ಬರೆದುದಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲ «ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾರದ್ವಾಜ ಕುಲಜಲಧಿಕೌಸ್ತುಭ ಶ್ರೀಕಂಠ 
ಮತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸನಾಚಾರ್ಯಚತುರಧಿಕಶತಪ್ರಬಂಧನಿರ್ವಾಹಕ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾವುತ 
ಯಾಜಿ ಶ್ರೀಮದಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ ಸೋದರ್ಯ ಶ್ರೀಮದಾರ್ಚ್ವಾದೀಕ್ಷಿತ ಪೌತ್ರೇಣ 
ನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತಾತ್ಮಜೇನ ಭೂಮಿದೇವೀಗರ್ಭಸಂಭವೇನ ಮತಾಕನಿ ಶ್ರೀ 
ನೀಲಕಂಶದಿೀಕ್ಷಿತೇನ........... ” ಎಂದಿರುವ ಗದ್ಯದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. ಇವನ 
ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಿಬ್ಬರೂ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿರುವಾಗ ಮೃತರಾಗಿ ಹೊ'ದುದರಿಂದ ಆಪ್ಪಯ್ಯ 
ದೀಕ್ರಿತನು ಈ ಹುಡುಗನ ರಕ್ಷಣಾವೇಕ್ಷಣ ಭಾರವೆಬ್ಲವನ್ನೂ ವಹಿಸಿ ತನ್ನಲ್ಲಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಧುರೆಯ 
ದ್ದು ನಿಸಾನಾಕ್ಷಿಯನ್ನಾರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೂ ಹೇಳುವ ವಾಡಿಕೆಯೂ ದಕ್ಷಿಣ 
ದೆೌಶದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. ಅಸ್ಸಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ನಿಚಾರವು. 


೨೯೪೮ ಸಂಸ್ಕ ತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ಲಿ 


ಹಾ ವಾನ ವಾ ಸಾರಾ ಹ _ ಹುಡಾ ಇಪ್ಟಾ. 





ಲೀಢುಲೀಢ ಪುತಿಣಸೂಕ್ತಿ ಶಕಲುವಷ್ಟಲ ಭಸೆಂಭಾವನು 
ವರ್ಯಸ್ತ ಶ್ರುತಿಸೇತುಭಃಕತಿಸಯ, ರ್ನಿತೇ ಕೆಲ” ಸಾಂದ್ರ ತಾಗ 
ಶ್ರೀಕೊರೋತವತತುರಯಸ್ಮವಪುಷುಕಲ್ಲ್ಯುತ್ಕನೇಮಚ್ಛ್ಯತಃ 
ಶ್ರೀಮಾನಪ್ಪಯದೀಕ್ಟೆ ರಸ್ನಜಯತಿ ಶ್ರೀತಂರವಿದಾ, ಗುರುಃ | ೧--೩. 


ಎಂಬ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ- 
ನೀಲಕಂಠದಿಕ್ಷಿತನನ್ನು ಅಯ್ಯಾದೀಕ್ಷಿತನೆಂದೂ ವುವಹೆರಿಸುವರು. 


ಕಾಲ:- ಇವನು ಕ್ರಿ. 5.೧. ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲದ್ದ ತ್ರ ಶಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ 


0೨. 
ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ "ನಿಲಕಂರನಿಜಯ' ಎಂಬ ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯವನ್ನು, 
ಎತ ಪ್ತರಪಿಧಿಕ ಚತುಸ್ಸಹಸ್ರೇಷು] 
ಕಲಿವಷೆ--ಶುಗರ್‌ಪುಗ್ರಧಿನ *ಲನೀಲಕಂಶವಿಜಯೋಯ- | 

ನೀಲಕಗರವಿಜಯಸರ್ಗ ೧-೧೦, 


೪ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನುದುದರಿಂದಲೂ ಆ ಕಾಲವು ಕ್ರ. ಶ ೧೬೩೭- 
ಎಂದಾಗುವುದರಿಂದ ಇವನು ಪ್ರ ಕಃ ದವಯ ತೆ cle ರರ 
ವಾದವು. 


a 
wd 


ಗ್ರಂಫಗಳು:(7) ಗಂಗಾವತರಣ, (೨) ನೀಲಕಂರನಿಜಯಚಂಪೂ 
(೩) ಕೀವಲೀಲಾರ್ಣವ, (೪) ನ-ಚರತನಾ ಕ, (೬) ಹಾಲಾಸ್ಕಾಭುದಯ್ಯ (೬ 
ಕಯ್ಯಓನ ಮಹಾಭ:ಷ. ಪ್ರದಿ'ಪನಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ 'ಕಲವಿಡಂಬನೆ, ಸಭಾರಂಜನ, 
ಶಾಂತಿವಿಲಾಸ, ವೈರಾ ಭಾ ಆನಂದಸುಗರಸ್ತವ, ತಿವೊತ್ಕರ್ಷಮಂಜರಿ?, 
ಅನ್ಯಾಸದೆ'ರಶತಕ, ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ ಸ್ತೋತ್ರ ಮೂದಲಾದ ಸ ಚ ಸಣ್ಣಿ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು. ಇವನ ಶಲಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ, «ಮಂಜ ಪದ ಸನ್ನಿ 
ವೆ'ಶಾನಿಚಿತೊ )”ಲೆಸಖುರಸನಿಭನರಾಸಿಶಂಕಬೆಸ್ರನೂಹಾಚಾನ 
ಎಂದು ಹೆಲಿದೆ. 


ಗಂಗಾನತರಣ:--ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಭಗಿ'ರಥನ ಯತ್ನದಿಂದ ದೇವ 
ಗಂಗೆಯು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬಗೆ. ಶಿವನು ತನ್ನ ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ಜಗದಾನಂದವನ್ನುಂಟಿ ಬುಮಾಡಿದನೆಂಬ ಕಥೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಶಿನಲೀಲಾರ್ಣವ:-- ಇದು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ 
ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿನ ಸುಂದರೇಶ ರನ ೬೪ ಲೀಲೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿ ಈ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಿನಲಿ”ಲಾರ್ಣವ ಎಂದು ಕತೆದಿರುವನು. ಈ ೬೪ ಲೀಲೆಗಳ ವರ್ಣನಾ 


ಶಕ] ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಸಿ ತ್ಕ, ಆನಂದರಿಯಮರ್ಬಿ Cl 
ವಿಚಾರವು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತ ಹಾಲಾಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೃದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವ್ರದು. ಪ್ರಾಯಃ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನುಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು, 
ಈ ಸುಂದರೇಶ್ವರನು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಆಳದ ಪಾಂಡ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಸಾಂಡಾ 
ಭಿಧಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ತನ್ನ ಹಲವರು ಭಕ್ತರಿಗೋಸ್ವರ ೬೪ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ದನೆಂಬುದು ಕಥಾವಸ್ತು, ಕವಿಯು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸುಂದರ 
ವಾದ ಕಾವ್ಯ ಶಿ ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸರಳವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವನು. 


ನೀಲಕಂಠವಿಜಯ:--ಇದು ೫ ಆಶ್ವಾಸಗಳಿರುವ ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥ. ಎರಡ 
ನೆಯ ಆ ಶ್ವಾಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳು ಹೋಗಿ ಮಾಡಿದ ವೈಕುಂಠ 
ವರ್ಣನೆ, ಮೂರನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಶಕೃಶುಕ್ರಕೊಡನೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸಂಭಾಷಣವೂ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ೮ ಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಕೃತ ೭ವಸ್ತುತಿಯೂ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿರುವುವು. 


Po 


ನೀಲಕಂಠವಿಜಯದ ಒಂದಾನೋದುಗದ್ಯದ ಮಾದರಿ:-- 
ಗರ್ಜಂತಶ್ಚತೇತದನುಪರ್ಜನಾ.ಇವಗಣಯಂಕಶ್ಚತರಗತಮಿನಕಾರ೯ಮೆ 
ಶೇಷಂ ಪೂರ್ವತೋದಿಕ್ಟರ್ತಿ ದಕ್ಷಿಣತಃ ಪರ್ರಾಪಶ್ಚಿಮತೋಬಾಣಂ 
ಸಹಸ್ರಬಾಹುಮುುತ್ತರತೋಮಹಾಸುರಾಠಿತರಾನಫಿ ವಿಭಜ್ಯನಿನಿಯುಂ 
ಜಾನಾಃ ಖಾತೆ”ನರಿತ: ಪರಿಘಾವಲಯಇವಮೂಲಗತೈತ ರಾಂಚಲಾನಿನಿ 
ಧಧಾನಾಃ ಪರಿತೃಜಂತ: ವ್ರಹರಣಾನಿನರಿಹರಂ ತೋಂಗುಳಿಯಕಾನ್ರಾ 
ಬಧ್ದೆಂತಃ ಕತಟಷೂತ್ತರಾಸಂಗಮಾರೋಸಯಂತಃ ಕಂಕಣಾನ್ಯಂ 
ಗದಸ್ಥಾನಮುನನೀತಯಂತೊ”ನಿವಿ:ತೆಲಂಬನಿಹಾರಮಂಡನಾನ್ಯುಜೊಭಿ 
ಧಯಂತಃ ಸರನಂಮಸ್ಪಕ್ಟದಸಿಸಮಂನಿದತ್ತೆಕರಾಂಚಲಾನಿ ಸಮಮು ' 
ತ್ತ್ರಂಭಯೆಂತಸಮೋನಿಸ್ಮ್ತಂಸಯಂತ ಸಮಮುಚ್ಛ್ಚ್ಛಸಿತಸಮಂನಿಶ್ವಸಿತಸ 
ಮಂಕುರುತಬಲಾ ರಧಾನಿಶೀರ್ಯೇಯುಶ್ಶಿ ಖರಾಣಿನಿನಮೇದಯಮೇವ 
ಮಂದರಶ್ಚಾನಿಚಲೇದಸಿತತೋಭದ್ರಪೀಠಂ ಚಂದ್ರಾನೀಡಸ್ಯಸಮುದ್ದಿ 
ಜೇತದುಹಿತಾಶೈಲರಾಜಸ್ಥ ಕ್ಷುಭ್ಯ್ಯ'ಯುಃ ಪ್ರಮಧಾಃಕುಪ್ಯದಷಪಿಶೈೈಲಾದಿ 
ಶ್ವತುರಂತಯಾನಗತಇವಭಗವಾನಂಬಿಕಾರ ುಣಶ್ಚತುರತರಮಸ್ಕಾಭಿ 
ರ್ವಾಹಸಿ*'ಯಜಇತಿವಾದಯತ್ಸುವಾದಿತ್ರಾಣೆಗಂದಧರ್ವೇಷು ಗಾಯಂತೀಷು 
ಗಾಧಾಃ ಕಿನ್ನರೀಷುನೃತ್ಯಂಕೀಪುನಿರ್ದುರವಾರಕಾಂತಾಸುಶ್ಲಾಘಮಾನೆ 
ಷುಡಾರಣೇಷುಗೃಯುಂಜಾನೇಷ್ಟಾಶಿಷಃ ಪರಮರ್ಷಿಷು ವರ್ಷತ್ಸುದಿವ 
ವಲಾಹಕೆ:ನು ಪುಷ್ಪವರ್ಣಾಣಿ ಹರಹರೇತಿತಾರಧ್ವನಿಭಿರಾಪೂರಯಂತಃ 
ವಿಧ್ಯಂದಮಂದಲಮುುನ್ನಯಾಮಾಸುರುರ್ವಿಧರಮಂದರಂ > 
(ತೃತೀಯಾತ್ಟಾಸ ಗದ್ಯ ೫೫.) 
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೪೦0 ಸೆಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕಸ 


—— ಜಾ ಬಾನ್‌ ರಾ ಲಾನ್‌ ಜಾಯಾ ನ್‌ ಬಾಜಾ ರಾ ಹಾಡ, 


ನೀಲಕಂಠವಿಜಯದ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವೆವು:-- 
ಶಾರದಾಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು-. 
ದೇವಾನಾಮನಿದೈವತೆಂ ಗುರುಮಪಿಪ್ರಾಚಾಂಗುರೂಣಾಮಿಹ 
ಶ್ರೀಮಂತಂಮದನಾಂತೆಕಂ ಕಥಮಪಿಸ್ತೋತುಂಕೃತೋನಿಶ್ಚಯಃ 
ತೇನತ್ಹಾಂತ್ರರಯಾಮಿ ಭಾರತಿಬಲಾತ್ಕ  ಸ್ಟಾಪಿದುಷ್ಟೇಪಧಿ 
ಪ್ರಾಸೇನೋಪಹತಾನಿ ಜಾತುಕುಪಿತುಮಾಸ್ಮಪ್ತಸಾದಂತೈಜ ॥ ಆಶ್ಲುಸ ೧--೮ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಆಚಾರ್ಯ ಮುಖ್ಯಾಚಾರ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಮಂತನೂ 
ಕಾಮಾಂತಕನಾಗಿರುವ ತ್ರಿನಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಫೆ! ಸರಸ್ಪತಿಯೇ! ನಿನ್ನ (ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ)ನ್ನು ತ್ವಕೆಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ, ಹಾಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ತ್ವಕೆಗೊಳಿಸುವ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ (ಆತುರದಿಂದಲೋ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೋ 
ಹೇಗೋ) ನಿನ್ನನ್ನು ದುರ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ನಿಕಟಾಕ್ಷರಬಂಧ್ಯ, ವಾರುಷ್ಯಾದಿ 
ದೋಷಪೂರ್ಣವಾದ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಎಳೆಯುವುದಾದರೂ, ವೃತ್ಯನುಪ್ರಾಸಾದಿಗಳೆಂಬ 
ಆಯುಧನಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವಳಾದರೂ ನೀನು ಕೊಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಿರುವಳಾಗು, 
ದೇವತೆಗಳ ಮೊರೆಯನ್ನಾಲಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವತೆ 
ಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು: 
ಅಗಂತವ್ಯಂತರ್ಕೈರನಧಿಕಮನ ಯಂ ಕ್ರತುಶತ್ನೆ 
ರನಾಸಾದ್ಯಂ ದಾನೈರನುಪಸರಸೇಯಂ ಚ ತಪನು 
ಭವಂತಂಪಶ್ಯಂತಶ್ಕು ಚಮಭಿ ಭವಂತಂಪ್ರಣಮತಾ€ 
ಕೃತುರ್ಧಾಜಾತಾಸ್ಕಃ ಪುನರಪಿಕೃತುಥಾ-; ಪುನರಪಿ | ಆತ್ಚಾಸ ೨ -೧ಂ, 
ಶ್ರುತ್ಯನುಮತಗಳಾದ ತಕಾ”ದಿಗಳಿಂದಲೂ ನೂರಾರು ಕ್ರತುಗಳಾಚರಣ 
ದಿಂದಲೂ ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಎಷ್ಟು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದರೂ ಪಡೆಯಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಎಲೈ ! ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ನಾವು ಕೃತಾರ್ಥರೂ 
ಕೃತಕಾರ್ಯರೂ ಆಡೆವು. 


dl 


ಆನಂದರಾಯಮಪಖಿ೯ 
ಇವನು ಭಾರದ್ವಾಜ ಗೋತ್ರದವನು, ನೃಸಿಂಹರಾಯಮಖಿಯ ಮಗನು. 
ಗಂಗಾಧರಮಖಿಯ ಮುಮ್ಮಗನು. ಗಂಗಾಧರಮಖಿಯು ಬಾಬಾಜಿಯರ್ಜ್ವನ್ನಿನ 
ಮಗನಾಗಬೇಕು. ಇವನ ವಂಶಾವಳಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು,* 


" Dharmakuta Sri Vani Vilas Edition Verses 15, 27, 28 
and the Prologue of ವಿದ್ಯಾ ಪರಿಣಯನಂ, 





ಶಕ| ` ಆನಂದರಾಯಮೆರ್ಬ ಳಿಂಗೆ 


ಹ ವ ಗಂ. ಅ 





ಬಾಬಾಜೀಯರ್ಜ್ವ 


| 
ಗಂಗಾಧರಮರ್ಪಿ + ಕೃಷ್ಣಾಂಬಿಕಾ 
(ಎಕ್ಕೋಜಯ ಮಂತ್ರಿ) 


a “as ಹಾಹಾ ಜಾ md ಹಾಘಾಸಾಾಚಾವಾಾಸಾಪಾಾಖಸರಾ ಜಾ ಇಸಾ ವಾ ಇರಾವನ 











ನೃಸಿಂಥರಾಯಮಖಿ ತ್ರ ಟಕರಾಯನುಖಿ Wks 
(ಎಕ್ಕೋಜಿಯ ಮಂತ್ರಿ) ( ಮತ್ತು ಸರಫೋಜಿ೧, ಸರಫೋಜಿ೧ 
ಇವರ ಮಂತ್ರಿ ) ಇವನ ಮಂತ್ರಿ 
ಆನಂದರಾಯಮಖ 
ಸಾಹಜಿ, ಸರಫೋಜಿ ] 
ಇವರ ಮಂತ್ರಿ 


ಗಂಗಾಧರಮಖ, ಇವನ ಮಕ್ಕಳು, ಇವನ ಮುಮ್ಮಗ ಆನಂದರಾಯಮಖಿ 
ಇವರು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಆರಸರಾದ ಎಕ್ಕೋಜಿ ಅಥವಾ ವೆಂಕೋಜಿ ಮತ್ತು ಅವನ 
ಮೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳಬಳ ಮಂತ್ರಸದನಿಯನುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ಆನಂದರಾಯ 
ಮಖಿಯು ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ದಳ 
ವಾಯಿಯೂ ಮಹಾಕನಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


ಕಾಲ:--ಮಹಾರಾಷ್ರ ರಾಜರಾದ ಷಾಹಜಿ ಮತ್ತು ಸರಫೋಜಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ 
೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ (ಉತ್ತರಾರ್ಧ) ಮತ್ತು ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ದವರು. ಷಾಹಜಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೮೪-೧೭೧೦ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅನಂದರಾಯಮಖಿಯೂ, ಕ್ರ. ಶ. ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದೆ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನು. 


ಗ್ರಂಫಗಳು:(೧) ವಿದ್ಯಾಶರಿಣಯನಂ 
(೨) ಜೀವಾನೆಂದ 
(೩) ಆಶ್ವಲಾಯನ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
(೪) ಖೆಗ್ವೇದೆ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾ 


'ವಿದ್ಯಾಪರಿಣಯನಂ' ಎಂಬದು ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯ 
ನಾಟಕದಂತೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅದ್ಬೈತವೇವಸ್ತು, ಶೃಂಗಾರರಸೆಯುಕ್ತ 
ವಾದುದಾಗಿದೆ. ಜೀವಾನಂದವೂ, ವಿದ್ಯಾಪರಿಣಯನ ನಾಟಕದ ಹಾಗೆ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. , 

(51) 


$ 
೪೦೨ ಸಂಖ್ಕೃ ತೆಕವಿಚರಿತೆ | ಕ್ರಿಕ್ತ 





ಈ ಎರಡು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ನೆ*ದಕನಿಯೆಂಬವನು ಬರೆದು, ಆನಂದರಾ 
ಯಮಖಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದಾಗಿ ಪಂಡಿತಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆ ಇರು 
ವದು * ಆದರೆ ವಿದ್ಯಾನರಿ ೨ಣಯನ ನಾಟಕದ ಕರ್ತನು, ಆನಂದರಾಯಮಖಿಯೆಂದೂ 
ಅವನು ಶಾಹಜಿಃ ಸರಫೋಜಿಯ ನ ಮಂತ್ರಸದವಿಯಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದೂ ವಿದ್ಯಾ 
ಪರಿಣಯನ ನಾಓಕದ ಆ ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೀಗಿರುವದು:-- 


ಸೂತ್ರಧಾರ: :--ವಿದ್ವತ್ಕಲ್ಪತರುರಾನಂದರಾಯಮಖೀ | ಯಸ್ಯಕಿಲ:- 


ಕಾಲ: ಆನೆಂದರಾಯನುಖಿನೋ ವಾಲ್ಮೀಕೇರಿವ ಯೋಗಿನಃ 
ಇಳರುಪೇಕ್ಟ ಣುತ್ಸಾರಸ್ವತಃ ಸಾರಸ್ತತೋದೆಯಃ ॥ ೧-೭ 
ಅಸಿಚ: 
ನಾನಾಪೂರ್ವಮಹಾಕ್ರತು ಕ್ರೃಣಯನೈರಥ್ಮಾತ್ಮತ್ಸಂಮ್ಮರ್ಶನೈ! 
ಕರ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಪಥಪ್ರಚಾರಸವಿತಾ ಸಡ ರ್ಶಿನೀವಲ್ಲಭಃ 
ತಾತೋ ಯಸ್ಯ ಕಲೆ ಸ ಕರುಜವಸುಧಾಧ”್‌ರಂಧರೀ ಗೀಸ್ಪೃತಿ. 
ಕ್ಕೊ ೇಣೇಪಾ ಲಕಿರೀಟಲುಲಿತೆಪದ: ಖ್ಯಾ ತೋ ನೃಸಿಂಹಾಧ್ವರೀ ॥ ೧-೮ 
ಕ್ಲುಸ್ಲಾ ಯದ್ಯಪಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪದ್ಧ ತಿರೆಸಾವನ್ಯೆ ತ ಕನೀಂದ್ರೆ ಃರೆಯಂ 
ತ್ಸ ಶ್ಲೀಲಂ ತಿತಿಕೆ , ತೇ "ಸ ಸಹತೇ ಸ ಷುಚಾ 2 
ನೇತುಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತಾಂ 3 ವರ್ಗಫಲ ಸಂಪತ್ತಿಂ Joab ಖ್ಯ ತ್ಯಯೇ 
ಪನ್ಶಾ ಹ್ತ ಚೆ ಜುಗುಪ್ಪ ತೆ ತಡಯಮಾರಂಭೋತಸ್ಯ ತ ರಂಭತಃ ॥ ೧.೧೩ 


ಅದ್ಜೈತಂ ವಸ್ತು, ಶೃಂಗಾರೋರಸ£, ಅಥ ಚ ನಿರ್ದೋಷತಾಇತಿ ಸರ್ವಮಿ 

ದಮತ್ವದ್ದುತಂ ದೃಶ್ಯತೇ | ಅಥವಾವಿಶ್ಚಾತಿಶಾಯಿಲೌಕಿಕ್ಕ,., 
ಸಕಲರಾಜ-ಧುರಂಧರಸ್ಯ ಶರಭಮಹಾರಾಜಮಂತ್ರಿಶಿಖಾಮಣೇರಸ್ಯ ಜನಕ 

ಸೆನಕ,.........ಢೌರಂದರಿ'ಯಮಿತಿ ಮೇ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಂ | 


ಆಬಾಲ್ಯಾದೆಫಿ ಪೋಷಿತೋಇಜನಿ ಮಯಾಪ್ರೇಮ್ಣಾ ತಥಾ ಲಾಲಿತ 
ಸ್ತೇನಾಸೌ ಸರಸಾಮುಶೈತು ಕವಿತಾಮಾನಂದರಾಯಾಧ್ವರೀ 

ಇತ್ಯೆ ಕಕ್ಸಿತಿಸಾಲವಂಶಜಲಧೇರ್ದೇವ್ಯಾ ಗಿರಾ೦ ಜಾಶೆಯಾ 
ಭೀರಶ್ರೀರಂಭಾವಣೀಂದ್ರ ವಫುಸಾ ನೂನಂ ಪ್ರಸಾದಃ ಕೃತಃ ॥ ೧-೧೪] 


ಇದೇ ಜಾತಿಯ, ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದೆಯ, ಸೆಂಕಲ್ಪ 
ಸೂರ್ಯೋದಯ, ಚೈತನ್ಯಚಂದ್ರೋದಯ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸನೆಂಬುದು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ ರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 
ಕಥಾವಸ್ತು ಅದ್ದೆ ಫ್ರಿತೆನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂತ್ರಧಾರನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


ಸಾವ ಮಘಾ ನಾ ದರಾ ದಾ್ಯಾರಳ್ಟ್ಯಾ —— ಜಾ ಹಾಹಾಹಾ ಹಾರ ಹಾರ 


ಚೆ 
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| ನಿದ್ಯುಪರಿಣಯನದ ಮುನ್ನುಡಿ. - ೬ 


ಆನಂದರಾಯಮರ್ಬಿ ೪೮೩ 


ವಾಸ ಷಾನ ಹಾ ಹ —— SET mae WEES Uae me ಯಾ 


ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 


ಅವಿದ್ಯೆಯು ಚಿತ್ರಶರ್ಮನೊಡನೆ ಹೇಳುವುದು: 


ಮಾಮೇವಂ ವಿವಿಧೋಪಭೋಗಲಲಿತು ಮುತ್ತ ಜ ಕಂಲಪ್ಮ್ಯ್ಯತೇ 
ಭೂಯಃ ಪ್ರಾಗಿವಸಾದಶಾಪರಿಣಮೇದಾತ್ಮು ತೇಸೀಕ್ಸ ತಾ 


ವಂಚ್ಯಂತೇಕರಣಾನ್ಯಮೂನಿ ಶುಪರಂಕಿಂಶತ್ರ ಪಕ ರ್ಯನ್ಗಿ ಮಂ 


ಸಾಕೂತಸಿ ತೆಕೇಳಿಲೋಲಸ ಯನೂಬಿಂಬಾಧರಂಪಾಸೆ. ॥ 1%— av) 
ಜೀವರಾಜನಹೇಳಿಕೆ: - 


ಮಂದಸ್ಮಿತಸ್ನ ಪಿತೆಮಂಜುಮುಖಾರವಿ೦ದಂ 
ವಾಮಾಂಕಸಂಗಿವನಿತುಮು ಖಲೋಲನೇತ್ರಲ | 

ಚಿನ್ಮುದ್ರಿ ಕಾವಿಧುತಚಿಶ್ತ ಮಲಾ€ ಧಕಾರಂ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮನೋ ಬತ ನ ಚಾತುಜಹಾತಿಶನ್ನೇ ॥ (೭೬ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಹಾದಂಡಕ್ಕ- 


ಜಯಜಯವಿಜಯಾಭವಾಪಾರಸಚ್ಚಿದ್ದೆ ನಾನಂದ ಭೂಮನ್ನನಿದ್ಯಾತಮ 
ಸಿಂಧುನಿರ್ಮಗ್ನ ದಿಃನೋದಿ, class ಸೋಪಾತ್ತಕಲ್ಯ್ಯಣಮೂರ್ತೇ , 
ಸಮಸಾ ಭಿನಂದ್ಯಾದು. ಕೊ”ದಾಶಚಿತಾ ಪದಾನಸ್ಸುರಚ್ಚಾ ರುಕೀರ್ತೇನಿ 
ಖಂಡಂ ವಿಖಂಡಂ ನಿಜಾನೆ ಗ*ವರುಂಡಾನಿತಣ್ಲೊ ಮತಃ ಚಿತ್ತ ದ್ಧ 
ಯಾಶೇಶಲಬ ಪ್ರ ಭಾವಾಧಿಕಸ್ತ ಬೃವಿಷ್ಟಗ್ನ | ಗನ್ಮಂಡಲೀಲುಂಶನಾಕುಂಠ 
ನಾಚ್ಚ ಂಡಿನೋದ ದ್ವಂಡದೊರ್ದಂ ಡಕಂ ಗ ಡುಕಕ್ರಿ”ಡಿತಾಂ 
ನೋಳಿತತ್ರ ತ್ರಸ ಸ್ತಚಂಡಿ*ಕಕ್ಸೆ ಲಾಸ ತತ್ಯೂಟ ಕಿಂಚಿತ್ತದಾಂಗುಸ | ವಿನ್ಯಾಸಪಾ 
ತಾಲ ನಿರ್ಮಗ್ನ ತನ್ಕೂಲಲಗ್ನಾ ಖುನಕ್ಷ 0  ಶಡತ್ಯಾತ ರಕ್ಷಃ ಕುಲಾಧ್ಯಕ್ಷದಾ 
ಕ್ಲಿಣ್ಯಭೂಯಃ ಪ್ರವೃ ತ್ತಾನುತಂಪಾದ್ರ ಚ್ಚಿತ್ತವೃತ್ತೆ ೇತಿಮಾದೃದ್ಧ ಣೊ” 
ದೃಚ್ಚಪೇಟಾಹತೋಚ್ಚಂಡಮಾರ್ತಾಂ ಕೇಳ 'ರ್ಣದಂತೌಾಘನ 
ಕ್ಷತ್ರಲೋಕೀಭವದ್ಯಜ್ಪವಾಸ್ತುದ್ರುತಾನುದು)ತಾತಿದ್ರುತಾನುದು ತಾ 
ಟೋಪಸಂಕ್ಷೋಭತಃ ಸಾಧ್ವಸ [ಸ್ತ ಧಾವತ್ಪತತ್ಯ )ಂದದಂಚದ್ಧರಿಬ್ರತ್ಮರ 
ಕ್ರಾದಿತತ್ತತ್ಸದಸ್ಯಾವ:ರಶ್ರೀಣಿಕಂಗಾಢರಮ್ಯಾದ್ಮ ಷದ್ಯೂಪದಂಡಾಹತಿ ಪೃ 
ತ್ರುಟನ್ನಿಷ್ಠುರಸು)ಕ್ಸು ವಾದಿಚ್ಛಹಾಪರ್ಪ ಟಿಸ್ಫೋಟವಟ್ಟಾ ಿಪಬಾಪೋಷ್ಸ 
ಟಂ ಘೋರಠಾಂಕಾರಿಗಂಭೀರಕುಂ ಭೀಸಹಧ್ಯಸ್ತ ಸರ್ಪಿರ್ಭಟಾಭಸ್ರವ 
ಧ್ಭೂ ರಿಸರ್ನಿರ್ಥನೌಫ: (7?) ಸಮಿಂಧಾನವಷ ಡ್ನಿ ರುಂಧಾನನೈ ತಾನವ 
ಹಾ ರ್ಟಿರಾಲೀಢ ಶಾಲಾಪಿನಹೈಸ್ಸು ಸ್ಪು ಟಿದ್ದ ಂಶಶಾತಾ ್ಸಿರಘೋರಾ ರ್ಭಟಃ 
ಭೂಮರಿರ್ವ್ವತ್ತ ಸಂವರ್ತಮೃದ್ಧ್ಯ್ಯುದ್ಧ 33 ಬ್ದ ಸ್‌ ಇ ಧ್ವರದ್ದ ೦ ಸಕೃದ್ವೀರಭ 


ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ದ್ರಾವತಾರಾರವಿಂದಾಕ್ಷವೇಥಶ್ಚಿರಾನ್ವಿಷ್ಟನೋದೃಷ್ಟಸಾಂದೃಷ್ಟಿಕವ್ಯಾಧನ 
ಶ್ವಾದಿನಿಃಶ್ರೇಯಸೈಶ್ವರ್ಯವಿಶ್ರಾಣನಸ್ಪಸ್ಟದೃಷ್ಟಾಕೃತ್ರೆ 

ಸ್ಮರಮದ ತಿಮಿರೋಷ್ಲಧಾಮನ್ಮಿಥೋದರ್ಪ ಭೂಯಿ ಸ್ಮ ದೇವಾಸುರವ್ರಾತ 
ಸಂಕ್ಷುಭ್ಯಮಾಣಾಬ್ಧಿ ಗರ್ಭೊೋದ್ಭವ ವ್ಯಾಸ್ತವಿಧ್ಯಂಡ ಚಂಡಜ್ವಲ ಜ್ವಾಲ 
ಜಾಲಾವಲಿ* ಢಾಖಿಲಾಶಾಮುಖಾಕಾಲಕಾಲಾ ನಲತ್ಕಾಲಹಾಲಾಹಲಾ 
ರ್ಚಿಃ ಪರಿಪ್ಪುಷ್ಕಸಾಕ್ರಂದಕೋಲಾಹಲೋಧ್ಯು ಪ್ಟನೇಧೋಹರಿಪ್ರಷ್ಟನಷ್ಟ 
ತ್ರಿಲೋಕೀಸಮುಜ್ಜೀವನಾಯಾಶುತಸ್ಸಿಗ್ರಹಾರಬ್ಬನಿರ್ಯತ್ನ ಜಂಬೂಫಲ 
ಗ್ರಾಸಲೀಲಾಯಿತವ್ಯ ೦ಜಿತಾಪಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಭೂಮಾಂ ೫ ಫ್‌ 
ಕ [ಚಿ ಜಭೋನಿಥೇದೇವಸಾಹೆಂತಮಾನೇಧಸೋ ನಿಷ್ಟ 
ಪಾದಾ ಚ ಪಾತಾಲತಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಮೇತಾಜಗನ್ಮಂಡಲೀಃ ಖಂಡಡಿಂಡೀರಪಿಂ 
ಡಾನಿವಾವರ್ಕಕೋಟ್ಮ್ಕೌ್‌ ಸಮಾಘೂರ್ಣಯೇಯೇತಿದರ್ಪಾದನಲ್ಪಾರ್ಥ 
ಬೀಘೋರಮಾವಿರ್ಭವಂತ್ಯಭ ಕಲ್ಲೋಲಿನೀನಾಥ ಯುಷ್ಮಜ್ಜಟಾಮಂ 
ಡಲೇ ಕ್ರಾಪಿ ನೀನಾರಶೂಕಾಗ್ರಸಂಸಕ್ತನೀಹಾರಲೇಶಃ ಕಿಲಾಲಕ್ಷ್ಯತೇ 
ಪಾಮರಾಸ್ಟಾ ,ಮಮೇಯಪ್ರ ಭಾವೋಚ್ಛೆ ಶತಂ ಪ್ರಾಕೃತೈರ್ಜ್ದ್ಯಿವತೈರೇಕ 
ವನ್ಮನ್ವತೇಂಹೋಭವಾನ್ನಾವ. ನಿಶ್ರಾಣನೇಕೊ*ಸಿಚಿಂತಾಮಣಿ 
ರ್ನಾಮ ಸಂತಾನಕೋನಾಮ ಹಂತಾತಿಫಲ್ಲುಪ್ರಬೊ”ಧಾಮರೂಪಾತಿ 
ಮೂಢಸ್ತುತಿಪ್ರಕ್ರಿಯಾ ಸೇಯಮತ್ಯದ್ದು ತೇ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯೋತನೋದ್ದಾಮ 
ತೇಜೋನಿಧೌಭಾಸ್ಕರೆ: ಕೀಟಬದ್ಯೋತತಾರೋಪವದ್ಬಾತಿ ಮೇ ಕಲ್ಪಕ 
ಪ್ರಸ್ಕತಾದೃ ಗ್ಹಿ ಭೂತ್ಯುತ್ಯ ಬಾನೇಕಕೋಟ್ಯಾ ಸಹಾವೇಕ್ಷಣೆನ ಕ್ಷಣೇ 
ನೈವ ಲೋಕಾನನೆಕಾನಿಧಾಯ ಪ್ರಣತ್ಯಾ ಪ್ರಣುತ್ಯಾ ಪ್ರಪತ್ಯಾನಿ 
ವಾ ಜಾತು ಯಸ್ತೇ ಮತಸ್ತಸ್ವತತ್ಸ್ವಾಮೃವಿಶ್ರಾಣನಂ ತೆ ಕಿಯಚ್ಚಂದ) 
ಚೂಣಾಮಣೆಃ 


ಸಕಲ ವಿಬುಧರ್ಜಯೈತಜ್ಜಯೆ ಜಾತುಕೇನೋಂ ಓಿರೂಪೇಣಕಿಂಚಿದ್ಯಶೋ*ಹಂ 
ಲಜೇಯೇತಿ ಲೋಭಾಚ್ಚತಾಂಗಂ ತದಂಗಂಶರಃ ಸೂತ ಇತ್ಯಾದಿ ಯತ್ಕಿಂ 
ಚಿದಾಯೋಧನಾಂಗತ್ವಮಾಲಂಬ್ಯಂಸನದ್ದ ಹೃಸ್ಟೇಷು ವಿಶ್ವಂಭರಾ ಪುಷ 
ವಚ್ಛೌರಿವೇಧಃ ಪುರೋಗೆ`ಸುಜಾಗೃತ್ತುದೇವೇಷುನ್ಗೆಡಾಲಕೊಚಿಃ ಸನಾ 
ಥೇನ ಮಂದಸ್ಮಿತೆ'ನೈವ ತಿಸ್ರಃ ಪುರೊ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮೃತ್ಯ ಧೈತ್ಯಾನ್ಸರ್ಜಿ 
ತ್ಯ ದೃರ್ಪ್ಯಾಮನುಷರ್ಕ್ಯಪಶೂಕೃತ್ಥ ವಿಷ್ವಕ್ಸಶೂನಾಂ ಪತಿತ್ರೇನ ಶಶ್ವ 
ನ್ನಮಃ ಸ್ವಾಮ್ಯತಃ ಸಂಭೃತಾಪಾರವಿಶ್ವಾಧಿಸತ್ಯೋನ್ನತೇ ಸಂನಿಕೃಷ್ಟಂಥಿಜ 
ಸ್ಯಾಯುಸೋಂತಂ ವಿದಿತ್ವಾವಿಪದ್ದಿಘ್ನತಃ ಪ್ರಾಚ್ಞಾಟತ್ಯೇವ ಪೂಜಾಸಮಾ 
ಪ್ರ್ಯಾಶಯಾರಬ್ಬಪೂಜೇ ಮೃಕಂಡೆಣ”ಸ್ನನೂಜೇ ಲುಶತ್ಸ್ವಗ್ರತೋ ದೈನ್ಯ 


ಶಕ] 


ಅನಂದರಾಯಮರ್ಪಿ ೪೦೫ 











ಕಾರುಣ್ಯಭೂಯಿಸ್ವಮಾಕ್ರಂದನೈರ್ಬಂಧುಷುಸ್ಟಾಧಿ ಕಾರಾವಲೇಪೇನ ಕಾ 
ಥಕಾಲೇತಮಾಕರ್ಷತಿಕ್ರೋೊಧತೋವಾಮಪಾದಾಭಿಹತ್ಯಾಸವಿಧ್ವಂಸಿ 
ತೋ ಮೇಷವಿಧ್ವಂಸಮೇತತ್ಪ_ಹಾರಪ್ರಣಾದೋದೃವದ್ಧಕ್ತ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ರ್ಕಿರ್ತೊರ್ದಿಗಂತಪ್ರಯಾಣೋಚಿತಪ್ರೋಚ್ಚಲಧ್ಯಂತ್ರಠಾತ್ಕಾರಿತೋನಾ 
ಮತೇನಾಂತಕ8 ಸರ್ವತೋಡ್ಯಾಸಿ ಸಾರಂಕಮಾಹಿಂಡತೇ ತತ್ಸಮೋ ಭ 
ಕ್ಷವಾತ್ಯಲ್ಯಸಿಂಧುರ್ನಕಶ್ಚಿನ್ನ ಭೂತೋ ನ ಭಾವೀ ಚ ಕೆ ಭೂಯಸಾ 
ಜಲ್ಪಿತೇನ ತ್ವಮೇಕೋಸಿ ಸತೃಸ್ವರೂಪಃ ಸ್ವತನ್ಯದನ್ಮ ಎಸ್ಪೆವಾಖಿಲಂ 
ಸತ್ವಮರ್ಯುತ್ಕಟಾರ್ಕಾದಿತೇಜಸ್ರ್ರಯಾಕೋಟಕೋಟ್ಯಾ ಪಿ ನೋ ಭಾಸ್ಯ 
ನಕ್ಕ ಭಾಸ್ಯತೆ? ಭಾನಸಿಂಧೊ* ಭವದ್ಭಾನಲೇಶೇನ ಕೃತ್ಸ್ಸಂ ಜಗತ್‌, 
ಕಿಂಚೆಲಿಪಾಸದಂ ವಶ್ಲಭಾದ್ವಲ್ಲಭಂ ವಸ್ತು ನ ತ್ವತ್ಸರಂ, ಕಿಂಚಿದಿಷ್ಟಂ 
ಭವೇ ದಾತ್ಮಕಾಮಾಯ ಸರ್ವಂ ಹೈತೋವಸ್ತು ಸತ್ಯಂ ತ್ವಮೇವಪ್ರಕಾಶ್ಯ 
ತ್ವಮೇವ ನಿಯಂ ಚ ತ್ವಮೇವಾಸಿ ತಾದೃಕ್‌ ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ಪುರಃ ಪೃಷ್ಠ 
ತೆ: ಪಾರ್ಶ್ವತೋ, ಭೂತಸದ್ದಾ ನಿಕಾಲೇಷು ವಾ ಸರ್ವತಃ ಸರ್ವದಾ 
ವರ್ತನ” ಹಂತ ತಿಪ್ಪನ್ನಿಧಾವೇವ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ಭಾಗ್ಮಂದ ಭಾಗೀವ ತಂ 
ತ್ವ್ವಮನನ್ಯಾಪರೋಕ್ಪಾತಿನೇದಿಷ್ಟಮಾರಾದಪಶ್ಯನ್ನ ವಿದ್ಯೇಂದ,ಜ-ಲಪ) 
ಸೂತೇ ನಿಮಜ್ಞಾಮಿ ಸಂಸಾರಮಿಥ್ಕಾರ್ಣವೇ..- 


ನಿಗನುಕಿಷಿರ ಕೂಟಿಕೋಟಿ ಸದೊದಿತ್ರರಾಪ್ರಾಕೃತೋ ದ್ದಾಮತೇಜೋಧಿಧೇ 


ಸಚಿ ದಾನಂದಮೂರ್ತೊ ಜಗತ್ಸರ್ಗರಕ್ಕೊ೨ಪಸಂಹಾರ ಧೌರೇ ಯತಾಲಿ* 
ವಲಾದಿಸ್ಸುರದ್ವಾತ ಚಕ್ಕಾತಿವೆೇಗ ಭ್ರಮದ್ಧೂರಿತೇಜಸ್ತ್ರಯದ್ಯೋತಿನಾ 
ನಾನಿಧೈತಜ್ಞಗನ್ನಂಡಲೊನ್ಮಿ-ನನಡ್ಕೊತವಿಧ್ವಂಸನಧ್ವಾಂತ ಶಶ್ವತ್ಸ 
ರಾವರ್ತನಾಲಾತಚಕ)ಕ್ರಮಾಲೆ ಇಕಲೀಲಾನಿನೋರ್ದಿ ಪ್ರಮಾಣೌಘ 
ಸಿದ್ಧಸ್ವಸತ್ತಾಸಸತ್ತಾಕಸಾಂಕಲ್ಪಿಕನ್ವಾಪ್ಟಿಕವ್ಯಾವಹಾರಾದಿ ನಾನಾರ್ಥ 
ಜಾಲೇಂದ್ರಜಾಲೋದಯಾವಸ್ಥಿ ತಪ ಸನಾ ಇಮಧಿಸ್ಠಾನ್ಯತತ್ತತ್ರ ಸರ್ವ 
ತೃ ಸೂತ್ಯಾತ್ಮನಾಧಿಷ್ಠಿತಾ ಪಾರನೈ ಕಪ್ರಕಾರೋನ್ಮಿಸತಕ್ಲೇಶಭೂಯಿಷ್ಠ 
ಜನ್ಮಾದಿಕ್ಶನ್ಮೋಹಗಾಡಾಂಧಕಾತೌಘರಿಕ್ಕೇಷವಿಧ್ವಂ ಸನೋಚ್ಛ್ಚಂಡಮ 
ಧ್ಯಾಪ್ನುಮಾರ್ತಾಂಡ ಸಂಸಾರರೋಗತ್ರಸದ್ವನ್ಯಯೋಗೀಂದ್ರ ಸಂಸನ್ನ 
ನೋಮಂಥನಿರ್ಮಥ್ಯಮಾನರು_ತಿವ» )ತದುಗ್ಲಾ ಬೈ ಸಿಧ್ಯತ್ಸದಾನಂದ 
ಚಿಚ್ಚಂದ್ರಿಕಾಸಾಂದ್ರ ತತ್ಸೂರ್ಣಚಂದ್ರೋದಯಾದ್ವೈತಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸಿಂ 
ಹಾಸನಾಧ್ಯಕ್ಷ ಮನ್ನಾಥ ಕೇನಾನಿ ಸತ್ಸಂತತಿರ್ಜಾಯತಾತಿಶ್ರೇಯಸಾಂ 
ಮಾಮಕಪ್ರಾಗ್ಗನುಃಕೋಟಕೋಟ್ಯಾರ್ಜಿ ತೇನಾಪಿಪುಣ್ಯೇನ ದೃಷ್ಟೋಸಿ 
ಧಿಷ್ಲ್ಯಾನ ಮಾಮುಂಚದೀನಂ,ತ್ವದನ್ಯಃ ಶರಣ್ಯೋನಮೇಪಾರಮಸ್ಯಾಧು 


೪೮೬. ಸೇಸ್ಕ ತೆಕೆವಿಚೆರಿತೆ (ಕಿಸ್ತ 





ನಾತ್ವಾಮಸಿಪ್ರಾಪ್ಯ ತೀರ್ಣೋ ನಚೇತ್ಸ್ಯಾಮಹಂ ಮೇ ಸರಾ ಕಾ ಗತಿ 

ರ್ದೀನಬಂಧೋ ದಯಾಪಾರಸಿಂಧೋ ಭವಾಂಭೋಧಿನಿಸ್ತಾರಧೌರಂಧುರೀ 

ಕರ್ಣಧಾರಾತಿದುರ್ವಾರತಾಪತ್ರಯಪ್ಪು ಷ್ಟ ಸಂಜೀವನೋದಾರ ಧಾರಾಧರಾ 

ನಾದಿ ಮೋಹಾಂಧ್ಯನಷ್ಟಾಮಿ ತಸ್ವಾರ್ಥಮಾದೃಗ್‌ದೃಗಾನಂದಸಿದ್ಧಾ ೦ಜ 

ನಾರ, ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಸಮಸ್ತೇಶ್ವರಾಯಾಪ್ರಧೃಕ್ಸ್ಯಾಜಸೇ ತೇಜ 

ಸಾಂ ತೇಜಸೇ ಭೂಯಸಾಂ ಭೂಯಸೇ ಪ್ರೇಯಸಾಂ ಪ್ರೇಯಸೆ” 

ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದಂಡಕವು ಅತಿದೀರ್ಥವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರಂಗ 

ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ರಸಾಸಕರ್ಷತ್ತವು ತೋರಬಹುದು. ಹೇಳದೆ ಇದ್ದರೆ 
ವಿಷಯವು ಪೂರ್ಣವಾಗದು. 





ಅಪ್ಪಾಧ್ವರಿ(೯) 
ಇವನು ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದವನು. ತಂಜಾವೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮಾಯಾವರಂ 
ಬಳಿಯಣ ಕೆಳೆಯೂರ್‌, (ಈಗಣ ಕೆಳ್ಳಿಯೂರ್‌) ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದವನು. ಚಿದಂಬರ 
ಮರಿ ಎಂಬವನ ಮಗನು ಎಂಬುದು ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತಾತೋ ಯಸ್ಯ ಚದಂಬರೇಶ್ವರ ಇತ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಮಾ ಮಖೀ 
ಯದ್ರುತ್ರಿನ್ನಿ ವದತ್ತಹವ್ಯನಿವಹುದಾನೆ, ಕಕೃತ್ಯಾಸ್ಸುರಾ: 
ಶ್ರೀವತ್ಸಾನ್ಸಯವಾರಿಧೀಂದುರವಸದ್ಯಃ ಕಿಶ್ಲಿಯೂರ್ನಾಮನ 
ಶ್ರೀಮಾನ್ಹಿರು ತಕೀರ್ರಿರುರ್ದ್ರಹೃದಯೇ ಪುಣ್ಯೀ*ಗ್ರಹಾರೆ” ಸುಧೀ" * 
ಶ್ರೀಮಚ್ಚಿದಂಬರಮಖೀಂದ್ರಸುತೇನ ವತ್ಸ 
ವಂ ರಾಂಬುರಾಶಿನಿಧುನಾವಿಧಿಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾರ್ಗೇ 
ಸಂಚಾರನಿರ್ಮಲಧಿಯಾ ಸಕಲಾರ್ಥಬೋಧ 
ಮಾಚಾರಸಾರನವನೀಶವಿ:ದೆಂ ಗೃಹೀತಂ || ಸ 


ಇವನ ಆಚಾರ್ಯನು ಉದಯಮೂರ್ತಿ. ಪ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಹೆಸರು ಮಾಯಾವರಂ 
ಬಳಿಯಣ ಆಲತ್ತೂರು ಗ್ರಾಮದ ಪಿಳ್ಳೈ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. 


ಆಲತ್ತೂರಧಿವಾಸಸ್ಯ ವಿಳ್ಳೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಬುಧೇಶಿತುಃ 
ಆಚಾರನವನೀತ*ಖ್ಯಂ ನಿಬಧ್ಧಾತಿ ಕೃ ಪಾಬಲಾತ್‌ [| 

ವಂದೇ ಗುರೂನುದೆಯಮತರ್ತಿ ಬುಧಾಭಿಧಾರ್ನಾ 
ಯದ್ಗೋವಿಜೃಂಭಣಮಹೋ ! ಜಗತೆಸ್ತಮೋನುತ್‌ 


ಹಾಹಾ. ಸಾಸ ಗಾರಕಾಸಾಹಾಹಾಣಾಣಾಣಾ 


` = ಮದೆನಭೂಷಣಭಾಣದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ, 
೬ ಆಚಾರ ನವನೀತ. 


ಕಥ] ಆಪ್ಪೂಧ್ವರಿ (೯) ೪೦೭ 
ರ್ಶಾಪಿಳ್ಳೆ ತಶೌಸ್ತ್ರ ಭಿದಲೋಕಗುರೋಃ ಪುರಾಣ 
ಸುಣ್ಯಾ ನುಭುವಕ್ಕ ತಭೂಮಿತಲಾವತಾರ್ರ್‌ ॥ (ಆಚಾರ ನವನೀತ) 
ಇವನು ಶಾಹಜೀರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದುದು ಈಶ್ಲೊ ೇಕಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀ ಶಾಹಕ್ಸಿ ತಿಪಾಲನಾಯಕೆ ದಯಾದತ್ತಾನ್ನ ಭೋಗೋಲ್ಲಸ 
ದುದು 23 ರ್ಷವಿಭಾ ವಿತಶ್ರುತಿಬಹುರ್ಸತ್ಯ ರ್ಥ ಸಾರೋದೆಯ: 
ಸಭ್ಯಾ ನಾಂ ಪ್ರಮದಾಯ ಸರ್ವವಿಷಯಾಧರ್ಮಾ೯ರಹಸ್ಯೋತ್ತರ್ರಾ 
ಸಂಗೃಹ್ನಾಮಿ ಮಿತೈ: ಪದೈರಧಿವಸಮಾಯೂರಮಪ್ಪಾಧ್ವರೀ 
ಏಕಕ್ಸಾ ಪತಿಪೂರ್ವಪುಣ್ಯಸುಕ್ಕೆತೋತ್ಕರ್ಸೇಣ ಲಬೊಲ್ಬಯಃ 
ದೀಪಾಂಬೋದರ ಗರ್ಭವಾಸಮಹಿಮ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಪ್ರಣ್ಯೋ ದಯೆಃ 
ಶ್ರೀಶಾಹಕ್ಷಿತಿರಾಟ್ಟ್ರ ಶಿಸ್ತು ವಸುಧಾಮಾಚಂದ್ರಮಪ್ಪಾಧ್ವರೀ 
ಯದ್ಭತ್ತಾನ್ನ ಬಲೇನ ಧರ್ಮವಿಷಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸಮಗ್ರಂಥಯತ್‌ ॥ 
(ಆಚಾರನವನೀತ) 
ಶಾಹಜಿರಾಜನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ತ್ರ್ಯಂಬಕರಾಯಮಖಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೯೬ 
ನೆಯ ಧಾತೃವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಮಹಾಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿಯಿಕೊಂಡೆ 
ಹಾಗೂ, ಆ ಯಜ್ಞವು ಕುಂಭಕೋಣದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಮಲೈ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಿತೆಂದೂ ತ್ರ್ಯಂಬಕರಾಯ ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜನು ಇವನನ್ನು ಬಿಡ 
ಲಾರದೆ ರಾಜಾಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಮಹಾಭಾರತ ಪಾರಾಯಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇರೆ ಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಮಾಯಾ 
ವರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಶಾಹಜೀೇ ರಾಜನು ಒಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನು 
ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಮೇರೆಗೆ ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ ಎಂದೊಪ್ಪಿ ಊರಿಗೆಬಂದು 
ತನ್ನ ಮಗನೊಡನೆ ೮ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ೧೫೦೦೦ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಒಂದು 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆದು ಶಾಹಜರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ 
ಅದನ್ನು "ಆಚಾರನವನೀತ' ಎಂದು ಕರೆದುದಾಗಿಯೂ ಕೆಳಗಣ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂಡೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ: 
ಧಾತ್ಮವರ್ಸೇ ಯದಾ ಯಜ್ಞಸೇವಾರ್ಥಮಹಮಾಗತಃ 
ಶ್ರೀಮಹಾರಾಜರುಜಸ 8೨ ಮಂತ್ರಿಣನ್ತ ಕ೦ಬಕೆಪ್ರಭೋಃ | 
ಮಹಾರಾಜಸು, ಮಾಂ ಪ್ರೀತಾ ಸ್ವಸಭಯಾಮವಾಸಯತ್‌ 
ಭಾರತಶ್ರವಣಾರ್ಥಾಯ ರಾತ್ರಿನ್ಸಿ ವಮುದಾರಧೀಃ 
ಯದಾ ಮಾಸತ್ರ್ರಯಾದೂರ್ಥ್ಹನ ಸ್ರಾಪ್ಯಾನುಜ್ಞಾಂ ಮಹೀಪತೇಃ 
ಗಂತುವಿಚ್ಛುಮಿ ಚ ತದಾ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಬಂಧನೇ Il 
ಮಹಾರಾಜೇನ ಚಾಜ್ಞಪೊ: ಗ್‌ ರೀಿಮಾಯೂರಮಾಗತೆಃ 
ತಸ್ಮೀವರ್ಷೇ ನೃಶ್ಲಿಕ-ರ್ಕೇ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಸುಧಾಫಿಧ್ದೇಃ 


La 


೪೧೮ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 


ಏಕೇನೈವ ಮಯಾ ಪ್ರತ್ರಯುಕ್ತೇನ ಶನಕ್ಕೆಃ ಕೃತೇ ' 
ಬುದ್ಧಿ ದೆಂಡೇನ ಮಥನೇ ರುತ್ರಿನಿ ವಮನೇಕಧಾ ॥ 
ಅಷ್ಟ ಭಿರ್ಲಬ್ಬ ವಾನಸ್ಮಿ ವತ್ಸೌರಸ್ತತ್ಸ ಲಂ ಮಹೆತ್‌ 
ಆಚಾರನವನೀತಂ ತನ್ಮದು ಸರ್ವಮನೋಹರ 
ಮಹಾರುಜಸ್ಯ ದಯಯಾ ಸತ್ಸಂಗುಹ್ಯಾಮಭೂದ್ಗು ನಿ 
ಸಮಾಪ್ತಃ ಪಂಚದಶಭಿಃ ಸಹಸ್ರೈಗ್ರ೦ಥಸಂಖ್ಭರ 
ಪ್ರಚಾರೋತಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜಾಧೀನ ಏವ ಹಿ ಸರ್ವಥಾ 
ಅಹಮಪ್ಪಾಧ್ವರೀನಾಮ್ನಾ ಮಹಾರಾಜೇನ ಸಾದರಂ ॥॥ 
ದತ್ತಾಂ ಮಹೀ ಸಮೂದಾಯ ತತ್ರ ಕೃಷ್ಯಾದಿನಂಭೃತೆಃ | 
ಧಾನ್ಯ ಕ ಪರಂಪರಾಸಿದ್ಧೇ ಗ್ರಾಮೇ ಕೃಷ್ಯಾ ಸಮಾರ್ಜಿತ್ಯೆಃ | 
ಕುರ್ವ೯ಕುಟುಂಬಭೆರಣಂ ಪುತ್ರೆಪೌಶ್ರೈಸ್ಲೆಮಾವೃತ' | 
ಶ್ರೀಯಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಮಾನಸ್ಸ ನ್ಮಹುರಾಜಸ್ಯ ಸಂತಶಂ | 
ಆಯುಶ್ಶೇಷಂ ಸುಖಂ ವಸ್ತುಮಿಚ್ಲಾಮ್ಯಗ್ಗಿಕ್ಟೆ (ತ್ರ) ಯ್‌ಂತಿಕೇ | 
ಮನೋರಥೋ ಮಹಾನೇಷ ಮಹುರಾಜೀನ ಪೂರ್ರ ತಾಂ 1 (ಆಚುರ ನವನೀತ) 


ಕಾಲ:- -ರಾಜನಾದ ಶಾಹಜಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧದವನಾದುದರಿಂದ ಇವನ ಆಶ್ರಿತನಾದ ಅಸ್ಪಾಧ್ವರಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. ಶಾಹಜಿಯು ಕೈ. ಶ. ೧೬೬೪ 
೧೭೧೦ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: - (೧) ಮದನಭೂಷಣಭಾಣ. 
(೨) ಗೌರೀಮಯೂರ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಚಂಪೂ. 
(೩) ಆಚಾರನವನೀತ (ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ), 
ವೈದ್ಯನಾಧಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಅಪ್ಪಾಸೂರಿ ಎಂಬುವನನ್ನು ಅಪ್ಪಾಧ್ಭನಿ* 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ತವ್ಹಾಗುವ್ತದು. ಇಬ್ಬರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ* 


ಟ 
ವೆಂಕಟಾಧ್ವರೀ 


ಇವನು ಕಾಂಚೀಪುರ ಸಮಾಪದ "ಅರ್ಶನಫಲ' ಎಂಬ ಅಗ್ರಹಾರದೆವನು 
ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಮತಾನುಯಾಯಾ. "ವಡಫಲೆ' ಸಂಪ್ರೈದಾಯದವನು. ೬ 
ಇವನ ಪಿತೃನಿತಾಮಹರ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 


ವಾರಾ ವಾ ಯಾತಾ. ಣಾ 


* The Journal of oriental Research Vol 111 PP 71.73 
ಕ್ಕ ವಿಶ $ಗುಜಾದರ್ಶ, ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ಒ.ಪಿ. 
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ಶಕೆ] ವೆಂಕಟಾಧ್ವರೀ ೪೦೯ 


ಹ _ ಹಾ — ಹಾ ಘಾ. ಆನ್‌ ಜಾಜಾ ಇ. — 


————— 


ಕುಂಚೀಮಂಡಲಮಂಡನಸ್ಯ ಮಖಿನಃ ಕರ್ಣಾಟಭೂಭದ್ದು ರೋ 
ಸ್ತಾತಾರ್ಯಸ್ಯ ದಿಗೆಂತಕಾಂತಯಶಸೋ ಯಂ ಭಾಗಿನೇಯಂ ವಿದುಃ 
ಅಸ್ತೋಕಾಧ್ಲರಕೆರ್ತುಕೆಪ್ಪಯ ಗುರೋಂಸ್ಕೈವ ವಿದ್ವನ್ಮಣೇಃ 
ಪತ್ರ: ಶ್ರೀರಘುನಾಥದೀಕ್ಷಿತಕವಿಃ ಪೂರ್ಣೋಗುಗೈರೇಧತೇ ॥ ೨ 
ತತ್ಸುತಸ್ತರ್ಕ ವೇದಾಂತ ತಂತ್ರವ್ಯಾಕೃತಿಚಿಂತಕಃ 
ವ್ಯಕ್ತಂವಿರ್ಸಗುಣಾದರ್ಶಂ ನಿಧತ್ತೀ ವೇಂಕಟಾಧ್ವರೀ॥ 4: 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದೆ ಕಾಂಚೀಮಂಡಲ ಭೂಷಣರೂ, ಯಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ, ಕರ್ಣಾಟಾಧೀಶ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಗುರುಗಳೂ, ದಿಗಂತ 
ವಿಶ್ರಾಂತ ಕೇರ್ತಿಯುತರಾದ ತಾತಾರ್ಯ (ತಾತಾಚಾರ್ಯ) ರೆಂಬವರ ಸೋದರಳಿ 
ಯನೂ, (ಸೋದರಿಯನುಗ) ಸಕಲಕಲಾಕೋವಿದನೂ, ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನೂ, ಮಹಾಕವಿಯ. ಆದ ಅಪ್ಪಯ ಗುರುವಿನ ಮಗ ಶೀರಘುನಾಥ ದೀಕ್ಷಿ 
ತನು, ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧನು, ಇವನ ಮಗ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರಕೋವಿದನೂ, ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ 
ಪ್ರನೀಣನೂ ಆದ ನೇಂಕಟಾಧ್ವರೀ ಎಂಬವನು. ರಘುನಾಥದೀಕ್ಷಿತನು ಶ್ಲೇಷ 
ಯಮಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದೂ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದವನೆಂದೂ, ವೇಂಕಟಾಧ್ವರಿಯು 
ಸೀತಾಂಬಾ ಗರ್ಭಸಂಭೂತನೆಂಬದು: 


"ತಿ ಶ್ರೀಪಸಂಚಮತಭಂಜನನಿಬಂಧನ ನಿಖ್ಯಾತತಾತಯಜ್ವಭಾಗಿನೇಯ 
ವಾಜಸೇಯ ಸಾರ್ವಪ್ರಷ್ಠಾಪ್ತೋರ್ಯಾಮಾದಿಯಾತ್ರೆ”ಯವಂಶವಗೌಕ್ತಿ 
ಕೀಭವದಪ್ಪಯ್ಯಾರ್ಯತನೂಭವಶ್ಲೇಷ ಯಮಕಚಕ್ರವರ್ತಿ ರಘುನಾಥಾ 
ಚಾರ್ಯತನಯಸ್ಕೃಶ್ರೀನಿವಾಸಕೃಪಾತಿಶಯಸಂವಿದಿತನಯಸ್ಯ ಸೀತಾಂ 
ಬಾಗರ್ಭಸಂಭವಸ್ಯ ಶ್ರೀಮತ್ಕಾಂಚೀನಗರವಾಸ್ತವ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾಕವಿಶ್ರೀಮ 
ದ್ವೇಂಕಟಾಧ್ವರಿಣಃಕೃತ್ತಾ,,,,,,......... ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯ ಗದ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ]: 

ಅಪ್ಪಯ್ಯಗುರು ಎಂಬವನು (ಅಸ್ಪಯಾಚಾರ್ಯ) ಶ್ರೀನಿವಾಸಚಾರ್ಯನೆಂಬದು 
« ಇತಿ ಶ್ರೀಕಾಂಚೀನಗರನಾಯಕ ತಾತಾಚಾರ್ಯಭಾಗಿನೇಯವಾಜಸೇಯ 
ಸರ್ವಸೃಷ್ಮೂಪ್ತೋರ್ಯಾಮಾದಿಯಾಜಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯತನೂಭವಸ್ಯ 
ಗ ಜಾ ಬ ವೇಂಕಟಾರ್ಯಯಜ್ಜನಾ$ಿ,.,.,,,, ೨... ಎಂಬುದ 
ರಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 


ಹಾ ಾನಗನಾ ಂಎ "ಶಾಮ್‌ ಜಾ ಜಾ ಇಷಾ —__— ಸಿದ್‌ 


pe 'ನಿಶ್ಚಗುಣಾದರ್ಶ ಆರಂಭ ಶ್ಲೋಕಗಳು, 
1 10/6 ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗದ್ಯ. 
ಫಿ ವರದಾಭ್ಯುದಯಾಂತ್ಯ ಗಧ್ಯ. 


(32) 


ಳ೧೦ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ ಸ್ಮ 
ಇವನಿಗೆ ವೆಂಕಟಾಧ್ವರೀ ಎಂದೂ, ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯನೆಂದೂ, ವೇಂಕಟಾರ್ಯ 
ಯರ್ಜ್ವ ಎಂದೂ ಉಪನಾಮಗಳಿರುವುವ್ಪ. 


ಕಾಲ:--ನೀಲಕಂಠ ವಿಜಯಚಂಪೂಕಾರನಾದ ಫೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷಿತನೂ 
ಇವನೂ ಸಹಾಯಾಧ್ಯಾಯಿಗಳೆಂದು “ಅಯಂ ..,....... ನೆಂಕಟಾಧ್ಮರಿನಾಮಕವಿ: 
ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷಿತ ಸಮಕಾಲಃ ತತ್ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಾ ಆಸೀತ್‌,” x ಎಂದು ಹೆ'ಳಲ್ಪ ಟ್ರ 
ರುನ್ರದರಿಂದ ಇನರೀರ್ವರೂ ಸಮಕಾಲೀನಕೆಂದೂ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೭ನೆಯ ಕತಮಾನದಸೆ 
ಕೆಂಬದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು: ೧. ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ 
೨. ವರದಾಭ್ಯುದಯ 
ಡಿ bl ನಂದ 
೪, ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಹಸ್ರ 


ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶವು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತು ವಿಖ್ಯಾತ ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಜಾತಿ, ಮತ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ದೇಶ, ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾದ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಇದು 
ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ. ಗದ್ಯಸದ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥವನ್ನೇಕೆ ಬರೆದಿರುವನೆಂಬ 
ನಿಚಾರವಾಗಿ ಕವಿಯು ಪದ್ಯಕಾವ್ಯಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋಇರುವುವಾದರೂ 
ಗದ್ಯದೊಡನೆ ಇಲ್ಲದ ಪದ್ಯವು ರಸಿಕರಿಗೆ ಅಹ್ಲಾದಕರವಾಗಿರಜಿಂದೂ, ಪದ್ಯದಿಂದ 
ಅಗಲಿರುವ ಗದ್ಯವು ಓದುವಜಾಣರಿಗೆ ಇನಿದಾಗಡೆಂದೊ ಅಥವಾ ಸವಿಯಾಗ 
ದೆಂದೂ ಇವೆರಡರ ಸೇರಾಣಿಕೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಆನಂದ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದೂ 
ಮಧು (ಜೇನುತುಪ್ಪ) ದ್ರಾಕ್ಷಾರಸಯೋಗವು ಯಾರಿಗೆತಾನೇ ರುಚಿಯಾಗಿರದು ? 
ಸಕಲರಿಗೂ ರುಚಿಕೊಡುವುದೆಂದೂ, 


ಪದ್ಯಂ ಯದ್ಯಪಿ ವಿದ್ಯತೇ ಬಹು ಸತಾಂ ಹೃದ್ಯಂ ವಿಗದ್ಯಂ ನ ತತ್‌ 
ಗದ್ಯಂ ಚ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ನ ನಿಜಹತ್ಪದ್ಯ ೦ಬುಧಾಸ್ಟ್ಯಾದ್ಯತಾಂ 
ಆದತ್ತೇ ಹಿ ತಯೋಃ ಪ್ರಯೋಗ ಉಭಯೋರಾಮೋದಭೂಮೋದೆಯಂ 
ಸಂಗಃ ಕಸ್ಯ ಹಿನ ಸ್ವದೇತ? ಮನಸೇ ಮಾಧ್ವೀಕೆ ಮೃದ್ದೀಕೆಯೋಃ ॥ 
ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ ॥ ೪ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುನನು. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೃಶಾನು 
ವಿಶ್ವಾವಸು ಎಂಬ ಇರ್ವರು ಗಂಧರ್ವರು ಸಮಾನನೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಸ್ಥಿರಚರರೂಸ 


x ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೭ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟಾಧ ರೀ .೪೧೧ 


ರಾನಾ es NE ಧಾ ವಾವ ದ ಧಂ ದಂದ ಎಂದ. ಹಾ ಮಾ ಮಾ ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಎಹಾ, __ ಡಾ ಹವ: ನಾವಿ ಸಾನ ಮ ಸಮಾಸ? 
ಹಾಡ - 


ವಾದ ಈ ಲೋಕ (ಮರ್ತ್ರೃಲೋಕ)ವನ್ನುಸುತ್ತಿ.. ನೋಡಿಕೊಂಡುಬರಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ವಿಮಾಷಾರೂಢರಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


ವಿಶ್ವ್ಚುವಲೋಕಸ್ಪೃಹಯಾ ಕದುಚಿದ್ದಿ ಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಸಮಾನವೇಷಂ 
ಕೃ ಶಾನುನಿಶ್ತಾವಸುನಾಮಥೇಯಂ ಗಂಧರ್ವಯುಗ್ಮಂ ಗಗನೇ ಚಚಾರ॥೫॥ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಕೃಶಾನುವು ಲೋಕದೋಷಗ್ರಹಣಕೌತುಕಿ, ವಿಶ್ವಾವಸುವಾದರೊ* 
ವಿಶ್ವಗುಣಗ್ರಹಣ ಕೌತುಕಿಯಾಗಿದ್ದ ನು, ಇವರು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ 
ತಮಗೆ ಕಂಡುಬಂದ ಗುಣದೋಷ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುತ್ತ, ಸಕಲಲೋಕದ 
ಸ್ವಭಾವವರ್ಣನವನ್ನು ಮಾಡುವರಾಗಿ ಪವಿತ್ರಗಳಾದ ತಿ'ರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ಸೇವನೆಯಿಂದ 
ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿ, ಪ್ರವಾಸದಿಂದ ದೃಢಮೈತ್ರಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ಸ್ವಸ್ಥಾ 
ಮಂ ಸಾರ್ದರು ಎಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವನು. ಇವನು 
ಶ್ರೀವೆಂಕಟನಾಥನ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯನಾಟಕನನ್ನೋದಿ ಅದನ್ನು ಮಾದರಿ 
ಯಾಗಿಬ್ಬುಕೊಂಡು ತನಗೆತೋರಿಬಂದ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮರ್ಥಿಸಿರಬೇ 
ಕಾಗಿ ನಮಗೆತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತಾನು ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುವ ವಿಷಯಡಿದ್ದಿಗೆ 
ಇವನುದೇಶಾಟನಕ್ಕಾಗಿಹೊರಟು ಭರತಖಂಡದ ಸಕಲದೇಶ, ಕೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ್ಯ ಜನರ 
ನಡೆನುಡಿ, ಆಚಾರಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿನೋಡಿ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯೆನಾಟಕದ ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಡಂಭ 
ಮತ್ತು ದರ್ಸನ ಹೇಳಿಕೆಯ ವಿಚಾರಗಳೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆರನೆಯ ಅಂಕಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ವಿನೇಕ ಮತ್ತು ತರ್ಕರಸಂಭಾಷಣೆಗಳೂ, ವರ್ಣನೆಗಳೂ, ಸ್ಥಳಗಳೂ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದವು ಈ ಕವಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿರಶಲೇಬೆ*ಕಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಸಂಕಲ್ಪ 
ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಮಗಧ ಕಳಿಂಗ ಆಂಧ್ರ ದ್ರಾವಿಡ ಕರ್ಣಾಟ 
ಕೇರಳ ಕೊಂಕಣ ದೇಶಗಳ ಹೆಸರೂ. ವರ್ಣನೆಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಕೃತ, 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಮಾಗಧ ಪೈಶಾಚ ಅಪಭ್ರಂಶ, ಶೂರಸೇನೀ ಮೊದಲಾದಭಾಸೆಗಳ, 
ಭಾಷಾಭೇದಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. 


ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಪರಶೀಲನದಿಂದ ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶದ ರಚನೆಯು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಸೂಕ್ಕೋದಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬಹುತರಬೋಧಥೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ವಿಶ್ವ 
ಗುಣಾದರ್ಶದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸುವೆ ಪ್ರ. 


ಕೃಷ್ಣಾಶ್ಲೇಷ ನಿಶೇಷಿತಾ9ಸಿತರುಚೇ ಕಾಳಿಂದಿ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ 
ಕುಂಜೇಭ್ಯಃ ಶ್ರಿತತಾವಕಾಂಬುಕೆಣಿಕು ಪುಂಜೇಭ್ಯ ಏಸೋಂಜಲಿಃ 

ಗೋಪೀಭ್ಯಃ ಪರಿರಿಪ್ಸಯಾ ಮುರರಿಪೋಸ್ತೇಷು ಸ್ಥಿತಾಭ್ಯೋ ನತಿ 
ರ್ನಾಥಾಯಾಭಿರುಪಾಸಿತುಯ ಚೆ ನಮೋವಾಕಾ ನಧೀಯಾಮಹೀ || ೧೨೩, 


೪೧೨ ಸಂಸ್ಕ ಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 








ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳಾದ ಎಲ್‌ ಯಮುನೆ | 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿನ್ನ ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ 
ಲತಾ ಕುಂಜಗಳಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಲಿಂಗನಕಾತರರಾಗಿ ಲತಾ 
ಕುಂಜಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಗೋಪವಧೂಟಯರನ್ನು ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವ 
ರಿಂದ ಸೇವಿತನಾದ ಒಡೆಯ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಲುಂಶಿತ್ವು ನವನೀತಮನ್ಯಸದನೇ ಲೋಲೇಕ್ಸ ಣೋ ಭಕ್ಸರ್ಯ- 
ಗೋಪೀ: ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಮಾತೃಸವಿಧಂ ನೀತೋ ಮುಕುಂದಸ್ತಯಾ 
"ಲುಂಠಿರ್ಮಾ ನವನೀತ ಮಿತ್ಯ ಭುತೋಪ್ಯೇತದ್ವ್ವ್ಯಲುಂಶೀಃ ಕಿಮಿ' 
ತುಕ್ತೋ ಮಾನವನನೀತಮೇವ ಹೃತನಿ ತಗೋ ಜನನ್ಯೂಂಸ್ಕ ಧಾತ್‌ ॥೧೨೪॥ 


ಇತರರ ಮನೆಯಲ್ಲ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕದ್ದು ತಿನ್ನುವಭರದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಯಾರಾ 
ದರೂ ನೊಡುವರೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತನೋಡುತ್ತಿರುವ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಗೋಪಾಂಗನೆಯರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ದೂರು ಹೇಳಲು ಯಶೋದೆಯು ಕೃಷ್ಣ! “ ಉಂಠಿರ್ಮಾನವನೀತ ಮಿತಿ' 
ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕಳುವುಮಾಡಬೆೇಡನೆಂದು ಹೆಳಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಪನಃ ನೀನು ಬೆಣ್ಣೆ 
ಯನ್ನು ಕದು ದೇಕೆಂದು ಕೇಳದುದಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣನು ಅಮ್ಮಾ ! ನಾನು ಮಾನವ -. 
ನೀತವನ್ನು (ಮನುಷ್ಯರು ಕೊಂಡುಹೊಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು) ಕಸುಗೊಂಡೆನು ಹೊರ್ತು 
ನವನೀತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಎಂದುತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 
ಅಂಸೇ ಸಲೀಲಮಧಿರೋಪ, ಶುಕ. ಸ್ನಹಸ್ತಾ 
ದೋಸ ಭಯಾಕ.ಲದ್ಭಶಃ ಕುತುಕೀ ಮುಕುಂದ: 
" ಅಂಸಂಗತಂಶುಕ ನಿಹುಪನಯೇತಿ 'ನಾಚಂ 
ತಸ್ಯಾ ನಿಶಮ, ನೆ ತದಂಶುಕೆಮಾಚಕೆರ್ಷ ॥ ೧೨೫ | 
ಕೃಷ್ಣನು ಹುಡುಗತನದಿಂದ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶುಕವನ್ನು ಚಂಚಲನೇತ್ರ 
ಳಾದೊಬ್ಬ ಗೋಪಿಯತೋಳಿನಮೇಲೆ ಇರಿಸಲು ಅವಳು ಎಲ್ಫೈ ಕೃಷ್ಣನೆ "ಅಂಸಂ 
ಗತಂ ಶುಕಮಿಹಾಪನಯ' ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಅವಳ ತೋಳಿನ ಮೇಲಿರುವ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ವಾರೆಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟನು ಅಥವಾ ಜಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟನ (ಇಲ್ಲ ಅವ: ಹೇಳಿದುದು ಕೃಷ್ಣ! ನೀನು 
ತೋಳಿನಮೇಲಿಟ್ಟಿ ಗಿಳಿಯನ್ನುತೆಗೆದುಕೋ ಎಂದು. ಇವನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ದುದು ಆಂ + ಸಂಗತಂಶುಕಂ ಎಂದರೆ ಅಂ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುಕಂ 
ಎಂದರೆ ಅಂರುಕ ಎಂದರೆ ವಸ್ತ್ರ ಎಂದು,) 


ನೀತ್ತಾ ರಾಧಿಕಯಾ ನಿಶಃಂ ಮ.ರರಿಪುಃ ಪ್ರಾತರ್ಗ್ಗಹಾನಾಗತೆಂ 
ತೃಂಮಾಭೂರಪರಾಧಿಕ: ಪುನಂಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ರೋಂಪಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ 


ಶಕೆ] ವೆಂಕಟುಧ್ಹರೀ , ೪೧್ಕಿ 


ಜಾ 
ಣಾ ಹ 7 ಂ ಪಾನ .ಂ ಇೊ್ಷ ದ ವ ರಾವಾ ವಾ ದಂ ವಂ ಧಾ ಪಾತಾಯಂ ಅನ ಸಾಸ್ವ ಸಾಸ ಸಹಜ 





ಕಸ್ಮಾದೇವಮಭೂರಿತಿ ಶ್ರಿತರುಷಾ ನಿರ್ಭರ್ತಿ ಕೋ ಲೀಲಯಾ 
ತ್ವದ್ದುಚ್ಛೈವ ಸರಾಧಿಕೋಹಮಿತಿ ತುಂ ವ್ಯಾಮೋಹರ್ಯ ಮಾಯಯಾ ॥ ೧೨೬ 


ಒಂದು ರಾತಿ, ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಗೊಲ್ಲತಿಯಿಂದ ಕರೆದು ಹೋಗಲ್ಪಟ್ಟು ಮಾರ 
ನೆಯ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಫಿ ಕೃಷ್ಣನೆ | ಸೀನು ಇಂತಹ 
ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೆಡನೆಂದು ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ಪುನಃ ಹೀಗೇಕೆ 
ಮಾಡಿದೆ? ಎಂದು ನಿ1ಇ9ದೇನಿಯು ಕೊೋಪದಿಂದುಸರಲು ಅಥವಾ ಗದರಿಸಲು 
ಎಲೌ! ಫೀಳೆ! ನೀನು ಮಾಭೂರಸರಾಧಿಕಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ನಾನು 
ಸರಾಧಿಕನಾಗಿದ್ದೆ ನೆಂದು ನೀಳೆಯನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡಿದನು. (ಇಲ್ಲಿ ಮಾಭೂರ 
ಪರಾಧಿಕಃ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪು ಗಾರನಾಗಬೆೇಡ ಎಂದೂ ರಾಧೆಯಿಂದ ಅಗಲಿದಬನನಾಗ 
ಬೇಡ ಎಂದೂ ದ್ವಯಾರ್ಧಸೂಚಕನಾಗಿರುವುದು.) 
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ವಿ ನೀ ಮ್ರುಕ್ಸಶ್ಲಿಮೋದೇಶಯೋ 
ಶತಂ ದೈವನಯೋ್ಸಿ ರಣ ನಿವನತೋ ನೀತಿರ್ವಿರುದ್ಧಾ ಮಿಧಃ 
ನೆ ಮುತ ೦ಂಸಯ 
~~) ~~ 


ಶಿ 
ತೌ ಹಣತೆ ಭಿಭರ್ತಿ ಕೆಶಿ ದನರಃ ಸ್ವೇಮೂರ್ಧನಿ ಸ್ವರ್ಧುನೀಂ ॥ ಎರ ॥| 


Cd 


ಅಹಹ | ಈ ಕಾಂಚಿೀನಗರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ (ಮೂಡಣ) ಪಶ್ಚಿಮ (ಪಡುವಣ) 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಪುರಾತನ ಡೇವಮೂರ್ತಿಗಳರುವುನಾದರೂ ಒಬ್ಬರ ನಡತೆಯು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸರಿ ಹೋಗದಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಒಬ್ಬನು ದ್ವಿಜರಾಜ (ಗರುಡ) 
ನನ್ನು ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಎಂದರೆ ವಾಹನವಾಗಿ) ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು 
ತಲೆಯ ಮೆಲೆ ಇರಸಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಗಂಗೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬನು ಅಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ದಾನೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಇದೆಂತಹ ಚಿತ್ರ ! 


ಮೋ ಹೋನ್ಮೂಲನಮುಲಿಕು ಭವಜುಷಾ€ಂ ಮೋಕ್ಸುವ್ಹನಿಃ ಶ್ರೇಣಕಾ 

ಚೇತಃ ಶುದ್ಧಿ ವಿಧಾನನಿದ್ದ ಗಲಿಕ” ಚಿಂತಾತೆಮಶ್ಚ ಂದ್ರಿಕು 
ನಿದ್ಯಾವಿಭ್ರಮಸಾರಿಕಾನಿಕಮಲೇ | ನಿಮನ್ಣೋರರೋಮಾಲಿಕಾ 

ಮಾತಸ್ತ್ನ€ ಮಮ ಪಾರಿಚಾಕಲಲಕ:ನೋದ"ಂಬುಧೇರ್ನೀಚಿಕು ॥ ೪೧೭ ॥ 


ಅಮ್ಮ ! ಕಮಲೆ | (ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ) ನೀನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿನರಳುವವರ 
ಮೋಹವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವ ಔಷಧ (ಮೂಲಿಕೆ) ವಾಗಿರುವೆ, ಮುಕ್ತಿಸಾ 
ಧನಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನದಂತಿರುನೆ. ಚೇತಃ ಶುದ್ಧಿಗೆ ಸಿದ್ಧಗುಳಿಗೆಯಾಗಿ ರುವೆ. ಚಿಂತೆ 
ಯೆಂಬ ಅಂಧಕಾರಕ್ಕೆ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತಿರುನೆ. ವಿದ್ಯಾವಿಲಾಸಸ್ಥಾನವಾದುಗಿನೆ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಲಿಕೆಯಂತಿರುವೆ. ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಲಿಸುವ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಆನಂದ ಸಮುದ್ರದ ಲಹರಿಯಾಗಿರುನೆ. 


೪೧೪ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 


ಹಾಸ ನಾ /ಘಾಾಾಣಿಣಥಣಥ ಖಾಣಾ ಇ ಇದ ದಾ ಹಾಹಾ 








————— ರಾನ್‌ ಲಾಯ ಹಾಹಾಹಾ. ಸಹಾ. 


ವಿಶ್ವಗುಣಾ ದರ್ಶಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ವಿರಚಿತ (ಪದಾರ್ಥ ಚಂದ್ರಿಕಾ' 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಇರುವುದು. 


ವರದಾಭ್ಯುದಯ ಚಂಪೂ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಸ್ತಿಗಿರಿಚಂಪೂ, ಕರಿಗಿರಿ ಚಂಪೂ 
ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಇದು ವರದರಾಜನ ಮಹಿಮಾನು ವರ್ಣನಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಐದು ವಿಲಾಸಗಳಿರುವುವು. ಕೇವಲ ಶ್ಲೇಷ, ಯಮಕ, ಶಬ್ದ ಜಾಲರಂಜನದಿಂದಿರು 
ವ್ರದು ಹೊರ್ತು ಶ್ರನಣ ಪಠನಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುರಮ್ಯುವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 


ಇದರಗದ್ಯದ ಮಾದರಿ: 

ಅನಂತಸರಕೊ:ವರ್ಣರ:- - 

ಏಷಾಶಿಶೇಷಾಹಿ ವರನಿರಂತರ ಸನ್ನಿಧಾನಸಿದ್ಧ ನಿತ್ಯ ಶುದ್ಧ ಭಾವಾ, ಸ್ವತಿರಸ 
ಮುದಿತ್ತರಕೇಸರ ಸಹಕಾರನಾಳಿಕೇರಮಂದಾರಕುಂದ ಪುನ್ನುಗಕ್ರಮು 
ಕಪ್ರಮುಖವಿವಿಧಧರಣೀರುಪಧರಣಿ*ಸುವಪ್ರವರವಿಟಪಕರಗೃಹೀತ ಕು 
ಸುಮಖ್ಬಂ ಜುಹೂಮುಖಹೂಯಮಾನಮಧುಮಯಫೃೃತಧಾರಾಸಿ ಚ್ಯ 
ಮಾನನಿಮಲಸಲಿಲಸಂಸ್ಕಾರತಾವಭ್ಗ ಥೇಷ್ಟ್ಯಾಚರಣಪ್ರಕಾರಾ, ಅಂತಃ 
ಕೃತಸಂತತನಿಪರಣವರುಣಾಂತಃ ಪ್ರರಜನಕರನಿಹಿತ ಮಧುಭರಿತೆ 
ಕನಕಚಷಕನೊಹಮಾವಹದ್ರಿರಲಾಫ್ಲಿತಲಿನ್ಸಯಾಚಿರಮಪ್ಪುತಸಸ್ಯತಶ್ಶತ 
ಕ್ರತೊರ್ಜನಾರ್ದನ ಧಾನಾವಧಾನಾವಸರವಿಧೃತಾನಂದ ಬಾಷ್ಪಾ 
ಣಿನಯನಾನಿನೂನಮಿತಿಶಂಕಾಮಂಕುರೆಯದಿ ರಂತರ್ವಸಂತಂ ನಾರಾ 
ಯಣಮಾರಾಧ್ಯತದಭಿಸ್ನಕೋದಕಂ ವಿನಯಾತಿಶಯೇನಯುಗಪಜೀವ 
ಪರಿಪಾತುಕಾಮಾನಾಂ ಸಿತೃಸೂರೀಣಾಂ ತಶ್ತೀರ್ಥಧಾರಣದಶಾನಿಶ್ಚಲಾ 
ನಿ ಹಸ್ತಪುಟಾನಿಧ್ರುವನಿತಿಸಂಭಾವನಾಂ ಜ್ಮಂಭಯದ್ದಿಸ್ಸಂಭೃತಮಧತಿ 
ಭಿರಂಭೂರುಷೈಃ ಕರಂಭಿತಾ, ಸಂಭೋಗಸಮಯಜೃಂಭಮಾಣಗಾಢ 
ಸರಿರಂಭಸಂಭವಂ ವರಬಾನಾಂಶ್ರಮಂ ಶಮಯಿತುಮುತ್ಯಂಠಮಾನೆ 
ರಹಿ ಯದಿತುಸಕ್ಷವ್ಯಜನನಾ*ಜನೆ`ನತನುಮಸಿಸವನಮುತ್ಪಾದಯೇೇವು 
ತದಾತದುಪಚಿತನೀಚಿಕಾಸನೋದನನಿಬಂಧನಂ ಪ್ರಿಯತಮಾಸಮಾಗ 
ಮಪ್ರತ್ಯೂಹವಿಷಾದಮಾಸಾದಯೇಮಯದಿತುತಮನಿಲಂ ನಜನಯೇ 
ಮತದಾಸುರತಮೃದಿತದಯಿತತ ಮಾಶ್ರಮಾಪನಯನಾಕರ ಣಾದಕೃತಾ 
ರ್ಥತಾಮನುಭನೇಮೇತಿರತಿನಿರತಿನೇಲಾಯಾಂಡೋಲಾಯಮಾನಮಾನ 
ಸ್ಫರ್ಮಾನಸೌಕೋಯುವಭಿರಭಿಶೋಭಮಾನಾ, ಆಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಂಚಾ 
ರಶ್ರಮೇಣ ಮಧ್ಯೇಸಲಿಲಮವತೀರ್ಣವತೀನಾಂ ವಿದ್ಯಾಧರಯುನ 
ತೀನಾಂ ಚಿಕುರನಿಕುರಂಬೇಷುಶ್ಚೆವಾಲಜಾಲತೋಸಲಂಭಸ್ಕಸುಂದೆರ 


ಶಕೆ] ವೆಂಕೆಭಾಧ್ದರೀ, ಮಹಾದೇವ ೪೧೫ 








~—— — — —————™ ಸ ಸಾಹ 


ಮಂದಹಾಸಸದನೇಷುವದನೇಷುವಿಕಸ ಸದಮಲಕಮಲವ್ಯಾಮೋಹಸ್ಯಕಿ 
pi ಕೈಂಚಲತಾಪಾತ್ರೇಷು ನೇತ್ರೇಸುಚಂಚೂರ್ಯಮಾಣ ಪೃಥುಲ 
ಕಫರಭ ಮಸ್ಯಮರಂದಸಖೇಷುಶ )ವಣಸುಖೇಷುರುಚಿರರಚನೇಃ ವ 
ನೇಷುಮದಕಲಮರಾಳಗಳಗಳತ್ತ ಸೈ ಲಕಲತಾಧ್ಯಾಸಸ್ಯ ಮುಕ ಮುಂಜುಳ 
ಕಂಚುಳಿಕಾಸುಸರಸ ಎರವಿಭಾಗಾನಭಿಜ್ಞಾಾಸುಘನಸ್ತ, ನಕನಕಕಲಶೀಷ್ಟ 
ದೃಢಾಲಿಂಗನಸುಖಿತರಥಾಂಗಮಿಥುನತಾರೋಪಸ್ಯ ರ 
Flt ಸವ hk ಗವರಭ್ರಾಂತೈಶ್ಚ ಗಂಭೀರೇಷು ನಾಭೀ 
ಬಿಲೆೇಷುರಮ್ಯಾವರ್ತ ಬುದ್ದೆ ಶ್ಚ ಜನನಾದನಾಕಲಿತಕುಸುವು ಚಾಪಚಾನ್‌ 
ಅತಯಾನಿರಂತರಚೀರಂತನ ಪುರುಷನಿಧಿಧ್ಯಾಸನೈರ್ಬದ್ಧಾಸನೈಃ 
ತಾಸಸಜನೈರಧ್ಯಾಸಿತತೆಟಪ್ರದೇಶಾ (೧) ಸಾರಸಂಗತಾಸಿನಿಸಾರಸಂಗತಾ 
(೨) ಕೂರ್ಮಿತಾಮುಪಗತಾಪಿಸೂರ್ಮಿತಾಮುಪಗತಾ (೩) ಬಹುಲಾ 
ಪಾಪ್ಯಪಾಪಾ(೪)ಮರಾಳ್ಯುಪಸೇವಿತಾಪ್ಯಮರಾಳ್ಯುಪಸೇವಿತಾ ಜನಯತಿನ 
ಯನಯೋರಮಂದಮಾನಂದಮನಂತಸರಸಿ || 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾನಂದ;--ಇದು ನಾಟಕವೆಂದೂ, ಕಥಾನಾಯಕನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಮಗ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನೆಂದೂ, ವೀರಶೃಂಗಾರರಸಾತ್ಮಕನೆಂದೂ, ಸರಸವಾಗಿರುವು 
ದೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಸೆಹಸ್ರಂ :--ಇದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಗುಣಾನಯನಸೌಂದರ 5ಮಹಿಮಾನು 
ವರ್ಣನಗ್ರಂಥ. 


ಮಹಾದೇವ 


«ಕೌಂಡಿನ್ಯವಂಶಸಂಭವೋ ಮಹಾಕವಿಃ ಶ್ರೀಮಹಾಡೇವೋ ದಕ್ಷಿಣೇನ 
ಕಾವೇರೀತೀರ ಮೈರಾವತಾರಾಧಿತಸ್ಯಕಾಮಿನೀನಾಮಭಾಗಸ್ಥ ಭಾಗವತೊೋ ಮಹೇ 
ಶಸ್ಯ ಸಂನಿಧೌವರ್ರಮಾನೇ ಪಲಮಾರನೇರಿನಾಮನಿಗ್ರಾಮ ಆಸೀತ್‌ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯನು, ಕೌಂಡಿನ್ನ ಗೋತ್ಸದವನು, ಬಾಲಕೃಷ್ಣ 
ಗುರುವಿನ ಶಿಷ್ಯನು ಕಾವೇರೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ASR, 
ಎಂಬದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 


ಶಾಲ:--ಇವನು ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷಿತನ ಸನುಕಾಲೀನನು, ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭ನೆಯ 
ಶತಮಾನದವನು, 


೪೧೬ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕೆವಿಚರಿತೆ 

ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು:ಅದ್ಭುತದರ್ಪಣ'ಎಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಅಂಕಗಳರುವುವು, ರೂಪಕಭೇದವಾದ ಪ್ರಕರಣ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿ 
ದದು. ಸೀತಾನ್ವೇಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಲಂಕೆಗೆಹೋಗಿದ್ದ ಆಂಜನೇಯನು ಬಂದನಂತರ 
ರಾಮನು ಯುದ್ಧ ನಡೆಯಿಸಿದ ವಿಚಾರವೇ ಇದರ ಕಥಾವಸ್ತು. ರಚನೆಯು ಸಾಧಾ 
ರಣ, ವಿಷಯವು ಅದ್ಭುತವಾಗಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಪಾತ್ರಗಳ ವೇಷಾಂತರ ರೂಪಾಂತರ 
ನಾಮಾಂತರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅದ್ಭ್ಬುತದರ್ಪಣನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡುವು 
ದಾಗಿದೆ. 


ಕ್ರಿಸ 


ಚಕ್ರಕನಿ 
ಇವನ ತಂದೆಯ: ಹೆಸರು ಲೋಕನಾಥಸ್ಬುಧೀ”, ತಾಯಿ ಹೆಸರು ಅಂಬಾ 
ಎಂದು. ಈ ವಿಚಾರವು: 
ಯಂನೂನುಂ ಜನಯಾಂಬಭೂವಸಹಿತಃಶ್ರೀಲೋಕನಾಥಸ್ಸುಧೀಃ 
ಖ್ಯಾತೆಂ ಚಕ್ರ ಕನಿಂ ಸತೀಸಿಮುದಯೆ ಸಂಮಾನಿತೌಂಬೌಭದು ॥ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಕಾಲ:-ಇವನು ದೀಕ್ಷಿತಠೀಲಕಂಠನ ಸಮಕಾಲಿ*ನನು ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶೆ. 
೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
ಗ್ರಂಘಫ-ಇವನು:-- 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ಜಾನಕೀಗಳರೀದೌ ಸದೀಪರಿಣೇತೆಯಃ 
ಕೃತಯೋ ಯಸ್ಮೆ ತಸ್ಯೆ ಎಷಾಕೃತಿಶ್ಯ ಕ್ರ ಕವೇಃ ಶುಭಾ ॥ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ದುಕ್ಮಿಣಿ”ಸರಿಣಯ, ಜಾನಕಿ*ಪರಿಣಯ್ಯ ಪಾರ್ವತೀ 
ಸರಿಣಯ, ದ್ರೌಸದೀಪರಿಣಯ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಚಿತ್ರರತ್ನಾಕರ ಎಂಬ ರಬ್ದಾಲಂಕಾರ ವಿಚಾರಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವು 
ದಾಗಿಹೇಳಿದೆ. ಇನನ ಕಾವ್ಯವು ಲಲಿತವೂ, ಭಾವಯುಕ್ತವೂ ಸುಲಭವೂ ಕೃದ 
ಯಂಗಮವಾಗಿರುವುದು. 
ಜಾನಕೀಪರಿಣಯ: ಇದು ೫ ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯ. ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ದೊರೆಯವು, 
ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಪ್ರವುದಯಾ ಖಲು ಯೆಃ ಪ್ರಿಯದರ್ಲಭೈ: 
ಸ್ಫುಟಮಪೂಜಿ ಯದಾ ಪದತಾಡನೈಃ 


ಶಕೆ] ಚಕ್ರಕವಿ "೨೪೧೭ 


ಭುವಿ ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ಪ್ರಮದಾಂಚಿತಂ 
ತರುಮಶೋಕ ಇತಿ ಪ್ರವದಂತಿ ತಂ ॥ ೬-೧೩ 
" ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯವಲ್ಲಭರಿಗೂ ದೊರೆಯಲು ದುರ್ಲಭವಾದ ಪಾದತಾಡನ 
ದಿಂದ ಯಾವ ವೃಕ್ಷವು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುಜೋ ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು "ಅಶೋಕ' 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ರತಿಪಶೇರಪಿ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ ಯದ್‌ 
ವಿಟಜನ್ಸೆರಸಿ ಯನ್ನ ವಿಚಾರಿತಂ 
ಕವಿಗಿರಾಂ ಚೆ ನ ಯಕ್ಷೆಲು ಗೋಚರ 
ಸ್ತದುದಭೂದ” ವನಿತಾಭಿಕಯೋ ರತೆ೦ | ೬೬೫ 
ಕ್ರೀಡಾನಿಶೇಷಗಳಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯನಾದ ವಿಸಾನೆಕೇನನಿಗೂ ಯಾವುದು ಅಚ್ಚರಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೊ, ಅನುಭವಿಸುವರಾದ ವಿಟಿಜನರಿಂದಲೂ ಯಾವುದು 
ವಿಮರ್ಶಾದೂರವೋ, ಕವಿಯ ವಾಜ್ಯಯಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಅಗೋಚರವೋ 
ಅಂತಹ ಕ್ರೀಡಾಕೌತುಕವು ಕಾಮುಕ ಕಾಮುಕಿಯರಿಗೋಸ್ಕರನೇ ಆದುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಎಂದರೆ ಕ್ರೀಡಾವಿಶೇಷವು ಅನುಭವವೇದ್ಯವೇ ಹೊರ್ತು ಹೇಳಲಸ 
ದಳವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 
ವಿರಚಿತಾ ಇವ ಶರ್ಕರಯಾ ಸುಧು 
ರಸಚಿರಸ್ನಪಿತಾ ಇವ ಸುಭ್ಭುವಃ 
ಅವಯಮಃ ಸುರತೇ ಪರಿಚುಂಬಿತಾ 
ವಿದಧಿರೇ ದಯಿತೆಸ್ಯ ನ ಸ್‌ಹಿತೀ೦ | ೬೯ 
ಶರ್ಕರೆಯಿಂದ ತಯಾರಿಸಿ ಅಮ್ಮತರಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿಂತಿರುವ 
ಸುಂದರಿಯರ ಮನೋಹರವಾದ ಸರ್ವಾವಯವಗಳು ರತಿನಿಶೇಷ ಸಮಯಗಳಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಭನಿಂದ ಅನೇಕಸಲ ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವುಗಳಾದರೂ (ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಅನುಭನಿಸಬೇಕೆನ್ನುವುದು ಹೊರ್ತು) ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪದಂ ನ್ಯಧತ್ತ್‌ ಶನಿ ಭಕ್ತಿರೇಖಾ 
ವಿರಾಜಿಶೇ ಕಾಂಔಕರೋದ್ದೈತಂಸಾ 
ವಿಡಂಬಯಂತೀ ಕಮಲಾಂ ಮುರಾರೇ 
ರುರಸ್ತಟಾರೋಹಣ ಮಾಚರಂತೀಂ ॥ ೭--೭೧ 
ಸೀತಾದೇವಿಯು ವಿವಾಕದದಿವಸ ಸಪ್ತಪದಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಉರಃ ಪ್ರದೇಶಾರೋಹಣವನ್ನು ಅಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವ (ಕಮಲೆ) ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವಳಾಗಿ ಪತಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಲನ್ನು 
"ಭಕ್ತೆ? ಎಂಬ ರೆ್‌ಖೆಗಳಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟಳು. 


